
Ten pakiet PDF zawiera kilka połączonych plików.

Firma Adobe do pracy z dokumentami znajdującymi się w pakiecie PDF, zaleca stosowanie 
programu Adobe Reader lub Adobe Acrobat w wersji 8 lub nowszej. Aktualizacja programu 
do najnowszej wersji, umożliwia:  

•  Efektywne, zintegrowane wyświetlanie plików PDF 

•  Łatwe drukowanie 

•  Szybkie wyszukiwanie 

Nie masz jeszcze najnowszej wersji programu Adobe Reader?  

Kliknij tutaj i pobierz najnowszą wersję programu Adobe Reader

Jeśli masz już zainstalowany program Adobe Reader 8, 
kliknij na plik w tym pakiecie PDF i zapoznaj się z jego treścią.

http://www.adobe.com/products/acrobat/readstep2_allversions.html






























































































































































































































































SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Sygnalizatory


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


ZEWNĘTRZNY SYGNALIZATOR OPTYCZNO-AKUSTYCZNY


SP-4003


WŁAŚCIWOŚCI


sygnalizacja akustyczna: przetwornik piezoelektryczny  •
sygnalizacja optyczna: superjasne diody LED •
wewnętrzna osłona metalowa  •
zabezpieczenie antysabotażowe przed: •


oderwaniem od podłoża –
otwarciem –


dostępny także z podstawą i diodami   •
w kolorze niebieskim (SP-4003 BL)


DANE TECHNICZNE


Znamionowe napięcie zasilania (±15%) 12 V DC


Średni pobór prądu w czasie sygnalizacji akustycznej 200 mA


Średni pobór prądu w czasie sygnalizacji optycznej 250 mA


Sygnalizacja optyczna diody LED


Sygnalizacja akustyczna przetwornik piezoelektryczny


Wybór sygnału alarmowego tak


Obudowa poliwęglan


Wymiary obudowy (mm) 148 x 254 x 64


Osłona wewnętrzna z blachy ocynkowanej tak


Zabezpieczenie antysabotażowe przed otwarciem obudowy tak


Zabezpieczenie antysabotażowe przed oderwaniem od podłoża tak


Klasa środowiskowa III


Zakres temperatur pracy -35°C…+55°C


Skuteczny i solidny sygnalizator jest jednym z kluczowych komponentów systemu alarmowego. W ofercie firmy Satel  
znaleźć można kilkanaście modeli, co pozwala łatwiej dopasować urządzenie do określonych wymagań. 


Wszystkie sygnalizatory łączą wspólne cechy: wysoka jakość użytych materiałów i zaawansowana technologia,  
co gwarantuje ich niezawodność.








SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Sygnalizatory


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


WEWNĘTRZNY SYGNALIZATOR AKUSTYCZNY


SPW-100


WŁAŚCIWOŚCI


sygnalizacja akustyczna: przetwornik piezoelektryczny •
zabezpieczenie antysabotażowe •


DANE TECHNICZNE


Znamionowe napięcie zasilania (±15%) 12 V DC


Średni pobór prądu w czasie sygnalizacji (±10%) 60 mA


Sygnalizacja optyczna -


Sygnalizacja akustyczna przetwornik piezoelektryczny


Wybór sygnału dźwiękowego Tak


Wymiary obudowy (mm) 130 x 130 x 30


Zabezpieczenie antysabotażowe 
przed otwarciem obudowy


Tak


Zabezpieczenie antysabotażowe 
przed oderwaniem od podłoża


Nie


Klasa środowiskowa II


Zakres temperatur pracy -10°C…+55°C


Skuteczny i solidny sygnalizator jest jednym z kluczowych komponentów systemu alarmowego. W ofercie fi rmy Satel 
znaleźć można kilkanaście modeli, co pozwala łatwiej dopasować urządzenie do określonych wymagań. 


Wszystkie sygnalizatory łączą wspólne cechy: wysoka jakość użytych materiałów i zaawansowana technologia, 
co gwarantuje ich niezawodność.








Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Uchwyt do obudów 
NVB-100B


Parametry Opis
Typ uchwytu aluminiowy uchwyt do obudów, do kamer NVH-100, NVH-100H i NVH-150H
Montaż zewnętrzny
Nośność do 15 kg
Wymiary 226 mm


AAT Holding Sp. z o.o.
www.novus.sisco.pl 1



www.novus.sisco.pl






Roger Sp.j. 
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Budowa i Przeznaczenie 
Interfejs komunikacyjny UT-4 umożliwia komunikację z urządzeniami wyposażonymi w 
port szeregowy za pośrednictwem sieci komputerowej typu LAN lub WAN. Od strony 
portu szeregowego UT-4 może być skonfigurowany do standardu RS232, RS422 lub 
RS485, od strony sieci komputerowej posiada gniazdo 100/10 BaseT Ethernet. Układ UT-
4 jest identyfikowany w sieci komputerowej za pośrednictwem numeru IP, który nadaje 
się w trakcie jego konfiguracji.  


Interfejs UT-4 umieszczony jest w obudowie z tworzywa sztucznego przystosowanej do 
instalacji na płaskim fragmencie podłoża (np. ścianie) i posiada trzy wskaźniki LED 
informujące o stanie zasilania (LED żółty) oraz przepływie danych odbieranych (LED 
czerwony) i nadawanych (LED zielony). Urządzenie zasilane jest z zewnętrznego źródła 
napięcia stałego 10...15VDC.  


Interfejs UT-4 bazuje na zaawansowanym module elektronicznym Digi Connect ME firmy 
Digi Corp. (www.digi.com). Wszystkie programy narzędziowe dedykowane dla tego 
modułu mają automatycznie zastosowanie do interfejsu UT-4. 


Ograniczenia w Zastosowaniu Interfejsu 
W większości przypadków stosowanie interfejsu UT-4 z powodzeniem zastępuje używanie 
fizycznych portów szeregowych, niemniej w pewnych (rzadkich) sytuacjach stosowanie 
go może być problematyczne a nawet niemożliwe.  


Uwaga: Nie zaleca się stosowania interfejsu UT-4 do obsługi systemów kontroli dostępu 
wyposażonych w kontrolery typu PR301 i PR201. Zalecenie to wynika z faktu że 
wystąpienie błędu w trakcie konfigurowania tego typu kontrolerów powoduje zawieszenie 
urządzenia i wymaga przeprowadzenia twardego resetu. Zagrożenie to nie występuje 
w odniesieniu do kontrolerów serii PRxx2 (PR302, PR402, PR602LCD) a także 
urządzeń serii PRxx11 (PR311SE, PR411, PR611, PR621). Kontrolery tego typu 
posiadają cechę transakcyjności przy przesyłaniu ustawień która powoduje że nawet po 
przerwaniu procesu konfiguracji kontroler samoczynnie przywraca poprzednie ustawienia 
i kontynuuje pracę na starych zasadach. Można wtedy ponownie podjąć kolejną próbę 
jego przeprogramowania. 


W znacznej mierze ograniczenia w zastosowaniu UT-4 są rezultatem uwarunkowań 
czasowych w przesyłaniu pakietów danych za pośrednictwem sieci komputerowych, 
problemy te mogą się uwydatnić w szczególności w sieci WAN. W sieciach rozległych 
(WAN) można spodziewać się znacznych opóźnień w przesyłaniu pakietów danych, 
opóźnienia te w rezultacie mogą skutecznie zakłócić komunikację pomiędzy komputerem 
i urządzeniem  szeregowym podłączonym do UT-4. W pewnych sytuacjach istnieje 
możliwość usunięcia problemów w działaniu wirtualnego portu szeregowego poprzez 
właściwe jego skonfigurowanie lecz wymaga to zarówno znajomości architektury modułu 
sieciowego Digi Connect ME jak też zagadnień związanych z funkcjonowaniem sieci 
komputerowych oraz protokołów transmisji wykorzystywanych przed konkretne 
urządzenie szeregowe. 


Uwaga: Pomimo tego, że moduł Digi Connect ME na bazie którego działa interfejs UT-4 
prezentuje bardzo wysoki poziom zaawansowania technologicznego, należy mieć na 
uwadze, że w pewnych sytuacjach użycie UT-4 do komunikacji z oddalonym urządzeniem 
lub systemem może być niemożliwe. W celu uniknięcia potencjalnych problemów, zaleca 
się przed zakupem urządzenia przeprowadzenie odpowiednich testów, które praktycznie 
potwierdzą przydatność interfejsu UT-4 do przewidywanych zastosowań. 
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Wykorzystanie Interfejsu w Systemie RACS 
Interfejs UT-4 może być wykorzystywany do programowania pojedynczego kontrolera 
dostępu serii PR lub do obsługi sieciowego systemu kontroli dostępu składającego się z 
wielu kontrolerów podłączonych do magistrali komunikacyjnej RS485. Interfejs UT-4 
zapewnia dwustronny przepływ danych pomiędzy urządzeniami kontroli dostępu a 
programem zarządzającym PR Master. 


Oprogramowanie systemu kontroli dostępu RACS zostało w sposób szczególny 
przystosowane do obsługi odległych gałęzi systemu (podsystemów) za pośrednictwem 
sieci komputerowych. Poniżej przedstawiono okienko programu PR Master gdzie 
dokonywane jest dopasowanie systemu do konkretnego typu interfejsu 
komunikacyjnego. W czasie konfiguracji systemu należy wskazać numer portu 
szeregowego przez który ma się odbywać komunikacja oraz zastosowany typ interfejsu 
komunikacyjnego. W oparciu o te dane program automatycznie dopasuje pewne 
parametry czasowe transmisji aby zagwarantować skuteczne funkcjonowanie połączenia 
komunikacyjnego pomiędzy komputerem a zarządzanym systemem. 


Instalacja interfejsu 
Na instalację urządzenia składa się jego elektryczne podłączenie oraz zainstalowanie 
odpowiedniego oprogramowania. Sposób podłączenia interfejsu w zależności od 
wybranego standardu komunikacji szeregowej zastał pokazany na rysunkach 
umieszczonych na końcu instrukcji. Instalacja oprogramowania w systemie Windows 
sprowadza się do instalacji sterownika usługi RealPort powodującego utworzenie w 
komputerze tzw. wirtualnego portu szeregowego COM (VCP). Port komunikacyjny COM 
utworzony w ten sposób nie istnieje fizycznie w komputerze niemniej jest widziany w 
jego systemie operacyjnym i może być wykorzystywany na tych samych zasadach co 
inne porty szeregowe. Zastosowanie portów wirtualnych umożliwia komunikację z 
urządzeniami szeregowymi (np. kontroler dostępu, system kontroli dostępu, inne 
urządzenia z portem szeregowym) za pośrednictwem sieci komputerowej LAN lub WAN 
(Internet). 


Zarówno instalację w sieci LAN jak i WAN przeprowadza się za pośrednictwem programu 
Digi Configuration dostępnego w grupie narzędzi pakietu RACS (menu: Start/Wszystkie 
Programy/Roger ACS 4.3).  
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Ewentualne, nowsze wersje tego programu można pobrać z strony WWW.digi.com 
producenta modułu sieciowego Digi Connect ME na bazie którego został zbudowany 
interfejs UT-4. 


Uwaga: Gdy system kontroli dostępu jest wyposażony w centralę CPR to zdarza się że 
system Windows może omyłkowo rozpoznawać na porcie szeregowym emulowanym 
przez interfejs UT-4 obecność urządzenia wskazującego typu Microsoft BallPoint i 
zainstalować je w systemie. W efekcie tego błędu pojawiają się zakłócenia w działaniu 
myszki komputerowej (kursor myszki samoczynnie przemieszcza się po ekranie) jak i 
programu PR Master który sygnalizuje błąd portu. W celu rozwiązania tego problemu 
należy z poziomu Menadżera urządzeń systemu MS Windows wyłączyć programowo 
obsługę fałszywie rozpoznanego urządzenia wskazującego jak to pokazano na rysunku 
poniżej. Niestety, po ponownym włączeniu komputera problem może się powtórzyć i 
wymagane jest ponowne przeprowadzenie opisanych wcześniej czynności korygujących. 
Ewentualnie, w celu uniknięcia tego problemu można w czasie startu komputera odłączyć 
go od sieci komputerowej lub zatrzymać tymczasowo pracę centrali CPR. Opisany 
powyżej efekt nie jest wynikiem wadliwego działania urządzeń kontroli dostępu lecz wadą 
systemu Windows i nie może być usunięty przez konstruktorów firmy Roger. 
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Instalacja UT- 4 w sieciach LAN  
Aby zainstalować interfejs UT-4 na Windows XP należy wykonać następujące czynności 
(instalację na innych wersjach Windows przeprowadza się analogicznie): 


1. Przed uruchomieniem kreatora konfiguracji podłącz interfejs do zasilania oraz do sieci 
komputerowej. Upewnij się, że masz wyłączoną zaporę sieciową (firewall), inaczej nie 
będzie możliwe wykrycie interfejsów UT-4 w sieci komputerowej.  


2. Uruchom kreatora konfiguracji (Digi Configuration) 


3. Aby zainstalować nowe urządzenie zaznacz opcję Add a New Device i kliknij Dalej>, 
program wyszuka dostępne w sieci LAN moduły, a następnie wyświetli listę dostępnych 
urządzeń: 
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4. Z wyświetlonej listy wybierz urządzenie, które chcesz dodać do systemu. W celu 
identyfikacji interfejsu posłuż się adresem MAC (adres MAC jest zamieszczony na białej 
etykiecie naklejonej wewnątrz obudowy interfejsu). Aby powtórzyć procedurę 
przeszukiwania kliknij Refresh. 


5. Aby przejść do następnego kroku kliknij Dalej>, pojawi się następujące okno:  
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6. Wybierz numer portu COM dla tego interfejsu. Ewentualnie, zaznacz opcję Encryption 
w celu zaszyfrowania przesyłanych danych. Kliknij Zakończ, pojawi się następujące okno: 


7.Instalacja interfejsu UT-4 została pomyślnie zakończona. Kliknij Zakończ aby zamknąć 
okno. 


8. Po zakończeniu instalacji, w Menadżerze urządzeń pojawi się dodatkowy port np. 
COM2 oraz urządzenie Wieloportowe karty szeregowe. 
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Instalacja UT- 4 w sieciach WAN  
 


Sposób instalacji interfejsu UT-4 w sieciach WAN na MS Windows XP różni się nieznacznie 
od opisanej powyżej instalacji w sieci LAN, a mianowicie w kroku czwartym wybierz 
polecenie <Device not listed>,  
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a następnie kliknij Dalej>, pojawi się następujące okno: 


5. Wpisz adres IP lub numer MAC oraz nazwę własną dla UT-4 (w polu Device Model 
Name). Poniżej w No. Ports podaj ilość portów VSP do zainstalowania (wpisz 1). 
Następnie wybierz numer portu TCP w RealPort (domyślnie 771). Zaznacz opcję 
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Encryption w celu zaszyfrowania przesyłanych danych. Po kliknięciu Zakończ nastąpi 
instalacja urządzenia i wyświetlone zostanie potwierdzenie prawidłowej konfiguracji. 


Ustawianie trybu sterowania przepływem (Flowcontrol) 
W systemach kontroli dostępu wyposażonych w centralę CPR wymagane jest jeszcze 
skonfigurowanie odpowiedniego trybu sterowania przepływem w interfejsie UT-4  
(parametr: Flowcontrol). W celu ustawienia tego parametru należy z poziomu programu 
Telnet połączyć się z interfejsem a następnie wyłączyć programowe sterowanie 
przepływem tzn. ustawić Flowcontrol=none, tak jak to opisano poniżej. Procedurę 
ustawiania kontroli przepływu należy wykonać zarówno przy pierwszej instalacji interfejsu 
jak i po każdym przeinstalowaniu urządzenia. 


1. Uruchom konsolę: Start-> Uruchom, następnie wpisz cmd i kliknij OK 


2. Uruchom program Telnet aby zalogować się do urządzenia wpisując polecenie: telnet 
<adres IP interfejsu> np. telnet 192.168.0.70 


 


3. Pojawi się okno logowania, podaj nazwę użytkownika: root, oraz w kolejnym kroku 
hasło: dbps 


4. Po poprawnym zalogowaniu wpisz polecenie: set serial flowcontrol=none 
Aby zweryfikować czy ustawienia zostały poprawnie zapisane wpisz polecenie show serial, 
pojawi się następujące okno: 
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6. Wartość w kolumnie flowcontrol powinna wskazywać wartość: none 


7. Aby zamknąć program Telnet oraz wyjść z wiersza poleceń wpisz: quit a następnie exit 


Uwaga: Aby korzystać z usługi Telnet w systemach Vista i Windows 7 należy najpierw  
zainstalować na komputerze Klienta programu Telnet, wykonując czynności opisane 
poniżej: 


Kolejne kroki instalacji Klienta Telnet: 


1. Kliknij na Start,  wybierz Panel Sterowania i kliknij na kartę Programy 


2. W ramach sekcji Programy i funkcje kliknij przycisk Włącz lub wyłącz funkcje systemu 
Windows. Uwaga: jeżeli nie jesteś Administratorem zostaniesz poproszony o hasło. 
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3. Z listy dostępnych funkcji systemu zaznacz funkcję Klient Telnet 


4. Zatwierdź zmiany przyciskiem OK i czekaj, aż system doinstaluje usługę telnet 


 


Uwaga: Jeśli po upływie ok. 1 minuty od momentu wyłączenia programu PR Master 
migają obydwa wskaźniki LED (TXD i RXD) interfejsu UT-4 oznacza to że interfejs ma 
załączoną programową kontrolę przepływu (Flowcontrol=Software) i zakłóca magistralę 
komunikacyjną systemu RACS. Charakterystycznym efektem zakłócania magistrali 
komunikacyjnej może być częściowa lub całkowita utrata zdarzeń rejestrowanych przez 
centralę CPR a także zakłócenia w działaniu harmonogramów czasowych oraz funkcji 
globalnych systemu KD  (strefowy anti-passback i sterowanie przezbrajaniem stref 
alarmowych).  
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Modyfikacja ustawień interfejsu z poziomu przeglądarki internetowej  
Ustawienia interfejsu mogą być również modyfikowane z poziomu przeglądarki 
internetowej. Aby połączyć się urządzeniem  poprzez przeglądarkę internetową należy w 
polu adresu sieciowego wpisać adres IP interfejsu podany podczas konfiguracji i 
zalogować się jako: 


Użytkownik (Username): root  


Hasło (Password): dbps 


Po poprawnym zalogowaniu uzyskuje się dostęp do ustawień interfejsu. 
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Resetowanie ustawień interfejsu 
W przypadku chęci przywrócenia ustawień fabrycznych interfejsu np. w następstwie 
utraty hasła należy wykonać procedurę Resetu ustawień. W wyniku przeprowadzenia tej 
procedury wszystkie ustawienia interfejsu włącznie z ustawieniami sieciowymi oraz 
hasłem administratora zostaną wykasowane a urządzenie powróci do ustawień 
fabrycznych.  


Aby wyzerować ustawienia interfejsu należy wykonać następujące kroki:  


1. Wyłącz zasilanie  


2. Wykonaj połączenie pomiędzy ujemnym zaciskiem zasilania a punktem wskazanym 
czerwona kropką znajdującym się na odwrocie płytki modułu, patrz rysunek poniżej: 


Załącz zasilanie, zielona dioda LED znajdująca się na module sieciowym Digi błyśnie 3 
razy 


3. Odczekaj kilka sekund aż do momentu jak zielona dioda LED zacznie pulsować w 
sekwencji 1-5-1 (jeden błysk - pięć błysków - jeden błysk) 


4. Po upływie jednej minuty usuń połączenie pomiędzy minusem zasilania a punktem 
wskazanym przez czerwona kropkę 


5. Nastąpi restart urządzenia, który trwa ok. 1 minuty poczym interfejs uruchomi się z 
ustawieniami fabrycznymi 
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Deinstalacja interfejsu 
Aby usunąć z systemu wirtualny port szeregowy zabudowany na bazie interfejsu UT-4 
należy wykonać następujące czynności: 


1. Kliknij: Start -> Panel Sterowania -> System 


2. Wybierz zakładkę: Sprzęt -> kliknij na Menedżer urządzeń 


3. Na liście urządzeń rozwiń Wieloportowe karty szeregowe 


4. Zaznacz port, który chcesz usunąć, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz: 
Odinstaluj 
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Terminy i Pojęcia 
Interfejs UT-2 
Interfejs komunikacyjny UT-2 realizuje konwersję transmisji szeregowej z standardu 
RS232 na RS485. Interfejs ten został zaprojektowany dla systemu kontroli dostępu RACS 
niemniej może być również stosowany w innych sytuacjach gdzie istnieje potrzeba 
przejścia z portu COM komputera na standard RS485. 


Interfejs UT-2USB 
Interfejs komunikacyjny UT-2USB realizuje konwersję transmisji szeregowej z standardu 
USB na RS485. Interfejs ten został zaprojektowany dla systemu kontroli dostępu RACS 
niemniej może być również stosowany w innych sytuacjach gdzie istnieje potrzeba 
przejścia z portu USB na system transmisji RS485. 


Interfejs UT-4 
Interfejs komunikacyjny UT-4 umożliwia komunikację z urządzeniami wyposażonymi w 
szeregowy port komunikacyjny (np. kontroler dostępu) za pośrednictwem sieci Ethernet 
100/10 BaseT przy czym może to być sieć lokalna LAN lub rozległa WAN. Interfejs UT-4 
może być skonfigurowany do pracy w standardzie RS232, RS422 lub RS485. Zasadniczo 
interfejs został zaprojektowany do systemu RACS niemniej może być również stosowany 
w innych sytuacjach gdzie istnieje potrzeba komunikacji z urządzeniem szeregowym za 
pośrednictwem sieci komputerowej. 


Interfejs RUD-1 
RUD-1 jest uniwersalnym, przenośnym interfejsem komunikacyjnym dedykowanym dla 
urządzeń kontroli dostępu Roger. Urządzenie zostało zaprojektowane głównie z myślą o 
tych instalatorach, którzy korzystają z komputerów typu laptop do obsługi i konfiguracji 
kontrolerów oraz czytników produkcji Roger. RUD-1 jest zasilany bezpośrednio z 
gniazdka USB i nie wymaga podłączania zewnętrznego zasilania. 


Standard RS485 
Przemysłowy system transmisji danych z pośrednictwem jednej pary przewodów i na 
odległości do 1200 metrów. Wszystkie kontrolery serii PR są wyposażone w ten standard 
transmisji szeregowej. 


Magistrala Komunikacyjna 
Para przewodów, które są wykorzystywane do komunikacji pomiędzy urządzeniami 
wchodzącymi w skład danego systemu. W przypadku systemu RACS magistrala 
komunikacyjna jest zgodna ze standardem RS485. 


Reset Ustawień lub Reset Pamięci 
Proces polegający na skasowaniu aktualnej zawartości pamięci urządzenia i zapisaniu jej 
wartościami domyślnymi (fabrycznymi).    
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Informacje dodatkowe 


 


Dane techniczne 


Napięcie zasilania 10...15 VDC 


Pobór prądu średni 75 mA, maks. 150 mA  


Interfejs szeregowy 


RS232, linie: RXD, TXD, RTS, CTS i GND  


RS422, linie: TXA i TXB oraz RXA i RXB 


RS485, linie: A i B 


Ethernet standard 100BaseT Ethernet 


Zakres temp. otoczenia 0..55°C 


Wilgotność względna 10..90 % 


Wymiary 100 x 68 x 35  


Waga ok. 110 g 


 


 Symbol ten umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że 
tego produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami gdyż 
może to spowodować negatywne skutki dla środowiska i zdrowia ludzi. 
Użytkownik jest odpowiedzialny za dostarczenie zużytego sprzętu do 
wyznaczonego punktu gromadzenia zużytych urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych. Szczegółowe informacje na temat recyklingu można 
uzyskać u odpowiednich władz lokalnych, w przedsiębiorstwie 
zajmującym się usuwaniem odpadów lub w miejscu zakupu produktu. 
Gromadzenie osobno i recykling tego typu odpadów przyczynia się do 
ochrony zasobów naturalnych i jest bezpieczny dla zdrowia i 
środowiska naturalnego. Masa sprzętu podana jest w instrukcji. 


 


Kontakt 


Roger sp. j. 


82-416 Gościszewo 


Gościszewo 59 


Tel.:  +48 55 272 01 32 


Fax: +48 55 272 01 33 


Pomoc techniczna PSTN: +48 55 267 01 26  


Pomoc techniczna GSM: +48 664 294 087   


e-mail: roger@roger.pl 
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PROJEKT  WYKONAWCZY
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NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO 
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PROJEKT KONSTRUKCJI


TOM 3


TOM 3 PROJEKT KONSTRUKCJI
T3 PROJEKT KONSTRUKCJI


- Część opisowa i obliczenia
- Część graficzna
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CZĘŚĆ OPISOWA


1. PRZEDMIOT INWESTYCJI I LOKALIZACJA


Przedmiotem inwestycji jest przebudowa istniejącego budynku szkoły na funkcję regionalnego centrum 
naukowo technologicznego. Inwestycja zlokalizowana jest na Dz. nr ewid. 137/20, w 
Podzamczu 45, Gmina Chęciny. 


2. PODSTAWA OPRACOWANIA


1. Umowa zawarta pomiędzy firmą KMT Tomasz Klimczak a firmą BeMM Architekci Sp. z o.o.
2. Rysunki i wytyczne architektoniczne
3. Archiwalny projekt techniczny remontu budynku szkoły opracowany przez centrum usług 


techniczno-organizacyjnych budownictwa Polskiego Związku Inżynierów i Techników 
budownictwa z 1988 roku. 


4. Obowiązujące normy projektowe i przepisy prawne
5. Wytyczne i założenia branżowe
6. Ekspertyza techniczna konstrukcji szkoły (bez sali gimnastycznej) nr 10006-PB-01-KE 


opracowana prze firmę KMT.   


3. ZAKRES OPRACOWANIA


Zakres opracowania stanowi kompletny projekt konstrukcji stałej do inwestycji jak wyżej z wyłączeniem 
stalowej dokumentacji warsztatowej. Projekt konstrukcji jest częścią wielobranżowego projektu i należy go 
rozpatrywać łącznie z innymi projektami. Opracowanie obejmuje wszystkie zmiany konstrukcyjne planowane 
w pawilonie dydaktycznym i łączniku pomiędzy pawilonem a salą gimnastyczną.  


4. WARUNKI GRUNTOWO-WODNE


Brak opracowania geotechnicznego. Na podstawie opracowania z punktu 2.3 szacuje się dopuszczalny 
nacisk jednostkowy na grunt rzedu 120kPa. Na rysunku fundamentów pokazano miejsca gdzie należy 
wykonać odkrywki przed przystąpieniem do robót. W miejscach odkrywek należy ustalić stan i wielkość 
istniejących fundamentów. Uprawniony geolog powinien dokonać oceny stanu podłoża. Podczas 
prowadzenia prac należy prowadzić stały nadzór geologiczny w charakterystycznych miejscach konstrukcji. 
Powiadomić projektanta w przypadku nieoczekiwanego zachowania konstrukcji.


5. UKŁAD KONSTRUKCYJNY OBIEKTU


Istniejący obiekt szkoły jest obiektem zblokowanym, złożonym z pawilonu dydaktycznego i sali 
gimnastycznej, połączonych łącznikiem. 


Pawilon dydaktyczny posiada 3 kondygnacje nadziemne, bez podpiwniczenia. Łącznik jest parterowy, 
niepodpiwniczony. Zmiany konstrukcyjne dotyczę wyłącznie pawilonu i łącznika. 


Fundamenty budynku są betonowe, ściany fundamentowe murowane z bloczków betonowych na zaprawie 
cementowej, grubości 40cm. Na podstawie opracowania z punktu 2.3 wykonano wcześniej wzmocnienia 
fundamentów pod środkową ścianą nośną, poszerzając je do 140cm. Ściany zewnętrzne kondygnacji 
nadziemnych murowane z cegły ceramicznej. Ściany podokienne są z bloczków betonu komórkowego. 
Ściana środkowa nośna jest wykonana z cegły, wapiennej-piaskowej. Stropy międzykondygnacyjne 
wykonane z prefabrykowanych płyt kanałowych grubości 24cm. Stropodach również z płyt kanałowych 
ułożonych w spadku. Stropodach jest dwuwarstwowy, wentylowany, z zewnętrzną warstwą w postaci płyt 
korytkowych. Schody w budynku są żelbetowe, monolityczne. 
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6. ROZWIĄZANIA KONSTRUKCYJNO-MATERIAŁOWE 


Przyjęte materiały:
Beton C25/30 (dodatkowo W8 ścianek piwnicznych szybów i fundamentów szybów.)


C30/37 dla nowego podciągu nad parterem w osi B
Beton podkładowy C12/15
Stal zbrojeniowa AIIIN (BSt500S)
Stal profilowa 18G2A
Drewno konstrukcyjne Klejone klasy GL30
Ściany zewnętrzne Bloczki betonowe klasy min. 15 MPa
Ściany działowe Lekkie: Ytong lub szkieletowe
Zakotwienie zbrojenia klej Sika Anchorfix lub równoważny


Zamocowanie elewacji kamiennej do ścian murowanych wg wytycznych wykonawcy. 
Ściany murowane należy kotwić do słupów i belek żelbetowych przy pomocy kątowników systemowych. 
Pomiędzy każdym blokiem powinien być umieszczony jeden kątownik. 


Przyjęte obciążenia użytkowe:
2 kN/m2  - użytkowe typowe
0.5 kN/m2  - użytkowe stropodach
2.5 kN/m2  - użytkowe korytarze i halle
4 kN/m2  - klatki schodowe


Obciążenia stałe przedstawiono w załączonym zebraniu obciążeń. W celu zrównoważenia obciążeń 
projektowanych i obecnych należy skuć posadzkę i beton podkładowy aż do płyty kanałowej na całej 
powierzchni podłogi I i II piętra. 


Zmiany konstrukcyjne obejmują
1. Poszerzenia istniejących otworów ściennych i wykonanie nowych
2. Dwa nowe szyby windowe
3. Zmiana podciągu w osi B nad hallem głównym
4. Wykonanie nowej klatki schodowej
5. Wyburzenie istniejących schodów przy osi 7A i zaślepienie otworu
6. Wykonanie nowych otworów technologicznych w stropach


Powyższe roboty należy wykonać w oparciu o dokumentację rysunkową oraz szczegółowe instrukcje 
zawarte w projekcie wykonawczym. W kosztorysie należy przewidzieć możliwą wymianę środkowego słupa 
żelbetowego pod nową belką w osi B nad parterem. 


7. OCHRONA PRZECIWPOŻAROWA


Odporność ogniowa przegród konstrukcyjnych


 Stropy w kondygnacjach nadziemnych (konstrukcja żelbetowa) REI 120 
 Stropodachy (konstrukcja żelbetowa) REI 120
 Ściany klatek schodowych, szybów wind REI 120
 Słupy R 120


Wymagana odporność ogniowa konstrukcji żelbetowych jest zapewniona przez odpowiednie wymiary 
przekrojów poszczególnych elementów oraz przez zastosowanie wymaganej odpowiednimi przepisami 
otuliny betonowej.


Stropy
Zgodnie z instrukcją ITB Nr 409 Minimalna grubość płyty żelbetowej pełnej dwukierunkowo zbrojonej albo 
ciągłej zbrojonej jednokierunkowo wynosi 80 mm (w wypadku wymaganej odporności jednogodzinnej) oraz 
120 mm (w wypadku wymaganej odporności dwugodzinnej).
Wszystkie zaprojektowane stropy mają grubość minimalną lub większą od minimalnych wynikających ze 
względów ochrony przeciwpożarowej.
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Słupy
Zgodnie z cytowaną wyżej instrukcją ITB odporność ogniowa słupów żelbetowych jest zapewniana przez 
minimalne wymiary ich przekroju poprzecznego i minimalne odległości środka ciężkości skrajnego zbrojenia 
głównego od powierzchni zewnętrznej
Minimalne wymiary przekroju poprzecznego słupa żelbetowego wynoszą w wypadku odporności 
dwugodzinnej odporności ogniowej – 350 x 350 mm.
Wszystkie zaprojektowane słupy mają przekroje większe.
Wymagana minimalna odległość od powierzchni zewnętrznej do środka ciężkości skrajnych prętów 
zbrojenia głównego wynosi odpowiednio: 25 mm w wypadku wymaganej odporności jednogodzinnej i 50 
mm w wypadku wymaganej odporności dwugodzinnej.


Belki
Zgodnie z cytowaną Instrukcją ITB minimalna szerokość belki żelbetowej wynosi 200 mm (w wypadku 
wymaganej odporności jednogodzinnej) oraz 300 mm (w wypadku wymaganej odporności dwugodzinnej).
Wszystkie nowoprojektowane belki mają szerokość większą od minimalnych wynikających ze względów 
ochrony przeciwpożarowej. Wymagana minimalna odległość od powierzchni zewnętrznej do środka 
ciężkości skrajnych prętów zbrojenia głównego wynosi dla belek żelbetowych: 20 mm w wypadku 
wymaganej odporności jednogodzinnej i 30 mm w wypadku wymaganej odporności dwugodzinnej i w jest to 
spełnione zarówno w elementach istniejących jak i nowo projektowanych.


Ściany żelbetowe
Odporność ogniowa ścian żelbetowych jest zapewniana przez ich minimalną grubość, a w wypadku ścian 
żelbetowych dodatkowo przez minimalne odległości środka ciężkości skrajnego zbrojenia głównego od 
powierzchni zewnętrznej. Minimalne grubości ścian wynoszą w wypadku wymaganej dwugodzinnej 
odporności ogniowej– 120mm. Wszystkie zaprojektowane ściany mają grubości większe od 
wyszczególnionych wyżej. Wymagana minimalna odległość od powierzchni zewnętrznej do środka ciężkości 
skrajnych prętów zbrojenia głównego wynosi odpowiednio: 20 mm w wypadku wymaganej odporności 
jednogodzinnej i 35 mm w wypadku wymaganej odporności dwugodzinnej.


Kątowniki stalowe
Zabezpieczyć warstwą masy natryskowej Dossolan 2000s firmy Kematherm lub równoważną. Wymagana 
grubość warstwy wynosi 30mm. 


8. WARUNKI WYKONANIA KONSTRUKCJI


Warunki ogólne
WAŻNE!!! Przed przystąpieniem do robót należy wykonać odkrywki/skucia istniejącej konstrukcji, dokonać 
pomiarów i przekazać wyniki nadzorowi autorskiemu.   Dopiero po otrzymaniu zgody projektanta można   
rozpocząć prace  właściwe.   W szczególności należy określić poprzez wykop/skucie:  
• głębokość i wymiary istniejących fundamentów w miejscach oznaczonych na planie  
• wielkość i zbrojenie belek nadokiennych  
• grubości warstw posadzki i wykończenia podłóg  
• grubości warstw na stropodachu  
Wszelkie rozbieżności pomiędzy konstrukcją istniejącą a pokazaną na projekcie należy niezwłocznie zgłosić 
projektantowi.


Konstrukcję należy wykonać zgodnie z projektem wykonawczym oraz obowiązującymi przepisami, normami 
oraz zasadami wiedzy technicznej. Przed przystąpieniem do robót należy sprawdzić w odpowiednich 
projektach roboty związane. Ewentualne wady koordynacji należy przedstawić nadzorowi autorskiemu przed 
przystąpieniem do robót. Prowadzenie robót w przypadku stwierdzenia wad koordynacji jest zabronione, W 
szczególności zabronione jest prowadzenie robót w oparciu o dokumentację jednej branży bez sprawdzenia 
ich odniesień do architektury i pozostałych branż.


Wszystkie zmiany które wykonawca zdecyduje się wprowadzić, również te które służą jedynie zmianie 
technologii winny być przedstawione nadzorowi autorskiemu. 


Izolacja termiczna, akustyczna, przeciwwilgociowa i przeciwogniowa wg. rysunków architektonicznych. 
Wykonawca powinien wykonać ją zgodnie z zaleceniami producenta z zachowaniem wymaganych 
zakładów. 
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Proponowana kolejność robót:
1. Usunięcie zbędnych ścian działowych za wyjątkiem ścian o grubościach większych lub równych 20cm 


(ściany usztywniające). usunięcie warstw posadzki aż do płyty żelbetowej. Ściany usuwać począwszy od 
najwyższej kondygnacji


2. Wykonanie nowych fundamentów oraz wzmocnienie istniejących
Nowe fundamenty pod klatkę schodową oraz szyb windowy pomiędzy osiami 4-7 można wykonać na raz 
nawiązując do poziomu fundamentów istniejących. Fundamenty pod szyb windowy w osi 2 należy 
wykonać poprzez nawiązanie i wkotwienie do fundamentów istniejących. 


3. Podchwycenie ściany w osi B (etapowanie wg rysunku zbrojeniowego)
4. Wykonanie nowych trzonów windowych oraz klatki schodowej (etapowanie wg rysunku zbrojeniowego)
5. Wyburzenie istniejącej klatki schodowej i zaślepienie otworu 
6. Usunięcie pozostałych, zbędnych ścian działowych
7. Adaptacja otworów ściennych (poszerzenia/zaślepienia)


9. WARUNKI BHP


W czasie wykonywania wyżej opisanych robót należy przestrzegać przepisów BHP. Wszyscy zatrudnieni 
powinni być przeszkoleni w zakresie technologii robót i podstaw BHP. Roboty budowlane powinny być 
prowadzone zgodnie z Rozporządzeniem nr 1126 ministra infrastruktury z dnia 23 czerwca 2003 r. pod 
nadzorem osoby posiadającej uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi.


Projektant: mgr inż. Tomasz Klimczak


upr/izba ` MAZ/0006/POOK/09
MAZ/BO/0535/09


Sprawdzający mgr inż. Rafał Kisieliński


upr/izba MAZ/0077/POOK/10
MAZ/BO/0422/10
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PROJEKT  WYKONAWCZY


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 
NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO 


Dz. nr ewid. 137/20 
Podzamcze 45 Gmina Chęciny 


PROJEKT KONSTRUKCJI


TOM 3


TOM 3 PROJEKT KONSTRUKCJI
T3 PROJEKT KONSTRUKCJI


- Część graficzna


Lp. NAZWA RYSUNKU NR RYSUNKU SKALA
1 FUNDAMENTY - SZALUNEK KNT:PW:K:SZ0:1 1:50/25
2 STROP NAD PARTEREM - SZALUNEK KNT:PW:K:SZ1:2 1:50/25
3 STROP NAD I PIĘTREM - SZALUNEK KNT:PW:K:SZ2:3 1:50/25
4 STROP NAD II PIĘTREM - SZALUNEK KNT:PW:K:SZ3:4 1:50/25
5 FUNDAMENTY - ZBROJENIE KNT:PW:K:ZB:1 1:50/25
6 STROP NAD PARTEREM - ZBROJENIE KNT:PW:K:ZB:2 1:50/25
7 STROP NAD I PIĘTREM - ZBROJENIE KNT:PW:K:ZB:3 1:50/25
8 STROP NAD II PIĘTREM - ZBROJENIE KNT:PW:K:ZB:4 1:50/25
9 ŚCIANY - ZBROJENIE KNT:PW:K:ZB:5 1:50/25
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2 Ilość Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W 
Numer artykułu: 17877 
Strumień świetlny opraw: 1200 lm 
Moc opraw: 17.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 95 
Kod Flux CIE: 32  60  82  95  63 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


4 Ilość Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W 
Numer artykułu: 23047 
Strumień świetlny opraw: 5460 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  99  100  100  79 
WyposaŜenie: 2 x 28 W (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Ilustracje oświetleń 
znajdziesz w naszym 
katalogu oświetleń. 


22 Ilość Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W 
Numer artykułu: 23048 
Strumień świetlny opraw: 6930 lm 
Moc opraw: 77.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  99  100  100  79 
WyposaŜenie: 2 x 35 W (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Ilustracje oświetleń 
znajdziesz w naszym 
katalogu oświetleń. 


6 Ilość Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W 
Numer artykułu: 24484 
Strumień świetlny opraw: 3500 lm 
Moc opraw: 53.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 95 
Kod Flux CIE: 61  94  97  95  89 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


2 Ilość Fagerhult 26838 Notor G2 Ceiling Opal 1xT16 
28W 
Numer artykułu: 26838 
Strumień świetlny opraw: 2600 lm 
Moc opraw: 31.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 50  80  96  100  66 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).
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6 Ilość Fagerhult 26868 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 
28W 
Numer artykułu: 26868 
Strumień świetlny opraw: 5200 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 50  80  96  100  66 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


12 Ilość Fagerhult 26869 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 
28W 
Numer artykułu: 26869 
Strumień świetlny opraw: 5200 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 50  80  96  100  66 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


4 Ilość Fagerhult 26883 Notor G2 Direkt/Indirekt Lamell 
1xT16 49W 
Numer artykułu: 26883 
Strumień świetlny opraw: 4300 lm 
Moc opraw: 54.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 82 
Kod Flux CIE: 59  90  98  82  71 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


8 Ilość Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W 
Numer artykułu: 28783 
Strumień świetlny opraw: 2600 lm 
Moc opraw: 31.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 64  92  99  100  68 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


7 Ilość Fagerhult 28807 DTI type 1 Beta 1xT16 28W 
Numer artykułu: 28807 
Strumień świetlny opraw: 2600 lm 
Moc opraw: 31.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 67  97  100  100  81 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).
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1 Ilość Fagerhult 28825 DTI type 2 Beta 1xT16 54W 
Numer artykułu: 28825 
Strumień świetlny opraw: 4450 lm 
Moc opraw: 60.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 47 
Kod Flux CIE: 66  98  100  47  99 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


1 Ilość Fagerhult 28881 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W 
Numer artykułu: 28881 
Strumień świetlny opraw: 7800 lm 
Moc opraw: 93.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 17 
Kod Flux CIE: 67  91  98  17  87 
WyposaŜenie: 3 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


1 Ilość Fagerhult 28882 DTI type 3 Lamell 3xT16 35W 
Numer artykułu: 28882 
Strumień świetlny opraw: 9900 lm 
Moc opraw: 116.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 17 
Kod Flux CIE: 67  91  98  17  87 
WyposaŜenie: 3 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


3 Ilość Fagerhult 300081 Parkline Wall 1xTC-DEL 26W 
Numer artykułu: 300081 
Strumień świetlny opraw: 1800 lm 
Moc opraw: 28.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 45  81  98  100  63 
WyposaŜenie: 1 x TC-DEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


7 Ilość Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W 
Numer artykułu: 33413 
Strumień świetlny opraw: 2600 lm 
Moc opraw: 32.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 88 
Kod Flux CIE: 42  73  92  88  70 
WyposaŜenie: 1 x T5 (Czynnik korekcyjny 1.000).
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4 Ilość Fagerhult 33414 AllFive Opal 2xT5 28W 
Numer artykułu: 33414 
Strumień świetlny opraw: 5200 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 90 
Kod Flux CIE: 43  73  92  90  62 
WyposaŜenie: 2 x T5 (Czynnik korekcyjny 1.000).


2 Ilość Fagerhult 33415 AllFive Opal 1xT5 35W 
Numer artykułu: 33415 
Strumień świetlny opraw: 3300 lm 
Moc opraw: 39.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 88 
Kod Flux CIE: 42  73  92  88  70 
WyposaŜenie: 1 x T5 (Czynnik korekcyjny 1.000).


2 Ilość Fagerhult 34405 Densus 3000 2xT26 58W 
Numer artykułu: 34405 
Strumień świetlny opraw: 10000 lm 
Moc opraw: 110.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 88 
Kod Flux CIE: 36  65  87  88  71 
WyposaŜenie: 2 x T26 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


3 Ilość Fagerhult 34407 Densus 3000 2xT16 28W 
Numer artykułu: 34407 
Strumień świetlny opraw: 5200 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 93 
Kod Flux CIE: 37  66  88  93  90 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


8 Ilość Fagerhult 34409 Densus 3000 2xT16 35W 
Numer artykułu: 34409 
Strumień świetlny opraw: 6600 lm 
Moc opraw: 77.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 93 
Kod Flux CIE: 37  66  88  93  90 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).
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2 Ilość Fagerhult 56534-85 Discovery 1xTC-DEL 26W 
Numer artykułu: 56534-85 
Strumień świetlny opraw: 1800 lm 
Moc opraw: 28.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 87 
Kod Flux CIE: 42  72  90  87  52 
WyposaŜenie: 1 x TC-DEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


6 Ilość Fagerhult 64415 Wall Haze 1xTC-TEL 32W 
Numer artykułu: 64415 
Strumień świetlny opraw: 2400 lm 
Moc opraw: 36.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 4 
Kod Flux CIE: 42  65  83  04  44 
WyposaŜenie: 1 x TC-TEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


4 Ilość Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-
DEL 26W 
Numer artykułu: 77312 
Strumień świetlny opraw: 1800 lm 
Moc opraw: 28.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  98  100  100  64 
WyposaŜenie: 1 x TC-DEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


65 Ilość Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-
TEL 26W 
Numer artykułu: 77362_TC6 
Strumień świetlny opraw: 1800 lm 
Moc opraw: 28.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  97  100  100  60 
WyposaŜenie: 1 x TC-TEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


5 Ilość Fagerhult 98153_oval emLED-s2, emLED-s3 
1xLEDS2 2W 
Numer artykułu: 98153_oval 
Strumień świetlny opraw: 0 lm 
Moc opraw: 0.0 W 
Oświetlenie awaryjne: 111 lm, 2.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 99 
Kod Flux CIE: 67  89  96  99  79 
WyposaŜenie: 1 x LEDS2 (Czynnik korekcyjny 
1.000).
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2 Ilość Fagerhult 98153_sym emLED-s2, emLED-s3 
1xLEDS2 2W 
Numer artykułu: 98153_sym 
Strumień świetlny opraw: 0 lm 
Moc opraw: 0.0 W 
Oświetlenie awaryjne: 111 lm, 2.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 28  86  100  100  68 
WyposaŜenie: 1 x LEDS2 (Czynnik korekcyjny 
1.000).
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1/04.1 - hol wej ściowy + komunikacja / Podsumowanie
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0.00


0.78


5.00


5.63
6.01


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:107


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 363 160 592 0.439


Podłoga 20 358 142 588 0.398


Sufity (3) 70 116 48 589 /


Ściany (14) 50 172 51 1189 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 64 x 64 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 11.07 W/m² = 3.05 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 103.04 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 26838 Notor G2 Ceiling Opal 1xT16 28W (1.000) 2600 31.0


2 3 Fagerhult 26868 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 28W (1.000) 5200 62.0


3 6 Fagerhult 26869 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 28W (1.000) 5200 62.0


4 2 Fagerhult 26883 Notor G2 Direkt/Indirekt Lamell 1xT16 49W (1.000) 4300 54.0


5 3 Fagerhult 64415 Wall Haze 1xTC-TEL 32W (1.000) 2400 36.0


6 12 Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 86800 1141.0
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1/04.1 - hol wej ściowy + komunikacja / pow.obl. - komunikacja / Izolinie (E, 
prostopadle)


200 250 300


300
300300300


350
350350350350


350 350
350350350350


14.40 m0.00


2.00 m


0.00


Wartości Lux, Skala 1 : 103
PołoŜenie powierzchni w 
pomieszczeniu: 
Zaznaczony punkt: 
(-29.811 m, -16.591 m, 0.000 m) 


Siatka: 128 x 16 Punkty 


Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em Emin / Emax
308 161 395 0.521 0.406
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1/04.1 - hol wej ściowy + komunikacja / pow.obl. - recepcja / Izolinie (E, 
prostopadle)


500


600


600


600


3.60 m0.00


1.80 m


0.00


Wartości Lux, Skala 1 : 26
PołoŜenie powierzchni w 
pomieszczeniu: 
Zaznaczony punkt: 
(-26.109 m, -21.101 m, 0.750 m) 


Siatka: 32 x 16 Punkty 


Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em Emin / Emax
645 408 765 0.634 0.534


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 12







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/03 - pom.socjalne / Podsumowanie


180


180


200


200


200


200


5.80 m0.00


5.63 m


0.00


0.50


5.13


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 222 155 269 0.699


Podłoga 20 171 112 207 0.657


Sufit 70 79 30 1396 0.383


Ściany (4) 39 129 63 266 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 32 Punkty 
Margines: 0.500 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 7.59 W/m² = 3.42 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 32.65 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 33414 AllFive Opal 2xT5 28W (1.000) 5200 62.0


W sumie: 20800 248.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 13







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/11 - komunikacja / Podsumowanie


200


18.46 m0.00


2.30 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 2.500 m, Wysokość montaŜu: 2.682 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:132


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 205 137 225 0.670


Podłoga 20 202 124 226 0.615


Sufit 70 45 31 54 0.690


Ściany (4) 50 99 37 316 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 128 x 16 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.23 W/m² = 4.51 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 42.45 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 14 Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 25200 392.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 14







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


wejście / Podsumowanie


20


20


40


40
60


60 60


60


60
60


80


80 80 80 80
80


8080
80


8.38 m0.00 3.09 5.28


2.33 m


0.00


1.50


Wysokość pomieszczenia: 2.870 m, Wysokość montaŜu: 2.700 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:60


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 54 13 98 0.248


Podłoga 20 52 12 99 0.225


Sufit 70 16 2.29 153 0.140


Ściany (8) 24 72 1.18 9222 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 64 x 16 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 5.54 W/m² = 10.28 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 15.15 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 3 Fagerhult 300081 Parkline Wall 1xTC-DEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 5400 84.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 15







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/06 - pom.gosp. / Podsumowanie


90


9090


120 120


120120


150 150


150150150


180 180


180180


1.20 m0.00


3.21 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 2.500 m, Wysokość montaŜu: 2.609 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 141 72 190 0.510


Podłoga 20 88 66 103 0.749


Sufit 70 26 16 38 0.601


Ściany (4) 50 59 16 280 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 64 Punkty 
Margines: 0.100 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 17 18
Dolna ściana 17 18
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 7.27 W/m² = 5.14 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 3.85 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-DEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 1800 28.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 16
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/07 - WC / Podsumowanie


220


220


220


220
220


220


260


260
260 260


260


260


260


260


260


260 260


260


260
260


300


300


300
300 300


300


300


4.00 m0.00 1.31 2.35 3.30


3.21 m


0.00


1.70


2.02


2.31


Wysokość pomieszczenia: 2.500 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 244 139 327 0.569


Podłoga 20 150 104 212 0.691


Sufit 70 81 46 242 0.568


Ściany (14) 50 120 41 539 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 128 x 128 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 16.57 W/m² = 6.79 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 7.78 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W (1.000) 1200 17.0


2 4 Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 8400 129.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 17







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/10 - szatnia / Podsumowanie


250


250


250


250
250


250


4.10 m0.00 3.80


3.21 m


0.00


0.30


2.91


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 230 183 256 0.796


Podłoga 20 169 120 194 0.712


Sufit 70 126 54 891 0.428


Ściany (4) 50 164 79 428 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 32 Punkty 
Margines: 0.300 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.73 W/m² = 4.22 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 13.16 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W (1.000) 2600 32.0


W sumie: 10400 128.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 18
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/17 - pok.biurowy / Podsumowanie


500500


600


600


600 600
600


600


600


600


600
600


600


5.39 m0.00 0.40 4.99


3.21 m


0.00


0.40


2.81


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 594 428 711 0.720


Podłoga 20 438 296 537 0.676


Sufit 70 139 86 304 0.619


Ściany (4) 50 269 119 852 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 16 Punkty 
Margines: 0.400 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 18.38 W/m² = 3.09 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 17.30 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W (1.000) 3500 53.0


W sumie: 21000 318.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 19
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/18 - archiwum / Podsumowanie


100


100 100


100100


200


200


200


200


300


300 300


300


300


400


400


400


400


500


500


500


500


500
500


600


600


9.67 m0.00 1.08 2.18 3.28 4.38 5.48 6.58 8.72


3.15 m


0.00


0.37


1.38


1.81


2.28


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:70


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 209 5.26 652 0.025


Podłoga 20 153 4.70 359 0.031


Sufit 70 123 54 479 0.443


Ściany (6) 50 113 0.60 591 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 128 x 128 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.16 W/m² = 4.37 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 30.23 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 7 Fagerhult 28807 DTI type 1 Beta 1xT16 28W (1.000) 2600 31.0


2 1 Fagerhult 28825 DTI type 2 Beta 1xT16 54W (1.000) 4450 60.0


W sumie: 22650 277.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 20
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/12 - pok.kierownika / Podsumowanie


200


200


300 300


300


300


300
300


300


400
400 400


400


400


400400


400


400


400 400 400


400


400


400400400
400500


500


500500


500


500
500


500
500


600 600


600600


6.38 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 321 144 614 0.448


Podłoga 20 274 150 417 0.547


Sufit 70 344 64 1781 0.185


Ściany (4) 50 183 88 588 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 64 x 64 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.27 W/m² = 2.88 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 35.92 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W (1.000) 2600 31.0


2 1 Fagerhult 28881 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W (1.000) 7800 93.0


3 1 Fagerhult 28882 DTI type 3 Lamell 3xT16 35W (1.000) 9900 116.0


W sumie: 28100 333.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 21
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/37 - pom. z ultrazamra Ŝarkami / Podsumowanie


250


250


250


300


300
300 300


300


300300
300


300300


350


350
350 350


350


350350
350350


350350


17.00 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:122


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 333 204 503 0.611


Podłoga 20 324 142 506 0.439


Sufit 70 49 29 60 0.589


Ściany (4) 33 108 29 253 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 17 x 5 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 15 16
Dolna ściana 15 16
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 6.44 W/m² = 1.93 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 95.71 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 8 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 55440 616.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 22
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/36 - bank DNA / Podsumowanie


700 700
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900


1000


1000


1000


3.00 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 852 610 1060 0.716


Podłoga 20 665 435 802 0.654


Sufit 70 143 96 164 0.669


Ściany (4) 50 324 101 713 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 5 x 10 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 14 16
Dolna ściana 14 16
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 18.24 W/m² = 2.14 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 16.89 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 27720 308.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 23
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/35 - pom. z agreg.chło. / Podsumowanie
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400


3.00 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 381 285 444 0.747


Podłoga 20 282 204 329 0.722


Sufit 70 193 108 599 0.563


Ściany (4) 50 265 142 449 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 16 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 20 18
Dolna ściana 22 18
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 13.03 W/m² = 3.42 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 16.89 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 2 Fagerhult 34405 Densus 3000 2xT26 58W (1.000) 10000 110.0


W sumie: 20000 220.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 24
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/34 - lab.analiz 4 / Podsumowanie
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1000


2.85 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 890 560 1080 0.629


Podłoga 20 681 452 811 0.663


Sufit 70 149 100 172 0.667


Ściany (4) 50 339 106 764 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 16 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 14 16
Dolna ściana 14 16
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 19.20 W/m² = 2.16 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 16.05 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 27720 308.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 25
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/30 - lab. - frakcjowanie / Podsumowanie


600 600


600


600


700


700


700


700 700


700


700


700


700
700


700


800


800


800


800


800


800


800


800


800


800


800


800


800


5.50 m0.00


5.63 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:73


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 758 531 945 0.701


Podłoga 20 623 315 798 0.506


Sufit 70 118 83 137 0.708


Ściany (4) 50 261 84 808 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 8 x 8 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 14 16
Dolna ściana 14 16
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 14.92 W/m² = 1.97 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 30.96 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 41580 462.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 26







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/27 - pom.tanków z ciekłym azotem / Podsumowanie


500


500


500


500


500


500


11.23 m0.00


3.21 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:81


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 541 436 640 0.805


Podłoga 20 427 280 515 0.657


Sufit 70 191 133 299 0.694


Ściany (4) 50 344 195 836 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 11 x 3 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 12.82 W/m² = 2.37 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 36.05 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 34409 Densus 3000 2xT16 35W (1.000) 6600 77.0


W sumie: 39600 462.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 27







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/25 - zaplecze laboratoryjne / Podsumowanie
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700700700
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800800


800
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4.59 m0.00


3.21 m


0.00


0.25


2.96


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 774 587 953 0.758


Podłoga 20 584 393 726 0.672


Sufit 70 127 95 147 0.750


Ściany (4) 50 290 93 572 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 8 x 5 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 16.83 W/m² = 2.18 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 14.73 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W (1.000) 5460 62.0


W sumie: 21840 248.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 28







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/15 - kl.schodowa / Podsumowanie


150


150


150


150


150


150


150


150


5.95 m0.00


3.25 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.250 m, Wysokość montaŜu: 3.250 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:43


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 152 126 174 0.831


Podłoga 20 150 119 176 0.792


Sufit 70 47 35 81 0.743


Ściany (4) 50 108 42 294 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 9 x 5 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 6.41 W/m² = 4.20 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 19.34 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 4 Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W (1.000) 2600 31.0


W sumie: 10400 124.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 29







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/23 - mag.na odpady.med / Podsumowanie
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2.88


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:41


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 158 130 177 0.821


Podłoga 20 148 114 175 0.770


Sufit 70 96 60 182 0.623


Ściany (4) 50 148 72 284 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 32 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 7.31 W/m² = 4.64 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 8.48 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 34407 Densus 3000 2xT16 28W (1.000) 5200 62.0


W sumie: 5200 62.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 30







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/18.2 - pom.techn. / Podsumowanie
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4.53


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:62


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 317 240 363 0.759


Podłoga 20 228 169 271 0.742


Sufit 70 131 86 217 0.656


Ściany (4) 50 215 110 464 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 16 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 19 17
Dolna ściana 22 18
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.57 W/m² = 3.02 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 12.95 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 2 Fagerhult 34407 Densus 3000 2xT16 28W (1.000) 5200 62.0


W sumie: 10400 124.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 31







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/18.1 - węzeł rozdzielczy / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:40


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 476 356 571 0.749


Podłoga 20 333 251 396 0.752


Sufit 70 211 124 330 0.585


Ściany (4) 50 334 163 1051 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 15.12 W/m² = 3.17 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 10.19 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 2 Fagerhult 34409 Densus 3000 2xT16 35W (1.000) 6600 77.0


W sumie: 13200 154.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 32







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach pod Kielcami
14.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/17 - komunikacja / Podsumowanie


100


100100


120


120
120


120


120


2.35 m0.00


7.20 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 2.500 m, Wysokość montaŜu: 2.609 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:93


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 116 80 135 0.689


Podłoga 20 114 73 135 0.641


Sufit 70 22 16 25 0.744


Ściany (4) 50 50 16 90 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 64 x 32 Punkty 
Margines: 0.100 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 17 18
Dolna ściana 17 18
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 4.96 W/m² = 4.27 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 16.92 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 3 Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-DEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 5400 84.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 33
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/21 - komunikacja / Podsumowanie
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5.60 m0.00


2.27 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:41


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 115 91 129 0.788


Podłoga 20 113 87 130 0.768


Sufit 70 83 41 1133 0.491


Ściany (4) 50 101 51 175 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.000 m
Siatka: 32 x 16 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 6.14 W/m² = 5.33 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 12.71 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 2 Fagerhult 33415 AllFive Opal 1xT5 35W (1.000) 3300 39.0


W sumie: 6600 78.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 34
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/14 - szatnia / Podsumowanie
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2.91


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:42


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 220 145 253 0.657


Podłoga 20 157 109 183 0.695


Sufit 70 128 46 1021 0.361


Ściany (4) 50 154 74 570 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 16 x 16 Punkty 
Margines: 0.300 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 9.65 W/m² = 4.38 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 9.95 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 3 Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W (1.000) 2600 32.0


W sumie: 7800 96.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 35
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


1/12 - prysznic / Podsumowanie
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3.15 m0.00
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0.00
0.10


0.86


Wysokość pomieszczenia: 2.500 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:23


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 208 90 260 0.431


Podłoga 20 126 87 147 0.690


Sufit 70 103 30 261 0.288


Ściany (4) 50 110 31 468 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 64 x 16 Punkty 
Margines: 0.100 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 14.88 W/m² = 7.16 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 3.02 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W (1.000) 1200 17.0


2 1 Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W (1.000) 1800 28.0


W sumie: 3000 45.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 36
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail
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Fagerhult Sp. z o.o. Strona 2
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


Centrum Naukowo-Techniczne w Ch ęcinach - I pi ętro / Lista opraw


6 Ilość Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W 
Numer artykułu: 23047 
Strumień świetlny opraw: 5460 lm 
Moc opraw: 62.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  99  100  100  79 
WyposaŜenie: 2 x 28 W (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Ilustracje oświetleń 
znajdziesz w naszym 
katalogu oświetleń. 


18 Ilość Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W 
Numer artykułu: 23048 
Strumień świetlny opraw: 6930 lm 
Moc opraw: 77.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 74  99  100  100  79 
WyposaŜenie: 2 x 35 W (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Ilustracje oświetleń 
znajdziesz w naszym 
katalogu oświetleń. 


15 Ilość Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W 
Numer artykułu: 24484 
Strumień świetlny opraw: 3500 lm 
Moc opraw: 53.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 95 
Kod Flux CIE: 61  94  97  95  89 
WyposaŜenie: 2 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


1 Ilość Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W 
Numer artykułu: 28783 
Strumień świetlny opraw: 2600 lm 
Moc opraw: 31.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 100 
Kod Flux CIE: 64  92  99  100  68 
WyposaŜenie: 1 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


1 Ilość Fagerhult 28881 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W 
Numer artykułu: 28881 
Strumień świetlny opraw: 7800 lm 
Moc opraw: 93.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 17 
Kod Flux CIE: 67  91  98  17  87 
WyposaŜenie: 3 x T16 (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 3
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


Centrum Naukowo-Techniczne w Ch ęcinach - I pi ętro / Lista opraw


6 Ilość Fagerhult 53678 Ten° Circle 750 4xTC-L 55W 
Numer artykułu: 53678 
Strumień świetlny opraw: 19200 lm 
Moc opraw: 232.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 8 
Kod Flux CIE: 78  92  97  08  71 
WyposaŜenie: 4 x TC-L (Czynnik korekcyjny 
1.000).


7 Ilość Fagerhult 64413 Wall 1 1xTC-TEL 42W 
Numer artykułu: 64413 
Strumień świetlny opraw: 3200 lm 
Moc opraw: 47.0 W 
Klasyfikacja oświetleń CIE: 0 
Kod Flux CIE: 56  69  78  00  84 
WyposaŜenie: 1 x TC-TEL (Czynnik korekcyjny 
1.000).


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 4
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/14 - sala konf. / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:85


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 730 470 1025 0.643


Podłoga 20 283 97 555 0.345


Sufit 70 1316 221 14347 0.168


Ściany (20) 50 376 65 3679 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 11 x 6 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 24.44 W/m² = 3.35 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 70.41 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 53678 Ten° Circle 750 4xTC-L 55W (1.000) 19200 232.0


2 7 Fagerhult 64413 Wall 1 1xTC-TEL 42W (1.000) 3200 47.0


W sumie: 137600 1721.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 5
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Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/13 - pom.biurowe / Podsumowanie
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0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:74


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 616 401 743 0.651


Podłoga 20 469 304 588 0.647


Sufit 70 158 97 325 0.610


Ściany (4) 50 276 132 581 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 64 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 17 17
Dolna ściana 17 17
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 19.04 W/m² = 3.09 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 16.70 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W (1.000) 3500 53.0


W sumie: 21000 318.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 6







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach - I piętro  
11.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/10 - pom.biurowe / Podsumowanie


400


500


500
500


500


500


500


500500


500


600


600


600
600 600


600


600


600


600
600600


600


5.83 m0.00


5.76 m


0.00


Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:74


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 558 353 693 0.632


Podłoga 20 457 251 603 0.550


Sufit 70 125 77 294 0.616


Ściany (4) 50 225 107 392 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 11 x 11 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 17 17
Dolna ściana 17 17
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 14.20 W/m² = 2.55 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 33.58 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 9 Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W (1.000) 3500 53.0


W sumie: 31500 477.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 7







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach - I piętro  
11.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/16 - gabinet profesorski / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Współczynnik konserwacji: 0.83 Wartości Lux, Skala 1:43


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 332 152 526 0.457


Podłoga 20 228 126 316 0.553


Sufit 70 472 91 1577 0.194


Ściany (4) 50 207 82 1055 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 32 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 13.17 W/m² = 3.96 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 9.42 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 1 Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W (1.000) 2600 31.0


2 1 Fagerhult 28881 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W (1.000) 7800 93.0


W sumie: 10400 124.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 8







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach - I piętro  
11.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/19 - zamraŜarki + magazyn / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:70


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 561 297 772 0.529


Podłoga 20 450 253 578 0.563


Sufit 70 73 50 94 0.684


Ściany (6) 50 164 49 485 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 64 x 32 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 11.81 W/m² = 2.11 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 31.49 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 6 Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W (1.000) 5460 62.0


W sumie: 32760 372.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 9







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach - I piętro  
11.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/24 - pokój chemiczny / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:74


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 661 364 896 0.550


Podłoga 20 567 268 748 0.472


Sufit 70 96 64 114 0.667


Ściany (4) 50 198 69 394 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 64 x 64 Punkty 
Margines: 0.250 m


UGR WzdłuŜ-  W poprzek do osi oświetlenia
Lewa ściana 14 16
Dolna ściana 14 16
(CIE, SHR = 0.25.) 


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 11.88 W/m² = 1.80 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 51.84 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 8 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 55440 616.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 10







Centrum Naukowo -Techniczne w Ch ęcinach - I piętro  
11.03.2011


Fagerhult Sp. z o.o. 
 
Al. Jerozolimskie 162 
02-342 Warszawa


Edytor ArKl
Telefon Tel +48 22 501 66 40


faks Fax +48 22 501 66 39
e-Mail


2/27 - pracownia 1 / Podsumowanie
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Wysokość pomieszczenia: 3.000 m, Wysokość montaŜu: 3.000 m, 
Współczynnik konserwacji: 0.83


Wartości Lux, Skala 1:84


Powierzchnia ρ [%] Em [lx] Emin [lx] Emax [lx] Emin / Em


Płaszczyzna pracy / 774 508 1001 0.656


Podłoga 20 648 307 895 0.475


Sufit 70 110 74 142 0.668


Ściany (8) 50 240 73 781 /


Płaszczyzna pracy:
Wysokość: 0.750 m
Siatka: 5 x 11 Punkty 
Margines: 0.250 m


Wykaz opraw  
 


 
Specyfikacja mocy przyłączeniowej: 14.60 W/m² = 1.89 W/m²/100 lx (Powierzchnia podstawowa: 52.74 m²) 


Nr. Ilość Etykieta (Czynnik korekcyjny) Φ [lm] P [W]


1 10 Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W (1.000) 6930 77.0


W sumie: 69300 770.0


Fagerhult Sp. z o.o. Strona 11








Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax   (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Rewizja


FazaSpecjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Sprawdzi³


Skala                                                            Nr  rysunkuData


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


; 605 403 047


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


PLAN SYTUACYJNY -  PRZY£¥CZE WODOCI¥GOWE


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/
PWOS/06


04. 2011r.           1: 100                        KNT:PK:Is:Wk: 1a/1
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Standardowy kontroler dostępu
seria PRxx1


PR311SE


Kontrolery serii PR311SE zostały zaprojektowane 
z myślą o najbardziej popularnych rozwiązaniach 
kontroli dostępu. Mogą być wykorzystywane zarów-
no w instalacjach autonomicznych jak i sieciowych 
do 1000 użytkowników. Wszystkie kontrolery serii 
PR311SE są wyposażone w interfejs komunikacyjny 
RS485, który może zostać wykorzystany zarówno do 
ich programowania jak i do komunikacji w systemie 
sieciowym. System kontroli dostępu na bazie kon-
trolerów PR311SE może być zarządzany lokalnie za 
pośrednictwem portów szeregowych COM/USB albo 
zdalnie przez sieć komputerową WAN/LAN (wymaga-
ny interfejs UT-4).


PR311SE







Kontrolery serii
PRxx1


Karta katalogowa
PR311SE


ROGER sp.j
Gościszewo 59
82-400 Sztum
Polska


T. +48 55 272 0132
F. +48 55 272 0133
E. roger@roger.pl
I.  www.roger.pl


Dane techniczne


Parametr Wartość


Napięcie zasilania 10-15 VDC


Pobór prądu 70mA (50mA dla wersji bez klawiatury)


Kontakt anty-sabotażowy Kontakt NC, 50mA/24V, IP67


Zasięg odczytu kart kluczy Do 15 cm


Klasa środowiskowa Klasa IV, warunki zewnętrzne ogólne, 
temperatura otoczenia: -25°C- +60°C, 
wilgotność względna: 10-95% (bez 
kondensacji)


Wymiary 151.5 X 46 X 22.5 mm


Waga ≈150g


Certyfikat CE


Charakterystyka:


• Wbudowany czytnik zbliżeniowy EM 125 kHz
• Możliwość dołączenia dodatkowego czytnika zewnętrznego (obustronna 


kontrola przejścia)
• Zasilanie 12VDC
• Trzy programowalne linie wejściowe NO/NC
• Dwa programowalne wyjścia tranzystorowe 1A
• Jedno programowalne wyjście przekaźnikowe 1.5A/30V
• Komunikacja przez RS485
• Dowolna topologia magistrali komunikacyjnej
• 1000 użytkowników w systemie
• Obsługa dodatkowych użytkowników typu „gość” definiowanych indywi-


dualnie na każdym kontrolerze
• 99 harmonogramów czasowych (*)
• 250 grup dostępu (*)
• 250.000 zdarzeń w buforze (*)
• Lokalny anti-passback
• Globalny anti-passback (*)


• Globalne sterowanie stanem uzbrojenia z podziałem na strefy alarmowe (*)
• Możliwość dołączenia ekspandera we/wy typu XM-2
• Integracja z systemem alarmowym za pośrednictwem linii we/wy
• Tryby drzwi: Normalny, Zablokowane, Odblokowane i Warunkowo 


Odblokowane
• Tryby identyfikacji: Karta lub PIN, Karta i PIN, tylko Karta, Tylko PIN
• Szybkie programowanie (ok. 15 sekund na każdy kontroler w systemie)
• Szybka aktualizacja uprawnień użytkownika (ok. 3 sekund na każdy 


kontroler w systemie)
• Możliwość podziału systemu na podsystemy (maks. 250 podsystemów)
• Współbieżne konfigurowanie podsystemów (ilość podsystemów nie 


zwiększa czasu przesyłania ustawień)
• Instalacja na zewnątrz
• Ochrona antysabotażowa (tamper)
• Znak CE


(*) – funkcje dostępne tylko w systemach wyposażonych w centralę CPR32-SE


Dostępne wersje i oznaczenia


Indeks Opis


PR311SE-G Obudowa ciemnoszara, klawiatura


PR311SE-L Obudowa jasnoszara, klawiatura


PR311SE-BK-G Obudowa ciemnoszara, bez klawiatury


PR311SE-BK-L Obudowa jasnoszara, bez klawiatury


PR311SE-G-B Obudowa ciemnoszara, klawiatura z niebieskim 
podświetleniem


Widoki oraz sposób instalacji kontrolerów PR311SE oraz PR311SE-BK


LED STATUS


LED OTWARTE


LED SYSTEM 
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Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax   (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Rewizja


FazaSpecjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Sprawdzi³


Skala                                                            Nr  rysunkuData


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


Kielce Mas³owice  dzia³ka Nr 874/9;


Przy³¹cze wodoci¹gowe  -   profil


instalacyjno in¿ynieryjna PBW


in¿. Ryszard  Lada                  584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/
PWOS/06


01. 2011r.                                       ZOR:PW:It:PWk/3


Budowa i remont oraz doposa¿enie bazy
Lotniczego Pogotowia Ratunkowego w Kielcach


Inwestor:


PROJEKT BAZY LOTNICZEGO


POGOTOWIA LOTNICZEGO


SPZZ


LOTNICZE POGOTOWIE RATUNKOWE


PMC: FP:      BR:        xx:       xx   /  xx


Kod projektu
Faza projektu
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Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax   (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Rewizja


FazaSpecjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Sprawdzi³


Skala                                                            Nr  rysunkuData


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


; 605 403 047


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


Przy³¹cze wodoci¹gowe  -  profil przy³¹cza


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86
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Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych
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Skala                                                            Nr  rysunkuData
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ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


; 605 403 047


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
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B u d o w a  i  P r z e z n a c z e n i e  
RUD-2 jest miniaturowym czytnikiem transponderów zbliżeniowych standardu EM 125 
KHz. Czytnik jest zasilany z portu szeregowego USB który jest także wykorzystywany do 
komunikacji z urządzeniem. RUD-2 znajduje zastosowanie jako czytnik do wprowadzania 
kart do systemu kontroli dostępu typu RACS (wymagany jest RACS 4.3) niemniej może 
być również obsługiwany z poziomu darmowego programu Roger MiniReader. Dla 
programistów chcących zintegrować obsługę RUD-2 w innych aplikacjach udostępniona 
jest biblioteka DLL. 


Uwaga: Pakiet oprogramowania do systemu RACS, program Roger MiniReader oraz 
biblioteka DLL są oprogramowaniem darmowym dostępnym do pobrania z strony 
producenta.  


O p i s  F u n k c j o n a l n y  
RUD-2 może być wykorzystywany w trzech sytuacjach: 


• jako czytnik do wprowadzania kart w systemie kontroli dostępu RACS 


• jako czytnik do odczytu kodów kart za pomocą programu Roger MiniReader 


• jako czytnik do odczytu kodów kart z aplikacjach wykorzystujących bibliotekę DLL 


Uwaga: bez względu na to z jakim oprogramowaniem współpracuje czytnik zawsze 
konieczne jest zainstalowanie w systemie odpowiednich sterowników USB. Sterowniki te 
są dostępne do pobrania z strony producenta i powinny być koniecznie zainstalowane 
przed pierwszym podłączeniem urządzenia do komputera. 


Wspó łpraca  z  sys temem RACS  


Program do obsługi systemu kontroli dostępu RACS 4.3 wyświetla na liście dostępnych 
czytników dostępne czytniki RUD-2. Wczytując nową kartę do systemu lub zmieniając 
kartę już istniejącą można użyć dowolnego z urządzeń wyświetlonych na liście czytników 
w tym czytnika RUD-2. 


 


Wspó łpraca  z  p rogramem  Roger  M in iReader  


Program Roger MiniReader wyświetla na liście dostępnych czytników dostępne czytniki 
RUD-2. Aby odczytać pojedynczą kartę należy użyć polecenia Czytaj jedną kartę a 
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następnie zbliżyć daną kartę do czytnika. W momencie odczytu kod karty automatycznie 
pojawia się w tabeli Kody kart i towarzyszy temu sygnał akustyczny który można 
ewentualnie zablokować w opcjach programu. W przypadku użycia komendy Czytaj wiele 
kart program w pętli odczytuje po kolei zbliżane karty i umieszcza je w tabeli. Przerwanie 
odczytu uzyskuje się poleceniem Zakończ czytanie. Odczytane kody kart mogą być 
kopiowane automatycznie do schowka (opcja: Kopiuj przeczytany kod karty do schowka) 
i w ten sposób przenaszane do innych aplikacji lub zapisywane do pliku tekstowego 
(opcja: Zapisz (dopisz) przeczytane kody kart do pliku). 
 


 
 


 


Wspó łpraca  z  i nnymi  p rograma mi  


Obsługa czytnika RUD-2 może być zaimplementowana również w innych programach przy 
wykorzystaniu biblioteki DLL udostępnianej przez producenta czytnika. W tym przypadku 
logika obsługi czytnika leży całkowicie po stronie autora programu który implementuje 
obsługę urządzenia. 
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Sygna l i zac ja  LED  


Interfejs RUD-2 posiada jedną diodę sygnalizacyjną LED. Dioda ta świeci na gdy zostanie 
uruchomione oprogramowanie obsługujące czytnik i przygasa w chwilach gdy czytnik 
zajęty jest odczytem karty zbliżeniowej lub przetwarzaniem danych. 


Odczyt  ka r t  


Kartę zbliżeniową która ma być odczytana należy zbliżyć do czytnika w ten sposób aby 
powierzchnia karty była równoległa do powierzchni czołowej części czytnika. Dla kart ISO 
uzyskuje się zasięg czytania do 3..4 cm niemniej podlega on dużym wahaniom w 
zależności od rodzaju i właściwości kart. W szczególności, zasięg ulega znacznej redukcji 
dla miniaturowych breloków i można założyć że wtedy wymaga przytknięcia danego 
identyfikatora do powierzchni czytnika i przytrzymania go w stabilnej pozycji przez czas 
2..3s. W momencie odczytu karty komputer generuje krótki sygnał akustyczny poczym 
czytnik przez sekundę wstrzymuje dalsze odczyty. 


Uwaga: W pewnych przypadkach zasięg odczytu może ulegać znacznej redukcji w wyniku 
dużego obciążenia komputera innymi procesami lub gdy został on w ten sposób 
przekonfigurowany że obsługa portów USB została w istotny sposób spowolniona. 


 I n s t a l a c j a  U r z ą d z e n i a  
Przed pierwszym podłączeniem interfejsu do komputera należy zainstalować odpowiednie 
sterowniki pobrane z strony producenta (WWW.roger.pl).  


Uwaga: Nie należy odłączać czytnika od komputera w trakcie gdy jest uruchomione 
oprogramowanie z nim współpracujące. Naruszenie tej zasady powoduje zwykle 
zawieszenie aplikacji obsługującej czytnik i konieczność jej wyłączenia z poziomu 
Menedżera zadań Windows. 


Programy dostarczane przez firmę Roger (PR Master 4.3 i Roger MiniReader) 
automatycznie rozpoznają obecność RUD-2 podłączonego do komputera i wyświetlają go 
na liście dostępnych czytników. 
Czytnik RUD-2 może być podłączony bezpośrednio do gniazda USB komputera lub za 
pośrednictwem dostarczonego w komplecie z czytnikiem kabla z podstawką 
magnetyczną. Zastosowanie tego kabla jest o tyle wygodne że wykorzystując 
magnetyczna podstawkę czytnik można ulokować na obudowie komputera lub innym 
fragmencie metalowej konstrukcji biurka lub stołu.  
Opcjonalnie, RUD-2 można podłączyć do komputera za pośrednictwem innego kabla USB 
którego długość nie przekracza 5m. Zabrania się jednak wykonywania jakichkolwiek 
przeróbek oryginalnych kabli USB. Jedynym akceptowalnym sposobem przedłużania 
kabla USB jest stosowanie oryginalnych fabrycznych przedłużaczy. 
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Dane techniczne 
Zasilanie  5 VDC bezpośrednio z  portu USB 
Średni pobór prądu  80 mA 


Karty 
Transpondery zbliżeniowe standardu EM 125 KHz 
kompatybilne z EM 4100/4102 


Zasięg odczytu 
Do 3 cm dla wzorcowej karty ISO w optymalnej 
lokalizacji względem czytnika 


Czas odczytu  Ok. 1s 
Zakres temperatur pracy +5...+45º C 
Wilgotność względna 0 to 95% (bez kondensacji) 
Wymiary 88 x 30.5 x 14.5 mm 
Waga  ~ 20g 


 
Oznaczenia handlowe 


RUD-2 Interfejs w komplecie z kablem i podstawką magnetyczną 
 


Wersje 


Wersja Data  Opis 


RUD-2 v1.0 29/07/2009 Pierwsza wersja produktu 
 


Symbol ten umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że tego 
produktu nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami gdyż może to 
spowodować negatywne skutki dla środowiska i zdrowia ludzi. Użytkownik 
jest odpowiedzialny za dostarczenie zużytego sprzętu do wyznaczonego 
punktu gromadzenia zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Szczegółowe informacje na temat recyklingu można uzyskać u odpowiednich 
władz lokalnych, w przedsiębiorstwie zajmującym się usuwaniem odpadów 
lub w miejscu zakupu produktu. Gromadzenie osobno i recykling tego typu 
odpadów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych i jest bezpieczny dla 
zdrowia i środowiska naturalnego. Masa sprzętu podana jest w instrukcji. 


 


Kontakt 


Roger sp. j. 


82-416 Gościszewo 


Gościszewo 59 


Tel.:  +48 55 272 01 32Fax: +48 55 272 01 33 


Pomoc techniczna PSTN: +48 55 267 01 26  


Pomoc techniczna GSM: +48 664 294 087   


e-mail: suport@roger.pl 
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Szacht murowany o wym. 150 x 150 cm do umieszczenia kana³ów wentylacyjnych


Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Rewizja


FazaSpecjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Sprawdzi³


Skala                                                            Nr  rysunkuData


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


; 605 403 047


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


Instalacja  wentylacji i klimatyzacji  -  Rzut  dachu


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/
PWOS/06


04. 2011r.       1: 100                KNT:PK:Is:Wt 4/9a


WYWIEW  -  wyrzutnia
1000 x 1000 mm


WYWIEW  -  wyrzutnia
1100 x 1000 mm


Agregat sprê¿arkowy o mocy ch³odniczej
Qch = 30 kW; o wymiarach 1500 x 700 mm
i ciê¿arze G-438 kg - moc energetyczna 4,5 kW


Agregat sprê¿arkowy o mocy ch³odniczej Qch = 50 kW; o wymiarach
1500 x 700 mm i ciê¿arze G-438 kg - moc energetyczna 6,5 kW  szt. 2


Centrala wentylacyjna z nagrzewnic¹ wodn¹ i odzyskiem
ciep³a w wymienniku Obrotowym, V= 5000m, p=850Pa
wymiary L-3200 mm; B-1050 mm; ciê¿ar G = 1100 kg, moc silnika
wentylatora nawiewnego 3,0 kW i wentylatora wywiewnego 3,0 kW


3


Centrala wentylacyjna z nagrzewnic¹ wodn¹ i odzyskiem
ciep³a w wymienniku krzy¿owym, V= 11000m, p=850Pa
wymiary L-7000 mm; B-1300 mm; ciê¿ar G = 2900 kg, moc silnika
wentylatora nawiewnego 5,5 kW i wentylatora wywiewnego 4,0 kW


3


LEGENDA:


1. Wentylacyjny kana³ nawiewny


2. Wentylacyjny kana³ wyci¹gowy


3. Wentylatory wyci¹gowe z W.C.


4. Przewód zasilanie klimatyzacji


5. Przewód powrotny klimatyzacji


6. Centrala wentylacyjna


7. Agregat klimatyzacyjny
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Wywietrzak cylindryczny dachowy D-160mm


Wywietrzak cylindryczny dachowy D-250mm


Wywietrzak cylindryczny dachowy D-160mm


Wywietrzak cylindryczny dachowy D-110mm


Wywietrzak cylindryczny dachowy D-160mm


Wywietrzak cylindryczny dachowy D-160mm


Wyrzutnia spalin d-110 mm
ze stali nierdzewnej


Wyrzutnia 250/250


Agregat ch³odniczy dla zespo³u wentylacyjno klimatyzacyjnego
Qch = 11,17 kW


Agregat ch³odniczy dla zespo³u wentylacyjno klimatyzacyjnego
Qch = 5,46 kW


14,00 m.
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PROJEKTOWANY FUNDAMENT
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1/01 Kl. schodowa K1


Terazzo13,64 P12B


1/02 Schowek
Wyk³adzina PVC2,70 P12B


1/03 Pom. socjalne
Wyk³adzina PVC32,65 P1


1/06 DŸwig D1


-2,84 -


1/07 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC3,85 P4


1/08 WC Damskie + dla N-S
Wyk³adzina PVC4,81 P4


1/11 komunikacja 2


Wyk³adzina PVC3,69 P2


1/16 Pom. biurowe-Kierownik


Wyk³adzina PVC35,92 P1


1/17 Pom. biurowe


Wyk³adzina PVC17,30 P1


1/18 Archiwum


Wyk³adzina PVC30,23 P5


1/19 Kl. schodowa K2


Terazzo19,34 P12B


1/20 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC38,54 P2


1/22 Komunikacja 6


Wyk³adzina PVC5,71 P2


1/04 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC96,21 P2


1/05 Wiatro³ap 1


Wyk³adzina PVC6,42 P2A


1/21 Komunikacja 5


Wyk³adzina PVC10,93 P2


1/14 Szatnia 2


Wyk³adzina PVC9,95 P2


1/10 Szatnia przepustowa 1


Wyk³adzina PVC7,65 P2


1/12 Prysznic


Wyk³adzina PVC3,02 P2


1/13 WC


Wyk³adzina PVC2,86 P2


1/15 Komunikacja 3
Wyk³adzina PVC42,46 P2


1/10.1 szatnia personelu. i ochrony
Wyk³adzina PVC5,10 P2


1/09 WC Mêskie
Wyk³adzina PVC7,66 P4


1/45 Pom. z ultrazamra¿arkami


Wyk³adzina PVC95,71 P3


1/44 Bank DNA
Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/43 Pom. z agregatem ch³od.


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/42 Laboratorium analiz 4


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/41 Laboratorium analiz 3


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/40 Laboratorium analiz 2


Wyk³adzina PVC15,82 P3


1/39 Laboratorium analiz 1


Wyk³adzina PVC16,50 P3


1/38 Lab. - Frakcjowanie


Wyk³adzina PVC30,97 P3


1/37 Pom. przyjmowania próbek


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/35 Komunikacja 7


Wyk³adzina PVC40,37 P2


1/34 Pom. tanków
Wyk³adzina PVC36,05 P3


1/33 Przedsionek pom. tanków


Wyk³adzina PVC14,55 P3


1/32 Zaplecze laboratoryjne


Wyk³adzina PVC14,73 P3


1/31 DŸwig D2


-5,81 -


1/23 Wiatro³ap 2
Wyk³adzina PVC12,71 P2


1/28 Œmietnik
Beton malowany8,48 P7A


1/29 Magazyn na odpady med.


Beton malowany8,48 P7A


1/30 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC4,01 P4A


1/25 Pom. agregatu


Wyk³adzina PVC9,89 P6


1/26 Rozdzielnia elektryczna


Wyk³adzina PVC9,71 P6


1/24 Wêze³ rozdzielczy, hydrof.


Gress10,19 P7


1/27 Pom. techniczne


Gress12,95 P7


1/36 Przedsionek 3


Wyk³adzina PVC6,90 P2A


Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych
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RZUT PARTERU - INSTALACJA C.O.


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy
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mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/
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LEGENDA


1. Przewód - zasilenie c.o.


2. Przewód - powrót c.o.


3. Grzejniki p³ytowe typu “VK”


4. Grzejniki p³ytowe - higieniczne typu “V”


UWAGA: Piony c.o. obudowaæ. Zapewniæ dostêp do zaworów
podpionowych (na parterze) i zaworów odpowietrzaj¹cych
(na II piêtrze).
Poziomy c.o. na parterze prowadziæ w przestrzeni
miêdzyposadzkowej.
Ga³¹zki grzejnikowe prowadziæ w posadzce lub pod
tynkiem œcian.
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Sprawdzi³


Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Specjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Data


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


04. 2011r.           1: 100                        KNT: PK: Is: CO 2/2


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/


RZUT I PIÊTRA - INSTALACJA C.O.


Skala                                                            Nr  rysunku


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


BeMM ARCHITEKCI


; 605 403 047


Faza


PWOS/06


Sp   z   o o


Rewizja


2/01 Kl. schodowa K1


Terazzo18,54 P12,C


2/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC32,83 P9A


2/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


2/03 DŸwig D1


-2,84 -


2/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


2/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


2/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


2/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC33,58 P8


2/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,13 P8


2/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC17,45 P8


2/20 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


2/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC33,99 P9


2/19 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC48,02 P9


2/22 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


2/24 DŸwig D2


-5,81 -


2/07 Szatnia


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


2/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


2/13 Sala konferencyjna


Wyk³adzina PVC67,74 P8A


2/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


2/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


2/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


2/18 Zamra¿arki + Magazyn


Wyk³adzina PVC31,49 P10


2/25 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC51,84 P10


2/28 Pracownia 1


Wyk³adzina PVC52,74 P10


2/29 Pracownia 2


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/30 Pokój chemiczny - analizy


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/26 Laboratorium HPLC


Wyk³adzina PVC50,69 P10


2/27 Laboratorium DNA


Wyk³adzina PVC51,67 P10


2/23 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


2/21 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9
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LEGENDA


1. Przewód - zasilenie c.o.


2. Przewód - powrót c.o.


3. Grzejniki p³ytowe typu “VK”


4. Grzejniki p³ytowe - higieniczne typu “V”


UWAGA: Piony c.o. obudowaæ. Zapewniæ dostêp do zaworów
podpionowych (na parterze) i zaworów odpowietrzaj¹cych
(na II piêtrze).
Poziomy c.o. na parterze prowadziæ w przestrzeni
miêdzyposadzkowej.
Ga³¹zki grzejnikowe prowadziæ w posadzce lub pod
tynkiem œcian.
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Sprawdzi³


Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Specjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Data


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


04. 2011r.           1: 100                        KNT: PK: Is: CO 3/2


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/


RZUT II PIÊTRA - INSTALACJA C.O.


Skala                                                            Nr  rysunku


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


; 605 403 047
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3/16
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3/15
20°C


3/01 Kl. schodowa K1


Terazzo18,54 P12C


3/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC33,41 P9A


3/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


3/03 DŸwig D1


-2,84 -


3/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


3/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC16,88 P8


3/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


3/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


3/07 Szatnia 1


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


3/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC27,23 P9


3/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC33,29 P8


3/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/13 Pom. bioinformatyków


Wyk³adzina PVC33,29 P5A


3/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


3/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


3/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


3/18 Pom. informatyków 1


Wyk³adzina PVC10,39 P5A


3/19 Pom. informatyków 2


Wyk³adzina PVC10,49 P5A


3/20 Serwerownia


Wyk³adzina PVC10,61 P5A


3/21 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC66,68 P9


3/23 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9


3/22 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


3/26 DŸwig D2


-5,81 -


3/27 Pom. hodowli komórek


Wyk³adzina PVC50,40 P10


3/28 Spektroskop masowy


Wyk³adzina PVC34,27 P10


3/29 Pokój czysty
Wyk³adzina PVC16,70 P10


3/30 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC16,65 P10


3/24 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


3/25 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


3/31 Pracownia laboratoryjna


Wyk³adzina PVC33,06 P10


3/32 Pokój posiewów


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/33 Po¿ywkarnia


Wyk³adzina PVC33,00 P10


3/34 Pom. autoklaw czysty


Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/35 Suszarnia
Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/36 Zmywalnia Pakowalnia


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/37 Szatnia 2 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC6,68 P9A


3/40 WC
Wyk³adzina PVC2,54 P11A


3/38 Komunikacja 5
Wyk³adzina PVC3,31 P9


3/39 Prysznic
Wyk³adzina PVC2,71 P11A


3/44 Pracownia strefa BSL3


Wyk³adzina PVC42,51 P10


3/45 Autoklaw brudny


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/42 Œluza strefy BSL3


Wyk³adzina PVC5,09 P11,A


3/41 Szatnia 3 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC7,37 P9A


3/43 Prysznic bezpieczeñstwa


Wyk³adzina PVC3,03 P11,A
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LEGENDA


1. Przewód - zasilenie c.o.


2. Przewód - powrót c.o.


3. Grzejniki p³ytowe typu “VK”


4. Grzejniki p³ytowe - higieniczne typu “V”


UWAGA: Piony c.o. obudowaæ. Zapewniæ dostêp do zaworów
podpionowych (na parterze) i zaworów odpowietrzaj¹cych
(na II piêtrze).
Poziomy c.o. na parterze prowadziæ w przestrzeni
miêdzyposadzkowej.
Ga³¹zki grzejnikowe prowadziæ w posadzce lub pod
tynkiem œcian.
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Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Rewizja


FazaSpecjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Sprawdzi³


Skala                                                            Nr  rysunkuData


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
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ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


; 605 403 047
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04. 2011r.           1: 100                        KNT: PK: Is: WK 1/1


LEGENDA


1/01 Kl. schodowa K1


Terazzo13,64 P12B


1/02 Schowek
Wyk³adzina PVC2,70 P12B


1/03 Pom. socjalne
Wyk³adzina PVC32,65 P1


1/06 DŸwig D1


-2,84 -


1/07 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC3,85 P4


1/08 WC Damskie + dla N-S
Wyk³adzina PVC4,81 P4


1/11 komunikacja 2


Wyk³adzina PVC3,69 P2


1/16 Pom. biurowe-Kierownik


Wyk³adzina PVC35,92 P1


1/17 Pom. biurowe


Wyk³adzina PVC17,30 P1


1/18 Archiwum


Wyk³adzina PVC30,23 P5


1/19 Kl. schodowa K2


Terazzo19,34 P12B


1/20 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC38,54 P2


1/22 Komunikacja 6


Wyk³adzina PVC5,71 P2


1/04 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC96,21 P2


1/05 Wiatro³ap 1


Wyk³adzina PVC6,42 P2A


1/21 Komunikacja 5


Wyk³adzina PVC10,93 P2


1/14 Szatnia 2


Wyk³adzina PVC9,95 P2


1/10 Szatnia przepustowa 1


Wyk³adzina PVC7,65 P2


1/12 Prysznic


Wyk³adzina PVC3,02 P2


1/13 WC


Wyk³adzina PVC2,86 P2


1/15 Komunikacja 3
Wyk³adzina PVC42,46 P2


1/10.1 szatnia personelu. i ochrony
Wyk³adzina PVC5,10 P2


1/09 WC Mêskie
Wyk³adzina PVC7,66 P4


1/45 Pom. z ultrazamra¿arkami


Wyk³adzina PVC95,71 P3


1/44 Bank DNA
Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/43 Pom. z agregatem ch³od.


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/42 Laboratorium analiz 4


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/41 Laboratorium analiz 3


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/40 Laboratorium analiz 2


Wyk³adzina PVC15,82 P3


1/39 Laboratorium analiz 1


Wyk³adzina PVC16,50 P3


1/38 Lab. - Frakcjowanie


Wyk³adzina PVC30,97 P3


1/37 Pom. przyjmowania próbek


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/35 Komunikacja 7


Wyk³adzina PVC40,37 P2


1/34 Pom. tanków
Wyk³adzina PVC36,05 P3


1/33 Przedsionek pom. tanków


Wyk³adzina PVC14,55 P3


1/32 Zaplecze laboratoryjne


Wyk³adzina PVC14,73 P3


1/31 DŸwig D2


-5,81 -


1/23 Wiatro³ap 2
Wyk³adzina PVC12,71 P2


1/28 Œmietnik
Beton malowany8,48 P7A


1/29 Magazyn na odpady med.


Beton malowany8,48 P7A


1/30 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC4,01 P4A


1/25 Pom. agregatu


Wyk³adzina PVC9,89 P6


1/26 Rozdzielnia elektryczna


Wyk³adzina PVC9,71 P6


1/24 Wêze³ rozdzielczy, hydrof.


Gress10,19 P7


1/27 Pom. techniczne


Gress12,95 P7


1/36 Przedsionek 3


Wyk³adzina PVC6,90 P2A
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Pracownia wiod¹ca


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Specjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Data
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ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH
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04. 2011r.           1: 100                        KNT: PK: Is: WK 2/1


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/


RZUT I PIÊTRA - INSTALACJA WOD-KAN


Skala                                                            Nr  rysunku


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


BeMM ARCHITEKCI


; 605 403 047


Faza


PWOS/06


Sp   z   o o


Rewizja


2/01 Kl. schodowa K1


Terazzo18,54 P12,C


2/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC32,83 P9A


2/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


2/03 DŸwig D1


-2,84 -


2/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


2/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


2/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


2/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC33,58 P8


2/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,13 P8


2/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC17,45 P8


2/20 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


2/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC33,99 P9


2/19 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC48,02 P9


2/22 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


2/24 DŸwig D2


-5,81 -


2/07 Szatnia


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


2/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


2/13 Sala konferencyjna


Wyk³adzina PVC67,74 P8A


2/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


2/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


2/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


2/18 Zamra¿arki + Magazyn


Wyk³adzina PVC31,49 P10


2/25 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC51,84 P10


2/28 Pracownia 1


Wyk³adzina PVC52,74 P10


2/29 Pracownia 2


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/30 Pokój chemiczny - analizy


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/26 Laboratorium HPLC


Wyk³adzina PVC50,69 P10


2/27 Laboratorium DNA


Wyk³adzina PVC51,67 P10


2/23 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


2/21 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9
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3/01 Kl. schodowa K1


Terazzo18,54 P12C


3/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC33,41 P9A


3/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


3/03 DŸwig D1


-2,84 -


3/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


3/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC16,88 P8


3/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


3/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


3/07 Szatnia 1


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


3/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC27,23 P9


3/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC33,29 P8


3/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/13 Pom. bioinformatyków


Wyk³adzina PVC33,29 P5A


3/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


3/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


3/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


3/18 Pom. informatyków 1


Wyk³adzina PVC10,39 P5A


3/19 Pom. informatyków 2


Wyk³adzina PVC10,49 P5A


3/20 Serwerownia


Wyk³adzina PVC10,61 P5A


3/21 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC66,68 P9


3/23 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9


3/22 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


3/26 DŸwig D2


-5,81 -


3/27 Pom. hodowli komórek


Wyk³adzina PVC50,40 P10


3/28 Spektroskop masowy


Wyk³adzina PVC34,27 P10


3/29 Pokój czysty
Wyk³adzina PVC16,70 P10


3/30 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC16,65 P10


3/24 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


3/25 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


3/31 Pracownia laboratoryjna


Wyk³adzina PVC33,06 P10


3/32 Pokój posiewów


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/33 Po¿ywkarnia


Wyk³adzina PVC33,00 P10


3/34 Pom. autoklaw czysty


Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/35 Suszarnia
Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/36 Zmywalnia Pakowalnia


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/37 Szatnia 2 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC6,68 P9A


3/40 WC
Wyk³adzina PVC2,54 P11A


3/38 Komunikacja 5
Wyk³adzina PVC3,31 P9


3/39 Prysznic
Wyk³adzina PVC2,71 P11A


3/44 Pracownia strefa BSL3


Wyk³adzina PVC42,51 P10


3/45 Autoklaw brudny


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/42 Œluza strefy BSL3


Wyk³adzina PVC5,09 P11,A


3/41 Szatnia 3 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC7,37 P9A


3/43 Prysznic bezpieczeñstwa


Wyk³adzina PVC3,03 P11,A
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Rejestrator cyfrowy 
NDR-EA3216


Charakterystyka
• Rejestrator cyfrowy pracujący w trybie quadrupleks: równoczesny zapis, podgląd „na żywo”/odtwarzanie nagrań,


kopiowanie nagrań i połączenie sieciowe
• System operacyjny oparty na Linux
• Wyświetlanie „na żywo”
• Prędkość nagrywania do 200 obr/s
• Algorytm kompresji H.264 
• Rozdzielczość nagrywania:


- 720 x 576
- 720 x 288
- 360 x 288


• Możliwość zastosowania do 3 dysków SATA (zamontowanie 4 dysku po dokupieniu odpowiedniego zestawu
montażowego)


• Możliwość definiowania prędkości i jakości nagrywania odrębnie dla każdej z kamer
• Zaawansowane funkcje harmonogramu nagrywania i detekcji ruchu
• Funkcje przed-alarmu i po-alarmu
• Funkcja szacowania czasu nagrywania
• Możliwość rejestrowania do 4 kanałów audio
• Funkcja przechwytywania danych tekstowych z systemu kontroli dostępu, urządzeń fiskalnych, bankomatów itp.
• Zaawansowane funkcje przeszukiwania zarejestrowanego materiału
• Sterowanie kamerami szybkoobrotowymi bezpośrednio z rejestratora i przez sieć
• Protokoły sterowania: N-Control, Novus-C, Novus-C1, Pelco-D i inne
• Współpraca z klawiaturą NV-KBD70 i NV-KBD30
• Możliwość zamontowania nagrywarki DVD-RW (opcja)
• Możliwość kopiowania nagrań poprzez port USB na dysk twardy lub pamięć typu Flash, na CD/DVD (opcja) i przez sieć


komputerową
• Praca w sieci komputerowej, w tym możliwość połączenia z wieloma rejestratorami jednocześnie oraz wysyłanie


wiadomości e-mail o sytuacjach alarmowych
• Oprogramowanie: E-Viewer (do zdalnej administracji, podglądu i przeglądania nagrań) z wbudowanym modułem do


graficznej wizualizacji obiektu (mapy)
• Auto-diagnostyka systemu z automatycznym powiadamianiem
• Menu w języku polskim
• Funkcja ukrywania kamer
• Możliwość obsługi urządzenia za pomocą myszy komputerowej USB i pilota zdalnego sterowania (w zestawie)
• Zasilanie: 12 VDC (zasilacz sieciowy 100 ~ 240 VAC/12 VDC w zestawie)


Parametry Opis
Tryb Pracy quadrupleks
System operacyjny Linux
Wejścia wideo 16 x BNC, przelotowe
Wyjścia wideo do monitora głównego (1 x BNC, 1 x VGA), do monitora pomocniczego (1 x BNC)
Wejścia alarmowe 16


AAT Holding Sp. z o.o.
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Parametry Opis
Wyjścia alarmowe 2 OC, 2 przekaźnikowe
Wejścia audio 4 x RCA (Line-in)
Wyjścia audio 1 x RCA
Prędkość nagrywania do 200 obr/s (360 x 288), do 100 obr/s (720 x 288), do 50 obr/s (720 x 576)
Kompresja H.264
Rozdzielczość nagrywania 720 x 576, 720 x 288, 360 x 288
Tryby nagrywania ciągły, wyzwalany alarmem, detekcją ruchu lub pojawieniem się ciągu znaków wysłanych np. z kasy fiskalnej


lub bankomatu
Prędkość wyświetlania 400 obr/s („na żywo”)
Format wyświetlania 1, 4, 9, 1+12, 16, PiP, sekwencja, dowolnie definiowane przez użytkownika, zoom cyfrowy wybranego


fragmentu obrazu x2, „zamrożenie obrazu”
Detekcja ruchu siatka 16x16, z regulowaną czułością (niezależnie dla każdej kamery)
Detekcja utraty sygnału tak
Harmonogram odrębne ustawienia dla każdego dnia tygodnia, odrębne ustawienia dla każdej kamery, odrębne ustawienia dla


specyficznych dni (święta itp.), możliwość łączenia dowolnych trybów nagrywania
Sposób wyszukiwania według czasu/daty, po zdarzeniach, po transakcji
Rejestr zdarzeń do 10 000 zdarzeń
Synchronizacja czasu automatyczna synchronizacja zegara systemowego z serwerami NTP
Diagnostyka systemu automatyczne sprawdzanie ilości uszkodzonych sektorów na dyskach i ich temperatury z funkcją alarmowania


lokalnego, jak i przez sieć komputerową
HDD możliwość zastosowania do 3 HDD SATA* 


(zamontowanie 4 dysku po dokupieniu odpowiedniego zestawu montażowego)
Kopiowanie obrazów na płyty CD/DVD (opcja), przez port USB na dysk twardy lub pamięć typu Flash, przez sieć komputerową
Porty zewnętrzne 1 x Ethernet - złącze RJ-45, 10/100 Mbit/s, 


3 x USB 2.0 - do podłączenia zewnętrznych nośników pamięci, 
1 x USB 1.1 - do podłączenia myszy, 
1 x RS-485 i 1 x RS-232 - do podłączenia kamer PTZ, klawiatur NV-KBD70, NV-KBD30, urządzeń fiskalnych,
bankomatów itp.


Sterowanie PTZ bezpośrednio z rejestratora i przez sieć
Protokoły sterowania kamerami N-Control, Pelco-D, Pelco-P i inne
Obsługa przedni panel, zdalny pilot IR (w zestawie), sieć komputerowa (E-Viewer, IE), 


klawiatura NV-KBD70, NV-KBD30, mysz komputerowa (w zestawie)
Menu wyświetlane na ekranie (w języku polskim)
Oprogramowanie E-Viewer
Autoryzacja hasłem możliwość tworzenia grup i kont użytkowników o różnych uprawnieniach, zabezpieczonych hasłem
Zabezpieczenie systemu WATCHDOG sprzętowy
Zasilanie 12 VDC (zasilacz sieciowy 100 ~ 240 VAC/12 VDC w zestawie)
Pobór mocy ok. 80 W z 4 dyskami
Temperatura pracy 5°C ~ 40°C
Wilgotność względna 0% ~ 80% (bez kondensacji)
Wymiary (mm) 430 (szer) x 88 (wys) x 428 (gł)
Masa 6 kg (bez dysków)
Mocowanie w szafie rack tak, 2U
* Lista zalecanych modeli i pojemności dysków dostępna na stronach internetowych Novus Security w zakładce


produktu, w załączniku „Kompatybilne dyski”


AAT Holding Sp. z o.o.
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Rejestrator cyfrowy 
NDR-EA3108


Charakterystyka
• Rejestrator cyfrowy pracujący w trybie quadrupleks: równoczesny zapis, podgląd „na żywo”/odtwarzanie nagrań,


kopiowanie nagrań i połączenie sieciowe
• System operacyjny oparty na Linux
• Wyświetlanie „na żywo”
• Prędkość nagrywania do 100 obr/s
• Algorytm kompresji H.264 
• Rozdzielczość nagrywania:


- 720 x 576
- 720 x 288
- 360 x 288


• Możliwość zastosowania do 3 dysków SATA (zamontowanie 4 dysku po dokupieniu odpowiedniego zestawu
montażowego)


• Możliwość definiowania prędkości i jakości nagrywania odrębnie dla każdej z kamer
• Zaawansowane funkcje harmonogramu nagrywania i detekcji ruchu
• Funkcje przed-alarmu i po-alarmu
• Funkcja szacowania czasu nagrywania
• Możliwość rejestrowania do 4 kanałów audio
• Funkcja przechwytywania danych tekstowych z systemu kontroli dostępu, urządzeń fiskalnych, bankomatów itp.
• Zaawansowane funkcje przeszukiwania zarejestrowanego materiału
• Sterowanie kamerami szybkoobrotowymi bezpośrednio z rejestratora i przez sieć
• Protokoły sterowania: N-Control, Novus-C, Novus-C1, Pelco-D i inne
• Współpraca z klawiaturą NV-KBD70 i NV-KBD30
• Możliwość zamontowania nagrywarki DVD-RW (opcja)
• Możliwość kopiowania nagrań poprzez port USB na dysk twardy lub pamięć typu Flash, na CD/DVD (opcja) i przez sieć


komputerową
• Praca w sieci komputerowej, w tym możliwość połączenia z wieloma rejestratorami jednocześnie oraz wysyłanie


wiadomości e-mail o sytuacjach alarmowych
• Oprogramowanie: E-Viewer (do zdalnej administracji, podglądu i przeglądania nagrań) z wbudowanym modułem do


graficznej wizualizacji obiektu (mapy)
• Auto-diagnostyka systemu z automatycznym powiadamianiem
• Menu w języku polskim
• Funkcja ukrywania kamer
• Możliwość obsługi urządzenia za pomocą myszy komputerowej USB i pilota zdalnego sterowania (w zestawie)
• Zasilanie: 12 VDC (zasilacz sieciowy 100 ~ 240 VAC/12 VDC w zestawie)


Parametry Opis
Tryb Pracy quadrupleks
System operacyjny Linux
Wejścia wideo 8 x BNC, przelotowe
Wyjścia wideo do monitora głównego (1 x BNC, 1 x VGA), do monitora pomocniczego (1 x BNC)
Wejścia alarmowe 8
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Parametry Opis
Wyjścia alarmowe 2 OC, 2 przekaźnikowe
Wejścia audio 4 x RCA (Line-in)
Wyjścia audio 1 x RCA
Prędkość nagrywania do 100 obr/s (360 x 288), do 50 obr/s (720 x 288), do 25 obr/s (720 x 576)
Kompresja H.264
Rozdzielczość nagrywania 720 x 576, 720 x 288, 360 x 288
Tryby nagrywania ciągły, wyzwalany alarmem, detekcją ruchu lub pojawieniem się ciągu znaków wysłanych np. z kasy fiskalnej


lub bankomatu
Prędkość wyświetlania 200 obr/s („na żywo”)
Format wyświetlania 1, 4, 9, PiP, sekwencja, dowolnie definiowane przez użytkownika, zoom cyfrowy wybranego fragmentu obrazu


x2, „zamrożenie obrazu”
Detekcja ruchu siatka 16x16, z regulowaną czułością (niezależnie dla każdej kamery)
Detekcja utraty sygnału tak
Harmonogram odrębne ustawienia dla każdego dnia tygodnia, odrębne ustawienia dla każdej kamery, odrębne ustawienia dla


specyficznych dni (święta itp.), możliwość łączenia dowolnych trybów nagrywania
Sposób wyszukiwania według czasu/daty, po zdarzeniach, po transakcji
Rejestr zdarzeń do 10 000 zdarzeń
Synchronizacja czasu automatyczna synchronizacja zegara systemowego z serwerami NTP
Diagnostyka systemu automatyczne sprawdzanie ilości uszkodzonych sektorów na dyskach i ich temperatury z funkcją alarmowania


lokalnego, jak i przez sieć komputerową
HDD możliwość zastosowania do 3 HDD SATA* 


(zamontowanie 4 dysku po dokupieniu odpowiedniego zestawu montażowego)
Kopiowanie obrazów na płyty CD/DVD (opcja), przez port USB na dysk twardy lub pamięć typu Flash, przez sieć komputerową
Porty zewnętrzne 1 x Ethernet - złącze RJ-45, 10/100 Mbit/s, 


3 x USB 2.0 - do podłączenia zewnętrznych nośników pamięci, 
1 x USB 1.1 - do podłączenia myszy, 
1 x RS-485 i 1 x RS-232 - do podłączenia kamer PTZ, klawiatur NV-KBD70, NV-KBD30, urządzeń fiskalnych,
bankomatów itp.


Sterowanie PTZ bezpośrednio z rejestratora i przez sieć
Protokoły sterowania kamerami N-Control, Pelco-D, Pelco-P i inne
Obsługa przedni panel, zdalny pilot IR (w zestawie), sieć komputerowa (E-Viewer, IE), 


klawiatura NV-KBD70, NV-KBD30, mysz komputerowa (w zestawie)
Menu wyświetlane na ekranie (w języku polskim)
Oprogramowanie E-Viewer
Autoryzacja hasłem możliwość tworzenia grup i kont użytkowników o różnych uprawnieniach, zabezpieczonych hasłem
Zabezpieczenie systemu WATCHDOG sprzętowy
Zasilanie 12 VDC (zasilacz sieciowy 100 ~ 240 VAC/12 VDC w zestawie)
Pobór mocy ok. 80 W z 4 dyskami
Temperatura pracy 5°C ~ 40°C
Wilgotność względna 0% ~ 80% (bez kondensacji)
Wymiary (mm) 430 (szer) x 88 (wys) x 428 (gł)
Masa 6 kg (bez dysków)
Mocowanie w szafie rack tak, 2U
* Lista zalecanych modeli i pojemności dysków dostępna na stronach internetowych Novus Security w zakładce


produktu, w załączniku „Kompatybilne dyski”


AAT Holding Sp. z o.o.
www.novuscctv.pl 2
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Mechaniczna przesłona pozwala całkowicie zablokować strumień światła
wychodzący z obiektywu


Automatyczna wymiana filtra powietrza
- nieprzerwana praca nawet do 13.000 godzin


Możliwość instalacji pod dowolnym kątem w pionie,
mechanicznie sterowana funkcja lens shift


5 wymiennych obiektywów ze złączem bagnetowym


Funkcja Corner Keystone Correction - projekcja bez zniekształcenia obrazu
przy skośnym ustawieniu projektora


Zarządzanie projektorem przez sieć LAN (RJ45)


Rozdzielczość: XGA (1.024 x 768), format 4 : 3


Jasność: 5.000 ANSI lumenów, kontrast 1.000 : 1


3 lata gwarancji na projektor / 1 rok na lampę (max. 1.000 godzin)*







Parametry techniczne


Kategoria:


Panel:


Lampa:


Jasność:


Żywotność Lampy:


Poziom szumu wentylatora:


Obiektyw standardowy:


Kontrast:


Rozdzielczość w pikselach:


Wielkość obrazu (przekątna):


Równomierność oświetlenia:


Szerokość pasma:


Systemy kolorów:


Złącza:


 


Korekcja keystone:


Sygnały HDTV:


Kompatybilność z komputerem:


Zoom / Focus:


Zużycie energii:


Gwarancja:


Wymiary:


Waga:


Wyposażenie standardowe:


Wyposażenie opcjonalne:


Obiektywy:


PCL-XM100L


Dealer:


Instalacyjne


3 x 0.8 " TFT p - Si (4 : 3)


275 W NSH (LMP - 137)


5.000 ANSI lumenów


3.000 godz. (tryb ECO) / 2.000 godz. (tryb normalny)


31 dB (tryb ECO) / 38 dB (tryb normalny)


Obiektywy dostarczane osobno


1.000 : 1


1.024 x 768 (XGA)


40 - 400 cali


90%


140 MHz, w poziomie: 15 - 100 kHz, w pionie: 48 - 100 Hz


PAL, SECAM, NTSC, NTSC 4.43, PAL - M/N


7 W mono


Pionowa +/- 40°, Pozioma +/- 20°


480i, 480p, 575i, 575p, 720p, 1.080i, 1.080p


UXGA, SXGA, SXGA+, WXGA, XGA, SVGA, VGA, Mac


W zależności od obiektywu


338 W (tryb ECO) / 400 W (tryb normalny), 0.6 W (tryb stand-by), 100 - 240 V


3 lata gwarancji na projektor / 1 rok na lampę (max. 1.000 godzin)*


489.5 x 164 x 371.1 mm


8.9 kg


Pilot z możliwością połączenia przewodowego, baterie, instrukcja obsługi, kabel zasilający, kabel USB, kabel D - Sub15,


kod PIN, osłona obiektywu


LNS-S20, LNS-T20, LNS-T21, LNS-W20, LNS-W21


Audio:


Wejście 1: D-Sub15 (RGB / SCART - RGB)


Wejście 2: DVI-D (cyfrowe / HDCP)


Wejście 3: 5 x BNC (RGBHV / Video / Y-Pb / Cb-Pr / Cr)


Wejście 4: 3 x RCA (Video / Y - Pb / Cb - Pr / Cr)


Wejście 5: Mini DIN 4 (S - Video)


Audio: 3.5 mm stereo jack


Audio: 2 x RCA (R/L mono)


Wyjście audio: 3.5 mm stereo jack


Wyjście monitorowe: D - Sub15


Złącze sterowania 1 (wejście): D - Sub9 (RS232)


Złącze sterowania 2 (wejście): RJ45 (LAN)


Złącze sterowania 3 (wejście): USB typu B


Złącze sterowania 4 (wejście): 3.5 mm stereo jack


(pilot zdalnego sterowania z możliwością połączenia przewodowego)


Kabel SCART / D - Sub15 (POA - CA - SCART), PJ Net Organizer Plus II z kamerą (POA - PN03C), filtr powietrza (POA - FIL - 180)


http://www.sanyo-polska.pl


Wszystkie  wartości, masy  i  wymiary  podano  w  przybliżeniu. Czytelnik  przyjmuje  do  wiadomości, iż  
Producent  zastrzega  sobie  prawo  zmiany  danych  technicznych  bez  uprzedzenia.


niniejszy  dokument  może  zawierać  błędy  i  braki.


*Wymaga bezpłatnej rejestracji na stronie www.sanyo-polska.pl/gwarancja w okresie 90 dni od daty zakupu. Gwarancja standardowa to 3 lata na projektor / 90 dni na lampę (max. 300 godzin).








Lp. NAZWA RYSUNKU NR RYSUNKU SKALA 


1. Projekt zagospodarowania terenu EL-1 1:500 


2. Układ zasilania - przyłącze EL-2  


3. Złącze kablowe ZK1a-1PP EL-3 1:10 


4. Schemat blokowy zasilania i rozdziału energii elektrycznej EL-4  


5. Schemat rozdzielnicy głównej R-G EL-5  


6. Wygląd rozdzielnicy głównej R-G EL-6 1:10 


7. Kaseta sterowania oświetleniem KSO EL-7  


8. Schemat rozdzielnicy R-P0.1 cz. 1 EL-8  


9. Schemat rozdzielnicy R-P0.1 cz. 2 EL-9  


10. Wygląd rozdzielnicy R-P0.1 EL-10 1:10 


11. Schemat rozdzielnicy R-P0.2 EL-11  


12. Wygląd rozdzielnicy R-P0.2 EL-12 1:10 


13. Schemat rozdzielnicy R-P0.KG EL-13  


14. Wygląd rozdzielnicy R-P0.KG EL-14 1:10 


15. Schemat rozdzielnicy R-P0.G EL-15  


16. Wygląd rozdzielnicy R-P0.G EL-16 1:10 


17. Schemat rozdzielnicy R-UZ EL-17  


18. Wygląd rozdzielnicy R-UZ EL-18 1:10 


19. Schematy rozdzielnic R-AC i R-WR EL-19  


20. Wygląd rozdzielnic R-AC i R-WR EL-20 1:10 


21. Schemat rozdzielnicy R-P1.1 EL-21  


22. Wygląd rozdzielnicy R-P1.1 EL-22 1:10 


23. Schemat rozdzielnicy R-P1.2 EL-23  


24. Wygląd rozdzielnicy R-P1.2 EL-24 1:10 


25. Schemat rozdzielnicy R-P1.KG EL-25  


26. Wygląd rozdzielnicy R-P1.KG EL-26 1:10 


27. Schemat rozdzielnicy R-P2.1 EL-27  


28. Wygląd rozdzielnicy R-P2.1 EL-28 1:10 


29. Schemat rozdzielnicy R-P2.2 cz.1 EL-29  


30. Schemat rozdzielnicy R-P2.2 cz.2 EL-30  


31. Wygląd rozdzielnicy R-P2.2 EL-31 1:10 


32. Schemat rozdzielnicy R-P2.KG EL-32  


33. Wygląd rozdzielnicy R-P2.KG EL-33 1:10 


34. Układ połączeń wyrównawczych EL-34  


35. Instalacja oświetleniowa - rzut parteru EL-35 1:100 


36. Instalacja oświetleniowa - rzut I piętra EL-36 1:100 


37. Instalacja oświetleniowa - rzut II piętra EL-37 1:100 


38. Instlacja gniazd wtykowych - rzut parteru EL-38 1:100 


39. Instlacja gniazd wtykowych - rzut I piętra EL-39 1:100 


40. Instlacja gniazd wtykowych - rzut II piętra EL-40 1:100 


41. Węzły logiczne EL-41  


42. Schemat ideowy sieci logicznej EL-42  







43. Schemat szafy teleinformatycznej S0A  EL-43 1:10 


44. Schemat szafy teleinformatycznej S0B EL-44 1:10 


45. Schemat szafy teleinformatycznej S1A EL-45 1:10 


46. Instalacje teletechniczne - rzut parteru EL-46 1:100 


47. Instalacje teletechniczne - rzut I piętra EL-47 1:100 


48. Instalacje teletechniczne - rzut II piętra EL-48 1:100 


49. Schemat ideowy oddymiania EL-49 1:10 


50. Instalacja odgromowa - rzut dachu EL-50 1:100 


51. Trasy kablowe - rzut parteru EL-51 1:100 


52. Trasy kablowe - rzut I piętra EL-52 1:100 


53. Trasy kablowe - rzut II piętra EL-53 1:100 
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PROJEKT INSTALACJI SANITARNYCH
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4
PROJEKT INSTALACJI SANITARNYCH


T4/C1 PROJEKT INSTALACJI WOD - KAN


T4/C2 PROJEKT INSTALACJI CENTRALNEGO OGRZEWANI
T4/C3 PROJEKT INSTALACJI WENTYLACJI I KLIMATYZACJI
T4/C4 PROJEKT  INSTALACJI GAZOWEJ


Część opisowa          -              str.  2 ÷ 13
Część graficzna         -              rys. 1 ÷ 20


Lp. NAZWA RYSUNKU NR RYSUNKU SKALA
1 Plan sytuacyjny KNP:PW:SN:Wk1a/1
2 Profil przyłącza wodociągowego KNP:PW:SN:Wk1b/1
3 Rzut kondygnacji 1 Instalacja wod-kan KNT:PW:SN:Wk1/1 1:100
4 Rzut kondygnacji 2 Instalacja wod-kan KNT:PW:SN:Wk2/1 1:100
5 Rzut kondygnacji 3 Instalacja wod-kan KNT:PW:SN:Wk3/1 1:100
6 Rozwinięcie instalacji wod. kan. KNT:PW:SN:Wk4/1
7 Studnia wodomierzowa KNP:PW:SN:Wk5/1
8 Rzut kondygnacji 1 Instalacja c. o. KNT:PW:SN:Co1/2 1:100
9 Rzut kondygnacji 2 Instalacja c. o. KNT:PW:SN:Co2/2 1:100


10 Rzut kondygnacji 3 Instalacja c. o. KNT:PW:SN:Co3/2 1:100
11 Rozwinięcie instalacji c. o. KNT:PW:SN:Co4/2
12 Rzut kondygnacji 1 Instalacja wentylacji i klimatyzacji KNT:PB:SN:Wt 1/3 1:100
13 Rzut kondygnacji 2 Instalacja wentylacji i klimatyzacji KNT:PB:SN:Wt 2/3 1:100
14 Rzut kondygnacji 3 Instalacja wentylacji i klimatyzacji KNT:PB:SN:Wt 3/3 1:100
15 Rzut dachu Instalacja wentylacji i klimatyzacji KNT:PB:SN:Wt 4/3 1:100
16 Rzut kondygnacji 1 Instalacja gazowa KNT:PB:SN:G 1/4 1:100
17 Rzut kondygnacji 2 Instalacja gazowa KNT:PB:SN:G 2/4 1:100
18 Rzut kondygnacji 3 Instalacja gazowa KNT:PB:SN:G 3/4 1:100
19 Rysunek montażowy zbiornika KNT:PB:SN:G 4/4
20 Schemat technologiczny instalacji KNT:PB:SN:G 5/4
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Instalacje wod – kan.


1. Zakres opracowania:
Opracowanie obejmuje zaopatrzenie w wodę, odprowadzenie ścieków z omawianego obiektu, zaopatrzenie 
w wodę gaśniczą. Roboty związane z budową przyłącza wod – kan realizować należy zgodnie z przepisami 
zawartymi w n/w. normach:
− BN-83/8836-02 – Przewody podziemne. Roboty ziemne. Wymagania i badania przy odbiorze.
− PN-81/B-03020 –  Grunty  budowlane.  Posadowienie  bezpośrednie  budowli.  Obliczenia  statyczne  i 


projektowe.
− PN-86/B-02480 – Grunty budowlane. Podział. Nazwy, symbole i określenia.
− PN-92/B-10735 – Kanalizacja. Przewody kanalizacyjne. Wymagania i badania przy odbiorze.
− PN-91/B-10729 – Studzienki kanalizacyjne.
− PB-B-10725:1997 – Wodociągi. Przewody zewnętrzne. Wymagania i badania.
− PB-B-10720:1998 –  Wodociągi.  Zabudowa  zestawów  wodomierzowych  w  instalacjach 


wodociągowych. Wymagania i badania przy odbiorze.


2. Roboty ziemne:
Rurociągi z tworzyw sztucznych układane w gruncie pod wpływem działających na nie sił ulegają 


odkształceniu. Dopuszczalna deformacja przekroju rurociągu PE, PCV lub PVC wynosi 3  - 5% średnicy. 
Celem zapobieżenia nadmiernej deformacji przekroju poprzecznego stosować należy działania powodujące 
usztywnienie gruntu w określonej strefie rur.


Na warunek sztywności gruntu składają się następujące elementy:
•    sztywność obsypki i podsypki ochronnej rur, uzyskana dzięki należytemu zagęszczeniu,
•    sztywność  gruntu  rodzimego  uzyskana  dzięki  możliwie  niewielkiemu  naruszeniu  struktur  gruntu  w 


czasie robót ziemnych.
Dla  potrzeb  budowy przedmiotowych  przyłączy  wod  –  kan.   stosować  należy  wykopy  wąsko 


przestrzenne o ścianach pionowych z szalunkiem (deskowanie z rozparciem) lub o ścianach skarpowanych – 
bez  szalunku.  Przy  głębokości  wykopu  przekraczającej  1,0  m  –  bez  względu  na  rodzaj  gruntu,  przy 
wykopach wąsko przestrzennych stosować deskowanie z rozparciem. Przy gruntach suchych i półzwartych 
dopuszcza się szalowanie ażurowe – nieszczelne.
Przed przystąpieniem do wykonania wykopu należy rozpoznać trasę planowanego uzbrojenia, wytyczyć oś 
rurociągów  oraz  ustalić  punkty  wysokościowe.  Kołki  wyznaczające  oś  przewodów  zabezpieczyć 
„świadkami”  umieszczonymi  poza obrysem wykopu i  strefą  gromadzenia  urobku.  Wszystkie  napotkane 
elementy uzbrojenia podziemnego na trasie wykopu należy zabezpieczyć przed uszkodzeniem, a w razie 
konieczności podwiesić dla zapewnienia ich bezproblemowej eksploatacji. Wykop zabezpieczyć barierką o 
wysokości  min.  1,0  m,  a  po  zmroku  oświetlić  światłami  ostrzegawczymi.  Wykopy  wykonywać 
mechanicznie przy użyciu koparki podsiębiernej o poj. łyżki 0,15-0,25 m3. W miejscu zbliżeń do uzbrojenia 
podziemnego bezwzględnie prace prowadzić ręcznie. Na wyrównanym dnie wykopu wykonać dokładnie 
zagęszczoną podsypkę piaskową o miąższości    10-20 cm. Po ułożeniu rur i przeprowadzeniu wymaganych 
prób i odbiorów wykonać obsypkę warstwą piasku o grubości 15 cm ponad wierzch rurociągu. Pozostałą 
objętość  wykopu  zasypać  gruntem  rodzimym,  zagęszczonymi  warstwami  o  grubości  30  cm.  Odcinki 
wykopu  przebiegające  pod  ciągami  jezdnymi  w  całości  zasypać  piaskiem  lub  wykonać  metodą 
bezwykopową (przewierty). Nadmiar urobku odwieźć na wysypisko lub rozplantować.


3. Przyłącze  sieci wodociągowej:
Przyłącza do omawianego budynku wykonać  z rur PE-100 SDR-17 o średnicach jak na rysunku. 


Podłączenie do istniejącej sieci wodociągowej Dn=110 mm wykonać za pośrednictwem trójnika
 Dn =110/110 mm. Za punktem włączenia do istniejącej sieci zamontować zasuwę z miękkim klinem prod. 
np.  „HAWLE” lub „AVK” ze złączem kołnierzowym.  Na odgałęzieniach do projektowanych przyłączy 
zamontować zasuwy j.w. Na trasie projektowanego uzbrojenia przewidziano montaż 2 hydrantów p.poż. 
nadziemnych o śr.  80 mm z kpl.  armatury.  Odgałęzienia hydrantowe wykonać w postaci trójników PE. 
Przewody PE łączyć przez zgrzewanie elektrooporowe lub doczołowe.


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok. 802A, 00-355 Warszawa,
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Przewiduje się opomiarowanie przyłącza za pomocą wodomierza zespolonego o przepustowości q = 
20,0  l/s.  Wodomierz  zamontować  bezpośrednio  za  punktem  włączenia  do  sieci  istniejącej  w  studni 
wodomierzowej prefabrykowane z kręgów betonowych D – 1500 mm.  Układ wodomierzowy wyposażyć w 
zawory  odcinające,  filtr  siatkowy  (montowany  przed  wodomierzem)  oraz  zawór  antrskażeniowy 
(montowany za wodomierzem).
Po  wykonaniu  robót  montażowych  przeprowadzić  należy  odbiory  techniczne  rurociągu.  W  przyjętej 
technologii i organizacji robót wykonuje się odbiory częściowe i odbiór końcowy. Odbiorom częściowym 
podlegają prace podlegające zakryciu  przed zakończeniem prac – np.  kontrola podsypki,  zgrzewów itp. 
Odbiór  końcowy obejmuje  czynności  związane  z  ustaleniem przydatności  do  eksploatacji  wykonanego 
uzbrojenia lub jego elementów. Odbiory przeprowadzić należy komisyjnie przy udziale inspektora nadzoru 
(jeżeli jest wymagany), przedstawiciela wykonawcy oraz inwestora i potwierdzić stosownymi protokołami. 
Przed oddaniem do użytkowania przeprowadzić należy próbę szczelności wodociągu na ciśnienie
Pp=1,5 x Pr.  Przed przystąpieniem i w czasie próby zachować należy następujące warunki:
• zgodność zastosowanych do budowy materiałów z obowiązującymi przepisami,
• złącza powinny być odkryte i dostępne,
• odcinek przewodu zabezpieczony przed przemieszczaniem,
• dokładnie wykonana obsypka,
• wszelkie odgałęzienia przewodu powinny być zamknięte,
• profil przewodu powinien zapewnić jego odpowietrzenie i odwodnienie,
• próba wykonywana może być nie wcześniej niż 48 godz. po wykonaniu obsypki,
• przewód nie może być nasłoneczniony, a zimą temperatura jego powierzchni zewnętrznej nie może być 


niższa niż 1ºC,
• napełnianie przewodu wykonywać powoli od jego najniższej części.
• temperatura wody użytej do próby nie może przekraczać 20ºC,
• po napełnieniu i ustabilizowaniu się ciśnienia próbnego w przewodzie można przystąpić do próby – czas 


trwania 30 min (bez spadku ciśnienia),
• rurociąg nie powinien pracować na ciśnienie próbne dłużej niż czas trwania próby,
• po  zakończeniu  próby ciśnienie  należy zmniejszać  powoli  w  sposób  kontrolowany do  całkowitego 


opróżnienia przewodu.
Płukanie wodociągu przeprowadzić należy po uzyskaniu pozytywnego wyniku próby szczelności, 


używając  do  tego  czystej  wody z  sieci  wodociągowej.  Prędkość  przepływu  wody  powinna  umożliwić 
usunięcie wszystkich zanieczyszczeń mechanicznych. Po zakończeniu czynności wodę popłuczną poddać 
należy  badaniom  fizykochemicznym  i  bakteriologicznym.  W  wypadku  stwierdzenia  zanieczyszczeń 
przekraczających  normy  bakteriologiczne  dla  wody  pitnej  wodociąg  poddać  należy  dezynfekcji. 
Dezynfekcja  przewodu  powinna  być  przeprowadzona  przy  użyciu  roztworu  wapna  chlorowanego  lub 
podchlorynu sodu o stężeniu 1,0 dm3 / 500,0 dm3 wody przy założeniu 24 godzinnego czasu kontaktu. Po 24 
godz. pozostałość chloru w wodzie powinna wynosić ok. 10mg/l. Po zakończeniu dezynfekcji i spuszczeniu 
wody należy dokonać ponownego płukania wodociągu.
Szczegółowe warunki płukania i ewentualnej dezynfekcji należy uzgodnić z jednostką eksploatującą sieć 
wodociągową na danym terenie.


4. Opis instalacji wodociągowej:
Zaopatrzenie w wodę zimną odbywać się będzie z projektowanego przyłącza wodociągowego D-90 mm. 
Instalację wewnętrzną zaprojektowano z rur PE SDR 17 łączonych za pomocą złączy zaciskowych. 
Przewody poziome montować w podłożu posadzek w pomieszczeniach wyposażonych w tą instalację. 
Ciepła woda przygotowywana będzie  w istniejącej wymiennikowni i dostarczana do budynku za 
pośrednictwem istniejącego przyłącza, przewody podobnie jak w instalacji wody zimnej prowadzić w 
podłożach posadzek. Instalację przeciwpożarową projektuje się z rur stalowych ocynkowanych układanych 
w przestrzeni międzystropowej i bruzdach ścian pod tynkiem. Zaworami czerpalnymi w tej instalacji będą 
czerpalne zawory hydrantowe wewnętrzne  ø 25 mm ze złączką do węża półsztywnego zamontowane w 
skrzynkach.   Instalacja p.poż. stanowi integralną część instalacji wody zimnej i będzie wykonana z rur 
stalowych ocynkowanych, instalacja ta pozostaje w ciągłej gotowości do użycia (mokre piony hydrantowe), 
szczyty pionów hydrantowych przyłączyć do najbliższych punktów poboru wody, aby nie doprowadzić do 
jej zastoin i ewentualnego zanieczyszczenia. Na przewodzie zasilającym instalację wody bytowej 
zainstalować zawór presostatyczny odcinający jej pobór w przypadku pożaru i obniżenia ciśnienia wody w 
instalacji p.poż. Wodomierz sprzężony D/d = 80/25 mm zamontować w studni wodomierzowej
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D – 1500 mm z wyposażeniem:   zasuwy kołnierzowe, za wodomierzem wody zimnej  zamontować zawór 
antyskażeniowy. Dotyczy to równierz wodomierza wody ciepłej czerpanej z wymiennikowni. Na 
projektowanym przyłączu wodociągowym Ø 110 mm zamontować studnię wodomierzową, oraz dwa 
hydranty p.poż. nadziemne gwarantujące dostawę wody do celów p. poż.  w ilości 20,0 dcm3/s. 
Opomiarowanie wody ciepłej składa się z wodomierza wody ciepłej i wody cyrkulacyjnej. Armaturę 
instalacji wody zimnej i ciepłej stanowić będą: zawory odcinające kulowe, baterie umywalkowe stojące z 
mieszaczem typu lekarskiego ST101/283, zlewozmywakowe stojące z pochwytem lekarskim ST 104/283, 
zlewowe j. w.  natryskowe  z dolnym podejściem, zawory czerpalne ze złączką do węża. W pomieszczeniu 
wodomierzowym zamontować wodomierze do ciepłej wody i wody cyrkulacyjnej.
Po wykonaniu instalację poddać próbie szczelności próba szczelności winna być przeprowadzona zgodnie z 
normą PN-B-10725 1997.
Główne założenia dotyczące rur przed przystąpieniem do próby to:
• Rurociąg winien być zrealizowany zgodnie z odpowiednimi normami i instrukcjami producenta
• Podczas próby złącza rur winny być odkryte.
• Instalację odpowietrzyć w najwyższych punktach
• Napełnić rury z najniższego punktu
• Odpowietrznik w czasie napełniania rur winien być otwarty
• Prędkość napełniania rurociągu zależy od jego średnicy i długości instalacji
• Próbę ciśnienia przeprowadzić najwcześniej 48 godz. Od zakończenia montażu rur
• Przed próbą rurociąg musi być napełniony wodą przez dwie godziny
• Maksymalna temperatura wody podczas próby nie powinna przekraczać 20oC
W próbie winien uczestniczyć kierownik robót i przedstawiciel inwestora. Fakty stwierdzone podczas próby 
winny się znaleźć w protokole.


5. Opis instalacji kanalizacyjnej:
Instalacja kanalizacyjna zaprojektowana jako kanalizacja do celów bytowych odprowadzająca ścieki 
socjalne i labolatorjne. Ze względu na bardzo małe użycie komponentów laboratoryjnych i dużym ich 
rozcieńczeniu nie stosuje się neutralizatora ścieków. Kanalizacja została zaprojektowana z rur  PVC o 
połączeniach kielichowych. Przewody poziome ułożone zostaną w wykopie pod posadzką najniższej 
kondygnacji. Przewody pionowe zlokalizowane będą w bruzdach ścian. Piony u podstawy wyposażyć w 
wyczystki rewizyjne, a szczyt w rury wywiewne. Podejścia odpływowe od urządzeń prowadzone będą pod 
tynkiem w bruzdach ścian. A podejścia pionowe zamaskować cokołami umywalkowymi i szafkami 
zlewowymi. Odejścia od uządzeń do których odprowadzone zostaną ścieki z dodatkami fizyko – 
chemicznymi wyposażyć w  neutralizatory indywidualne n.p. (degestoria).
Wyposażenie instalacji stanowić będą: 
• ustępy kompaktowe ze spłukiwaczem fajansowym
• umywalki fajansowe
• zlewozmywaki laboratoryjne fajansowe 
• zlewy fajansowe 
• zlewozmywaki ze stali nierdzewnej montowane na szafkach zlewozmywakowych
• zlewy fajansowe montowane j. w.
• natryski z brodzikami 90 x 90 cm z tworzywa sztucznego
• wyposażenie ubikacji dla niepełnosprawnych
• wpusty podłogowe PCV
• studnia schładzająca w wymiennikowni
Całość ścieków odbierana będzie przez istniejące dla rozpatrywanego budynku przyłącze kanalizacyjne, 
włączenia instalacji wewnętrznej dokonać do istniejącej studni ulicznej.


6. Uwagi końcowe:
Wykonanie  uzbrojenia  powierzyć  należy  jednostce  uprawnionej  posiadającej  doświadczenie  w 


realizacji tego typu inwestycji. Prace ziemne prowadzić pod nadzorem uprawnionych służb technicznych. 
Bezwzględnie  przestrzegać  uwag  instytucji  określonych  w  opinii  ZUDP.  Przed  rozpoczęciem  robót 
powiadomić zarządzającego sieciami wod – kan. Włączenie do czynnego wodociągu zlecić lub wykonać 
pod nadzorem zarządzającego uzbrojeniem.
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Po wykonaniu uzbrojenia sporządzić należy inwentaryzację geodezyjną określającą przebiegi tras i rzędne 
wybudowanego uzbrojenia.  Całość robót budowlano – montażowych oraz czynności odbiorowe wykonać 
zgodnie z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlano-montażowych – cz. II instalacje 
sanitarne i  przemysłowe” oraz Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 12.04.2002 r  w sprawie 
warunków jakim powinny odpowiadać budynki  i  ich usytuowanie (Dz. U. Nr 75 z 2002 r,  poz. 690) z 
zachowaniem przepisów ustawy prawo budowlane. Materiały użyte do budowy muszą posiadać aktualne 
świadectwa dopuszczeniowe dla tego typu obiektów, oraz aprobaty techniczne.        


Instalacja centralnego ogrzewania.
1. Zakres opracowania.
Opracowanie  obejmuje  wewnętrzną  instalację  c.o.  od  rozdzielaczy  w  węźle  cieplnym  do  odbiorników 
ciepła, parametry – 90/70 oC.  Istniejąca wymiennikownia jest podstawowym źródłem ciepła dla potrzeb
c.w. i c. o.


2. Przewody i armatura.
Przewody  zaprojektowano z rur PE do wody gorącej (110oC), ułożonych wpodłożu posadzek połączonych 
przez  złącza  zaciskowe.  Przewody  poziome  po  wykonaniu  prób  szczelności  zaizolować  kształtkami 
„Termaflex”  gr.  20  mm.  Poszczególne piony odciąć  przy podstawie zaworami  i  zamontować  elementy 
regulacyjne. Armaturę stanowić będą :


• zawory odcinające kulowe
• zawory termoregulacyjne typu „Danfoss”z nastawą wstępną przy grzejnikach  
• odpowietrzniki samoczynne odcięte zaworami 
• zestawy przyłączne do grzejników typu „V”


3. Grzejniki.
W budynku niniejszym zaprojektowano grzejniki  płytowe przeznaczone dla obiektów służby zdrowia w 
wykonaniu  uniwersalnym typ  „V” PIANO, o gładkiej  powierzchni  płyt  pozwalającej  utrzymanie  ich w 
należytej czystości. Grzejniki zamontować na ścianach pomieszczeń. Zasilić grzejniki rurami przyłącznymi 
od dołu.


4. Regulacja.
Zaprojektowano regulację za pomocą kryz regulacyjnych zamontowanych w połączeniach śrubunkowych u 
podstawy  pionów  oraz  zaworów  termoregulacyjnych  z  wkładką  nastawczą  do  nastawy  wstępnej  typu 
DANFOS.


5. Izolacja   termiczna.  
Wszystkie przewody ułożone w podłożach posadzek zaizolować termicznie kształtkami „TERMAFLEX” 
grubości 20,0 mm


        6. Pomiar zużycia energii cieplnej.
Zaprojektowano pomiar zużycia energii cieplnej.  Dobrano licznik ciepła Apator Toruń z ultradźwiękowym 
przepływomierzem o przepustowości G-7.5 T/h, kv = 12,9 m3/h. Licznik zamontować przed rozdzielaczami 
na wejściu przyłącza do budynku.


7. Próby.
Po  wykonaniu  instalację  poddać  próbie  szczelności  na  ciśnienie  równe  0.9MPa.  Następnie  dokładnie 
wypłukać,  dokonać regulacji  kryzami,  ustalić  nastawy zaworów termoregulacyjnych,  następnie  dokonać 
izolacji termicznej przewodów ułożonych w podłożach posadzek.


8. Uwagi końcowe:
Wykonanie  uzbrojenia  powierzyć  należy  jednostce  uprawnionej  posiadającej  doświadczenie  w 


realizacji tego typu inwestycji. Całość robót budowlano – montażowych oraz czynności odbiorowe wykonać 
zgodnie z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlano-montażowych – cz. II instalacje 
sanitarne i  przemysłowe” oraz Rozporządzeniem Ministra Infrastruktury z dnia 12.04.2002 r  w sprawie 
warunków jakim powinny odpowiadać budynki  i  ich usytuowanie (Dz. U. Nr 75 z 2002 r,  poz. 690) z 
zachowaniem przepisów ustawy prawo budowlane.     
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Wentylacja mechaniczna i klimatyzacja centralna.
Podstawowymi dokumentami do projektowania instalacji wentylacji mechanicznej są:
• PN – EN ISO 6946  opór cieplny przegród zewnętrznych
• PN – 76/B 03420     parametry obliczeniowe powietrza zewnętrznego
• PN – 78/B 03421    j. w. powietrza wewnętrznego w pomieszczeniach przeznaczonych do stałego 
przebywania ludzi
• Zarządzenie Min. Zdrowia i Opieki Społecznej z dnia 12.03.1996r. w sprawie dopuszczalnych 
stężeń i natężeń czynników szkodliwych dla zdrowia, wydzielanych przez materiały budowlane, urządzenia 
i elementy wyposażenia pomieszczeń przeznaczonych na pobyt ludzi (M.P. Nr 19,poz.231)
• Rozporządzenie Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26.09.1997r. 
• PN-87/B-02151/02 dopuszczalne wartości poziomu dźwięku w pomieszczeniach.Rozporządzenie 
Rady  Ministrów  z  dnia  12.04.2002r.  W  sprawie  warunków  technicznych,  jakim  powinny  odpowiadać 
budynki i ich usytuowanie.
Opracowanie  zawiera  rozwiązanie  problemu  wentylacji  i  zachowanie  komfortu  (klimatyzacji)  w 
pomieszczeniach budynku. W tym celu dokonano doboru dwu central wentylacyjnych z odzyskiem ciepła 
na wymienniku, centrale umiejscowić na dachu budynku, a przewody pionowe rozprowadzić specjalnie do 
tego  celu  zaprojektowanymi  szachtami.  Omawiana  centrale  wyposażone  są  w  nagrzewnicę  wodną  dla 
potrzeb podgrzewu powietrza nawiewanego oraz chłodnicę dla klimatyzacji.  Zapewnienie mocy cieplnej 
niezbędnej  do  uzyskania  normatywnych  temperatur  inwestor  otrzymał   od  dostawcy  ciepła.  Centrala 
wentylacyjna  zasilana  będzie  w czynnik  grzewczy niskich  parametrów o  temp.  90/70oC pochodzący  z 
istniejącej  wymiennikowni.  Ilość  dostarczanego i  usuwanego  powietrza  wyliczona  została  w oparciu  o 
wymagania dla pomieszczeń laboratoryjnych służby zdrowia, projekt technologiczny wyposażenia obiektu 
oraz  obowiązującyce  normatywy  w  tym  zakresie  –  cytowane  wyżej.  Instalacja  wentylacji  opracowana 
została dla pięciu niezależnych od siebie ciągów:
• wentylacja nawiewno wywiewna z klimatyzacją dla części laboratoryjnej, wyposażona jest ona w 
filtry przeciwpyłkowe i antybakteryjne 
• wentylacja części administracyjno biurowej, pracująca na zasadach ogólnych 
• obieg  wentylacyjno  klimatyzacyjny  pomieszczeń  z  instalacją  ciekłego  azotu  z  filtrem 
antybaktryjnym
• obieg wentylacyjno klimatyzacyjny dla pomieszczeń  strefy BSL z filtrem antybakteryjnym
• obieg wentylacyjny odpadów i śmieci z filtrem antybakteryjnym


Kanały, uzbrojenie, elementy nawiewne i wywiewne.
Kanały prowadzące powietrze zaprojektowano jako indywidualnie z ocynkowanej blachy stalowej gr. 0,7 
mm, łączonych z kształtkami i między sobą za pomocą obejm z uszczelnieniem gumowym. Ze względu na 
bardzo małą przestrzeń  między stropem konstrukcyjnym, a podwieszonym, wysokość kanałów nie może 
przekraczać 40 cm.   Kanały nawiewne zaizolować termicznie. Przy przejściach kanałów przez ściany, 
przestrzeń między kanałem, a krawędzią ściany wypełnić preparatami odpornymi na działanie ognia, o 
odporności ogniowej EIS = 120. Wszystkie odejścia zarówno tłoczne jak i ssawne przechodzące przez klatki 
schodowe i trasy ewakuacyjne odciąć od głównego przewodu zbiorczego klapami p. pożarowymi  EIS 120 
działającymi samoczynnie dzięki włączeniu w system p.poż. działającym w oparciu o czujniki dymu i 
temperatury. W pomieszczeniach odpadów przewidziano wentylację nawiewno wywiewną niezależną od 
takiej instalacji w pozostałej części budynku. Nawiew odbywał się będzie grawitacyjnie, a wywiew 
mechanicznie. Wywiewy z tych pomieszczeń wyposażyć w filtry przeciw bakteryjne oraz klapy p.poż. EIS 
120. Nawiewniki i wywiewniki we wszystkich pomieszczeniach uzbroić w kratki nawiewne i wywiewne z 
kierownicami i przepustnicami regulowanymi ręcznie. Czerpnie i wyrzutnie powietrza prostokątne 
przewidziano  na dachu budynku . Do usuwania powietrza będzie służyła  wyrzutnia wyprowadzona 
również na dach budynku. Zarówno  czerpnię jak i wyrzutnię wyposażyć w kierownice powietrza. 
Wentylacja  ubikacji , za pomocą wentylatorów łazienkowych załączanych czujnikiem ruchu z 
podtrzymaniem czasowym,  typy podano w zestawieniu urządzeń. 


Klimatyzacja.
Instalację klimatyzacyjną centralną przewidziano we wszystkich pomieszczeniach budynku.  W 
pomieszczeniach związanych z inkubatorem ciekłego azotu  i strefy BSL  przewiduje się klimatyzację i 
wentylację odrębną. Funkcję tę będą spełniały klimatyzatory kanałowe z funkcją wentylacji nawiewno 
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wywiewnej z wewnętrznym filtrem antybakteryjnym.  Pomieszczenie serwerowni wyposażono w 
indywidualny klimatyzator podsufitowy o mocy chłodzącej Qch =  2,8 kW.   Wytwornicami chłodziwa będą 
freonowe jednostki zewnętrzne  super ciche o mocy Qch = 50 kW i  30 kW  -  z odzyskiem ciepła. Jednostki 
te zainstalowane zostaną na dachu budynku w sąsiedztwie central wentylacyjnych.  Dodatkowo na dachu 
zainstalowane będą jednoski zewnętrzne do wytwarzania chłodu dla utrzymania niskich temperatur w 
pomieszczeniach chłodziarek, magazynu próbek oraz agregatu na parterze budynku dobrano jednostkę o 
mocy chłodzącej Qch = 50 kW. Ponadto na dachu umieszczono dodatkowo dwie jednostki zewnętrzne 
sytemu wentylacji i klimatyzacji w pomieszczeniu ciekłego azotu i laboratorium BSL . W pomieszczeniu 
ciekłego azotu zainstalować jednostkę klimatyzacyjną z funkcją wentylacji o mocy chłodzącej Q = 5,62 kW, 
wydajność wentylacyjna urządzenia wynosi V = 500 m3/h,  a w pomieszczeniu BSL na II piętrze taką 
samomą jednostkę o mocy chłodzącej Q = 11,17 kW i wydajności wentylacyjnej równej V = 1000 m3/h. 
Jedostki te posiadają w swojej konstrukcji wymienniki do odzyskiwania ciepła lub chłodu w zależności od 
założonej temperatury wewnętrznej pomieszczeń. Ilość nawiewanego i wywiewanego powietrza regulowana 
będzie nastawą przepustnic w sposób ręczny. Jednostki wentylacyjne i klimatyzacyjne dla części 
laboratoryjnej wykonane muszą być w wersji higienicznej, wszystkie nawiewy i wywiewy powietrza z 
części laboratoryjnej muszą posiadać filtry antybakteryjne. Instalację wentylacji nawiewno wywiewnej 
wyposażyć w klapy p.poż. EIS 120 w miejscach wskazanych projektem. Ilość powietrza w części biurowej 
wyliczono  na jedną osobę   V = 30 m3/osobę x h.  Ilość powietrza dla wentylacji pomieszczeń 
laboratoryjnych wyliczono o wskazania projektu technologicznego.              


Linia transmisji danych.
Przewody sterownicze należy poprowadzić pomiędzy centralą, a jednostką zewnętrzną.


 Przewody chłodnicze.
Przewody chłodnicze łączące sprężarkę zewnętrzną z chłodnicą w centrali wykonać z rur miedzianych i 
prowadzić  je  zgodnie  z  rysunkiem  w obrębie  stropu  podwieszonego.  Wszystkie  przewody  zaizolować 
termicznie otuliną Armaflex g = 9.0 mm.


Wytyczne międzybranżowe.
 Branża sanitarna. 


• lutowanie instalacji z rur miedzianych wykonać przepuszczając azot przez te przewody - 
zabezpiecza to przed powstawaniem zanieczyszczeń wewnątrz rur mających wpływ na awaryjność 
układu.


• po wykonaniu instalację poddać próbie szczelności na ciśnienie w wysokości 24 bary, za pomocą 
suchego azotu technicznego.         


Branża architektoniczno – budowlana.
• wykonać przebicia w stropach i ścianach dla instalacji kanałów wentylacyjnych, oraz przewodów 


freonowych, instalacji skroplin, instalacji zasilającej.
• dokładna lokalizacja przebić w trakcie montażu
• przejścia przewodów freonowych przez przegrody konstrukcyjne prowadzić w rurach osłonowych z 


twardego PCV
Założenia do obliczeń.


• temperaturę obliczeniową w pomieszczeniach określa się na tw=22oC
• temperatura powietrza zewnętrznego tz = 30oC, wilgotność 50 do 55%
• współczynnik przenikania ciepła przez przegrody zewnętrzne zgodnie z normą DIN
• zyski od nasłonecznienia przez okna zgodnie ze wzorem:


Q = F*Φ1*Φ2*Φ3*kc*Rs*I
• powierzchnia przypadająca na jedną osobę korzystającą z omawianych pomieszczeń, F= 6–8 m2, 


ilość świeżego powietrza wentylacyjnego na osobę 30 
• zyski ciepła od oświetlenia przyjęto  20 W/m2
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INSTALACJA GAZU PŁYNNEGO


1. Przedmiot opracowania  
Przedmiotem opracowania jest przyłącze od zbiornika na gaz płynny propan (V=2700L), planowane 
do realizacji przy 


Opracowanie  swoim  zakresem  obejmuje  szczegółowe  rozwiązania  techniczno  –  technologiczne 
umożliwiające  prawidłowy  montaż  urządzeń  i  rurociągów.  Ponadto  zawiera  wytyczne  eksploatacyjne 
umożliwiające prawidłowe i bezpieczne użytkowanie instalacji.


2. Wymogi dotyczące lokalizacji zbiorników  
Podane poniżej wymogi określają obowiązujące przepisy oraz zasady bezpieczeństwa i ochrony p.poż. 


Stanowią one podstawę do wyboru lokalizacji zbiornika na szczegółowym planie zagospodarowania terenu.
•  rowów oraz w odległości mniejszej niż 5,0 m od studzienek i wlotów kanalizacyjnych.
• zapewnić należy utwardzony dojazd dla autocysterny i pojazdów Straży Pożarnej.
• zbiornik  posadowiony  będzie  na  fundamencie  betonowym  wykonanym  zgodnie  z  zaleceniem 


producenta.
• zbiornik  będzie  zlokalizowany  w  miejscu  przewiewnym,  dobrze  wentylowanym,  z  zachowaniem 


wymaganych odległości bezpieczeństwa.


3. Strefy  zagrożenia wybuchem
Strefy zagrożenia wybuchem dla zbiornika naziemnego V = 2700 L wynoszą:


• R  =  1,5  m  –  we  wszystkich  kierunkach  od  zaworów  do  napełniania  i  poboru  gazu,  od  zaworów 
bezpieczeństwa i reduktorów gazu,


• H = 1,0 m – w górę od zamontowanej na zbiorniku armatury.
• L = 3,0 m – od budynków, dróg publicznych, źródeł ognia. 
• L = 1,5 m – od granicy sąsiedniej działki budowlanej (Dz. U. 56/09 poz. 461)


Odległości  bezpieczeństwa  mogą  być  zredukowane  o  połowę  w  wypadku  zastosowania  ściany 
ogniowej o odporności 2 godz. Odległości bezpieczeństwa dotyczą budynków, dróg publicznych oraz źródeł 
ognia.


4. Zagadnienia ochrony środowiska
Zagrożenie  atmosfery –  projektowana  instalacja  jest  ciśnieniowym  układem wyposażonym  w 


odpowiednią  armaturę  uniemożliwiającą  w  wypadku  awarii  gwałtowny  wypływ  gazu  do  atmosfery. 
Warunkiem  uruchomienia  instalacji  jest  pozytywny  wynik  prób  wytrzymałościowych  i  ciśnieniowych 
rurociągów i zbiornika przez przedstawiciela UDT i Dostawcę Gazu.


Zagrożenia  dla  wód  gruntowych  i  gleby –  w  warunkach  otoczenia  gaz  płynny  natychmiast 
odparowuje nie powodując skażenia gleby.


5. Wymagania B i HP  i p.pożarowe
• warunkiem  dopuszczenia  instalacji  zbiornikowej  do  eksploatacji  jest  pozytywny  wynik  prób 


ciśnieniowych  i  wytrzymałościowych  przeprowadzonych  w  obecności  przedstawicieli  Wykonawcy, 
Dostawcy Gazu i UDT.


• dostawca gazu winien przeszkolić użytkownika, który zobowiązany jest postępować zgodnie z instrukcją 
eksploatacyjną.


• na  terenie  otaczającym  zbiornik  nie  dopuszcza  się  gromadzenia  materiałów  łatwopalnych  oraz 
przedmiotów uniemożliwiających przepływ powietrza.


• trawę i roślinność w obrębie strefy ochrony usuwać należy ręcznie nie stosując kosiarek powodujących 
iskrzenie.


• w pobliżu instalacji  zbiornikowej  wywiesić  należy tabliczki  ostrzegające o zagrożeniu pożarowym i 
wybuchowym.


• zbiornik  zaopatrzyć  należy  w  widoczne  napisy  z  informacją  o  rodzaju  magazynowanego  gazu  i 
numerami telefonów pogotowia awaryjnego.


• w miejscu łatwo dostępnym umiejscowić należy gaśnicę proszkową o masie min. 6 kg.
• przy każdej dostawie gazu należy kontrolować szczelność armatury.
• dokonywanie zmian w instalacji bez zgody Dostawcy Gazu jest zabronione.
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• instalację zabezpieczyć należy przed dostępem osób nieupoważnionych.
• w przypadku nieprawidłowego działania instalacji powiadomić należy Dostawcę Gazu.


6. Rozwiązania projektowe
6. 1. Charakterystyka zbiornika
Zbiornik  na  gaz  płynny  jest  stalowym  walczakiem  wykonanym  wg.  projektu  konstrukcyjnego 
zatwierdzonego przez UDT. Ciśnienie obliczeniowe wynosi 2,05 MPa, temperatura obliczeniowa wynosi 
-20 ÷ 40o C. Ciśnienie robocze wynosi 1,56 MPa. 
Zbiornik  pokryty  będzie  powłoką  antykorozyjna  w  kolorze  białym,  odbijającą  promienie  słoneczne. 
Wyposażenie zbiornika stanowi armatura i urządzenia opisane na rys. nr 2. Armatura zamontowana w
 obrębie  instalacji  zbiornika  musi  mieć  aktualne  atesty  i  dopuszczenia  do  stosowania  w  instalacjach 
propanowego gazu płynnego.


Zbiornik na gaz płynny,  zgodnie z obowiązującymi przepisami poddawany będzie okresowej rewizji 
wewnętrznej,  oględzinom  zewnętrznym.  Ponadto  wykonać  należy  okresowe  badania  zaworów 
bezpieczeństwa. W/w kontrola przeprowadzana musi być pod nadzorem inspektora UDT.


6. 2. Przyłącze gazowe
Wykop pod przyłącze gazowe winien mieć głębokość 1,0 m i szerokość min       0,25 m, dno wykopu 


pokryć należy zagęszczoną podsypką piaskową o gr. min. 5 cm, gazociąg przed zasypaniem pokryć należy 
10  cm  warstwą  piasku  dobrze  zagęszczonego.  Pozostałą  przestrzeń  wykopu  zasypać  należy  gruntem 
rodzimym zagęszczonym warstwami 15 cm.  Na wysokości 30 ÷ 40 cm nad rurociągiem ułożyć należy 
taśmę ostrzegawczą w kolorze żółtym o szer. 0,1 – 0,2 m.


Przyłącze  do  dystrybutora  gazu  zaprojektowano  z  rur  w  zwojach,  PEHD SDR–11  Dz  =  40  mm, 
łączonych za pomocą kształtek elektrooporowych o napięciu zgrzewania 24V lub 39,5V. Rury w wykopie 
układać z minimalnym spadkiem w kierunku zbiornika z uwzględnieniem kompensacji wydłużeń cieplnych. 
Podejścia  przyłącza  pod  punkt  redukcyjny  II  stopnia  i  zbiornik  wykonać  z  zastosowaniem  kształtek 
przejściowych  PE/stal  oraz  łuków  duraluminiowych  zaizolowanych  na  całej  długości  taśmą  PE.  Na 
odcinkach pionowych przyłącza stosować rury osłonowe PE. W szafce na ścianie budynku przewidziano 
montaż kurka odcinającego  ø 32 i reduktor gazu II stopnia oraz zaworu klapowego szybkozamykającego 
typu MAG – 3.


6. 3. Rrurociągi i armatura
Rurociągi wysokiego i średniego ciśnienia w części nadziemnej wykonać należy z rur stalowych czarnych 
bez szwu kl.  R lub  R –  35,  łączonych  przez  spawanie  lub  warunkowo o połączeniach  gwintowanych. 
Dopuszcza się stosowanie wyłącznie kształtek OSMA, oraz jako uszczelnienie – taśmę teflonową do gazu.
Redukcję ciśnienia gazu przewidziano reduktorem I stopnia CALOR typu 315A o stopniu redukcji 0,1 ÷ 
0,075 Mpa. W szafce na ścianie budynku zamontować należy kurek główny i reduktor II stopnia. 
Przed  reduktorami  zamontować  należy  zawory  odcinające  sferyczne  ¼  obr.  posiadające  atesty  na  gaz 
płynny propanowy na ciśnienie min. 2,5 MPa, a za reduktorem na ciśn. 0,6 MPa. Armaturę zbiornikową 
wyszczególniono na rysunkach.


6. 4. Próby szczelności i warunki odbioru
Przed  przystąpieniem  do  robót  wykonawca  zobowiązany  jest  do  zawiadomienia  działu  technicznego 
Dostawcy Gazu (producenta zbiornika) np. GASPOL o terminie rozpoczęcia prac i ustalenia terminu próby 
szczelności i odbioru technicznego wybudowanej instalacji zbiornikowej.
Próbę szczelności przyłącza przeprowadzić należy zgodnie z PN-92/M-34503 – ciśnienie próbne 0,4 MPa, 
medium próbne – gaz obojętny, czas trwania próby – 1 godz. w czasie tym niedopuszczalny jest spadek 
ciśnienia w przyłączu. Diagramy i protokoły z przeprowadzonych prób szczelności stanowią załączniki do 
dokumentacji powykonawczej.


W czasie odbioru technicznego instalacji zbiornikowej należy skontrolować:
− zgodność wykonanej  instalacji  z P.T, obowiązującymi  przepisami  i  normami,  zaleceniami  Dostawcy 


Gazu (np. GASPOL) oraz zapisami w dzienniku budowy.
− prawidłowość montażu i działania armatury.
− atesty i świadectwa jakości wszystkich zamontowanych urządzeń i materiałów.
− protokoły z przeprowadzonych prób szczelności i aprobaty nagazowania instalacji.
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− zgodności trasy i posadowienia przyłącza (inwentaryzacja powykonawcza) z opracowanym P.T.
− dokumentację formalno – prawną budowy.


6. 5. Wytyczne posadowienia przyłącza w stosunku do elementów infrastruktury technicznej
Odległości podstawowe gazociągów z PE od obrysów obiektów terenowych określono w tabeli (nie dotyczą 
one skrzyżowań). Odległości podstawowe od obrysów obiektów winny być spełnione przy jednoczesnym 
spełnieniu warunków minimalnej odległości „w planie”. Odległości podstawowe i odległości w planie mogą 
być zmniejszone przy zastosowaniu rur osłonowych. Końce rury osłonowej powinny być wyprowadzone 
poza obiekt terenowy na odległość równą odległości podstawowej i uszczelnione np. pianką poliuretanową 
(przy skrzyżowaniach z kanałami sieci cieplnej uszczelnić należy rurę osłonową na całej długości).


Odległości podstawowe w metrach od:
L.
p.


Rodzaj obiektu Obrys 
obiektu


Odległość podstawowa
Od obrysu 


obiektu
Przy min. W 


rzucie
1. Kanały sieci  cieplnej,  kan.  sanit.,  kan.  kablowa,  inne 


kanały połączone z pomieszczeniami dla ludzi i zwierz.
Skraj kanału 


lub rury
2,0 1,5


2. Budynki mieszkalne Rzut bud. w 
poz. terenu


3,0 3,0


3. Budynki użyteczności publicznej Rzut bud. w 
poz. terenu


3,0 3,0


4. Przewody kanalizacyjne nie mające połączenia z pom. 
dla ludzi i zwierząt, sieci cieplne PI.


Skraj kanału 
lub rury


1,0 0,5


5. Kable elektr. o napięciu do 15kV oraz kable 
telekomunikacyjne


Skrajnia 
kabla


0,5 0,3


6. Ogrodzenia stałe Skrajnia 
fundamentu


0,5 0,5


7. Granica sąsiedniej działki budowlanej  Granica 
działki


1.5 1.5


Przy  odległościach mniejszych od wymienionych wyżej na skrzyżowaniach  z uzbrojeniem posiadającym 
połączenie z pomieszczeniami przebywania ludzi i zwierząt bezwzględnie stosować rury osłonowe. 


6. 6. Instalacja odgromowa i uziemiająca
Instalację  odgromową  stanowi  uziom  otokowy  wg.  PN-86/E-05003/03,  jest  to  również  ochrona  przed 
elektrostatycznością.  Stanowisko do rozładunku autocysterny wyposażone  będzie  w zacisk uziemiający, 
połączony z uziomem otokowym.


7. Wytyczne eksploatacyjne


7. 1. Rozruch instalacji
• Każda instalacja gazowa po jej wykonaniu, a przed oddaniem do użytku powinna być sprawdzona przez 


wykonawcę w obecności dostawcy Gazu.
• Instalacje gazowe które nie były podłączone do zbiorników propanowych mogą być do nich podłączone 


po uprzednim sprawdzeniu przez Dostawcę Gazu.
• Wykonawca  instalacji  powinien  pouczyć  użytkownika  o sposobie  jej  uruchomienia  i  używania  oraz 


dostarczyć mu instrukcje obsługi urządzeń i aparatów.


Przed  pierwszym  dostarczeniem  gazu  do  instalacji  oraz  przed  napełnieniem  przewodów  gazem 
uprawniony  pracownik  powinien  sprawdzić,  czy  dokonano  odbioru  z  pozytywnym  skutkiem.  Przed 
otwarciem zaworu głównego sprawdzić  należy czy do końcówki  rurociągu podłączono odbiornik gazu. 
Instalację  należy odpowietrzyć  poprzez otwarcie  odpływu  gazu.  Należy sprawdzić  szczelność instalacji 
napełnionej gazem przy użyciu środka pieniącego (kontrola połączeń).


7. 2. Konserwacja instalacji
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Dla zapewnienia bezawaryjnej pracy instalacji na gaz płynny należy na bieżąco kontrolować stan połączeń, 
prawidłowość pracy układów redukcyjnych,  prawidłowość funkcjonowania armatury.  Kontroli  dokonuje 
Dostawca Gazu przy każdej dostawie.


7. 3. Napełnianie zbiornika
Napełnianie  zbiornika  odbywa  się  okresowo  z  cysterny  samochodowej  za  pomocą  elastycznego 


przewodu  ciśnieniowego.  Maksymalny  stopień  napełnienia  zbiornika  nie  może  przekroczyć  85%  jego 
objętości. Podczas napełniania należy przestrzegać zaleceń zawartych w instrukcji załadunku.


8. Instrukcja B i H P
8. 1. Pożar
• Zamknąć wszystkie zawory w zbiorniku i instalacji.
• Powiadomić Straż Pożarną.
• Powiadomić Dostawcę Gazu (np. GASPOL).


8. 2. Wyciek gazu
1. Zlikwidować wszystkie źródła ognia.
2. Zamknąć wszystkie zawory w zbiorniku i instalacji.
3. Powiadomić Straż Pożarną.
4. Powiadomić Dostawcę Gazu (np. GASPOL).


8. 3. Niesprawność działania instalacji gazowej
• Sprawdzić poprawność działania manometru i poziomowskazu.
• Zamknąć zawór przy odbiorniku.
• Zamknąć wszystkie zawory w zbiorniku i instalacji.
• Powiadomić Dostawcę Gazu (np. GASPOL).


9. Opis  instalacji wewnętrznej
Instalację gazu  należy wykonać wyprowadzając przewód PE z szfki redukcyjnej pomiarowej do 


szafki  gazowej  z  kurkiem  ogniowym  na  zewnątrz  budynku.  Kurek  główny  Ø40  i  zawór  MAG-3 
zainstalowano  w  szafce  redukcyjnej  II  stopnia  zamontowanej  na  ścianie  budynku.  Odległość   kurka 
głównego   od   poziomu  terenu  oraz  najbliższej  krawędzi  okna,  drzwi  lub  innego  otworu  w budynku 
powinna wynosić co  najmniej 0,5 m. 


Przewody gazowe w budynku należy wykonać z rur stalowych czarnych bez  szwu  w/g  PN-74/H-74424 
łączonych  przy  pomocy  spawania. Spadek przewodów co najmniej 4mm na 1mb w kierunku aparatów 
gazowych. Przewody gazowe należy prowadzić na powierzchni ściany  w odległości 2 cm od tynku. Przy 
przejściach przez przegrody konstrukcyjne (ściany, stropy)  przewody gazowe należy prowadzić w rurach 
ochronnych o średnicy o 20 mm większej niż rura przewodowa, a końce tych rur  winne wystawać poza 
ścianę co najmniej 3,0mm i miejsca wolne należy uszczelnić szczeliwem nie powodującym korozji rur np. 
butylmastik  lub  inny  kit  asfaltowy.  Każde  poziome  podejście  do  aparatu  gazowego  powinno  być 
zakończone  kurkiem  ćwierćobrotowym  odcinającym,  zainstalowanym  w  pozycji  poziomej.  Wysokość 
zamontowanego kurka winna  być dostosowana do wysokości przyłączenia aparatu gazowego  jednak nie 
niżej  niż  70  cm od  podłogi.  Dla  umożliwienia  wykonania  prób  szczelności  odbiorników gazu  należy 
pomiędzy kurkiem,  a  urządzeniem zamontować  trójnik.  Przewody gazowe powinny być  zabezpieczone 
przed korozją (wpływ wilgoci i szkodliwych wyziewów), a sposób montażu  ma zapewnić bezpieczeństwo 
ich użytkowania oraz umożliwić  przeprowadzenie prac konserwacyjnych. Aby wykluczyć niekontrolowany 
samoczynny wypływ gazu przewidziano zainstalowanie w każdym pomieszczeniu, w którym zainstalowano 
urządzenia gazowe detektory gazu propan – butan DEX – 1 w wykonaniu przeciwwybuchowym. Detektory 
zostaną przyłączone do modułu sterującego MD-2÷16, z którego zasilane są: zawór szybko zamykający 
MAG – 3  ø 32 mm i sygnalizator akustyczno optyczny o zaistniałej awarii. Detektory zainstalować na 
poziomie 10.0 cm ponad posadzką pomieszczenia. 


10. Odległość przewodów gazowych od innych przewodów i urządzeń. 
Przewody gazowe należy prowadzić w odległości mierząc w świetle przewodów bez izolacji co najmniej: 
• 15  cm  od  poziomych  przewodów  wodociągowych  i  kanalizacyjnych  umieszczając  je  pod  tymi 
przewodami,
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• 15 cm   od poziomych przewodów cieplnych, umieszczając je  pod tymi przewodami,
• 10 cm   od pionowych przewodów  instalacji c.o. oraz wod-kan,
• 20 cm od przewodów telekomunikacyjnych prowadzonych równolegle,
• 10 cm od nie uszczelnionych puszek z rozgałęznymi zaciskami instalacji elektrycznej umieszczając je 
pod puszkami,
• 60  cm  od  urządzeń  elektrycznych  iskrzących  (wyłączników,  bezpieczników  łączników,  gniazd 
wtykowych itp.)  jeżeli  nie  są umieszczone we wnękach oddzielonych od siebie przegrodą  z materiałów 
niepalnych. 
 Przewody  instalacji  gazowej  mogą  krzyżować  się  i  mogą  być  prowadzone  wzdłuż  przewodów 
instalacji elektrycznej bez  dodatkowych zabezpieczeń, lecz powinny być umieszczone nad  przewodami 
instalacji elektrycznej. Od wymiarów określonych  powyżej dopuszcza się tolerancję wielkości 5%.  


11. Instalowanie przyborów.
• Laboratoryjne palniki gazowe należy łączyć na stałe z przewodami instalacji gazowej – dopuszcza 


się użycia w tym celu atestowanych przyłączy elastycznych,
• kurek odcinający dopływ gazu do urządzenia należy umieścić w/g  projektu w miejscu dostępnym
• pomieszczenia gdzie instaluje się przybory gazowe wyposażone powinny być w sprawnie działającą 


wentylację wywiewną i nawiewną (grawitacyjną),
12.  Odbiory techniczne i eksploatacyjne.


Przed  oddaniem  do użytku instalacja gazowa podlega sprawdzeniu  w obecności dostawcy gazu, a w 
szczególności: 


• kontroli  zgodności  wykonania  instalacji  z  projektem,  naniesionymi  zmianami  oraz  obowiązującymi 
przepisami,
• kontroli jakości wykonania,
• kontroli  szczelności wykonania,
• posiadanie  przez  wykonawcę  instalacji  gazowej  uprawnień  budowlanych  oraz  energetycznych  w 
zakresie instalacji gazu ziemnego.
• kontroli  prawidłowości  wykonania  i  działania  przewodów spalinowych  i  wentylacyjnych.  W czasie 
kontroli należy przedstawicielowi dostawcy gazu przedłożyć protokół sprawdzenia przewodów  z zakładu 
kominiarskiego (kanały spalinowe i wentylacyjne muszą  być wykonane zgodnie z PN-89/B-10425).       


Po wykonaniu instalacji  i  komisyjnej  próbie szczelności  przewody stalowe należy zabezpieczyć 
przed korozją przez dokładne oczyszczenie z rdzy i brudu oraz pomalowanie  (nie później niż po czterech 
godzinach  od  czyszczenia)   farbą  podkładową  chlorokauczukową.  Po  wyschnięciu  farby  podkładowej 
nałożyć  warstwę  farby   nawierzchniowej  olejnej   lub  syntetycznej  koloru  żółtego.  Roboty   należy 
wykonywać przy temperaturze co najmniej +10oC i wilgotności nie większej niż 75%.  


Próbę szczelności należy przeprowadzić przed pomalowaniem antykorozyjnym przewodów, a po 
przedmuchaniu sprężonym powietrzem w celu usunięcia ewentualnych zanieczyszczeń. Przybory  gazowe 
należy poddać próbie szczelności 600mm słupa wody, a instalację 0.05MPa. Włączony manometr rtęciowy 
nie powinien wykazać w czasie 30 minut spadku ciśnienia.


Z każdej próby szczelności sporządzić należy protokół oraz dokonać zapisu w dzienniku budowy. Próby 
i  odbiory wykonać zgodnie z wytycznymi  zawartymi  w "Warunkach technicznych wykonania i  odbioru 
robót budowlano - montażowych. Instalacje sanitarne i przemysłowe cz. II wyd.3 – uzupełnione.
13.  Zasady bezpieczeństwa.


Wszelkie naprawy urządzeń i aparatów gazowych mogą być dokonywane tylko przez zakład lub osoby 
do tego uprawnione posiadające uprawnienia energetyczne w zakresie obsługi urządzeń gazowych.
Do pomieszczenia, w którym stwierdzono ulatnianie się gazu nie wolno wchodzić z otwartym ogniem, 
płomieniem   lub   zapalonym  papierosem  ani   też   uruchamiać  wyłącznika   elektrycznego.  Po 
zamknięciu kurka gazowego przy aparacie gazowym oraz kurka głównego w pomieszczeniu otworzyć 
drzwi i okna, a następnie wezwać pogotowie  gazowe (lub fachowca) do zlokalizowania wycieku gazu i 
usunięcia uszkodzenia.
Niedopuszczalne  jest  wykonywanie  przeróbek  i  zmian  w przewodach  wentylacyjnych,  przewodach 
gazowych, które mogą doprowadzić do wybuchu.
Propan butan jest gazem  wybuchowym, jest  cięższy  od  powietrza i ma charakterystyczny zapach.
Montaż urządzeń gazowych bez wymaganych przepisami pełnych  zabezpieczeń, bez  atestu krajowego 
OIGE jest zabroniony.                               
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   14. Uwagi końcowe dotyczące instalacji sanitarnych.  
• wszystkie roboty wykonać zgodnie W. T. W. i O. R. B. M. Tom 2, „Warunkami wykonania i 


odbioru instalacji wodociągowych, grzewczych, wentylacyjnych” - COBRTI – INSTAL  zeszyt 
2,3,5 – 2002 r.


• konfiguracja i uruchomienie systemów w.g. dokumentacji  producenta urządzeń
• wszystkie pomieszczenia z odbiornikami gazu wyposażyć w wentylację grawitacyjną
• wszystkie urządzenia i materiały użyte do budowy wszystkich instalacji instalacji powinny 


posiadać wszystkie niezbędne aprobaty techniczne, atesty i świadectwa dopuszczeniowe do 
stosowania w budownictwie na terenie Polski.


Opisał: inż. Ryszard Lada - projektant
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1127 


 


ZESTAW  DOMOFONOWY 
DLA DOMU 1 LUB 2 RODZINNEGO 


 


1 


 


  


 
 


Dla domu 1 - rodzinnego nr ref. 1127/311 
Dla domu 2 - rodzinnego nr ref. 1127/312 


Dla domu 2 - rodzinnego z interkomem nr ref. 1127/313 
 
 


 
 


 
 


 
 
 
 


MIWI-URMET Sp. z o. o. 
ul. Pojezierska 90A    91-341 Łódź 
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CHARAKTERYSTYKA OGÓLNA 


URZĄDZENIA WCHODZĄCE W SKŁAD ZESTAWÓW 
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OGÓLNA CHARAKTERYSTYKA 


Zestawy domofonowe Mod. 1127 przeznaczone są 
dla 1 lub 2 użytkowników.  
Prawidłowo zamontowany i uruchomiony zestaw 
domofonowy umożliwia: 
• wywołanie unifonu (sygnał dźwiękowy) poprzez 


naciśnięcie przycisku znajdującego się na panelu 
umieszczonym na zewnątrz budynku, 


• rozmowę pomiędzy osobą znajdującą się na 
zewnątrz budynku, a osobą znajdującą się           
w budynku, 


• uruchomienie elektrozaczepu otwierającego 
drzwi, furtkę itp., 


• uruchomienie np. napędu bramy przy 
wykorzystaniu przycisku funkcyjnego 
znajdującego się w unifonie, 


• wywołanie drugiego unifonu (odmiennym 
sygnałem dźwiękowym) poprzez naciśnięcie 
przycisku znajdującego się na unifonie                
(zestaw nr ref. 1127/313), 


• rozmowę interkomową pomiędzy unifonami, 
rozmowy nie słychać w panelu wejściowym 
(zestaw nr ref. 1127/313), 


 


SCHEMAT BLOKOWY 


 


 
 
 
 


URZĄDZENIA WCHODZĄCE W SKŁAD ZESTAWU 


W zależności od liczby użytkowników systemu 
rozróżniamy zestawy: 
1) nr ref. 1127/311 - dla 1 użytkownika,             


składający się z: 
 Nr ref. 
Panela zewnętrznego z 1 przyciskiem 
wywołania oraz wbudowanym modułem 
rozmownym oraz osłoną daszkową do 
montażu wtynkowego lub natynkowego 


1127/11 


1 unifonu  1131 
Zasilacza  18A 
 
2) nr ref. 1127/312 - dla 2 użytkowników,                  


składający się z: 
 Nr ref. 
Panela zewnętrznego z 2 przyciskami 
wywołania oraz wbudowanym modułem 
rozmownym oraz osłoną daszkową do 
montażu wtynkowego lub natynkowego 


1127/12 


2 unifonów  1131 
Zasilacza  18A 
 
3) nr ref. 1127/313 - dla 2 użytkowników                     


z interkomem, składający się z: 
 Nr ref. 
Panela zewnętrznego z 2 przyciskami 
wywołania oraz wbudowanym modułem 
rozmownym oraz osłoną daszkową do 
montażu wtynkowego lub natynkowego 


1127/12 


2 unifonów  1131/1 
Zasilacza  19A 
 
Do opisanych zestawów można stosować 
następujące elementy wyposażenia dodatkowego: 
 Nr ref. 
Podstawa skośna do unifonu  1130/120 
Dodatkowy przycisk do unifonu 1131/100 
Metalowa obudowa podtynkowa 1127/50 
  
 
Elementy wyposażenia dodatkowego można nabyć          
u lokalnych dystrybutorów lub bezpośrednio w firmie 
MIWI-URMET (adres na 1 stronie). 
 
 
 
 
 







UNIFON MODEL 1131 


OPIS ZACISKÓW POD PRZEWODY 
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UNIFON                                                      
NR REF. 1131 oraz NR REF. 1131/1 
 


 
 
Unifon mod. 1131 przeznaczony jest do pracy                    
w elektronicznych systemach wywołania, dlatego też 
może być używany w tej samej instalacji wraz                    
z unifonami mod. 1132 oraz mod. 1133. 
Instalacja jest prosta i szybka, ponieważ wszystkie 
przewody pionu domofonowego podłącza się do 
złącza znajdującego się wewnątrz unifonu (nie ma 
potrzeby stosowania lutownicy). 
Unifony nr ref. 1131 oraz nr ref. 1131/1 dostępne są 
wyłącznie w kolorze białym. Każdy z nich wyposażony 
jest w przycisk otwarcia drzwi a unifon interkomowy 
dodatkowo posiada jeden przycisk funkcyjny                 
(dla unifonu nr ref. 1131/1). W unifonie interkomowym 
Istnieje możliwości dodania dodatkowych trzech  
przycisków funkcyjnych (w sumie będą 4). Przyciski te 
są niezależne od siebie i mogą zostać wykorzystane 
do różnych dodatkowych funkcji, np.: 
• wywołanie innego unifonu (interkom), 
• zapalenie światła na klatce schodowej, 
• otwierania drugiego elektrozaczepu, bramy. 
 
SCAITEL może być instalowany w wersji stojącej przy 
użyciu zestawu nr ref. 1130/120. 
 
 
 
 
 
 
 


OPIS ZACISKÓW POD PRZEWODY 


 
Wewnątrz unifonu, po zdjęciu jego obudowy na płytce 
drukowanej znajduje się listwa zaciskowa służąca do 
podłączenia aparatu do systemu. Przyciski funkcyjne 
mają niezależne styki. 
Opis zacisków: 
 


T1 wyjście 1 przycisku funkcyjnego 
(dla unifonu nr ref. 1131/1) 


G/T zacisk wspólny przycisków funkcyjnych 
(dla unifonu nr ref. 1131/1) 


CA  wywołanie, 
1 linia głośnika, 
2 linia mikrofonu, 
6, 10 masa, 
9 linia elektrozaczepu 
 
INSTALACJA DODATKOWYCH 
PRZYCISKÓW FUNKCYJNYCH 


1) Wyjąć odpowiednie zaślepki przycisków unifonu   
    (po uprzednim zdjęciu obudowy), 
2) Wcisnąć przycisk funkcyjny w podstawę unifonu, 
3) Założyć nakładkę przycisku. 


 







UNIFON MODEL 1131 


MONTAŻ ŚCIENNY 
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INSTALACJA 


SCAITEL może być montowany na ścianie lub 
ustawiony na biurku przy wykorzystaniu podstawy 
skośnej. 
 
MONTAŻ ŚCIENNY 


Wskazana jest instalacja unifonu na takiej wysokości, 
aby najwyższa część aparatu znajdowała się na 
wysokości 1,50 m od podłoża (rys. 1). 
 


 
rys. 1 


Aby zamontować unifon w wersji wiszącej należy 
wykonać opisane poniżej czynności. 
1) Rozłożyć obudowę unifonu zwalniając plastikowe 


zatrzaski przy użyciu ostrza wkrętaka (rys. 2). 
 


 
rys. 2 


 


2) Przymocować unifon do ściany przy użyciu                  
2 kołków rozporowych dostarczonych wraz                  
z unifonem (rys. 3). 


3) Przeprowadzić przewody przez otwór w tylnej 
części unifonu. 


4) Skrócić przewody do wymaganej długości oraz 
odizolować ich końcówki. 


 


 
rys. 3 


5) Podłączyć końcówki przewodów do właściwych 
zacisków złącza unifonu. 


6) Połączyć ponownie obie części obudowy (rys.4). 
 


 
rys. 4 


 
 
 
 
 







UNIFON MODEL 1131 


MONTAŻ WERSJI STOJĄCEJ 
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MONTAŻ WERSJI STOJĄCEJ 


Podstawa skośna nr ref. 1130/120 składa się                   
z plastikowej podpórki oraz 12 żyłowego przewodu 
zakończonego gniazdem. 
 


 
rys. 5 


 
Aby zamontować unifon na podstawie skośnej            
należy wykonać opisane poniżej czynności. 
1) Ustawić zworki na złączu odpowiednio do 


wymagań instalacji. 
2) Rozłożyć obudowę unifonu zwalniając plastikowe 


zatrzaski przy użyciu ostrza wkrętaka (rys. 6). 
 


 
rys. 6 


3) Wyłamać obszar A w miejscu wskazanym na 
rysunku w celu przepuszczenia przewodu (rys.7). 


4) Przykręcić do podstawy unifonu obciążającą 
podstawkę. 


5) Umieścić dołączone do zestawu 2 samoprzylepne 
gumowe podkładki pod podstawkę w miejscach           
C i D. 


6) Podłączyć przewód, mocując go w miejscu B 
(oznaczonym na rysunku), po czym podłączyć 
przewody, skracając je do wymaganej długości. 


7) Wyjąć z obudowy dwa małe zaczepy E przez 
wypchnięcie ich od wewnątrz w obszarze F 
(rys.7). 


 


 
 
rys. 7 


 







PANEL ZEWNĘTRZNY 


ZAKŁADANIA ETYKIET Z NAZWISKAMI 
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PANEL ZEWNĘTRZNY NR REF. 1127/11                             
oraz NR REF. 1127/12 
 


 
rys. 8 


Kaseta zewnętrzna wykonana jest na bazie panela 
Mod. 1127. Obudowa panela wykonana jest                      
z tworzywa sztucznego zaś płyta czołowa                            
z anodowanego aluminium co sprawia że cały panel 
jest odporny na korozję. W kasecie znajduje się 
wbudowany moduł rozmówny wraz z 1 lub                         
2 przyciskami wywołania. Budowa kasety umożliwia 
montaż zarówno w wersji podtynkowej jak                         
i natynkowej. 
 
OPIS ZACISKÓW POD PRZEWODY 
G1 wywołanie pierwszego unifonu, 
G2 wywołanie drugiego unifonu                               


(tylko nr ref. 1127/12), 
G  zacisk wspólny przycisków, 
441  �plus� wzmacniacza mikrofonu, 
MK  �minus� wzmacniacza mikrofonu, 
GŁ  zacisk głośnika, 
GŁ  zacisk głośnika. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


ZAKŁADANIE ETYKIET Z NAZWISKAMI 


Etykiety na nazwiska są podwójne. Jedna z nich 
pokryta jest warstwą materiału w kolorze grafitowym. 
W materiale tym można wygrawerować nazwisko lub 
dowolny opis. Druga z etykiet wykonana jest z kartonu 
w kolorze białym, stanowi ona podkład dla etykiety              
z wygrawerowanym nazwiskiem. Jeżeli nie chcemy 
grawerować etykiet wykorzystujemy tylko białą 
etykietę. 
Aby założyć etykietę na nazwisko należy wykonać 
następujące czynności (rys. 9): 
1) Okręcić śrubę A, a następnie zdjąć płytę 


aluminiową, 
2) Zdjąć przeźroczystą osłonę etykiety B, 
3) W zależności od potrzeb wykorzystać jedna              


z dwóch etykiet (grafitową lub biały karton), 
4) Ponownie zmontować cały panel postępując               


w sposób odwrotny niż przy zdejmowaniu etykiety. 


 
rys.9 







MONTAŻ WERSJI PODTYNKOWEJ 


MONTAŻ WERSJI NATYNKOWEJ 
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MONTAŻ WERSJI PODTYNKOWEJ 


Zewnętrzne wykończenie obudowy umożliwia montaż  
w wersji podtynkowej. W tym przypadku zalecane jest 
użycie ramki płaskiej (dostarczanej z zestawem)              
w celu ukrycia ewentualnych niedokładności 
wykonania  krawędzi otworu.  
Wskazana jest instalacja panela zewnętrznego na 
takiej wysokości, aby najwyższa część panela 
znajdowała się na wysokości 1,55÷1,60 m od podłoża.  
Aby zamontować panel zewnętrzny w wersji 
podtynkowej należy wykonać opisane poniżej 
czynności. 
1) Przełożyć przewody podłączeniowe poprzez 


otwory w tylnej części panela C lub D (rys. 10), 
2) Zamocować wsuwki E1 oraz E2 (rys. 11), 
3) Osadzić podtynkową część obudowy we 


wcześniej przygotowanym otworze, tak aby 
początek daszka dolegał do ściany, 


4) Zakończyć montaż panela dokręcając ramkę 
wykończeniową przy pomocy dwóch śrub             
(rys. 12), 


5) Podłączyć przewody do odpowiednich zacisków                 
w panelu zewnętrznym. 


 
 


rys. 11 
 
 


rys. 12 
 
 
 
 
 
 
 


           rys. 10                                  rys. 11 
 


 
rys. 12 


MONTAŻ WERSJI NATYNKOWEJ 


Wykończenie obudowy panela umożliwia również 
montaż w wersji natynkowej. W tym przypadku nie 
jest potrzebne użycie ramki płaskiej               
(dostarczanej z zestawem).  
Wskazana jest instalacja panela zewnętrznego na 
takiej wysokości, aby najwyższa część panela 
znajdowała się na wysokości 1,55÷1,60 m od podłoża.  
Aby zamontować panel zewnętrzny w wersji 
nattynkowej należy wykonać opisane poniżej 
czynności. 
1) Przełożyć przewody podłączeniowe poprzez 


otwory w tylnej części panela C lub D (rys. 13), 
2) Zakończyć montaż panela dokręcając panel przy 


pomocy dwóch śrub wykorzystując otwory                
A oraz B (rys. 13), 


3) Podłączyć przewody do odpowiednich zacisków               
w panelu zewnętrznym. 


 


 
rys. 13 


 
 







ZASILACZ NR REF. 18A ORAZ NR REF. 19A 


DANE TECHNICZNE 


MIWI-URMET Sp. z o.o.  91-341 Łódź ul. Pojezierska 90a  tel. (42) 616-21-00  fax. (42) 616-21-13 
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ZASILACZ NR REF. 18A1 oraz                                     
NR REF. 19A 


 
Zasilacze 18A1 oraz 19A należą do najnowszej 
generacji zasilaczy produkcji MIWI-URMET. Podobnie 
jak wszystkie zasilacze produkowane przez MIWI-
URMET posiada wbudowany obwód realizujący 
funkcję �zwrotki�.  
W obu zasilaczach możliwa jest regulacja głośności 
panela i unifonu.  
Dodatkowym elementem jest triak włączający obwód 
elektrozaczepu.  
Zasilacz dostarcza energię zasilającą do całego 
zestawu. Urządzenie przystosowane jest do montażu 
na ścianie lub na szynie DIN. 
 
OPIS ZACISKÓW POD PRZEWODY 
~12 wyjście napięcia zmiennego 12Vac 


podświetlenia przycisków panela oraz 
zasilania elektrozaczepu; 


~0  masa dla napięcia 12Vac; 


−0  masa; 


MU  wejście sygnału mikrofonu z unifonów; 


SU  wyjście na głośnik unifonu; 


GP zacisk do podłączenia głośnika w module 
rozmównym; 


MP zacisk do podłączenia mikrofonu modułu 
rozmównego; 


G wyjście generatora wywołania do panela               
z przyciskami, 


T wyjście generatora wywołania do przycisków 
wywołania w unifonach. Obciążenie tego 
wejścia przełącza zasilacz w tryb pracy 
interkomowy (dla zasilacza nr ref. 19A), 


LZ sterowanie włączeniem elektrozaczepu 
(załączenie poprzez zwarcie do masy); 


Z  podłączenie elektrozaczepu; 


 


USTAWIENIA I REGULACJE 


W zasilaczach 18A1 oraz 19A możliwa jest regulacja 
wzmocnienia głośności unifonu oraz panela. 
Nastaw tych dokonuje się przy użyciu dwóch 
potencjometrów dostępnych z zewnątrz (z uwagi na 
wielkość potencjometrów regulacji należy dokonać 
przy użyciu wkrętaka płaskiego nr �1� ) 
Wymiana bezpiecznika możliwa jest po zdjęciu górnej 
części obudowy zasilacza. 
 


MONTAŻ ZASILACZA 


Urządzenie należy zamontować w miejscu 
przewiewnym i suchym. 
Zasilacz przystosowany jest do montażu na szynie 
DIN jak również może być montowany bezpośrednio 
na ścianie przy użyciu dwóch wkrętów. 
Zasilacz jest wyposażony w nakładkę 
zabezpieczającą zaciski podłączeniowe. 
 
WYKONANIE POŁĄCZEŃ ELEKTRYCZNYCH 


Połączenia elektryczne powinny być wykonywane 
przez osobę ze znajomością podstawowych 
zagadnień elektrotechniki. 
Wszystkie połączenia należy wykonywać zgodnie z 
dołączonym schematem, przy odłączonym napięciu 
zasilającym.  
Instalacja elektryczna w budynku powinna zawierać, 
wielobiegunowy łącznik sieciowy mający przynajmniej 
3 mm odstępy między wszystkimi biegunami.  
Napięcie zasilające należy załączyć dopiero po 
wykonaniu wszystkich połączeń oraz po przykręceniu 
pokrywy zabezpieczającej zaciski zasilające. 
Podłączenia przewodów pod zaciski wykonać przy 
użyciu wkrętaka krzyżakowego nr �0�. 
 


DANE TECHNICZNE 


 
Napięcie zasilania 230 V a. c. 50/60 Hz 
Moc 10 VA 
Temperatura pracy -5°C  ÷  +45°C 
Minimalna rezystancja 
obciążenia generatora 


> 20 Ohm 


Zabezpieczenia bezpiecznik T100mA 
Wymiary (dł. x szer. gł.) 106 x 90 x 66 mm (6 DIN) 


  � bez osłony 
110 x 130 x 66 mm  
  � z osłoną 


 
 
 







PRZEKROJE PRZEWODÓW 


ZESTAWY NR REF.1127/311, NR REF. 1127/312 ORAZ NR REF. 1127/313 


http://www.miwiurmet.com.pl  e-mail:miwi@miwiurmet.com.pl 
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PRZEKROJE PRZEWODÓW 


 
Wymagane przekroje przewodów w instalacjach domofonowych zależą od maksymalnych odległości pomiędzy 
urządzeniami. Przekroje przewodów dobieramy korzystając z poniższej tabeli: 
 


MINIMALNE PRZEKROJE PRZEWODÓW 


Przewody wywołania i foniczne 
Funkcja Odległość m 50 100 200 300 
Wywołanie CA, G, T mm2 0,50 0,50 0,80 1,00 
Linia głośnika 1, 441, SU, MP mm2 0,50 0,50 0,80 1,00 
Linia mikrofonu 2, MU, GP, GŁ mm2 0,50 0,50 0,80 1,00 
Masa fonii 6,10, 0 mm2 0,50 0,50 0,80 1,00 
 


Obwód otwierania elektrozaczepu 
Funkcja Odległość m 50 100 200 300 
Zasilanie ~12, ~0 mm2 0,50 0,80 1,00 1,60 
Sterowanie 
elektrozaczepu 


Z mm2 0,50 0,80 1,00 1,60 


 
 







SCHEMAT POŁĄCZENIOWY 


ZESTAWY NR REF. 1127/311 ORAZ NR REF. 1127/312 


MIWI-URMET Sp. z o.o.  91-341 Łódź ul. Pojezierska 90a  tel. (42) 616-21-00  fax. (42) 616-21-13 
 


10 


N
R


 R
EF


. 1
12


7/
31


1 
N


R
 R


EF
. 1


12
7/


31
3 


ZE
ST


A
W


 D
O


M
O


FO
N


O
W


Y 
SY


ST
EM


 �
4+


N
� 


SC
H


EM
A


TY
 P


O
ŁĄ


C
ZE


N
IO


W
E 







SCHEMAT POŁĄCZENIOWY 


ZESTAW NR REF. 1127/313 


http://www.miwiurmet.com.pl  e-mail:miwi@miwiurmet.com.pl 
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Dyspozycja dotycząca używania sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
w krajach Unii Europejskiej. 
 


Ten symbol umieszczony na produkcie, na opakowaniu lub w instrukcji obsługi, oznacza, że urządzenie 
nie powinno być wyrzucane, tak jak zwykłe odpady lecz oddawane do odpowiedniego punktu 
skupu/punktu zbioru zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych działających w systemie 
recyklingu zgodnie z ustawą z dnia 29 lipca 2005 r. o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym  
{D.U. z 2005 r. nr 180, poz. 1494 i 1495}  
Postępowanie zgodnie z powyższymi wskazówkami pozwala ustrzec się potencjalnych, negatywnych 


konsekwencji dla środowiska i zdrowia człowieka wynikających ze złego składowania i przetwarzania zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. (WEEE). 
Jeśli jest to możliwe proszę wyjąc z urządzenia baterie i/lub akumulatory i przekazać je do punków zbiórki zgodnie z 
obowiązującymi wymaganiami. Przestrzeganie powyższych zasad  związanych z recyklingiem zużytego sprzętu i materiałów 
pozwala utrzymać zasoby i surowce naturalne. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


DOMOFONY  VIDEODOMOFONY  TELEWIZYJNE SYSTEMY DOZORU   SYSTEMY ALARMOWE 
 
 
 
 
 
 


MIWI-URMET Sp. z o. o. 
ul. Pojezierska 90A    91-341 Łódź 


Tel. (042) 616-21-00,  Fax. (042) 616-21-13 
       www.miwiurmet.com.pl          e-mail:miwi@miwiurmet.com.pl    
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Wzmacniacze miksujące Plena są wysokiej wydajności
profesjonalnymi urządzeniami systemów
nagłośnieniowych o nowoczesnych cechach. Są one łatwe
w użyciu, chronią użytkownika przed zbyt dużym
poziomem skomplikowania, zachowując je tam gdzie to
konieczne – we wnętrzu urządzenia. Osiągnięcie rozmowy
wolnej od zakłóceń lub czystej muzyki jest tak proste, jak
włączenie radioodbiornika.


Wzmacniacz jest również zaskakująco przystępny cenowo,
mimo że zachowane zostały cechy takie jak tłumienie,
priorytet i elastyczność.


Podstawowe funkcje


Wejścia mikrofonowe i liniowe
Wszystkie wejścia mikrofonowe/liniowe można przełączać
między poziomem czułości wejścia mikrofonowego i
wejścia liniowego. Wejścia są symetryczne, ale mogą być
stosowane jako niesymetryczne. W celu zapewnienia
zasilania mikrofonów pojemnościowych może zostać
włączone zasilanie phantom.


Kanałom wejściowym 1 i 2 można przyporządkować
wyższy priorytet niż pozostałym wejściom mikrofonowym i
muzycznym:


• Wejście 1 może zostać aktywowane przez zwarcie
styków na PTT (push to talk). 2-tonowy sygnał gongu
można skonfigurować tak, aby poprzedzał każde
wywołanie.


• Wejście 2 może zostać przełączone automatycznie po
podaniu sygnału do wejścia, tj. jeżeli ktoś zacznie
mówić do mikrofonu (uaktywnianie głosem – VOX).


Jeżeli jedno lub oba wejścia skonfigurowane są z
priorytetem, wielkość tłumienia (redukcji) wejść Cinch
może zostać ustawiona w zakresie od ‑2 dB (małe
tłumienie) do -∞ dB (wyciszenie). Umożliwia to funkcję
wyciszania po wykryciu rozmowy lub emisji głosu. Kanały
wejściowe 1 i 2 posiadają również przełączalne filtry
korekcyjne mowy polepszające czystość komunikatów.


Wejścia źródeł muzyki
Ponadto do dyspozycji są wejścia źródeł muzyki, które
posiadają oddzielne przełączniki wyboru źródła i
regulatory głośności. Użytkownik może wybrać źródło
muzyki takie jak odtwarzacz CD lub radioodtwarzacz (np.
PLN-DVDT) i ustawić poziom muzyki.


Ustawienia niestandardowe
Dostępne są wyjątkowe funkcje takie jak przyczepiane
etykiety, na których użytkownik może wpisać nazwy wejść,
źródeł muzyki i stref. Etykiety te można zamocować z
przodu i są chronione przejrzystą osłoną.


PLE‑1MAxx0‑EU Wzmacniacz miksujący
Plena


▶ 4 wejścia mikrofonowe/liniowych i 3 wejścia źródła
sygnału muzycznego


▶ wejście 100 V i telefoniczne z priorytetem i funkcją
VOX


▶ Wyjście tylko dla wywołania, 3-żyłowe obejście
regulacji głośności


▶ Aktywowane głosowo wejście specjalne o
najwyższym priorytecie


▶ Szeroki zakres mocy (30, 60 i 120 W)


▶ 2-tonowy gong


▶ Wyjście liniowe i wyjście wyłącznie do odtwarzania
muzyki


▶ Wyjątkowa, łatwa w obsłudze regulacja barwy
dźwięku


www.boschsecurity.pl
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Kolejną użyteczną funkcją jest wskazanie na panelu
czołowym preferowanych ustawień poprzez umieszczenie
kolorowych końcówek na wybranych poziomach
wszystkich pokręteł. Jeden z użytkowników może zostać
poinstruowany, aby ustawił wszystkie elementy
sterowania zgodnie ze srebrnymi końcówkami w celu
konfiguracji systemu do szczególnych potrzeb. Drugi
użytkownik może ustawić wszystkie elementy sterowania
według własnej konfiguracji, zgodnie z czerwonymi
końcówkami.


Integracja
W celu ułatwienia integracji z innymi systemami
nagłośnieniowymi lub telefonicznymi systemami
przywoławczymi przewidziane jest awaryjne wejście
telefoniczne / 100 V z uaktywnianiem głosem (VOX). Jest
ono wyposażone w funkcję samodzielnego sterowania
poziomem głośności i posiada priorytet nad wszystkimi
pozostałymi wejściami, w tym stacją wywoławczą i
wejściami 1 i 2.


Urządzenie ma również wyjście liniowe do dołączania
wzmacniaczy w większych systemach o większej mocy
wyjściowej. Wyjście może przykładowo zostać przełączone
na tylko muzyczne, tak aby w systemie telefonicznym
podczas oczekiwania słyszalna była muzyka.


Zasilanie
Wzmacniacze miksujące dostarczane są w wersji z mocą
wyjściową 30, 60 i 120 W. Moc ta jest bezpośrednio
dostępna na połączeniach stałonapięciowych 100 V oraz
połączeniu niskoomowym umożliwiającym dołączanie
obciążenia 8 Ω. Dodatkowe wyjście Call-only (tylko
wywołania) linii 100 V wzmacniacza służy do nagłaśniania
obszarów, gdzie słyszalne mają być tylko wywołania
priorytetowe. Wyjście takie może być wykorzystane
również do 3-przewodowego systemu obejścia regulacji
głośności.


Stan wyjścia
Miernik wysterowania VU z diodami LED umożliwia
monitorowanie sygnału na wyjściu głównym (Master).
Znajdujące się poniżej miernika wysterowania VU gniazdo
słuchawkowe jest wyjściem z miksera. W celu zapewnienia
całkowitej niezawodności i łatwości użytkowania stopień
wyjściowy posiada zintegrowany ogranicznik sygnału
wyjściowego uruchamiany, jeżeli użytkownik poda zbyt
duży sygnał.


Elementy sterujące i wskaźniki
Płyta czołowa


• Włącznik/wyłącznik
• Wskaźnik LED zasilania
• Miernik wysterowania VU z diodami LED dla wyjścia


głównego (diody dla -18, -12 -6, -3, 0 dB)
• Pokrętło głównej regulacji głośności
• 4 pokrętła regulacji głośności wejść mikrofonowych
• Pokrętło regulacji tonów wysokich


• Pokrętło regulacji tonów niskich
• Gniazdo słuchawkowe
• Przycisk tła muzycznego


Płyta tylna


• Mikroprzełączniki
• Poziom tłumienia
• Regulacja głośności wejścia tel./100 V


Połączenia z innymi urządzeniami
Patrz Dane techniczne


Certyfikaty i świadectwa


Emisja zakłóceń elektromagnetycz-
nych


zgodnie z EN 55103-1


Odporność na zakłócenia elektromag-
netyczne


zgodnie z EN 55103-2


Planowanie


Płyta tylna


Dołączone części


Ilość Element


1 PLE-1MAxx0-EU Wzmacniacz miksujący Plena


1 Kabel zasilania


1 Instrukcja obsługi


1 Wsporniki montażowe 19"
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Dane techniczne


Parametry elektryczne


Zasilanie sieciowe


Napięcie 230 VAC, ±10%, 50 / 60 Hz


Prąd rozruchowy PLE-1MA030-
EU


4,5 A


Prąd rozruchowy PLE-1MA060-
EU


5 A


Prąd rozruchowy PLE-1MA120-
EU


10 A


Pobór mocy


PLE-1MA030-EU 100 VA


PLE-1MA060-EU 200 VA


PLE-1MA120-EU 400 VA


Parametry użytkowe


Pasmo przenoszenia 50 Hz – 20 kHz (+1/-3 dB, przy
‑10 dB znam. sygnału wyjściowego)


Zniekształcenia <1% przy znamionowej mocy wyjścio-
wej, 1 kHz


Zakres regulacji tonów niskich Maks. -12/+12 dB (częstotliwość za-
leży od ustawień)


Zakres regulacji tonów wysokich Maks. -12/+12 dB (częstotliwość za-
leży od ustawień)


Złącze RJ-45 1 x


Wejście panelu ściennego Dla PLE-WP3S2Z


Wejście mikrofonowe / linowe 4 x


Wejście 1 (styk Push-to-talk z
funkcjonalnością tłumienia)


5-stykowe typu Euro, symetryczne,
fantomowe
3-stykowe złącze XLR, symetryczne,
fantomowe


Wejście 2-4 (VOX z funkcjonalnoś-
cią tłumienia na wejściu 2)


3-stykowe złącze XLR, symetryczne,
fantomowe


Czułość 1 mV (mikrofon), 200 mV (linia)


Impedancja >1 kΩ (mikrofon); >5 kΩ (linia)


Zakres dynamiki 93 dB


Stosunek sygnał / szum (płasko
przy maks. głośności)


>63 dB (mikrofon); >70 dB (linia)


Stosunek sygnał / szum (płasko
przy min. głośności / wyciszony)


>75 dB


Współczynnik tłumienia sygnału
wspólnego - CMRR (mikrofon)


>40 dB (50 Hz – 20 kHz)


Margines przesterowania >17 dB


Filtr korekcyjny mowy -3 dB przy 315 Hz, górnoprzepusto-
wy, 6 dB/okt


Zasilanie fantomowe 16 V przy 1,2 kΩ (mikrofon)


Wejście źródeł muzyki 3 x


Złącze Cinch, stereo, konwersja na mono


Czułość 200 mV


Impedancja 22 kΩ


Stosunek sygnał / szum (płasko
przy maks. głośności)


>70 dB


Stosunek sygnał / szum (płasko
przy min. głośności / wyciszony)


>75 dB


Margines przesterowania >25 dB


Wejście specjalne / telefoniczne 1 x


Złącze 7-stykowe, typu Euro, zacisk śrubowy
wkładany


Poziom czułości wejścia telefo-
nicznego


Maks. 1 V


Czułość 100 V Maks. 100 V


Impedancja >10 kΩ


Stosunek sygnał / szum (płasko
przy maks. głośności)


>65 dB


VOX Próg 50 mV, czas reakcji 150 ms;
czas zwolnienia 2 s


Wyjście główne/muzyczne 1 x


Złącze 3-stykowe złącze XLR, symetryczne


Poziom znamionowy 1 V


Impedancja <100 Ω


Wyjście głośnikowe 100 V


Złącze Typu Euro, zacisk śrubowy wkładany,
nieuziemiony


Maks./znamionowa PLE-1MA030 45 W / 30 W


Maks./znamionowa PLE-1MA060 90 W / 60 W


Maks./znamionowa PLE-1MA120 180 W / 120 W


Wyjścia głośnikowe 8 Ω


Złącze Typu Euro, zacisk śrubowy wkładany,
nieuziemiony


PLE-1MA030-EU 16 V (30 W)


PLE-1MA060-EU 22 V (60 W)


PLE-1MA120-EU 31 V (120 W)


Parametry mechaniczne


Wymiary (wys. x szer. x gł.) 100 x 430 x 270 mm
(szerokość 19", wysokość 2U)


Montaż Wolnostojący, w szafie typu Rack
19"


Kolor Grafitowy


Masa


  PLE-1MA030-EU Ok. 5 kg


  PLE-1MA060-EU Ok. 8,5 kg


  PLE-1MA120-EU Ok. 10,5 kg
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Parametry środowiskowe


Temperatura pracy -10°C ÷ +45°C


Temperatura przechowywania -40°C ÷ +70°C


Wilgotność względna < 95%


Poziom hałasu wentylatora
(PLE-1MA120-EU)


<33 dB SPL w odległości 1 m


Zamówienia - informacje


PLE‑1MA030‑EU Wzmacniacz miksujący
Plena
30 W


PLE-1MA030-EU


PLE‑1MA060‑EU Wzmacniacz miksujący
Plena
60 W


PLE-1MA060-EU


PLE‑1MA120‑EU Wzmacniacz miksujący
Plena
120 W


PLE-1MA120-EU


Poland
Robert Bosch Sp. z o.o.
Jutrzenki 105 str.
02-231 Warszawa
Phone: +48 22 715 4101
Fax: +48 22 715 4105
pl.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.pl
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Zestawienie materiałów do wykonania instalacji wentylacji mechanicznej
i klimatyzacji


Poz. Nazwa materiału  -  urządzenia j.m. ilość
Nawiew parter  -  część administracyjna  N 1


N,1,1 Kratka nawiewna o wymiarach 160/160 mm z przepustnicą szt 6
N,1,2 Kratka nawiewna o wymiarach 100/100 mm z przepustnicą szt 3
N,1,3, Kolano 160/160 mm szt 1
N,1,4, Kolano 110/110 mm szt 3
N,1,5, Kolano 400/200 mm szt 2
N,1,6, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  160/160 mm, L – 500 mm szt 2
N,1,7, j. w.  160/160, L – 2000 mm szt 1
N,1,8, j.w.   160/160, L – 300 mm szt 1
N,1,9, j.w.    110/110, L – 600 mm szt 1
N,1,10 j.w.    110/110, L – 600 mm szt 1
N,1,11 j.w.    110/110, L – 1000 mm szt 1
N,1,12 j.w.    160/160, L – 3500 mm szt 1
N,1,13, j.w.    200/200, L – 2000 mm szt 1
N,1,14, j.w.    250/200, L – 4300 mm szt 1
N,1,15, j.w.    500/200, L – 4300 mm szt 1
N,1,16, j.w.    500/200, L – 2000 mm szt 1
N,1,17, Trójnik 200x200/160x160/200x200, L – 400 mm szt 2
N,1,18, j.w. 250x200/160x160/250x200, L – 400 mm szt 1
N,1,19, j.w. 160x160/110x110/160x160, L – 400 mm szt 1
(N1,13) Zwężka 160x160/200x200, L – 300 mm; powtórzony Nr  szt 1
(N1,14) j.w. 200x200/250x200, L – 300 mm; powtórzony Nr    szt 1
(N1,15) j.w. 250x200/400x200, L – 300 mm: powtórzony Nr  szt 1
N,1,20, Trójnik 400x200/160x160/400x200, L – 400 mm szt 1
N,1,21, Trójnik 400x200/160x160/400x200, L – 400 mm szt 1
N,1,22, Trójnik 400x200/160x160/400x200, L – 400 mm szt 1
N,1,23, Trójnik 400x200/110x110/400x200, L – 400 mm szt 1
N,1,24, Klapa przeciw pożarowa EIS 120; 400/200 mm szt 1


N,1,24a, Filtr antybakteryjny; 400/200 mm szt 1
N,1,25, Kolano 400X200/400X200 mm szt 1
Nx,1.1. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, 400x200/400x400 mm, L –3500 mm szt 1
Nx,1.2. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, 400x400/400x600 mm, L – 3500 mm szt 1
Nx,1.3. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, 400x600/400x800 mm, L – 2500 mm szt 1


Wywiew parter  -  część administracyjna   W 1
W,1,1 Kratka wywiewna o wymiarach 160/160 mm z przepustnicą szt 6
W,1,2 Kratka wywiewna o wymiarach 100/100 mm z przepustnicą szt 3
W,1,3, Kolano 160/160 mm szt 1
W,1,4, Kolano 110/110 mm szt 4
W,1,5, Kolano 400/200 mm szt 2
W,1,6, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  200/200 mm, L – 3000 mm szt 1
W,1,7, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  200/200 mm, L – 2200 mm szt 1
W,1,8, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  200/200 mm, L – 700 mm szt 1
W,1,9, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  110/110 mm, L – 1300 mm szt 2


W,1,10, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  110/110 mm, L – 500 mm szt 1
W,1,11, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  110/110 mm, L – 2000 mm szt 1
W,1,12, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  110/110 mm, L – 3000 mm szt 1
W,1,13, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  160/160 mm, L – 1000 mm szt 1
W,1,14, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  250/200 mm, L – 4000 mm szt 1
W,1,15, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  400/200 mm, L – 1000 mm szt 1
W,1,16, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  400/200 mm, L – 3200 mm szt 1
W,1,17, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  400/200 mm, L – 1300 mm szt 1
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W,1,18, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  400/200 mm, L – 3000 mm szt 1
W,1,20, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej, typ A,  400/200 mm, L – 2300 mm szt 1
W,1,21, Zwężka  200x200/250x200 mm, L – 300 mm szt 1
W,1,22, Zwężka 250x200/400x200 mm, L – 500 mm szt 1
W,1,23, Zwężka 200x200/160x160 mm, L – 300 mm szt 1
W,1,24, Trójnik 200x200/160X160/200X200, L – 400 mm szt 1
W,1,25, Kolano 200/400 mm szt 1
W,1,26, Trójnik 400x200/160X160/400X200, L – 400 mm szt 2
W,1,27, Trójnik 400x200/110X110/400X200, L – 400 mm szt 4
W,1,28, Klapa przeciw pożarowa  EIS 120;  400/200 mm szt 1
W,1,28a, Filtr antybakteryjny 400/200 mm szt 1
Wy,1.1. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej,  400x200/400x400 mm, L – 3500 mm szt 1
Wy1.2. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej,  400x400/400x600 mm, L – 3500 mm szt 1
Wy1.3. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej,  400x600/400x800 mm, L – 3500 mm szt 1


Nawiew część laboratoryjna parter  Na.1.
Na.1.1. Kratka nawiewna z przepustnicą   200x160 mm + zwężka 160x160/200x160 szt 9
Na.1.2. j. w. 250X200 mm szt 2
Na.1.3. Kolano 160x160 mm szt 1
Na.1.4. Kolano 250x200 mm szt 1


Na.1.4a. Kolano 300x500 mm szt 1
Na.1.5. Kolano 200x600/300x500 mm szt 1
Na.1.6. Zwężka  160x160/250x200 mm, L – 300 mm szt 1
Na.1.7. Zwężka  250x200/400x250 mm, L – 300 mm szt 1
Na.1.8. Zwężka  400x200/600x200 mm, L – 400 mm szt 1
Na.1.9. Zwężka  600x200/300x200 mm, L – 300 mm szt 1


Na.1.10. Zwężka 300x200/250x200 mm, L – 300 mm szt 1
Na.1.11. Trójnik 250x200/200x160/250x200, L – 400 mm szt 1
Na.1.11. Trójnik 250x200/160x160/250x200, L – 400 mm szt 1
Na.1.12. Trójnik 400x250/200x160/400x250, L – 400 mm szt 1
Na.1.13. Trójnik 400x250/200x200/400x250, L – 400 mm szt 1
Na.1.14. Trójnik 200x160/200x200/200x160, L – 400 mm szt 2
Na.1.15. Trójnik 600x200/200x200/600x200, L – 600 mm szt 1
Na.1.16. Trójnik 600x200/160x160/600x200, L – 600 mm szt 1
Na.1.17. Trójnik 600x200/160x160/600x200, L – 600 mm szt 1
Na.1.18. Trójnik 600x200/600x200/600x200, L – 600 mm szt 1
Na.1.19. Trójnik 300x200/200x160/400x200, L – 400 mm szt 1
Na.1.20. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x 200 mm, L – 1500 mm szt 3
Na.1.21. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x 200 mm, L – 800 mm szt 1
Na.1.22. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x 160 mm, L – 800 mm szt 1
Na.1.23. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x 160 mm, L – 1500 mm szt 2
Na.1.24. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 3500 mm szt 1
Na.1.25. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x250 mm, L – 4600 mm szt 1
Na.1.26. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 1500 mm szt 1
Na.1.27. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 3400 mm szt 1
Na.1.28. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 2800 mm szt 1
Na.1.29. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 2000 mm szt 1
Na.1.30. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 2800 mm szt 1
Na.1.31. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 4200 mm szt 3
Na.1.32. Klapa p.poż 600x200 EIS 120 szt 1
Na.1.33. Filtr antybakteryjny 600x200 mm szt 1
Nxa.1.1. Kanał wentylacyjny 500x300/1000x300 mm,   L – 3500 mm szt 1
Nxa.1.2. Kanał wentylacyjny 1000x300/1800x300 mm,   L – 3500 mm szt 1
Nxa.1.1. Kanał wentylacyjny 1800x300mm, L – 2500 mm szt 1


Wywiew część laboratoryjna parter  Wa.1.
Wa.1.1. Kratka wywiewna 200x160 mm z przepustnicą szt 10
Wa.1.2. Kratka wywiewna 250x200 mm z przepustnicą szt 1
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Wa.1.3. Klapa p.poż 250x200 EIS 120 szt 1
Wa.1.4. Kolano 250x200 mm szt 2


Wa.1.4a. Zwężka 250x200/200x250 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.1.4b. Zwężka 250x200/400x250 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.1.4c. Zwężka 400x250/600x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.1.5. Kolano 600x200 mm szt 1


Wa.1.5a. Kolano 600x200/500x300 mm szt 1
Wa.1.5b. Kolano 500x300 mm szt 1
Wa.1.5c. Zwężka 400x250/600x200 mm, L – 600 mm szt 1
Wa.1.6. Trójnik 160x200/200x200/200x160,  L – 400 mm szt 3


Wa.1.6a. Trójnik 250x200/200x160/200x250,  L – 400 mm szt 2
Wa.1.7. Trójnik 400x250/200x200/400x250,  L – 400 mm szt 1
Wa.1.8. Trójnik 600x200/200x200/600x200 L – 400 mm szt 1
Wa.1.9. Trójnik 600x200/200x160/600x200 L – 400 mm szt 2


Wa.1.10. Trójnik 600x200/250x200/600x200 L – 400 mm szt 1
Wa.1.11. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 4000 mm szt 2
Wa.1.12. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 2000 mm szt 1
Wa.1.13. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 3000 mm szt 2
Wa.1.14. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 5500 mm szt 2
Wa.1.15. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 3500 mm szt 1
Wa.1.16. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 4000 mm szt 1
Wa.1.17. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x250 mm, L – 4000 mm szt 1
Wa.1.18. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 1500 mm szt 1
Wa.1.19. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 3700 mm szt 1
Wa.1.20. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 1500 mm szt 1


Wa.1.20a.Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L – 800 mm szt 1
Wa.1.21. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x500 mm, L – 2500 mm szt 1
Wa.1.22. Klapa p.poż 600x200 EIS 120 szt 1
Wa.1.23. Filtr antybakteryjny 600x200 mm szt 1
Wya.1.1. Kanał wentylacyjny 500x300/1000x300 mm,   L – 3500 mm szt 1
Wya.1.2. Kanał wentylacyjny 1000x300/1800x300 mm,   L – 3500 mm szt 1
Wya.1.3. Kanał wentylacyjny 1800x300 mm, L – 2500 mm szt 1


Nawiew część laboratoryjna parter  -  pomieszczenie ciekłego azotu Nc.1.
Nc.1.1. Kratka nawiewna 200x160 mm z przepustnicą szt 3
Nc.1.2. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L – 300 mm szt 2
Nc.1.3. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L – 600 mm szt 1
Na.1.4. Kolano 200x160 mm szt 1
Na.1.5. Zwężka  250x200/200x160 mm, L – 300 mm szt 1
Na.1.6. Trójnik 250x200/200x160/250x200, L – 400 mm szt 1
Nc.1.7. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 6000 mm szt 1
Nc.1.8. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L – 6900 mm szt 1


Wywiew część laboratoryjna parter  -  pomieszczenie ciekłego azotu Wc.1.
Wc.1.1. Kratka nawiewna 200x160 mm z przepustnicą szt 3
Wa.1.2. Trójnik 200x160/200x200/200x160, L – 400 mm szt 1
Wa.1.3. Kolano 200x200 mm szt 1
Wa.1.4. Trójnik 250x200/200x200/250x200, L – 400 mm szt 1
Wc.1.5. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wc.1.6. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L – 600 mm szt 1
Wc.1.7. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 5700 mm szt 1
Wc.1.8. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 3000 mm szt 1
Wc.1.9. Zwężka 250x200/200x200 mm, L – 300 mm szt 1


Nawiew część gospodarcza parter  -   Nk.1.
Nk.1.1. Klapa p.pożarowa  500x600 mm st 1
Nk.1.2. Czerpnia ścienna 500x600 mm szt 1
Nk.1.3. Kratka nawiewna  typ”B” D – 250 mm szt 2
Nk.1.4. Klapa p.pożarowa  D - 250 mm st 2
Nk.1.5. Kanał D – 250 mm szt 2
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Wywiew część gospodarcza parter  -   Wk.1.
Wk.1.1. Kratka wywiewna „B” D – 200 mm szt 2
Wk.1.2. Kolano D – 200 mm szt 1
Wk.1.3. Trónik D – 200/200/200 mm szt 1
Wk.1.4. Klapa p.poż. D – 200 mm szt 1
Wk.1.5. Klapa p.poż. D – 250 mm szt 1
Wk.1.6. Wentylator osiowy kanałowy D-250mm,  V = 250 m3/h szt 1
Wk.1.7. Filtr antybakteryjny D – 250 mm szt 1
Wk.1.8. Wyrzutniw dachowa D – 350 mm szt 1
Wk.1.9. Kolano zwężkowe D – 250/350 mm szt 1
Wk.1.10. Kanał „SPIRO” D – 200 mm, L – 5500 mm szt 1
Wk.1.11. Kanał „SPIRO” D – 250 mm, L – 2500 mm szt 1
Wk.1.12. Wywietrzak dachowy D – 250 mm z podstawą dachową szt 3
Wk.1.13. Wywietrzak dachowy D – 160 mm z podstawą dachową szt 5
Wk.1.14. Wyciąg spalin od agregatu prądotwórczego szt 1
Wk.1.15. Zwężka D – 250/200 mm szt 1


Nawiew część administracyjna I piętro   -   N.2.
N,2,1, Kratka nawiewna 200x160 mm szt 6
N,2,2, Kratka nawiewna 200x110 mm szt 10
N,2,3, Kolano 110x110 mm szt 4
N,2,4, Kolano 500x200 mm szt 2
N,2,5, Kolano 160x160 mm szt 1
N,2,6, Kolano 400x200 mm szt 1
N,2,7, Kolano 200x200 mm szt 1
N,2,8, Zwężka 200x300/200x200 mm szt 1
N,2,9, Zwężka 200x400/200x300 mm szt 1


N,2,10, Zwężka 400x200/500x200 mm szt 1
N,2,10a, Zwężka 400x200/200x400 mm szt 1
N,2,11, Trójnik 200x300/200x160/200x300, L – 400 mm szt 1
N,2,12, Trójnik 200x400/200x160/200x400, L – 400 mm szt 1
N,2,13, Trójnik 400x200/160x160/400x200, L – 400 mm szt 2


N,2,13a, Trójnik 110x200/110x110/110x200, L – 400 mm szt 1
N,2,13b, Trójnik 400x200/160x160/400x200, L – 400 mm szt 2
N,2,14, Trójnik 400x200/110x110/400x200, L – 400 mm szt 1
N,2,15, Trójnik 500x200/110x110/500x200, L – 400 mm szt 2
N,2,16, Trójnik 500x200/160x160/500x200, L – 400 mm szt 3
N,2,17, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 1700 mm szt 1
N,2,18, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x300 mm, L – 1200 mm szt 1
N,2,19, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L – 1700 mm szt 1
N,2,20, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 5500 mm szt 2
N,2,21, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 1600 mm szt 1
N,2,22, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 5500 mm szt 1
N,2,23, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 4600 mm szt 1
N,2,24, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 1800 mm szt 1
N,2,25, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 2100 mm szt 1
N,2,26, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 2500 mm szt 1
N,2,27, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 1400 mm szt 1
N,2,28, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 1200 mm szt 1
N,2,29, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 3200 mm szt 2
N,2,30, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 3200 mm szt 2
N,2,31, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 3700 mm szt 1
N,2,32, Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 800 mm szt 1
N,2,33. Klapa p.poż 400x200 EIS 120 szt 1


N,2,33a. Fitr antybakteryjny 400x200 szt 1
N,2,34, Trójnik 400x500/400x200/400x500, L – 600 mm szt 1
Nx,1.1. Kanał wentylacyjny 400x200/400x500 mm L – 3500 mm szt 1
Nx,1.2. Kanał wentylacyjny 400x500/400x800 mm L – 3500 mm szt 1
Nx,1.3. Kanał wentylacyjny 400x800 mm L – 2500 mm szt 1
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Wywiew część administracyjna I piętro   -   W.2.
W,2,1, Kratka wywiewna 200x100 mm szt 9
W,2,2, Kratka wywiewna 200x160 mm szt 5
W,2,3, Zwężka 400x200/160x160 mm szt 1
W,2,4, Zwężka 500x200/400x200 mm szt 1
W,2,5, Zwężka 200x400/200x200 mm szt 1
W,2,6, Kolano 200x200 mm szt 1
W,2,7, Kolano 500x200 mm szt 2
W,2,8, Kolano 160x160 mm szt 3
W,2,9, Trójnik 200x110/160x160/200x110 mm, L – 300 mm szt 3


W,2,10, Trójnik 200x400/200x160/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
W,2,11, Trójnik 400x200/400x200/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
W,2,12, Trójnik 400x200/200x160/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
W,2,13, Trójnik 400x200/160x160/400x200 mm, L – 400 mm szt 4
W,2,14, Zwężka 400x200/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
W,2,15, Czwórnik 200x400/200x160/200x400/200x110 mm, L – 400 mm szt 1
W,2.16. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 500 mm szt 1
W,2.17. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 2000mm szt 1
W,2.18. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1800 mm szt 1
W,2.19. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1100 mm szt 1
W,2.20. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 500 mm szt 2
W,2.21. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 1200 mm szt 1
W,2.21a. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 1000 mm szt 1
W,2.22. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 1700 mm szt 1
W,2.23. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 1500 mm szt 2
W,2.24. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 2200 mm szt 1
W,2.25. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 7500 mm szt 1
W,2.26. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 2200 mm szt 1
W,2.27. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 500x200 mm, L – 500 mm szt 1
W,2.28. Trójnik 500x500/500x200/500x500 mm, L – 600 mm szt 1
W,2.29. Klapa p.poż 500x200 EIS 120 szt 1
W,2.29a. Filtr antybaktaryjny  500x200mm szt 1


  Nawiew  laboratorium I piętro   -   Nb 2
Nb.2.1. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 15
Nb.2.2. Kratka nawiewna z przepustnicą 250x200 mm szt 1
Nb.2.3. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 600 mm szt 1
Nb.2.4. Zwężka 200x300/200x200 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.5. Zwężka 200x400/200x300 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.6. Zwężka 200x800/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.7. Zwężka 200x600/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.8. Zwężka 200x400/200x250 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.9. Zwężka 600x200/200x600 mm, L – 400 mm szt 1


Nb.2.10. Zwężka 200x400/200x250 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.11. Zwężka 800x250/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.12. Zwężka 400x200/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.13. Zwężka 200x400/200x300 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.14. Zwężka 200x300/200x200 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.15. Kolano 800x800 mm szt 1
Nb.2.16. Kolano 200x800 mm szt 1
Nb.2.17. Kolano 800x200 mm szt 1
Nb.2.18. Kolano 400x200 mm szt 1
Nb.2.19. Kolano 200x250 mm szt 2
Nb.2.20. Kolano 200x200 mm szt 2
Nb.2.21. Kolano 800x250/300x700 mm szt 1
Nb.2.22. Trójnik 200x300/200x160/200x300 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.23. Trójnik 200x400/200x160/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
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Nb.2.24. Trójnik 200x800/200x600/200x800 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.25. Trójnik 800x250/600x200/800x250 mm, L – 600 mm szt 1
Nb.2.26. Trójnik 800x250/200x160/800x250 mm, L – 600 mm szt 1
Nb.2.27. Trójnik 800x250/800x250/800x250 mm, L – 600 mm szt 1
Nb.2.28. Trójnik 400x200/250x200/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.29. Trójnik 1300x300/700x300/1300x300 mm, L – 1000 mm szt 1
Nb.2.30. Trójnik 200x300/200x160/200x300 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.31. Trójnik 200x400/200x160/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.2.32. Trójnik 200x160/200x250/200x160 mm, L – 400 mm szt 1


Nb.2.33a. Czwórnik 200x400/200x160/200x400/200x160 mm, L – 400 mm szt 2
Nb.2.33. Czwórnik 200x600/200x160/200x600/200x160 mm, L – 400 mm szt 2
Nb.2.34. Kanał z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L  - 2000 mm szt 1
Nb.2.35. Kanał z blachy ocynkowanej 200x300 mm, L  - 2000 mm szt 1
Nb.2.36. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1500 mm szt 1
Nb.2.37. Kanał z blachy ocynkowanej 200x800 mm, L  - 5500 mm szt 1
Nb.2.38. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 1100 mm szt 1
Nb.2.39. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 2500 mm szt 1
Nb.2.40. Kanał z blachy ocynkowanej 800x250 mm, L  - 4300 mm szt 1
Nb.2.41. Kanał z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L  - 4500 mm szt 2
Nb.2.42. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1200 mm szt 1
Nb.2.43. Kanał z blachy ocynkowanej 200x300 mm, L  - 1200 mm szt 1
Nb.2.44. Kanał z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L  - 1700 mm szt 1
Nb.2.45. Kanał z blachy ocynkowanej 200x600 mm, L  - 700 mm szt 1
Nb.2.46. Kanał z blachy ocynkowanej 600x200 mm, L  - 1000 mm szt 1
Nb.2.47. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1500 mm szt 1
Nb.2.48. Kanał z blachy ocynkowanej 200x250 mm, L  - 1500 mm szt 1
Nb.2.49. Kanał z blachy ocynkowanej 200x600 mm, L  - 1100 mm szt 1
Nb.2.50. Kanał z blachy ocynkowanej 200x250 mm, L  - 1600 mm szt 1
Nb.2.52. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 1100 mm szt 1
Nb.2.53. Kanał z blachy ocynkowanej 800x250 mm, L  - 1400 mm szt 1
Nb.2.54. Klapa p.poż 800x250 mm EIS 120 szt 1
Nb.2.55. Filtr antybakteryjny 600x250 mm szt 1


  Wywiew  laboratorium I piętro   -   Wb 2
Wb.2.1. Kratka wywiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 15
Wb.2.2. Kratka wywiewna z przepustnicą 250x200 mm szt 1
Wb.2.3. Zwężka 200x300/200x200 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.2.4. Zwężka 200x300/200x400 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.2.5. Zwężka 200x400/200x800 mm, L – 600 mm szt 1
Wb.2.6. Zwężka 800x250/400x200 mm, L – 600 mm szt 1
Wb.2.7. Zwężka 400x200/250x200 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.2.8. Zwężka 600x200/200x400 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.2.9. Zwężka 300x200/200x160 mm, L – 300 mm szt 1


Wb.2.10. Zwężka 200x600/200x400 mm, L – 300 mm szt 2
Wb.2.11. Zwężka 200x400/200x300 mm, L – 300 mm szt 2
Wb.2.12. Kolano 200x200/200x160 mm szt 1
Wb.2.13. Kolano 200x800 mm szt 2
Wb.2.14. Kolano 800x200 mm szt 1


Wb.2.14a.Kolano 800x200/600x300 mm szt 1
Wb.2.15. Kolano 250x200 mm szt 1
Wb.2.16. Czwórnik 200x600/200x160/200x600/200x160 mm, L – 400 mm szt 2
Wb.2.17. Czwórnik 200x400/200x160/200x400/200x160 mm, L – 400 mm szt 2
Wb.2.18. Trójnik 800x200/300x200/800x200 mm, L – 600 mm szt 1
Wb.2.19. Trójnik 200x300/200x160/200x300 mm, L – 400 mm szt 1
Wb.2.20. Trójnik 200x400/200x160/200x400 mm, L – 400 mm szt 1
Wb.2.21. Trójnik 200x600/200x160/200x600 mm, L – 400 mm szt 1
Wb.2.22. Trójnik 800x200/200x160/800x200 mm, L – 600 mm szt 1
Wb.2.23. Trójnik 800x200/800x200/800x200 mm, L – 400 mm szt 1
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Wb.2.24. Trójnik 300x200/200x160/300x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wb.2.25. Trójnik 300x200/200x160/300x200 mm, L – 400 mm szt 1


Wb.2.25a.Trójnik 1300x300/800x300/1300x300 mm, L – 1000 mm szt 1
Wb.2.26. Kanał z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L  - 500 mm szt 3
Wb.2.27. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1500 mm szt 1


Wb.2.27a.Kanał z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L  - 2000 mm szt 1
Wb.2.27b.Kanał z blachy ocynkowanej 200x300 mm, L  - 2000 mm szt 1
Wb.2.28. Kanał z blachy ocynkowanej 200x800 mm, L  - 5500 mm szt 1
Wb.2.29. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 3700 mm szt 1
Wb.2.30. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 4300 mm szt 1
Wb.2.31. Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 1000 mm szt 1


Wb.2.31a.Kanał z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L  - 500 mm szt 1
Wb.2.31b.Kanał z blachy ocynkowanej 800x300 mm, L  - 2000 mm szt 1
Wb.2.32. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L  - 5000 mm szt 1
Wb.2.33. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L  - 2000 mm szt 1
Wb.2.34. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1700 mm szt 1
Wb.2.35. Kanał z blachy ocynkowanej 200x300 mm, L  - 1700 mm szt 1
Wb.2.36. Kanał z blachy ocynkowanej 200x600 mm, L  - 600 mm szt 1
Wb.2.37. Kanał z blachy ocynkowanej 200x400 mm, L  - 1000 mm szt 1
Wb.2.38. Kanał z blachy ocynkowanej 200x250 mm, L  - 1700 mm szt 1
Wb.2.39. Kanał z blachy ocynkowanej 200x160 mm, L  - 1700 mm szt 1
Wb.2.40. Kanał z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L  - 1700 mm szt 1
Wb.2.41. Kanał z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L  - 5200 mm szt 1
Wb.2.42. Klapa p.poż 800x250 mm EIS 120 szt 1
Wb.2.43. Filtr antybakteryjny 800x250 mm szt 1


 Nawiew  część administracyjna II piętro   -   N 3
N,3.1. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x110 mm szt 8
N,3.2. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 5
N,3.3. Zwężka 160x160/200x110 mm, L – 300 mm szt 1
N,3.4. Zwężka 160x160/200x200 mm, L – 300 mm szt 1
N,3.5. Zwężka 300x200/200x200 mm, L – 300 mm szt 1
N,3.6. Zwężka 400x200/300x200 mm, L – 200 mm szt 1
N,3.7. Kolano 200x110 mm szt 6
N,3.8. Kolano 160x160 mm szt 1
N,3.9. Kolano 400x200 mm szt 2


N,3.10. Trójnik 500x800/500x200/500x800 mm, L – 800 mm szt 1
N,3.11. Trójnik 400x200/110x200/400x200 mm, L – 800 mm szt 1
N,3.12. Trójnik 400x200/110x200/400x200 mm, L – 800 mm szt 1
N,3.13. Trójnik 400x200/160x160/400x200 mm, L – 800 mm szt 2
N,3.14. Trójnik 300x200/110x400/400x200 mm, L – 800 mm szt 1


N,3.14a. Trójnik 300x200/160x160/400x200 mm, L – 800 mm szt 1
N,3.15. Trójnik 200x200/160x110/200x200 mm, L – 800 mm szt 2
N,3.16. Trójnik 200x200/160x200/200x200 mm, L – 800 mm szt 1
N,3.17. Trójnik 160x160/200x110/160x160 mm, L – 600 mm szt 2
N,3.18. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 2000 mm szt 1
N,3.19. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 3200 mm szt 1
N,3.20. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 1000 mm szt 1
N,3.21. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 2900 mm szt 2
N,3.22. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 2000 mm szt 1
N,3.23. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 5300 mm szt 1
N,3.24. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 1300 mm szt 1
N,3.25. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 3000 mm szt 1
N,3.26. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1200 mm szt 1
N,3.27. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x200 mm, L – 1200 mm szt 2
N,3.28. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x400 mm, L – 3200 mm szt 4
N,3.29. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x400 mm, L – 3200 mm szt 2
N,3.30. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1100 mm szt 1
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N,3.31. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x200 mm, L – 1400 mm szt 1
N,3.32. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x200 mm, L – 2000 mm szt 1
N,3.33. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x200 mm, L – 2400 mm szt 1
N,3.34. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 110x200 mm, L – 300 mm szt 3
N,3.35. Klapa p.poż. 400X200 mm szt 1


N,3.35a. Filtr antybakteryjny 400X200 mm szt 1


 Wywiew  część administracyjna II piętro   -   W 2
W,3.1. Kratka wywiewna 200x110 mm, z przepustnicą szt 11
W,3.2. Kratka wywiewna 200x160 mm, z przepustnicą szt 3
W,3.3. Zwężka 300x200//200x200 mm, L – 300 mm szt 1
W,3.4. Zwężka 400x200//200x200 mm, L – 400 mm szt 1
W,3.5. Kolano 160x160 mm szt 3
W,3.6. Kolano 200x200 mm szt 1
W,3.7. Kolano 400x200 mm szt 2
W,3.8. Trójnik 160x160/110x160/160x110 mm szt 2
W,3.9. Trójnik 200x160/160x160/200x160 mm szt 1


W,3.10. Trójnik 200x200/160x160/200x200 mm szt 1
W,3.11. Trójnik 300x200/160x160/300x200 mm szt 3
W,3.12. Trójnik 400x200/160x160/400x200 mm szt 2
W,3.13. Trójnik 500x800/500x200/500x800 mm, L – 800 mm szt 1
W,3.14. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 2200 mm szt 1
W,3.14a. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 700 mm szt 1
W,3.15. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 4200 mm szt 1
W,3.16. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 5000 mm szt 1
W,3.17. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 2500 mm szt 1
W,3.18. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 2000 mm szt 1
W,3.19. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 5300 mm szt 1
W,3.20. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1800 mm szt 2
W,3.21. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1100 mm szt 1
W,3.22. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 400 mm szt 2
W,3.23. Klapa p.poż. 400X200 mm szt 1
W,3.23a. Filtr antybakteryjny 400X200 mm szt 1


 Nawiew  laboratorium II piętro   -   Na 3
Na.3.1. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 13
Na.3.2. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x110 mm (ze zwężką) szt 4
Na.3.3. Zwężka 160x400//160x160 mm, L – 300 mm szt 1
Na.3.4. Zwężka 160x300//160x250 mm, L – 300 mm szt 2
Na.3.5. Zwężka 300x250//160x400 mm, L – 400 mm szt 1
Na.3.6. Zwężka 600x200//300x250 mm, L – 300 mm szt 1
Na.3.7. Zwężka 600x200//400x200 mm, L – 300 mm szt 1
Na.3.8. Zwężka 400x200//160x160 mm, L – 300 mm szt 1


Na.3.8a. Zwężka 160x500//160x250 mm, L – 300 mm szt 1
Na.3.5a. Zwężka 160x160//110x110 mm, L – 300 mm szt 1
Na.3.9. Kolano 160x160 mm szt 1


Na.3.10. Kolano 160x400 mm szt 1
Na.3.11. Kolano 300x250 mm szt 1
Na.3.12. Kolano 400x200 mm szt 1
Na.3.13. Kolano 800x200//600x300 mm szt 1
Na.3.14. Trójnik 300x1800/600x300/300x1800 mm, L - 1000 mm szt 1
Na.3.15. Trójnik 160x250/200x160/160x200 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.16. Trójnik 160x200/200x160/200x110 mm, L - 400 mm szt 1
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Na.3.17. Trójnik 160x400/160x250/160x400 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.18. Trójnik 600x200/160x250/600x200 mm, L - 600 mm szt 1
Na.3.19. Trójnik 600x200/160x160/600x200 mm, L - 600 mm szt 3
Na.3.20. Trójnik 160x250/200x160/200x160 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.21. Trójnik 110x200/160x160/110x200 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.22. Trójnik 160x200/160x250/160x200 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.23. Czwórnik 160x250/200x160/160x250/200x160 mm,  L - 400 mm szt 1
Na.3.24. Czwórnik 160x500/200x160/160x500/200x160 mm,  L - 400 mm szt 1
Na.3.25. Trójnik 600x200/800x200/600x200 mm, L - 800 mm szt 1
Na.3.26. Trójnik 160x160/200x110/160x160 mm, L - 400 mm szt 1
Na.3.27. Trójnik 160x160/200x160/160x160 mm, L - 400 mm szt 1
Nb.3.28. Klapa p.poż 800x200 mm EIS 120 szt 1
Nb.3.29. Filtr antybakteryjny 800x200 mm szt 1
Nb.3.30. Kanał wentylacyjny 160x16 mm, L – 300 mm szt 1
Nb.3.31. Kanał wentylacyjny 160x160 mm, L – 5100 mm szt 1
Nb.3.32. Kanał wentylacyjny 160x400 mm, L – 4600 mm szt 1


Nb.3.33a. Kanał wentylacyjny 300x250 mm, L – 500 mm szt 1
Nb.3.33. Kanał wentylacyjny 300x250 mm, L – 2150 mm szt 1
Nb.3.34. Kanał wentylacyjny 600x200 mm, L – 500 mm szt 1
Nb.3.35. Kanał wentylacyjny 600x200 mm, L – 7300 mm szt 1
Nb.3.36. Kanał wentylacyjny 400x200 mm, L – 5400 mm szt 1
Nb.3.37. Kanał wentylacyjny 160x500 mm, L – 1000 mm szt 1
Nb.3.38. Kanał wentylacyjny 160x250 mm, L – 3200 mm szt 1
Nb.3.39. Kanał wentylacyjny 160x300 mm, L – 2900 mm szt 1
Nb.3.40. Kanał wentylacyjny 160x250 mm, L – 2000 mm szt 1
Nb.3.41. Kanał wentylacyjny 160x250 mm, L – 1700 mm szt 1
Nb.3.42. Kanał wentylacyjny 160x200 mm, L – 2000 mm szt 1
Nb.3.43. Kanał wentylacyjny 110x110 mm, L – 1600 mm szt 1
Nb.3.44. Kanał wentylacyjny 110x110 mm, L – 2500 mm szt 1
Nb.3.45. Kanał wentylacyjny 800x200 mm, L – 2200 mm szt 1
Nb.3.46. Kanał wentylacyjny 600X300 mm, L – 1200 mm szt 1


Wywiew część laboratoryjna II pięro  Wa.2.
Wa.3.1. Kratka wywiewna z przepustnicą i dobraną zwężką 200x100 mm szt 5
Wa.3.2. Kratka wywiewna z przepustnicą i dobraną zwężką 200x160 mm szt 13
Wa.3.3. Zwężka 160x250 mm, L – 300 mm szt 4


Wa.3.3a. Zwężka 300x200/160x250 mm, L – 300 mm szt 1
Wa.3.4. Zwężka 400x200/300x200 mm, L – 300 mm szt 2
Wa.3.5. Zwężka 300x200/160x300 mm, L – 300 mm szt 1
Wa.3.6. Zwężka 160x300/160x200 mm, L – 300 mm szt 1
Wa.3.7. Kolano 160x160 mm szt 1
Wa.3.8. Kolano 300x200 mm szt 4
Wa.3.9. Kolano 800x200/700x300 mm szt 1


Wa.3.10. Kolano 160x160 mm szt 1
Wa.3.11. Kolano 200x250 mm szt 1
Wa.3.13. Trójnik 160x300/160x160/160x300 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.14. Trójnik 300x200/160x250/300x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.15. Trójnik 400x200/800x200/400x200 mm, L – 400 mm szt 1


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok. 802A, 00-355 Warszawa,
tel./fax: (0 22) 617-23-73, , kom. 606 299 532, e-mail: bemm@bemm.pl
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Wa.3.16. Trójnik 400x200/160x250/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.17. Trójnik 400x200/160x160/400x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.18. Trójnik 300x200/200x250/300x200 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.19. Trójnik 160x250/160x160/160x250 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.20. Trójnik 160x160/160x110/160x160 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.21. Trójnik 160x160/160x160/160x160 mm, L – 400 mm szt 2
Wa.3.22. Trójnik 160x250/160x160/160x250 mm, L – 400 mm szt 2
Wa.3.23. Czwórnik  160x250/160x160/160x250/160x160 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.24. Trójnik 160x160/160x160/160x160 mm, L – 400 mm szt 2
Wa.3.25. Trójnik 1800x300/700x300/1800x300 mm, L – 400 mm szt 1
Wa.3.27. Filtr antybakteryjny 800x200 mm szt 1
Wa.3.28. Klapa p.poż 800x200 mm EIS 120 szt 1
Wa.3.29. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 800x200 mm, L – 1600 mm szt 1
Wa.3.30. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 3600 mm szt 1
Wa.3.31. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x300 mm, L – 1600 mm szt 1
Wa.3.32. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 1600 mm szt 1
Wa.3.33. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 3500 mm szt 1
Wa.3.34. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 3500 mm szt 2
Wa.3.35. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 2200 mm szt 1
Wa.3.36. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 2000 mm szt 1
Wa.3.37. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 2600 mm szt 1
Wa.3.38. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L – 5900 mm szt 1
Wa.3.39. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 300x200 mm, L – 1300 mm szt 1
Wa.3.40. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 400x200 mm, L –   600 mm szt 1
Wa.3.41. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x250 mm, L –   500 mm szt 1
Wa.3.42. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L – 7800 mm szt 1
Wa.3.43. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x250 mm, L – 2600 mm szt 1
Wa.3.44. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 2000 mm szt 1
Wa.3.45. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 4000 mm szt 1
Wa.3.46. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x250 mm, L – 1400 mm szt 1
Wa.3.47. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x250 mm, L – 3400 mm szt 1
Wa.3.48. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 200x200 mm, L –   800 mm szt 1
Wa.3.49. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 2300 mm szt 1
Wa.3.50. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1800 mm szt 1
Wa.3.51. Kanał wentylacyjny z blachy ocynkowanej 160x160 mm, L – 1500 mm szt 1


Nawiew laboratorium II piętro – pracownia  BSL – Nb.3.
Nb.3.1. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 3
Nb.3.2. Kratka nawiewna z przepustnicą 200x110 mm szt 1
Nb.3.3. Kolano 200x250 mm szt 4
Nb.3.4. Zwężka 250x200/110x110, L – 300 mm szt 1
Nb.3.5. Trójnik D-200/250x200/250x200 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.3.6. Trójnik 200x250/200x160/250x200/200x160 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.3.7. Trójnik 200x250/200x160/250x200/200x160 mm, L – 400 mm szt 1
Nb.3.8. Kanał z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 2100 mm szt 1
Nb.3.9. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 2100 mm szt 2


Nb.3.9a. Kanał z blachy ocynkowanej 110x110 mm, L – 1700 mm szt 1
Nb.3.10. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 7300 mm szt 1
Nb.3.11. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L – 3000 mm szt 1


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok. 802A, 00-355 Warszawa,
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Nb.3.12. Kanał z blachy ocynkowanej 250x200 mm, L –   300 mm szt 1
Nb.3.13. Filtr antybakteryjny 250x200 szt 1
Nb.3.14. Kolano 300x300/250x200 mm szt 1
Nb.3.15. Kanał 300x300 mm, L – 1600 mm szt 1


Wywiew laboratorium II piętro – pracownia  BSL – Wb.3.
Wb.3.1. Kratka wentylacyjna wywiewna z przepustnicą 200x110 mm szt 2
Wb.3.2. Kratka wentylacyjna wywiewna z przepustnicą 200x160 mm szt 2
Wb.3.3. Zwężka 250x200/160x160 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.3.4. Trójnik 200x250/200x160/250x200/200x250 mm, L – 400 mm szt 2
Wb.3.5. Kolano 250x200 mm szt 4
Wb.3.6. Kolano 110x110 mm szt 2
Wb.3.7. Trójnik 110x110/200x110/110x110 mm, L – 400 mm szt 1
Wb.3.8. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 110x110 mm, L – 1000 mm szt 1
Wb.3.9. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 110x110 mm, L – 1600 mm szt 1


Wb.3.10. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 300 mm szt 1
Wb.3.11. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 2000 mm szt 1
Wb.3.12. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 3000 mm szt 1
Wb.3.13. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 200x110 mm, L – 1200 mm szt 1
Wb.3.14. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 7000 mm szt 1
Wb.3.15. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 2500 mm szt 1
Wb.3.16. Filtr antybakteryjny 250x200 szt 1
Wb.3.17. Kanał wentylacyjny stalowy ocynkowany 250x200 mm, L – 1200 mm szt 1
Wb.3.18. Kolano 300x300/250x200 mm szt 1
Wb.3.19. Kanał 300x300 mm, L – 1600 mm szt 1


Zestawił: inż. Ryszard Lada  -  projektant
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SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Centrale alarmowe


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


EKSPANDER WEJŚĆ Z ZASILACZEM


CA-64 EPS


WŁAŚCIWOŚCI


rozbudowa systemu o 8 wejść •
obsługa konfiguracji NO, NC, EOL, 2EOL/NO i 2EOL/NC •
programowanie wartości rezystancji parametrycznej •
obsługa czujek wibracyjnych i roletowych •
zasilacz impulsowy •


DANE TECHNICZNE
Nominalne napięcie zasilania (±15%) 20 V AC


Typ zasilacza A


Wydajność prądowa zasilacza 1,2 A


Maksymalna poj. akumulatora 7 Ah


Wymiary płytki elektroniki (mm) 140 x 68


Maksymalna liczba wejść 8


Obsługa wejść wibracyjnych i roletowych tak


Programowana wartość rezystancji param. tak


Średni pobór prądu (±10%) 39 mA


Klasa środowiskowa II


Zakres temperatur pracy -10°C…+55°C


Moduły rozszerzające dla central INTEGRA stanowią bardzo ważną część oferty produktowej firmy SATEL. Pozwalają one 
na rozbudowanie funkcjonalności central alarmowych oraz dopasowanie systemu do indywidualnych potrzeb. Oprócz 
rozbudowy liczby wejść i wyjść centrali, umożliwiają uzyskanie dodatkowych funkcji, takich jak np. kontrola dostępu.








73www.fagerhult.pl


Ring II (pierścień dekoracyjny)
Pierścień dekoracyjny zakrywa dolną krawędź odbłyśnika i montowany jest 
za pomocą jednego złącza bagnetowego. Białe lub lakierowane na szaro 
tworzywo sztuczne lub powierzchnia z matowionego aluminium.


Przezroczysta płyta IP 64
Ten element wyposażenia dodatkowego składa się z Ring III i z przezroczystej 
płyty z poliwęglanu. Z powodu zwartej konstrukcji płyta nie może być użyta do: 
Pleiad Compact G2 2x18 W, 2x26 W i Pleiad Comfort G2 2x26 W, 2x32 W.


Kolor
Ø 165 Ø 205 Ø 245 Ø 285


Biały (RAL 9016) 41900 41901 41902 41903
Szary (RAL 9006) 41904 41905 41906 41907
Matowe aluminium 41908 41909 41910 41911


Ring III (pierścień dekoracyjny)
Pierścień kryje dolną krawędź odbłyśnika, łatwy montaż za pomocą złącza 
bagnetowego. Białe lub lakierowane na szaro tworzywo sztuczne lub 
powierzchnia z matowionego aluminium.


Kolor
Ø 165 Ø 205 Ø 245 Ø 285


Biały (RAL 9016) 41920 41921 41922 41923
Szary (RAL 9006) 41924 41925 41926 41927
Matowe aluminium 41928 41929 41930 41931


Kolor
Ø 165 Ø 205 Ø 245 Ø 285


Biały (RAL 9016) 41840 41841 41842 41843
Szary (RAL 9006) 41844 41845 41846 41847
Matowe aluminium 41848 41849 41850 41851


Mleczna płyta IP 54
Ten element wyposażenia dodatkowego składa się z Ring III i z mlecznej płyty 
z poliwęglanu. Z powodu zwartej konstrukcji płyta nie może być użyta do: 
Pleiad Compact G2 2x18 W, 2x26 W i Pleiad Comfort G2 2x26 W, 2x32 W.
W celu uzyskania najlepszego wizualnego efektu równomierności zaleca się 
matowy odbłyśnik.


Kolor
Ø 165 Ø 205 Ø 245 Ø 285


Biały (RAL 9016) 41860 41861 41862 41863
Szary (RAL 9006) 41864 41865 41866 41867
Matowe aluminium 41868 41869 41870 41871


Pleiad G2
Akcesoria













SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Czujki


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


CYFROWA CZUJKA DUALNA


SILVER


WŁAŚCIWOŚCI


tor PIR i mikrofalowy •
cyfrowy algorytm detekcji nowej generacji •
precyzyjna soczewka Fresnela •
funkcja antymaskingu realizowana przez tor mikrofalowy •
wykrywanie zamaskowanego intruza •
zdalnie uruchamiany tryb testowy •
pamięć alarmu •


DANE TECHNICZNE


Pyroelement podwójny


Mikrofala 10,525 GHz


Antymasking Tak


Soczewka LODIFF precyzyjna


Cyfrowa kompensacja temperatury Tak


Regulacja czułości toru podczerwieni Płynna


Regulacja czułości toru mikrofalowego Płynna


Kompensacja wysokości Nie


Funkcja prealarmu Nie


Autodiagnostyka Zaawansowana


Znamionowe napięcie zasilania (±15%) 12 V DC


Średni pobór prądu (±10%) 16 mA


Wymiary obudowy (mm) 62 x 136 x 49


Regulowany uchwyt do montażu Tak


Klasa środowiskowa II


Zakres temperatur pracy -10°C…+55°C


Ważny element oferty handlowej fi rmy SATEL stanowią czujki alarmowe. Na uwagę zasługują przede wszystkim czujki 
ruchu. Nieustannie prowadzone badania pozwalają na opracowywanie nowych, innowacyjnych rozwiązań wdrażanych 
w kolejnych modelach. Systematycznie rozbudowywany jest też asortyment pozostałych czujek.








SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Centrale alarmowe


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


CENTRALA ALARMOWA


INTEGRA 128


WŁAŚCIWOŚCI


obsługa od 16 do 128 wejść •
możliwość podziału systemu na 32 strefy, 8 partycji •
obsługa od 16 do 128 programowalnych wyjść •
 magistrale komunikacyjne do podłączania manipulatorów  •
i modułów rozszerzeń
wbudowany komunikator telefoniczny z funkcją monitoringu,  •
powiadamiania głosowego i zdalnego sterowania
obsługa systemu przy pomocy manipulatorów LCD,  •
klawiatur strefowych, pilotów i kart zbliżeniowych oraz zdalnie 
z użyciem komputera lub telefonu komórkowego
 64 niezależnych timery do automatycznego sterowania •
funkcje kontroli dostępu i automatyki domowej •
pamięć 22527 zdarzeń z funkcją wydruku •
 obsługa do 240+8+1 użytkowników •
możliwość aktualizacji oprogramowania za pomocą komputera  •
wbudowany zasilacz impulsowy o wydajności 3 A z funkcjami  •
ładowania akumulatora i diagnostyki


Centrale należące do rodziny INTEGRA to najbardziej zaawansowane urządzenia w ofercie fi rmy SATEL. W skład ro-
dziny wchodzi pięć central opartych na jednolitej architekturze sprzętowo-programowej, różniących się od siebie 
wielkością i możliwościami rozbudowy. Wszechstronność tych urządzeń pozwala stosować je nie tylko w systemach 
sygnalizacji włamania i napadu, ale także w systemach kontroli dostępu i inteligentnego zarządzania budynkiem.







SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Centrale alarmowe


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


DANE TECHNICZNE


CECHY SYSTEMU


Klasa 50131-3 Grade 3


Klasa zabezpieczenia Klasa S


Maksymalna liczba wejść w systemie 128


Maksymalna liczba wejść adresowalnych (CA-64 ADR) 112


Maksymalna liczba wejść bezprzewodowych w systemie (ACU-100) 112


Równoczesna obsługa wejść adresowalnych i bezprzewodowych Tak


Maksymalna liczba wyjść 128


Maksymalna liczba wyjść bezprzewodowych (ACU-100) 112


Współpraca z systemem bezprzewodowym ABAX Tak(przez magistralę)


Strefy 32


Partycje 8


Użytkownicy użytkownicy + administratorzy + instalator 240+8+1


Moduły rozszerzające 64


Pamięć zdarzeń 22527


Timery 64


OBSŁUGA SYSTEMU


Liczba obsługiwanych manipulatorów 8


Maksymalna liczba klawiatur strefowych 64


Maksymalna liczba czytników kart/pastylekDALLAS podłączonych 
do ekspanderów + czytniki w manipulatorach


64+8


PŁYTY GŁÓWNE


Znamionowe napięcie zasilania płyty głównej (±15%) 20 V AC, 50-60 Hz


Nominalne napięcie zasilacza centrali (±10%) 13,7 V DC


Wydajność prądowa zasilacza 3 A


Obciążalność wyjść programowalnych wysokoprądowych (±10%) 3 A


Obciążalność wyjść programowalnych niskoprądowych 50 mA


Maksymalna pojemność akumulatora 24 Ah


Klasa środowiskowa II


Zakres temperatur pracy -10 °C…+55 °C


Liczba wejść 16


Liczba wyjść 16


Magistrale manipulatorów + ekspanderów 1+2


Wymiary płytki elektroniki 264 x 134 mm


KOMUNIKACJA


Komunikator telefoniczny Tak


Moduł GSM Tak (zewnętrzny)


Numery do powiadamiania telefonicznego 16


Komunikaty głosowe 32


Komunikaty na pager/SMS 64


Obsługa modułu ETHM-1 Tak


Monitorowanie przez sieć Ethernet Tak


Programowanie przy pomocy programu DLOADX przez sieć Ethernet Tak


Programowanie i obsługa  przy pomocy przeglądarki WWW Tak


Obsługa przy pomocy programu GUARDX przez sieć Ethernet Tak


Programowanie i obsługa przy pomocy telefonu komórkowego Tak








SYSTEMY SYGNALIZACJI WŁAMANIA I NAPADU 
Centrale alarmowe


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


MANIPULATOR LCD DO CENTRAL INTEGRA


INT-KLCDR-BL


WŁAŚCIWOŚCI


podświetlenie klawiatury i wyświetlacza •
diody LED informujące o stanie systemu •
alarmy NAPAD, POŻAR, POMOC wywoływane z klawiatury  •
sygnalizacja dźwiękowa wybranych zdarzeń w systemie •
2 wejścia •
sygnalizacja utraty łączności z centralą •
łącze RS-232 do współpracy z programem  • GUARDX
czytnik kart zbliżeniowych •


DANE TECHNICZNE
Nominalne napięcie zasilania (±15%) 12 V DC


Średni pobór prądu (±10%) 60 mA


Wymiary obudowy (mm) 140 x 126 x 26


Klasa środowiskowa II


Zakres temperatur pracy -10°C…+55°C


Moduły rozszerzające dla central INTEGRA stanowią bardzo ważną część oferty produktowej firmy SATEL. Pozwalają one 
na rozbudowanie funkcjonalności central alarmowych oraz dopasowanie systemu do indywidualnych potrzeb. Oprócz 
rozbudowy liczby wejść i wyjść centrali, umożliwiają uzyskanie dodatkowych funkcji, takich jak np. kontrola dostępu.








Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Kamera kompaktowa dzień/noc 
NVC-GDN5801C-3
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Charakterystyka
• Mechaniczny filtr podczerwieni
• Możliwość pracy w podczerwieni
• Rozdzielczość pozioma: do 700 TVL
• Czułość: od 0.00003 lx/F=1.2 (DSS) 
• Szeroki zakres dynamiki (WDR) - funkcja poprawiająca jakość obrazu dla różnych poziomów oświetlenia sceny 
• Wydłużony czas ekspozycji (DSS)
• DIS - cyfrowa stabilizacja obrazu
• DNR - cyfrowa redukcja szumu
• HLC - funkcja redukująca efekt oślepiania kamery
• Zoom: 16 x cyfrowy
• 12 stref prywatności
• 1 wyjście alarmowe wyzwalane detekcją ruchu
• Zewnętrzny sensor światła widzialnego
• Dodatkowe funkcje: odbicie lustrzane i obrót obrazu o 180˚, detekcja ruchu
• Menu ekranowe w języku polskim, programowane za pomocą:


 - przycisków na tylnym panelu kamery,
 - klawiatury NV-KBD70, NV-KBD60, NV-KBD40
 - programu do obsługi kart wizyjnych NOVUS®
 - bezpośrednio z panelu wybranych rejestratorów NOVUS® 


• Sterowanie RS-485
• Protokół sterowania: Pelco-D, Pelco-P
• Zasilanie: 90 ~ 240 VAC


Parametry Opis
Przetwornik obrazu matryca CCD, 1/3” SONY Super HAD II
Rozdzielczość pozioma 600 TVL - tryb kolorowy, 700 TVL - tryb czarno-biały
Czułość 0.05 lx/F=1.2 - tryb kolorowy (1/50 s),


0.005 lx/F=1.2 - tryb czarno-biały (1/50 s),
0.0001 lx/F=1.2 - tryb kolorowy DSS,
0.00003 lx/F=1.2 - tryb czarno-biały DSS


Stosunek sygnału do szumu > 52 dB (wyłączona ARW)
Elektroniczna migawka automatyczna: 1/50 s ~ 1/120 000 s
Wydłużona migawka 1/25 s ~ 10.24 s
ARW (AGC) włączona/wyłączona
Szeroki zakres dynamiki (WDR) włączony/wyłączony
Balans bieli 5 trybów: manualny/automatyczny z zapamiętaną wartością referencyjną/dla oświetlenia zewnętrznego/dla


oświetlenia wewnętrznego/automatyczny w szerokim zakresie temperatury barwowej
Kompensacja jasnego tła (BLC) włączona/wyłączona
Synchronizacja wewnętrzna/zewnętrzna z regulacją fazy


AAT Holding Sp. z o.o.
www.novuscctv.pl 1
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Parametry Opis
Tryb przełączania dzień/noc automatyczny/manualny/wyzwalany zewnętrznie
Opóźnienie załączenia filtru 3 s/5 s/7 s/10 s/15 s/20 s/30 s/40 s/60 s
Zoom 16 x cyfrowy
Automatyczna przysłona wybór: D lub V
Mocowanie obiektywu C/CS
Redukcja migotania włączona/wyłączona
Wyjście sygnału wideo BNC, 1.0 Vp-p, 75 Ohm
Wyjścia alarmowe 1
Zdalne sterowanie RS-485
Protokół sterowania Pelco-D, Pelco-P
Menu kamery wyświetlane na ekranie monitora (w języku polskim)
Strefy prywatności 12
Dodatkowe funkcje DIS - cyfrowa stabilizacja obrazu,


DNR - cyfrowa redukcja szumu,
HLC - funkcja redukująca efekt oślepiania kamery,
detekcja ruchu,
tworzenie efektów: odbicie lustrzane i obrót obrazu o 180˚, 
ustawienie ostrości obrazu


Zasilanie 90 ~ 240 VAC
Pobór mocy 4,1 W
Temperatura pracy -10°C ~ 50°C
Wymiary (mm) 60 (szer) x 55 (wys) x 120 (dł)
Masa 300 g
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Kamera kopułkowa kolorowa z elektroniczną funkcją
dzień/noc 
NVC-BC2402D-white


Charakterystyka
• Elektroniczna funkcja dzień/noc
• Rozdzielczość pozioma: 600 TVL
• Czułość: 0.1 lx/F=1.2
• DNR - cyfrowa redukcja szumu 
• Typ obiektywu: z automatyczną przysłoną typu D, f=2.8 ~ 10.5 mm
• Możliwość 3-osiowej regulacji położenia modułu kamerowego
• 4 strefy prywatności 
• Dodatkowe funkcje: odbicie lustrzane obrazu, detekcja ruchu
• Menu ekranowe, programowane za pomocą przycisków wewnątrz obudowy kamery
• Obudowa w kolorze białym 
• Zasilanie: 12 VDC


Parametry Opis
Przetwornik obrazu matryca CCD kolorowa, 1/3” SONY Super HAD II
Rozdzielczość pozioma 600 TVL
Czułość 0.1 lx/F=1.2
Stosunek sygnału do szumu > 50 dB (wyłączona ARW)
Elektroniczna migawka automatyczna: 1/50 s ~ 1/120 000 s
ARW (AGC) włączona/wyłączona
Balans bieli 3 tryby: manualny/automatyczny z zapamiętaną wartością referencyjną/automatyczny w szerokim zakresie


temperatury barwowej
Kompensacja jasnego tła (BLC) włączona/wyłączona
Synchronizacja wewnętrzna
Tryb przełączania dzień/noc automatyczny/manualny
Typ obiektywu z automatyczną przysłoną typu D, f=2.8 ~ 10.5 mm
Poziomy kąt widzenia obiektywu 81° ~ 26°
Redukcja migotania włączona/wyłączona
Wyjście sygnału wideo BNC, 1.0 Vp-p, 75 Ohm
Menu kamery wyświetlane na ekranie monitora
Strefy prywatności 4
Dodatkowe funkcje DNR - cyfrowa redukcja szumu,


detekcja ruchu,
odbicie lustrzane obrazu,
ustawienie ostrości obrazu


Zasilanie 12 VDC


AAT Holding Sp. z o.o.
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Parametry Opis
Pobór mocy 2,2 W
Temperatura pracy -10ºC ~ 45ºC
Wilgotność względna 30% ~ 80% (bez kondensacji)
Wymiary (mm) 130 (Ø) x 102 (wys)
Masa 360 g
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Kamera kopułkowa dzień/noc


NVC-GDN2800D-black


Kamera kopułkowa dzień/noc


NVC-GDN2800D-black


Opis produktu


1/3” CCD Sony Super HAD II, 600 TVL (kolor) & 700 TVL (cz-b), 0.00003 lx (cz-b), mechaniczny filtr IR, 12 VDC.


Charakterystyka produktu


Mechaniczny filtr podczerwieni


Możliwość pracy w podczerwieni


Rozdzielczość pozioma: do 700 TVL


Czułość: od 0.00003 lx/F=1.2 (DSS)


Szeroki zakres dynamiki (WDR) - funkcja poprawiająca jakość obrazu dla różnych poziomów oświetlenia sceny


Wydłużony czas ekspozycji (DSS)


DIS - cyfrowa stabilizacja obrazu


DNR - cyfrowa redukcja szumu


HLC - funkcja redukująca efekt oślepiania kamery


Typ obiektywu: z automatyczną przysłoną typu D, f =2.5 ~ 12 mm


Możliwość 3-osiowej regulacji położenia modułu kamerowego


Zoom: 16 x cyfrowy


12 stref prywatności


Dodatkowe funkcje: odbicie lustrzane i obrót obrazu o 180°, detekcja ruchu


Menu ekranowe w języku polskim, programowane za pomocą przycisków wewnątrz obudowy kamery


Obudowa w kolorze czarnym


Zasilanie: 12 VDC


Specyfikacja


 Model     NVC-GDN2800D-black    


Przetwornik obrazu matryca CCD, 1/3” SONY Super HAD II


Rozdzielczość pozioma 600 TVL - tryb kolorowy, 700 TVL - tryb czarno-biały


Czułość 0.05 lx/F=1.2 - tryb kolorowy (1/50 s),  0.005 lx/F=1.2 - tryb czarno-biały (1/50 s),  0.0001 lx/F=1.2 - tryb kolorowy


DSS, 0.00003 lx/F=1.2 - tryb czarno-biały DSS


Stosunek sygnału do szumu > 52 dB (wyłączona ARW)


Elektroniczna migawka automatyczna: 1/50 s ~ 1/120 000 s


Wydłużona migawka 1/25 s ~ 10.24 s


ARW (AGC) włączona/wyłączona


Szeroki zakres dynamiki (WDR) włączony/wyłączony


Balans bieli 5 trybów: manualny/automatyczny z zapamiętaną wartością referencyjną/dla oświetlenia zewnętrznego/dla


oświetlenia wewnętrznego/automatyczny w szerokim zakresie temperatury barwowej
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Kamera kopułkowa dzień/noc


NVC-GDN2800D-black


 Model     NVC-GDN2800D-black    


Kompensacja jasnego tła (BLC) włączona/wyłączona


Synchronizacja wewnętrzna


Tryb przełączania dzień/noc automatyczny/manualny


Opóźnienie załączenia filtru 3 s/5 s/7 s/10 s/15 s/20 s/30 s/40 s/60 s


Typ obiektywu z automatyczną przysłoną typu D, f=2.5 ~ 12 mm


Poziomy kąt widzenia obiektywu 28° ~ 102°


Zoom 16 x cyfrowy


Redukcja migotania włączona/wyłączona


Wyjście sygnału wideo BNC, 1.0 Vp-p, 75 Ohm


Menu kamery wyświetlane na ekranie monitora (w języku polskim)


Strefy prywatności 12


Dodatkowe funkcje DIS - cyfrowa stabilizacja obrazu, DNR - cyfrowa redukcja szumów, HLC - funkcja redukująca efekt oślepiania


kamery, detekcja ruchu, tworzenie efektów: odbicie lustrzane i obrót obrazu o 180˚,  ustawienie ostrości obrazu


Zasilanie 12 VDC


Pobór mocy 1,8 W


Temperatura pracy -10°C ~ 50°C


Wymiary (mm) 124,1 (Ø) x 102 (wys)


Masa 330 g
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Mikrofon 
NV-001MIC


Charakterystyka
• Wysoka czułość 
• Przewód zasilanie/audio o długości 45 cm
• Zasilanie: 12 VDC


Parametry Opis
Wyjście audio 1 x RCA, maks. 2.0 Vp-p
Pasmo przenoszenia 20 Hz ~ 16 kHz
Impedancja wyjściowa 10 KOhm
Stosunek sygnału do szumu > 60 dB
Zasialanie 12 VDC
Pobór mocy 120 mW
Temperatura pracy -10°C ~ 45°C
Wymiary (mm) 14(Ø) x 500 (dł) z 45 cm przewodem
Masa 35 g
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Asferyczny obiektyw IR z przysłoną automatyczną 
NVL-2812D/IR-II


Charakterystyka
• Automatyczna przysłona
• Obiektyw przeznaczony do pracy w podczerwieni
• Dedykowany do kamer dzień/noc
• Niweluje zjawisko aberracji chromatycznej i sferycznej
• Asferyczne soczewki
• Dobór odpowiedniego obiektywu ułatwia darmowe oprogramowanie N-Tool (dostępne na stronie internetowej


dystrybutora)


Parametry Opis
Format 1/3”
Ogniskowa 2.8 ~ 12 mm
Przysłona automatyczna, typu D
Apertura F=1.4-360
Mocowanie CS
Poziomy kąt widzenia 98° ~ 24°
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Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Obudowa do kamer 
NVH-100H/230


Parametry Opis
Typ zewnętrzna
Materiał aluminium
Kolor obudowy szary
Wymiary zewnętrzne (mm) 113 (szer) x 106 (wys) x 410 (dł)
Wymiary wewnętrzne, użytkowe
(mm)


76 (szer) x 72 (wys) x 260 (dł)


Grzałka tak
Typ zabezpieczenia
przeciwsłonecznego


osłona


Temperatura pracy -30°C ~ 50°C
Klasa szczelności IP 66
Zasilanie 230 VAC
Masa 1.25 kg
W zestawie obudowa, klucz imbusowy, komplet śrub
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OBUDOWY


www.satel.pl
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany specyfi kacji oraz danych technicznych urządzenia.
Zdjęcie produktu może odbiegać od rzeczywistości.


OBUDOWA PLASTIKOWA


OPU-3 P
Dodatkowym produktem znajdującym się w ofercie są obudowy. Ich konstrukcja została dostosowana do central SATEL 
i wszystkich modułów uzupełniających. Obudowy przeznaczone są do pomieszczeń wewnętrznych. Obudowy wykonane 
są z tworzywa o wysokiej jakości, zapewniającego dużą wytrzymałość mechaniczną i wysokie walory estetyczne przez 
cały okres użytkowania.


Przykładowa konfiguracja sprzętu  
do obudowy OPU-3 P


WŁAŚCIWOŚCI


podwójna ochrona sabotażowa •
demontowane płyty montażowe ułatwiające   •
instalację i konserwację systemu
możliwość instalacji urządzeń bezprzewodowych   •
z antenami wewnątrz obudowy
wymiary: 324 x 382 x 108 mm •
miejsce na transformator: 40 lub 60 VA •
zastosowanie:  •


 centrale alarmowe produkowane   –
przez firmę SATEL
 moduły rozszerzające produkowane   –
przez firmę SATEL
 moduły komunikacyjne GSM produkowane   –
przez firmę SATEL








PS20 v3.2 PL Rev.C.doc  2007-10-23 


       1 


Zasilacz Buforowy 
TYPU PS20                  


V3.2 


PRZEZNACZENIE 
Zasilacz PS20 jest przeznaczony do zasilania urządzeń elektronicznych wymagających 
znamionowego napięcia zasilającego 12VDC z funkcją akumulatorowego zasilania 
rezerwowego. Ocena przydatności zasilacza do zastosowania w konkretnym systemie lub 
instalacji zależy od projektanta systemu lub instalatora, który musi ocenić czy 
charakterystyka techniczna zasilacza PS20 spełnia wymogi konkretnego środowiska pracy 
i gwarantuje poprawną pracę urządzeń z niego zasilanych. 


BUDOWA 
Zasilacz PS20 należy do grupy zasilaczy impulsowych, charakteryzuje się podwyższoną 
sprawnością energetyczną która jest pochodną obniżonego  nagrzewanie elementów 
elektronicznych funkcjonujących w układzie stabilizacji napięcia wyjściowego zasilacza. 
Układ elektroniczny zasilacza jest zabezpieczony przed przeciążeniem oraz przed 
zwarciem. PS20 posiada dwa wskaźniki LED, wskaźnik czerwony sygnalizuje obecność 
napięcia sieci AC, natomiast wskaźnik zielony sygnalizuje obecność napięcia wyjściowego 
12VDC. Napięcie wyjściowe zasilacza jest wyprowadzone na dwa zrównoleglone złącza 
zaciskowe (terminale zaciskowe Z1 i Z2). PS20 jest wyposażony w złącze (CON4) 
umożliwiające współpracę z zewnętrznym modułem sygnalizacji stanów awaryjnych 
zasilacza typu PSAM-1. Moduł ten jest opcjonalnym wyposażeniem zasilacza i  może być 
dołączony samodzielnie przez instalatora. Obudowa urządzenia jest wykonana z blachy 
stalowej pokrytej lakierem proszkowym. 


WSPÓŁPRACA Z AKUMULATOREM 
PS20 przystosowany jest do współpracy z  suchym akumulatorem żelowym typu 
12V/6.5Ah, miejsce na tego typu akumulator przewidziano wewnątrz obudowy zasilacza. 
Układ elektroniczny zasilacza kontroluje proces ładowania i konserwacji akumulatora. 
Doładowywanie akumulatora jest realizowane metodą stały prąd - stałe napięcie, w 
pierwszej fazie ładowanie następuje stałym prądem (fabrycznie ustawionym na poziomie 
300mA) i po osiągnięciu wartości 13.8V jest realizowane stałym napięciem (konserwacja 
akumulatora). W zależności od fazy ładowania akumulatora napięcie na wyjściu zasilacza 
może zmieniać się w granicach od 11.5 (na początku fazy ładowania akumulatora 
głęboko rozładowanego) do napięcia 13,8V które jest końcowym napięciem ładowania. 
Akumulator podłączony jest do zacisków wyjściowych zasilacza za pośrednictwem nisko-
rezystancyjnego tranzystora typu MOS. Rozwiązanie to gwarantuje bardzo niską 
rezystancję wyjściową zasilacza (zdolność do dostarczenia dużych prądów bez 
znaczącego spadku napięcia wyjściowego) zarówno w stanach przejściowych jak i 
stanach statycznych. Przełączenie na zasilanie awaryjne (z akumulatora) następuje 
automatycznie przy zaniku zasilania sieciowego lub w przypadku przeciążenia części 
sieciowej zasilacza. W przypadku rozładowania akumulatora do napięcia poniżej ok. 10.0 
V układ elektroniczny automatycznie odłącza akumulator, zabieg ten zabezpiecza 
akumulator przed głębokim rozładowaniem, natomiast urządzenia podłączone do 
zasilacza przed funkcjonowaniem poniżej dopuszczalnego napięcia zasilającego. 
Dołączenie akumulatora następuje automatycznie po powrocie napięcia sieci AC, 
wznowiony zostaje wtedy proces jego ładowania. Prąd wyjściowy akumulatora jest 
ograniczony wkładką topikową szybką o wartości 5A, Wkładka ta ogranicza całkowity 
prąd który może być pobierany z akumulatora (do wartości 5A) oraz  zabezpiecza układ 
elektroniczny zasilacza w przypadku odwrotnego podłączenia biegunów akumulatora do 
płytki zasilacza. 
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WSPÓŁPRACA Z MODUŁEM PSAM-1 
Moduł PSAM-1 jest dołączany do płytki zasilacza za pośrednictwem wtyku CON4, w 
komplecie z modułem dostarczany jest zestaw elementów mechanicznych potrzebnych do 
zainstalowania płytki modułu. Moduł PSAM-1 może pracować w trybie �autonomicznym� 
lub trybie „RACS” i umożliwia sygnalizację następujących stanów zasilacza: 
 


 brak napięcia sieci AC, 
 niski stan akumulatora , 
 uszkodzenie akumulatora,  
 przeciążenie części sieciowej zasilacza,  
 pomiar wartości napięcia na wyjściu zasilacza. 


 
Dwie ostatnie funkcje są osiągalne tylko w trybie RACS. Wybór trybu pracy modułu 
dokonuje się na kontaktach �RACS Mode�. Gdy kontakty te są rozwarte moduł pracuje w 
trybie autonomicznym, przypadku gdy kontakty te są zwarte moduł funkcjonuje w trybie 
RACS.  
 
W trybie autonomicznym sygnalizacja stanów alarmowych następuje na trzech liniach 
wyjściowych modułu (wyjście ACL, BF i LB) oraz akustycznie za pomocą przetwornika 
elektro-akustycznego (Buzzer). Linie wyjściowe w stanie załączenia podają �minus� 
zasilania, ich maksymalna obciążalność wynosi 20mA. Wyjście ACL służy do sygnalizacji 
braku napięcia sieci AC, linia ACL przechodzi do stanu aktywnego (podaje minus) gdy 
brak napięcia sieci występuje przez czas dłuższy niż ok. 4 minuty.  Zanik sygnalizacji na 
linii ACL następuje natychmiast po powrocie napięcia sieci. Wyjście LB sygnalizuje niski 
stan akumulatora. Linia LB aktywowana jest gdy napięcie na akumulatorze jest poniżej 
progu ok. 12.0V, pomiar napięcia na akumulatorze przeprowadza się po obciążeniem (w 
czasie pomiaru jest chwilowo obniżane napięcie części sieciowej zasilacza tak aby 
akumulator przejął aktualne obciążenie dołączone do zasilacza). Wyjście BF służy do 
sygnalizacji stanu uszkodzenia akumulatora. Linia ta jest aktywowana gdy: 
 


 nastąpiło uszkodzenie bezpiecznika zabezpieczającego akumulator, 
 akumulator jest nie podłączony, 
 akumulator charakteryzuje się dużą rezystancją wewnętrzną co jest symptomem 


jego uszkodzenia. 
 
 W trybie „RACS” informacje o stanach awaryjnych zasilacza oraz dodatkowo informacja 
o aktualnym poziomie napięcia wyjściowego są transmitowane do urządzenia 
nadrzędnego (kontroler dostępu serii PR prod. Roger), linie wyjściowe modułu w tym 
przypadku służą tylko do celów transmisji danych. Komunikacja z kontrolerem dostępu 
odbywa się za pośrednictwem magistrali Clock & Data i wymaga ustawienia 
odpowiedniego adresu ID modułu (wybór adresu przeprowadza się na kontaktach 
ADRESS0 i ADRESS1). Brak komunikacji z kontrolerem jest sygnalizowany poprzez 
krótki, powtarzany cyklicznie sygnał akustyczny (BEEP). 


INSTALACJA ZASILACZA 
Zasilacz należy zamontować na pionowym fragmencie konstrukcji (ściany) w pozycji 
pionowej lub poziomej z dala od źródeł ciepła i wilgoci, należy zwrócić uwagę aby 
przedmioty znajdujące się w otoczeniu zasilacza nie zasłaniały otworów wentylacyjnych 
znajdujących się w jego obudowie. Wszystkie połączenia elektryczne należy wykonać 
przy wyłączonym zasilaniu sieciowym, napięcie sieci AC należy doprowadzić kablem w 
podwójnej izolacji i wprowadzić do obudowy urządzenia poprzez otwór wyposażony w 
ochronną tulejkę izolacyjną średnicy wewnętrznej 10mm. Przewody sieci AC należy 
odizolować na odcinku nie większym niż 5mm i zacisnąć w złączu śrubowym od strony 
opisu �230VAC� (szczegółowy sposób podłączenia napięcia sieci jest pokazany na 
dodatkowym rysunku). Zasilacz zaczyna pracę po załączeniu napięcia sieci, nie jest 
możliwe rozpoczęcie funkcjonowania zasilacza jedynie po podłączeniu akumulatora. Ze 
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względu na to że proces ładowania akumulatora wymaga prądu do 300mA należy założyć 
że średni pobór prądu z zasilacza przez urządzenia do niego połączone nie powinien być 
większy niż 1700mA. Ustawienia zworek na kontaktach programujących modułu PSAM-1 
należy wykonywać przy odłączonym zasilaniu sieciowym oraz odłączonym akumulatorze.  
 
Uwaga : Wszystkie potencjometry na płytce zasilacza zostały zestrojone w procesie 
produkcji i nie należy ich regulować. Zmiana ustawień potencjometrów może 
spowodować wadliwe działanie zasilacza a także powoduje utratę gwarancji na 
urządzenie. 


 
DANE TECHNICZNE 


Parametr Wartość Uwagi 


Znamionowe napięcie zasilania  
 


220-240 VAC 
 


Wartość skuteczna (RMS) 


Znamionowy prąd zasilania 180mA Wartość skuteczna (RMS) 


Znamionowa częstotliwość zasilania 50-60 Hz  


Temperatura otoczenia 0-55°C  


Wilgotność otoczenia 0-95% Bez kondensacji. 


Nominalne napięcie wyjściowe: 13.8 VDC 
Napięcie wyjściowe może się zmieniać w 
granicach od ~11.5 do 13.8 V i zależy od 
aktualnego stanu naładowania akumulatora. 


Maksymalny prąd wyjściowy części 
sieciowej zasilacza: 


2A 


Maksymalny prąd wyjściowy jest 
gwarantowany dla całego zakresu napięcia 
sieci AC oraz dla pełnego zakresu temperatur 
otoczenia.   


Maksymalny (krótkotrwały) prąd 
wyjściowy z dołączonym 
akumulatorem: 


6.0A 
Czas przez jaki zasilacz może dostarczyć prądu 
o tej wartości wynika z stanu naładowania 
(pojemności) akumulatora rezerwowego.  


Początkowy prąd ładowania: 0.3A  


Próg odłączenia akumulatora: ~10.0V 
Dołączenie akumulatora następuje 
automatycznie po pojawieniu się 
napięcia sieci AC. 


Typ akumulatora: 6.5Ah/12V lub 7Ah/12V 


Wymiary: 234x165x80  


Waga: 2,2 kg Bez akumulatora 
 


 
 


Symbol ten umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że tego produktu 
nie należy wyrzucać razem z innymi odpadami. Może to spowodować negatywne 
skutki dla środowiska i zdrowia ludzi. Użytkownik jest odpowiedzialny za 
dostarczenie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu gromadzenia zużytych 


urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Szczegółowe informacje na temat recyklingu 
można uzyskać u odpowiednich władz lokalnych, w przedsiębiorstwie zajmującym się 
usuwaniem odpadów lub w miejscu zakupu produktu. Gromadzenie osobno i recykling 
tego typu odpadów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych i jest bezpieczny dla 
zdrowia i środowiska naturalnego. 



















 


 











 


 


=== Ta strona celowo pozostała pusta === 











 


 


 
Uwagi 
 


 
 
L.p. Opis uszkodzenia 


(wypełnia klient) 
Data naprawy 
(wypełnia serwis) 


1.   


2.   


3.   


4.   


5.   


 







 


 


 


               INFORMACJE O PRODUKCIE: 


  


 
Karta Gwarancyjna 
(ważna wyłącznie z dowodem zakupu i kompletnie wypełniona) 


 
 
 
 
 
 
   
 


Nazwa urządzenia:  ..������..���������.����������� 


.……………………………………………………………………… 


.……………………………………………………………………… 


 
Numer seryjny:  ..….…………….……………………………………………………. 


Data zakupu, Nr. dowodu zakupu:  .....…………………………………………………………………… 
 
 
 


ROGER sp. j. zobowiązuje się do bezpłatnych napraw wad i uszkodzeń produktu powstałych z winy 
producenta w terminie 14 dni roboczych od daty dostarczenia do producenta. 


Gwarancja jest ważna przez okres 12 miesięcy od daty sprzedaży ostatecznemu użytkownikowi. 
Niezależnie od daty sprzedaży, okres gwarancji kończy się z upływem 2 lat od daty produkcji. 


Niniejszą gwarancje stosuje się do produktu po przedstawieniu u producenta prawidłowo wypełnionej 
karty gwarancyjnej wraz z dowodem zakupu. Sposób naprawy ustala producent. 


Gwarancją nie są objęte oraz traci ważność w przypadku: 
a)  uszkodzenia i wadliwego działania powstałych nie z winy producenta, a spowodowane w szczególności 


przez: wyładowania atmosferyczne, zalanie płynami, udary mechaniczne, nieprawidłowe napięcie 
zasilające, niezgodne zastosowanie z  przeznaczeniem, czy też inne czynniki zewnętrzne; 


b) produkty, w których karta gwarancyjna lub dowód zakupu będą niezgodne ze sobą lub niemożliwe 
będzie odczytanie znajdujących się w nich danych lub w jakikolwiek sposób zmieniono ich treść; 


c) produkty, które inne osoby (w tym Klient) niż producent naruszyły lub dokonały przeróbki, zmiany, 
naprawy. 


Producent może uchylić się od dotrzymania terminowości napraw, jeżeli zaistnieją zakłócenia w działalności 
firmy z powodu ograniczeń importowych/eksportowych i/lub innych przepisów prawnych, czy też innych 
nieprzewidywalnych okoliczności. 


Odpowiedzialność producenta względem użytkownika ogranicza się do wartości produktu ustalonej według 
ceny detalicznej sugerowanej przez producenta z dnia zakupu i nie obejmuje prawa do domagania się zwrotu 
utraconych korzyści w związku z wadami urządzenia. Producent nie odpowiada za szkody wyrządzone przez 
uszkodzony lub wadliwy produkt. 


Przed dostarczeniem produktu do producenta uprawniony z gwarancji zobowiązany jest do skontaktowania 
się z producentem w celu weryfikacji uszkodzenia przez konsultantów technicznych, bądź ustalenia sposobu jego 
dostarczenia.  


Przy zgłaszaniu wadliwego produktu uprawniony z gwarancji powinien załączyć w formie pisemnej dokładny 
opis objawów wadliwego działania. 


Niniejsza gwarancja dla swojej ważności wymaga podpisania Karty Gwarancyjnej przez kupującego. 
Uprawnionym z gwarancji jest posiadacz oryginalnej poprawnie wypełnionej Karty Gwarancyjnej. 
 
 
 


……………….……………………………………………………………. 
Data wydania karty, pieczęć oraz podpis sprzedawcy 


Uwaga: 
W przypadku wystąpienia problemów z zakupionym  
przez Państwa produktem prosimy o kontakt  
z działem technicznym naszej firmy w celu weryfikacji 
uszkodzenia, bądź ustalenia sposobu jego dostarczenia. 


ROGER Sp.j. 
Gościszewo 59, 
82-416 Gościszewo, 
pomorskie 
 
centrala.:  +48 55 272 0132   
dz. techniczny:  +48 55 267 0126   
fax:  +48 55 272 0133   
http://www.roger.pl 


               ZASADY GWARANCJI: 



http://www.roger.pl
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A


D


W A B C D
14 765 141 59   600
28 1365 141 59 1200
35 1665 141 59 1500
49 1665 141 59 1500
54 1365 141 59 1200
80 1665 141 59 1500
28 1365 228 63 1200
35 1665 228 63 1500


B
C


1x35 W, 1 raster 2x35 W, 1 raster 2x35 W, 2 rastry


Montaż
Nasufitowy.
Instalacja
Podłączenie zasilania ukryte pod 
elementem końcowym oprawy. 
5-stykowa kostka przyłączeniowa 
przy każdym elemencie końcowym z 
możliwością łączenia przelotowego 
1-fazy.
Wykonanie
Obudowa z blachy stalowej lakie-
rowanej na kolor biały (NCS 0500/
RAL 9016) lub aluminiowo-szary 
(RAL 7040), elementy końcowe z 
polipropenu.
Raster
Beta – odbłyśniki boczne i poprzecz-
ne o podwójnej paraboli, z mato-
wego aluminium o bardzo dobrych 
właściwościach odbijania światła 
(> 92 %). Po demontażu pozostaje 
zawieszony na specjalnych uchwy-
tach. Uziemiony.
Odbłyśnik
Raster pełni funkcję odbłyśnika. 
Dodatkowo oprawa wyposażona 
jest w górny odbłyśnik.
Rozsył światła
Symetryczny.
Oświetlenie awaryjne
Możliwość dodatkowego wyposażo-
nia w moduł emLED umieszczany w 
pierwszej komórce rastra.
Regulacja strumienia świetlnego
Mozliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.


DTI w wersji z dwoma rastrami (1 
świetlówka w rastrze) spełnia wymogi 
normy EN 12464-1.


 Moduł e-Sens lub emLED montowany 
jest w pierwszej komórce rastra.


DTI type 1
Beta


Typ Oprawy
FDH kg Biały Aluminiowo-szary
1 raster
1x14 2.6 28801 28841 ■
2x14 2.6 28802 28842 ■
1x28 2.8 28807 28847 ■ ●
2x28 2.8 28808 28848 ■ ●
1x35 3.0 28809 28849 ■ ●
2x35 3.0 28810 28850 ■ ●
1x49 3.0 28813 28853 ■
2x49 3.0 28814 28854 ■
1x54 2.8 28815 28855 ■
2x54 2.8 28816 28856 ■
1x80 3.0 28817 28857 ■
2x80 3.0 28818 28858
2 rastry
2x28 3.8 28835 28875 ■ ●
2x35 4.0 28836 28876 ■ ●


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
● -308 e-Sense ActiLume
● -309 e-Sense SmartSwitch Czujka obecności DIMM
● -314 e-Sense SmartSwitch on/off
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.
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PARAMETRY AGREGATU 


Moc maksymalna L.T.P. (cos   = 0,8) kVA / kW 66 / 52,8 


Moc znamionowa P.R.P. (cos   = 0,8) kVA / kW 60 / 48 


Pr d znamionowy A 86,4 


Napi cie znamionowe V 230/400 


Cz stotliwo  Hz 50 


SILNIK IVECO NEF45SM1/N45MNSA86.00 


Emisja STAGE 2 


Obroty silnika obr / min 1500 


Klasa wykonania / regulator obrotów G2 MECHANICZNY 


Stabilizacja obrotów % ± 2 


Ilo  i uk ad cylindrów 4 RZ DOWY 


Rodzaj paliwa - ON 


Czynnik ch odz cy  CIECZ / POWIETRZE ANTIFREEZE + POWIETRZE 


Pojemno  skokowa l 4,5 


Moc PRP (ISO 3046) kW 53,5 


Instalacja elektryczna V 12 


PR DNICA 
MECC ALTE 
ECO 32-2L/4 


SINCRO 
SK225SM 


Rodzaj  SYNCHRONICZNA 
BEZSZCZOTKOWA 


SYNCHRONICZNA 
BEZSZCZOTKOWA 


Ilo  biegunów / typ po cze   4 / GWIAZDA 4 / GWIAZDA 


Uzwojenie odporne na  rodowisko  WILGOTNE / S ONE WILGOTNE / S ONE 


Klasa izolacji uzwoje  H H 


Stopie  ochrony IP21 IP21 


Regulacja napi cia ELEKTRONICZNA                       
AVR typ SR7/2 


ELEKTRONICZNA                       
AVR typ BL4 


Stabilno  napi cia +1,5 % +1 % 


Krótkotrwa a wytrzyma  pr dnicy na 
przeci enia > 300 % In > 300 % In 


Zawarto  THD < 3,8 % < 2,5 % 


Reaktancja Xd” 7,4 % -* 


www.fogo.pl 


KARTA  KATALOGOWA 


PRIME POWER (P.R.P.)  
(ISO 8528):  
 
(moc podstawowa) – okre la 
maksymaln  dost pn  moc zespo u 
przy zmiennym obci eniu. 
Dopuszczalne przeci enie +10% 
maksymalnie przez 1 godzin   
na ka de 12 godzin pracy.  
W ci gu 24 godzin nie powinno si  
odbiera  wi cej ni  80 % P.R.P.  
 
 
MAX. STAND-BY POWER (L.T.P.) 
(ISO 8528):  
 
(moc awaryjna) – okre la maksymaln  
moc jak  mo e osi gn  agregat 
pracuj c przy zmiennym obci eniu, 
jednak  nie d ej ni  sumarycznie 500 
godzin rocznie z uwzgl dnieniem 
nast puj cych ogranicze  :  
-  100 % obci enia cznie przez 
    25 godzin na rok 
-  90 %  obci enia cznie przez 
    200 godzin na rok 
Przeci enie jest niedopuszczalne. 
Nale y stosowa  w przypadku awarii 
zasilania podstawowego. 
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                                                                                                                                                                                                                                                                                L – Wyposa ony w maszt o wietleniowy 
                                    P – Zespó  zamontowany na homologowanym podwoziu jezdnym, dostosowanym do wagi i gabarytów agregatu 
                                    G – Uk ad podgrzewania bloku silnika, wspomagaj cy rozruch  w niskich temperaturach 
                                    C – Obudowa cicha, CC – Obudowa super cicha, brak litery oznacza wersje otwart  na ramie 
                                    S – Wyposa ony w uk ad Samoczynnego Z czenia Rezerwy (SZR) 
                                    A – rozruch automatyczny, R – rozruch r czny (kluczyk) 
                                    N – synchronizacja z sieci , P – synchronizacja z agregatem 
                                    Moc znamionowa w kVA 
                                    Oznaczenie silnika, V - Volvo, I - Iveco, M - Mitsubishi, B - JCB, U - MTU, P - Perkins, D - Doosan 
                                    F = FOGO – oznaczenie marki wyrobu 


OZNAKOWANIE AGREGATU 


UWAGA 
 
Powy sze parametry zosta y podane  
przy za eniu pracy agregatu  
w temperaturze otoczenia nie wy szej  
ni  40 OC oraz wysoko ci nie wi kszej  
ni  1000m n.p.m. 
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GWARANCJA 
 
Praca ci a – 12 miesi cy 
Praca awaryjna  – 60 miesi cy 
 







DO ZABUDOWY 
Wymiary ./szer./wys. 2500x1000x1420 


Masa agregatu kg 1080 


Pojemno  zbiornika 
paliwa l 210 


Czas pracy przy 100% 
obci enia h 15,3 


Wysoko  ch odnicy mm 712 


Szeroko  ch odnicy mm 470 


Odleg  ch odnicy  
od pod a mm 560 


Powierzchnia wyrzutni 
powietrza  m2 0,34 


Powierzchnia czerpni 
powietrza m2 0,42 


Moc akustyczna LWA dB 117** 


ZABUDOWANY 
Wymiary ./szer./wys. 2500x1000x1770 


Masa agregatu kg 1370 


Pojemno  zbiornika paliwa l 210 


Czas pracy przy 100% 
obci enia h 15,3 


Moc akustyczna LWA dB 93*** 


www.fogo.pl 


 WYPOSA ENIE STANDARDOWE: 
  


  - silnik 
  - pr dnica 
  - bateria akumulatorów 
  - instalacja elektryczna 
  - zbiornik paliwa wraz z instalacj  
  - wibroizolatory 
  - kompensator wydechu 
  - t umik 
  - p yny eksploatacyjne (p yn ch odz cy + olej   
    silnikowy, bez paliwa)  
  - szafa potrzeb w asnych i odbioru mocy 
  - zabezpieczenie pr dnicy (wy cznik mocy) 
  - mikroprocesorowy uk ad sterowania 
  - wska niki parametrów elektrycznych  
    i mechanicznych 
  - przycisk wy cznika bezpiecze stwa 
  - sygna  akustyczny awarii 
 


       WERSJE: 
 


       R  - do zabudowy, sterowanie r czne  
           - wyposa enie standardowe 
    AG  - do zabudowy, start automatyczny 
           - wyposa enie standardowe 
           + adowarka 
           + zdolno  przyj cia sygna u zdalnego startu 
  ASG  - do zabudowy, start automatyczny, SZR 
           - wyposa enie standardowe 
           + adowarka 
           + zdolno  przyj cia sygna u zdalnego startu 
           + SZR (oddzielna szafa z w asnym   
              sterowaniem) 
    RC  - zabudowany, sterowanie r czne 
           - wyposa enie standardowe 
           + obudowa atmosferyczna 
 ACG   - zabudowany, sterowanie automatyczne 
           - wyposa enie standardowe 
           + obudowa atmosferyczna 
           + adowarka 
           + zdolno  przyj cia sygna u zdalnego startu, 
ASCG - zabudowany, start automatyczny, SZR 
           - wyposa enie standardowe 
           + obudowa atmosferyczna 
           + adowarka 
           + zdolno  przyj cia sygna u zdalnego startu 
           + SZR (oddzielna szafa z w asnym   
              sterowaniem) 


OPCJE DODATKOWE: 
 


 - zewn trzny zbiornik paliwa 
 - synchronizacja 
 - uk ad wentylacji 
 - uk ad odprowadzenia spalin 
 - zabezpieczenie ró nicowo-pr dowe 
 - wykonanie agregatu w innej wersji napi ciowej 
 - wykonanie zewn trzne uk adu SZR 
 - apacz iskier 
 - monitoring 
 - p yta fundamentowa 
 - obs uga gwarancyjna i pogwarancyjna 
 - inne * 


EKSPLOATACJA 
Rodzaj oleju 15W40 Rimula R3X 


Ilo  oleju w uk adzie smarowania L 12,8 


Zu ycie oleju (na 1 kW) % 0,01 


Okres pomi dzy wymianami oleju Rh 500 / 1 rok 


Rodzaj p ynu ch odz cego (glikolowy) -38oC Antifreeze Glycoshell 


Ilo  p ynu ch odz cego L 18,5 


Okres pomi dzy wymianami p ynu Rh / lat 1000 / 2 


Pojemno  akumulatora rozruchowego Ah 100 


Zgodno  paliwa z norm  - EN 590 


Zu ycie paliwa100% l/h 13,7 


Zu ycie paliwa 80% l/h 10,2 


Zu ycie paliwa 50% l/h 7,0 


Wymiana filtrów paliwa Rh 500 


Wymiana filtrów oleju Rh 500 


Wytyczne p yty fundamentowej (p yta zbrojona) ./szer. 2700x1200 
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WYTYCZNE INSTALACYJNE 
Sposób odbioru mocy gniazdo 3-faz A 125 


Przewody odbioru mocy gi tka linka  mm2 5x35( 30mb) 


Przewody automatyki SZR gi tka linka mm2 7x1,5 ( 30mb) 


Przewody potrzeb w asnych  
(grza ka, adowarka) gi tka linka mm2 3x2,5 ( 30mb) 


Przewody powy ej 30 mb – do uzgodnienia z dzia em technicznym.     
 *** UWAGA: Za w ciwy dobór przekrojów przewodów odpowiada projektant *** 


Rozmiar szafy SZR (dolne podej cie kablowe) wys./szer./g . mm 700/500/250 (wisz ca) 


rednica kolektora wydechu silnika  mm 88,9 


rednica wydechu (max. 7mb, 4 kolana 90st.)  mm 88,9 


rednica wydechu (max. 15mb, 4 kolana 90st.)  mm 88,9 


FI 60 


Dane zawarte w karcie katalogowej mog  ulec zmianie 


*       - kontakt z dzia em technicznym, 
**         - agregat do zabudowy, wymaga zastosowania dodatkowego wyciszenia, 
***  - spe nia wymagania dyrektywy 2005/88/WE dla urz dze  pracuj cych na zewn trz,  


Zdj cia przyk adowe 








Sprawdzi³


Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


Pracownia instalacji sanitarnych


Inwestycja


Przedmiot


Adres


Specjalnoœæ


Projektowa³


Zespó³


Data


ROZPOWSZECHNIANIE NINIEJSZEGO OPRACOWANIA, JAK Te¯ JEGO FRAGMENTÓW, W TYM KONCEPCJI,
WYKONANYCH RYSUNKÓW A PONADTO  UMIESZCZANIE  W  SYSTEMACH  DANYCH - ZA WYJ¥TKIEM
W£AŒCIWYCH  ORGANÓW ADMINISTRACJI  PRZEKAZYWANIE  W  JAKIEJKOLWIEK  FORMIE, W TYM


ELKTRONICZNEJ, MECHANICZNEJ, FOTOKOPII, REPRODUKCJI, PRZEDRUKU ORAZ  DOKONYWANIE  ZMIAN
BEZ  ZGODY AUTORA JEST  ZABRONIONE  I  PODLEGA ODPOWIEDZIALNOŒCI  KARNEJ  Z  MOCY


ART116,117  118  USTAWY Z  DNIA 14  LUTEGO  1994 R, O PRAWIE AUTORSKIM I  PRAWACH  POKREWNYCH


(DZ. U. NR 24 POZ.83 Z 1994 R)


03. 2011r.           1: 100                        KNT:PK:Is:Gz 2/4


LEGENDA


1. Przewód - zasilenie gaz


2. Przewód - steruj¹cy


REGIONALNE CENTRUM  NAUKOWO  TECHNOLOGICZNE
UL. NISKA 2/H   25 - 317  KIELCE


Przebudowa istniej¹cego  budynku  szko³y  na  funkcjê
Regionalnego  Centrum  Naukowo - Technologicznego
Dz.  Nr  ew.  137/20


Podzamcze  45  Gmina  Chêciny


instalacyjno in¿ynieryjna              Projekt  wykonawczy


in¿. Ryszard  Lada                   584/Ch/86


mgr in¿. Gerard  Lada             LUB/0106/


RZUT I PIÊTRA - INSTALACJA GAZOWA


Skala                                                            Nr  rysunku


Tel/fax (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


; 605 403 047
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2/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC32,83 P9A


2/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


2/03 DŸwig D1


-2,84 -


2/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


2/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


2/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


2/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC33,58 P8


2/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,13 P8


2/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC17,45 P8


2/20 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


2/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC33,99 P9


2/19 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC48,02 P9


2/22 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


2/24 DŸwig D2


-5,81 -


2/07 Szatnia


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


2/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


2/13 Sala konferencyjna


Wyk³adzina PVC67,74 P8A


2/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


2/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


2/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


2/18 Zamra¿arki + Magazyn


Wyk³adzina PVC31,49 P10


2/25 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC51,84 P10


2/28 Pracownia 1


Wyk³adzina PVC52,74 P10


2/29 Pracownia 2


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/30 Pokój chemiczny - analizy


Wyk³adzina PVC50,80 P10


2/26 Laboratorium HPLC


Wyk³adzina PVC50,69 P10


2/27 Laboratorium DNA


Wyk³adzina PVC51,67 P10


2/23 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


2/21 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9
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3/01 Kl. schodowa K1


Terazzo18,54 P12C


3/08 Pom. socjalne


Wyk³adzina PVC33,41 P9A


3/02 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC33,93 P9


3/03 DŸwig D1


-2,84 -


3/04 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC4,01 P11A


3/09 Pom. biurowe 1


Wyk³adzina PVC16,88 P8


3/10 Pom. biurowe 2


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/05 WC Damskie + dla N-S


Wyk³adzina PVC4,72 P11A


3/06 WC Mêskie


Wyk³adzina PVC7,89 P11,A


3/07 Szatnia 1


Wyk³adzina PVC24,62 P9A


3/14 Komunikacja 2


Wyk³adzina PVC27,23 P9


3/11 Pom. biurowe 3


Wyk³adzina PVC33,29 P8


3/12 Pom. biurowe 4


Wyk³adzina PVC16,70 P8


3/13 Pom. bioinformatyków


Wyk³adzina PVC33,29 P5A


3/15 Gabinet profesorski 1


Wyk³adzina PVC9,42 P8


3/16 Gabinet profesorski 2


Wyk³adzina PVC9,69 P8


3/17 Gabinet profesorski 3


Wyk³adzina PVC8,85 P8


3/18 Pom. informatyków 1


Wyk³adzina PVC10,39 P5A


3/19 Pom. informatyków 2


Wyk³adzina PVC10,49 P5A


3/20 Serwerownia


Wyk³adzina PVC10,61 P5A


3/21 Komunikacja 3


Wyk³adzina PVC66,68 P9


3/23 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC2,66 P9


3/22 Kl. schodowa K2


Terazzo18,10 P12C


3/26 DŸwig D2


-5,81 -


3/27 Pom. hodowli komórek


Wyk³adzina PVC50,40 P10


3/28 Spektroskop masowy


Wyk³adzina PVC34,27 P10


3/29 Pokój czysty
Wyk³adzina PVC16,70 P10


3/30 Pokój chemiczny


Wyk³adzina PVC16,65 P10


3/24 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC2,29 P11A


3/25 WC


Wyk³adzina PVC2,18 P11A


3/31 Pracownia laboratoryjna


Wyk³adzina PVC33,06 P10


3/32 Pokój posiewów


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/33 Po¿ywkarnia


Wyk³adzina PVC33,00 P10


3/34 Pom. autoklaw czysty


Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/35 Suszarnia
Wyk³adzina PVC8,18 P10


3/36 Zmywalnia Pakowalnia


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/37 Szatnia 2 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC6,68 P9A


3/40 WC
Wyk³adzina PVC2,54 P11A


3/38 Komunikacja 5
Wyk³adzina PVC3,31 P9


3/39 Prysznic
Wyk³adzina PVC2,71 P11A


3/44 Pracownia strefa BSL3


Wyk³adzina PVC42,51 P10


3/45 Autoklaw brudny


Wyk³adzina PVC16,24 P10


3/42 Œluza strefy BSL3


Wyk³adzina PVC5,09 P11,A


3/41 Szatnia 3 strefy BSL3


Wyk³adzina PVC7,37 P9A


3/43 Prysznic bezpieczeñstwa


Wyk³adzina PVC3,03 P11,A
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Otwór wentylacyjny D-100 mm, 10 cm nad posadzk¹ Otwór wentylacyjny D-100 mm, 10 cm nad posadzk¹ Otwór wentylacyjny D-100 mm, 10 cm nad posadzk¹ Otwór wentylacyjny D-100 mm, 10 cm nad posadzk¹ Otwór wentylacyjny D-100 mm, 10 cm nad posadzk¹
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  Seria i typ: 
   - Volvo, FV 85 ÷ FV 630; 
   - Iveco, FI 45 ÷ FI 400; 
Ver.090204  - Mitsubishi, FM 20 ÷ FM 30 
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1. Wprowadzenie. 
 
 Dziękujemy za zaufanie i zakup wysokiej jakości agregatu prądotwórczego marki FOGO.  
Jesteśmy przekonani, iŜ przy współpracy z czołowymi producentami podzespołów w świecie  
oraz zastosowaniu innowacyjnych rozwiązań technologicznych stworzyliśmy produkt, który wyznacza 
miary postępu w zakresie bezpieczeństwa i niezawodności. Mamy nadzieję, Ŝe znajdzie on Państwa 
uznanie w codziennym uŜytkowaniu. Bezpieczne korzystanie uwarunkowane jest zapoznaniem się  
z niniejszą instrukcją obsługi. 
 


2. Oznaczenia FOGO. 
 
 Wszystkie wersje oraz opcje występujące w naszych agregatach moŜecie Państwo wyczytać  
z oznaczenia agregatu. PoniŜej przykładowe zestawienie typu zespołu. 
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3. Zasady bezpieczeństwa. 
 
Szanowni Państwo, 
 
 PoniŜsza instrukcja obsługi oraz zasady bezpieczeństwa są niezwykle istotne dla prawidłowego  
i bezpiecznego uŜytkowania agregatów prądotwórczych FOGO.  
 Dlatego teŜ obowiązkiem kaŜdego uŜytkownika jest uwaŜne zapoznanie się z nią i przechowywanie 
w łatwo dostępnym i bezpiecznym miejscu. 
 


� nie uruchamiać zespołu prądotwórczego bez przeczytania niniejszej instrukcji 
� agregat musi być obsługiwany wyłącznie przez wykwalifikowany i odpowiednio przeszkolony 


personel 
� nie uruchamiać agregatu prądotwórczego w zamkniętym pomieszczeniu bez odpowiedniej 


wentylacji. Gazy spalinowe zawierają duŜe ilości bezwonnego gazu trującego (CO - tlenku węgla) – 
GROZI ZATRUCIEM A NAWET ŚMIERCIĄ!!! 


� nie uruchamiać agregatu prądotwórczego w przypadku rozlania paliwa. Ponowne uruchomienie jest 
dopuszczalne po usunięciu rozlanego paliwa – GROZI WYBUCHEM!!! 


� wszystkie uruchomienia w tym testy przeprowadzać wyłącznie z panelu kontrolnego 
� nie uruchamiać agregatu prądotwórczego w środowisku ulatniających się gazów, oparów farb, 


rozcieńczalników lub innych łatwopalnych materiałów – GROZI WYBUCHEM!!! 
� nie uruchamiać agregatu prądotwórczego w terenach leśnych lub podobnych bez łapacza iskier – 


GROZI POśAREM!!! 
� nigdy nie uruchamiać agregatu bez zamontowanego filtra powietrza i układu wydechowego 
� nie uruchamiać agregatu prądotwórczego w stanie mokrym lub zawilgoconym bez odpowiednich 


zabezpieczeń przeciwporaŜeniowych – GROZI PORAśENIEM A NAWET ŚMIERCIĄ!!! 
� przed rozpoczęciem pracy dokonać sprawdzenia stanu technicznego agregatu w tym szczególnie 


osłon ochronnych i izolacji przewodów 
� nie dotykać elementów wirujących w czasie pracy urządzenia – GROZI USZKODZENIEM CIAŁA 


LUB UTRATĄ ZDROWIA!!!  
� nie napełniać zbiornika paliwa podczas pracy silnika (nie dotyczy agregatów wyposaŜonych 


fabrycznie w automatyczny system dotanku) – GROZI WYBUCHEM!!! 
� nie palić tytoniu i nie uŜywać otwartego ognia w pobliŜu kanistrów albo baniek z paliwem – GROZI 


WYBUCHEM!!!  
� w czasie pracy agregatu, uwaŜać na przebywające w pobliŜu dzieci i zwierzęta – nie transportować 


i nie pozostawiać agregatu w zamkniętych pomieszczeniach zaraz po zakończeniu pracy – GROZI 
POśAREM!!!  


� nie umieszczać Ŝadnych przedmiotów na pracującym agregacie – GROZI ZAPŁONEM!!! 
� w czasie pracy agregatu prądotwórczego oraz długo po wyłączeniu nie dotykać układu 


wydechowego włącznie z tłumikiem – GROZI POPARZENIEM!!! 
� nigdy nie uŜywać benzyny lub płynów łatwopalnych do czyszczenia agregatu lub jego części  
� pamiętaj, Ŝe długotrwały i częsty kontakt skóry ze zuŜytym olejem silnikowym moŜe spowodować 


choroby skóry. JednakŜe kontakt taki jest nie do uniknięcia, naleŜy wówczas natychmiast dokładnie 
umyć ręce po zabrudzeniu 


� podczas ryzyka styczności z olejami lub elektrolitami zawsze nosić odpowiednie ubranie  
oraz rękawice i okulary ochronne 


� nie uruchamiać i nie zatrzymywać agregatu pod obciąŜeniem – GROZI USZKODZENIEM!!! 
� przed wykonywaniem jakichkolwiek prac serwisowych i naprawczych rozłączyć akumulator  


i rozłączyć włącznik główny w celu uniknięcia przypadkowego rozruchu agregatu 
� w przypadku agregatu zamocowanego na podwoziu jezdnym, zawsze zaciągnąć hamulec ręczny 


gdy agregat znajduje się w bezruchu 
� nie regulować obrotów silnika – GROZI USZKODZENIEM I UTRATĄ GWARANCJI!!! 
� uwaŜać, aby podczas pracy lub transportu agregat był odpowiednio wypoziomowany. Przechylenie 


moŜe spowodować wylanie paliwa lub złe smarowanie – GROZI USZKODZENIEM!!! 
� nie stosować nieoryginalnych części zamiennych oraz paliw i olejów nieznanego pochodzenia – 


GROZI USZKODZENIEM I UTRATĄ GWARANCJI!!! 
� stosować wyłącznie wskazany płyn chłodniczy  
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4. Znaki ostrzegawcze. 
 


 


Uwaga! Niebezpieczeństwo 
 


Caution! Danger 
 


Uwaga! Materiały łatwopalne 
 


Caution!  Flammable materials 
 


 


Uwaga! Niebezpieczeństwo 
poraŜenia elektrycznego 


 
Caution! Danger of electric 


shock 
 


Uziemić zespół przed 
uruchomieniem 


 
Earth the generator before 


startup 


 


Uwaga! Elementy wirujące 
 


Caution! Rotating elements 
 


Miejsce podparcia przy 
przenoszeniu 


 
Support point while moving 


 


Uwaga! Wysokie ciśnienie 
 


Caution! High pressure 
 


Płyn chłodniczy 
 


Coolant 


 


Uwaga! Rodzaj paliwa – olej 
napędowy 


 
Caution! Fuel type - diesel  


Uwaga! Zakaz gaszenia wodą 
 


Caution! Do NOT extinguish 
with water 


 


Podnosić wyłącznie za uchwyt 
 


Lift only by the handle 
 


Olej 
 


Oil 


 


Uwaga! Ryzyko eksplozji 
 


Caution! Danger of explosion 
 


Stosuj ochronę słuchu 
 


Use ear protection 


 


Uwaga! Gorące – ryzyko 
poparzenia 


 
Caution! Hot surface – burning 


danger  


Przeczytaj instrukcję obsługi 
 


Read the manual 
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5. Instalacja. 
 


 


UWAGA! Instalacje standardowego zespołu prądotwórczego naleŜy 
wykonać według poniŜszych wytycznych. Zalecamy, aby instalacje 
wykonywała zawsze profesjonalna firma zgodnie z zasadami sztuki.  
NaleŜy pamiętać, Ŝe agregaty do zabudowy w pomieszczeniach nie nadają 
się do instalacji zewnętrznych. 


 
 


5.1. Instalacja zewnętrzna. 
 
Przy uzgadnianiu miejsca instalacji agregatu naleŜy brać pod uwagę: 
 


� powierzchnie posadowienia – naleŜy zapewnić min. 1,5 m wolnej przestrzeni wokół agregatu  
dla bezproblemowej obsługi zespołu prądotwórczego 


� nie naleŜy wykonywać instalacji pod drzewami lub materiałami łatwopalnymi 
� naleŜy wybrać taką odległość instalacji od budynku aby hałas nie przeszkadzał mieszkańcom 
� agregat musi być posadowiony na wypoziomowanym utwardzonym gruncie (dla instalacji 


tymczasowej) lub posadowiony na jednolitej płycie fundamentowej (dla instalacji stałej) 
� przytwierdzenie agregatu dla płyty fundamentowej musi odbyć się w przeznaczonych do tego celu 


miejscach w podstawie obudowy 
� naleŜy przewidzieć ułoŜenie w wykopie (tunelu itp.) drogi kablowej pomiędzy agregatem  


a rozdzielnią, w której to będzie odbywać się załączenie agregatu do pracy z odbiorami 
 


Podczas wykonywania posadowienia pod agregat naleŜy pamiętać o wykonaniu uziemienia zespołu 
prądotwórczego (zalecana rezystancja uziemienia <5Ω) 
 
 


P ł y t a  f u n d a m e n t o w a  d o  i n s t a l a c j i  z e w n ę t r z n e j  


 


 
 
 


 


UWAGA! W celu uzyskania informacji o zalecanych wymiarach płyty 
fundamentowej skontaktuj się z producentem agregatów marki FOGO 
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S p o s ó b  k o t w i e n i a  w  w a r u n k a c h  z e w n ę t r z n y c h  


 


 
 


5.2. Instalacja wewnętrzna. 
 


 


UWAGA! Pomieszczenie, w którym będzie pracować agregat prądotwórczy 
musi być uprzednio przygotowany w zakresie: posadowienia, instalacji 
układów wentylacji oraz odprowadzenia spalin, instalacji elektrycznej 


 
 
Przy uzgadnianiu miejsca instalacji agregatu naleŜy brać pod uwagę : 
 


� powierzchnie posadowienia – naleŜy zapewnić min. 1,5m wolnej przestrzeni wokół agregatu dla 
bezproblemowej obsługi zespołu prądotwórczego otwartego oraz w przypadku agregatów 
zabudowanych min. szerokość drzwi z kaŜdej strony 


� naleŜy wykonać taką wentylację aby hałas nie przeszkadzał innym uŜytkownikom budynku  
i przestrzeni wokół wlotów i wylotów powietrza na zewnątrz 


� agregat musi być posadowiony na jednolitej płycie fundamentowej z wykonaną dylatacją wokół 
płyty aby drgania nie przenosiły się na resztę budynku 


� przytwierdzenie agregatu dla płyty fundamentowej musi odbyć się w przeznaczonych do tego celu 
miejscach w podstawie ramy 


� naleŜy przewidzieć ułoŜenie drogi kablowej pomiędzy agregatem a rozdzielnią, w której to będzie 
odbywać się załączenie agregatu do pracy z odbiorami 


 
Podczas wykonywania posadowienia pod agregat naleŜy pamiętać o wykonaniu uziemienia zespołu 
prądotwórczego ( zalecana rezystancja uziemienia <5Ω) 
 
 


P ł y t a  f u n d a m e n t o w a  d o  i n s t a l a c j i  w e w n ę t r z n e j  


(poziom płyty moŜe znajdować się na poziomie posadzki) 
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S p o s ó b  k o t w i e n i a  w  w a r u n k a c h  w e w n ę t r z n y c h  


 


 
 


 


UWAGA! Przy zespołach prądotwórczych w obudowie atmosferycznej 
wyciszonej wszelkie elementy wentylacji oraz układu odprowadzenia 
spalin zostały zainstalowane w wewnątrz obudowy. Nie wolno zmieniać 
wymiarów otworów wentylacyjnych (przysłaniać zmieniać kierunek 
przepływu powietrza/spalin) gdyŜ moŜe to prowadzić do przegrzania  
lub zadławienia zespołu prądotwórczego a w konsekwencji do jego 
uszkodzenia lub zniszczenia. 
W przypadku instalacji agregatu obudowanego w pomieszczeniu naleŜy 
kierować się takimi samymi zasadami jak w zespołach nie obudowanych 
instalowanych w wewnątrz pomieszczeń. 


 
 
 


S p o s ó b  w e n t y l o w a n i a  p o m i e s z c z e n i a  
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1. Zespół prądotwórczy; 2. Panel sterowania (ręczny na agregacie, automatyka SZR oddzielnie);             
3. Podstawa fundamentowa; 4. Kanał wylotowy (łącznik elastyczny, kanał prosty, przepustnica PWP, 
wyrzutnia ścienna); 5. Kanały kablowe; 6. Czerpnia powietrza (czerpnia ścienna, przepustnica PWP);      
7. Tłumik; 8. Rura wydechowa; 9. Kompensator (złącze elastyczne). 
 
 


 


UWAGA! Wszystkie elementy wentylacji moŜna zamówić osobno  
u producenta agregatów marki FOGO. 
 


 


 


UWAGA! Przy instalacji wewnętrznej zespołu zabudowanego naleŜy 
pozostawić z kaŜdej strony min 1,5 m wolnej przestrzeni. 


 


 


UWAGA! Kanały doprowadzające powietrze do agregatowni (czerpnie 
powietrza) muszą mieć powierzchnie o 25% większą niŜ kanał wyrzutni 
powietrza. 


 


 


UWAGA! Przy odcinkach kanałów wentylacyjnych dłuŜszych niŜ 3mb, 
naleŜy powierzchnie powiększyć w celu umoŜliwienia swobodniejszego 
przepływu powietrza. 


 
 
 W przypadku potrzeby specjalnego wykonania wentylacji (np. dachowa lub długie kanały, duŜa 
ilość kolan) naleŜy zawszę skonsultować się z działem technicznym FOGO w celu poprawnego wykonania 
wentylacji. 
 Standardowe wymiary w karcie technicznej dla zespołów do zabudowy zostały podane dla długości 
kanału nie przekraczającej 3 mb. 
 


 


UWAGA! Wymiary kanałów wentylacji – patrz karta techniczna Twojego 
agregatu na stronie www.fogo.pl lub skontaktuj się z producentem. 
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 Instalacje spalin są zazwyczaj wykonane z gładkich rur stalowych bezszwowych lub,  
w przypadkach wyjątkowych z przewodów ze stali nierdzewnej. Rury powinny doprowadzić wylot gazu  
do miejsca, w którym nie będzie ryzyka strat ani utrudnień, daleko od drzwi, okien i wlotów powietrza  
i być zakończone stałym systemem ochronnym przed wodą deszczową. 
 


S p o s ó b  o d p r o w a d z e n i a  s p a l i n  z  p o m i e s z c z e n i a  


 


 
 
 
 


S p o s ó b  z a k o ń c z e n i a  u k ł a d u   


o d p r o w a d z e n i a  s p a l i n  z  p o m i e s z c z e n i a  


 
 
 


 
 
 
 


 


UWAGA! Wymiary rur odprowadzenia spalin znajdują się w 5.3 tej 
instrukcji. 
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S p o s ó b  m o n t a Ŝ u  z ł ą c z a  e l a s t y c z n e g o   


–  k o m p e n s a t o r a  d r g a ń   


 


 
 


 


UWAGA! Złącze kompensacyjne dostarczone z zespołem, powinno być 
zamontowane z równoległymi rurami, bez wstępnego napręŜania. 


 


 


UWAGA! W układzie wydechowym poprzez zmianę temperatury otoczenia 
zbiera się wilgoć, która moŜe powodować korodowanie układu 
wydechowego, a przy większej jej ilości moŜe przedostać się do silnika  
i spowodować jego uszkodzenie. Aby temu zapobiec w układach dłuŜszych 
niŜ 5mb naleŜy zainstalować rurkę kondensacyjną z zaworem odcinającym 
i co jakiś czas ją opróŜniać (kondensat naleŜy oddać do utylizacji tak samo 
jak zuŜyty olej silnikowy). 


 
 


Z a w ó r  o d p r o w a d z a j ą c y  k o n d e n s a t   


z  u k ł a d u  w y d e c h o w e g o   


 


 
 


 


UWAGA! OpróŜnianie rurki kondensacyjnej moŜna wykonywać tylko, 
podczas gdy silnik nie pracuje i jest zimny. Długość rurki min 200 mm. 


 


UWAGA! Wszystkie elementy układu odprowadzenia spalin moŜna 
zamówić osobno u producenta agregatów marki FOGO. 
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5.3. Wytyczne układów wydechowych dla stacjonarnych agregatów 
prądotwórczych FOGO. 


 
 W celu zapewnienia prawidłowej pracy silnika napędowego zainstalowanego w zespole 
prądotwórczym FOGO, naleŜy zachować odpowiednie przekroje rur oraz tłumików w układach 
wydechowych. PoniŜsza tabela przedstawia stosowane przekroje w/w elementów układu wydechowego 
dla długości układu do 7mb i przy zastosowaniu do max. 4 kolan 900 kaŜde. 
 JeŜeli istnieje konieczność zastosowania układu wydechowego przekraczającego załoŜoną długość  
i ilość kolan skontaktuj się z producentem agregatu w celu weryfikacji obliczeń (stacjonarne@agregaty.pl). 
 


L.p. Typ agregatu Typ silnika 
Średnica kolana 
i kompensatora 


za silnikiem 
ZwęŜka Średnica 


tłumika 
Średnica 


rury 


[-] [-] [-] [mm] [mm/mm] [mm] [mm] 
-1- -2- -3- -4- -5- -6- -7- 
1 FM 17 S3L2-61SDH 48,3 - 48,3 48,3 
2 FM 30 S4S-61SD 48,3 - 48,3 48,3 
3 FI 45 NEF45AM1 60,3 - 60,3 60,3 
4 FI 60 NEF45SM1 88,9 - 88,9 88,9 
5 FI 75 NEF45SM2 88,9 - 88,9 88,9 
6 FI 85 NEF45TM1 88,9 - 88,9 88,9 
7 FI 100 NEF45TM2 88,9 - 88,9 88,9 
8 FI 130 NEF67TM2 88,9 88,9/101,6 101,6 101,6 
9 FI 160 NEF64TM3 88,9 88,9/101,6 101,6 101,6 
10 FI 200 NEF60TE2 88,9 88,9/101,6 101,6 101,6 
11 FI 250 CURSOR78TE2 114,3 - 114,3 114,3 
12 FI 300 CURSOR13TE1 114,3 114,3/159 159 159 
13 FI 350 CURSOR13TE2 114,3 114,3/159 159 159 
14 FI 400 CURSOR13TE3 114,3 114,3/159 159 159 
15 FV 85 TD520GE 60,3 60,3/88,9 88,9 88,9 
16 TAD520GE 60,3 60,3/88,9 88,9 88,9 
17 


FV 100 
TAD531GE 60,3 60,3/88,9 88,9 88,9 


18 TD720GE 76,1 76,1/101,6 101,6 101,6 
19 


FV 130 
TAD532GE 60,3 60,3/88,9 88,9 88,9 


20 TAD720GE 76,1 76,1/101,6 101,6 101,6 
21 


FV 150 
TAD731GE 76,1 76,1/101,6 101,6 101,6 


22 FV 180 TAD732GE 76,1 76,1/101,6 101,6 101,6 
23 FV 205 TAD733GE 76,1 76,1/114,3 114,3 114,3 
24 FV 250 TAD734GE 76,1 76,1/101,6 101,6 101,6 
25 FV 275 TAD940GE 88,9 88,9/114,3 114,3 114,3 
26 FV 300 TAD941GE 88,9 88,9/114,3 114,3 114,3 
27 FV 325 TAD941GE 88,9 88,9/114,3 114,3 114,3 
28 FV 350 TAD1240GE 88,9 88,9/114,3 114,3 114,3 
29 FV 375 TAD1241GE 88,9 88,9/114,3 114,3 114,3 
30 FV 410 TAD1242GE 88,9 88,9/133 133 133 
31 FV 460 TAD1640GE 114,3 114,3/133 133 133 
32 FV 510 TAD1641GE 114,3 114,3/159 159 159 
33 FV 570 TAD1642GE 114,3 114,3/159 159 159 
34 FV 630 TWD1643GE 114,3 114,3/159 159 159 
 


 


UWAGA! W agregatach wyciszonych, montowanych w pomieszczeniu 
naleŜy zastosować/wymienić układ wydechowy wg zaleceń producenta  
w związku z moŜliwością przekroczenia przeciwciśnienia. 
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5.4. Odbiór mocy z zespołu prądotwórczego. 
 


 


UWAGA! Dla celów bezpieczeństwa obwody zasilane z agregatu 
prądotwórczego naleŜy koniecznie wyposaŜyć w zabezpieczenie 
róŜnicowo-prądowe. Istnieje jednak moŜliwość dodatkowego wyposaŜenia 
agregatu w takie zabezpieczenie – w tym celu skontaktuj się  
z producentem agregatów marki FOGO. 


 


 


UWAGA! Instalacja odbioru mocy z prądnicy wykonana jest w układzie 
sieci TN-S (punkt neutralny połączony z przewodem ochronnym). W celu 
wykonania pomiarów elektrycznych prądnicy (rezystancja izolacji) naleŜy 
w prądnicy usunąć połączenie pomiędzy N i PE. Po wykonaniu pomiaru 
mostek naleŜy zamontować z powrotem. 


 
 
 Zespoły prądotwórcze FOGO muszą być podłączane przez specjalistyczne firmy elektryczne 
posiadające uprawnienia elektryczne z zakresu obsługi i instalacji agregatów prądotwórczych. Pierwsze 
uruchomienie wykonuje zawsze – pod rygorem utraty gwarancji producent agregatów FOGO 
lub jego autoryzowany serwis za wyjątkiem agregatów wyposaŜonych w układ startu 
ręcznego. 
 
 UŜywane przewody muszą zostać podłączone do zacisków wewnątrz panelu sterowania. Dostępne 
są one po usunięciu dolnej pokrywy w panelu sterowania lub do odpowiednich gniazd zamontowanych 
zgodnie ze specyfikacją. 
 
 


M i e j s c e  o d b i o r u  m o c y  z  a g r e g a t u   


 
 


 
 
 


 


UWAGA! W standardowych agregatach stacjonarnych FOGO przyłącze 
znajduje się zawsze w tylnej części zespołu (tam gdzie jest generator), 
zarówno w wersji otwartej przeznaczonej do zabudowy jak i zabudowanej. 


 
 


 


UWAGA! Kable wychodzące z zespołu prądotwórczego, sieci zewnętrznej 
oraz odbiorów uŜytkownika muszą zostać podłączone do właściwych 
zacisków w panelu automatyki SZR. 
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UWAGA! Wszystkie agregaty prądotwórcze FOGO posiadają w standardzie 
wykonane połączenie przewodu neutralnego N z przewodem ochronnym 
PE. 


 


P r z y k ł a d o w y  w y g l ą d  u k ł a d ó w  S Z R   


 
 


                  
 
 
 
Połączenia dodatkowe pomiędzy zespołem a panelem sterowania muszą zostać wykonane przy 
wykorzystaniu wieloŜyłowych kabli i wielokrotnego złącza, będących w wyposaŜeniu zespołu (dostawa  
nie obejmuje kabli). 
Wybór i wymiary kabli leŜy w kompetencjach instalatora i na jego odpowiedzialność. Zastosowanie 
niewłaściwych rozmiarów powoduje zbyt duŜe spadki napięcia i szkodliwe dla kabli przegrzania.  
 
Wszystkie kable łączące, zespół z odbiorami przy zespołach ręcznych oraz zespół z panele automatyki  
i SZR przy zespołach automatycznych, muszą być właściwie ułoŜone w odpowiednim kanale lub kablu 
podziemnym. 
 
Metalowe części urządzeń, z którymi człowiek moŜe mieć kontakt, a które z powodu złej izolacji lub innych 
przyczyn mogłyby znaleźć się pod napięciem, muszą być podłączone do uziemienia. Zespoły prądotwórcze 
i panele sterowania są zaopatrzone w odpowiedni zacisk uziemienia. 
 
Wymiary kabla łączącego z uziemieniem i odpowiednia wytrzymałość połaczenia muszą być zgodne z 
obowiązującym prawem i przepisami.(min. 25mm2 rezystancja uziemienia <5Ω) 
 
Wszystkie agregaty FOGO maja fabrycznie montowany układ ułatwiania startu w niskich temperaturach 
otoczenia. W przypadku pracy z automatyka startu agregat musi być wyposaŜony w grzałkę bloku silnika 
utrzymującą temperaturę w okolicach 400C umoŜliwiając natychmiastowe przejecie obciąŜenia  
bez potrzeby wstępnego rozgrzewania silnika.   
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6. Uruchomienie. 
 


 


UWAGA! Pierwsze uruchomienie wykonuje zawsze – pod rygorem utraty 
gwarancji firma FOGO lub jego autoryzowany serwis za wyjątkiem 
agregatów wyposaŜonych w układ startu ręcznego. Szkolenie w zakresie 
obsługi i podłączenia agregatów wyposaŜonych w układ sterowania 
ręcznego odbywa się w siedzibie producenta. 


 


 


UWAGA!  – W trakcie uŜytkowania agregatu naleŜy zapewnić minimalne 
obciąŜenie na poziomie nie mniejszym niŜ 30% mocy znamionowej pod 
rygorem utraty gwarancji. 


 


 


UWAGA! NaleŜy bezwzględnie uziemić zespół prądotwórczy przed jego 
uruchomieniem. 


 
 Przed pierwszym uruchomieniem jak i po wykonaniu przeglądu okresowego lub po dłuŜszym 
przestoju maszyny naleŜy wykonać niŜej wymienione czynności sprawdzające: 
 


 


UWAGA! Przed przystąpieniem do prac sprawdzających naleŜy upewnić 
się, Ŝe zespół prądotwórczy jest zablokowany i nie ma moŜliwości jego 
samoczynnego uruchomienia. 


 
� układ chłodzenia: agregaty FOGO dostarczane są zawsze z płynem chłodzącym, uzupełnianie 


ewentualnych ubytków powinno być wykonane za pomocą płynu chłodzącego takiego samego 
jakim została zalana fabrycznie chłodnica – GLIKOSHELL. Płyn naleŜy uzupełniać powoli  
i pozostawić otwarty wlew przez kilka minut, aby z układu mogły wydostać się wszystkie 
pęcherzyki powietrza. 


 


 


UWAGA! Wszelkie prace związane z układem chłodzącym muszą być 
wykonywane przy zimnym i niepracującym silniku. 


 
� układ smarowania: agregaty FOGO dostarczane są zawsze olejem silnikowym. Przed pierwszym 


zalaniem olejem naleŜy najpierw opróŜnić miskę olejową z pozostałości poprzedniego oleju. Olej 
musi być zalany do maksymalnego stanu oznaczonego na miarce poziomu oleju nie przekraczając 
go. Po uruchomieniu silnika po kilku sekundach – jeszcze na zimnym silniku naleŜy sprawdzić 
poziom oleju i ewentualne ubytki uzupełnić (czynność tą naleŜy w razie potrzeby powtórzyć 
kilkakrotnie do ustabilizowania się poziomy oleju). Po rozgrzaniu sprawdzić uwaŜnie silnik czy nie 
ma wycieków. Fabrycznie silnik zalany jest olejem silnikowym Shell Rimula X 15W40. 


 


 


UWAGA! Agregaty wyposaŜone są w sterowniki kontrolujące ciśnienie 
oleju. Jednak nie zwalnia to Państwa z obowiązku sprawdzania poziomu 
oleju przed jego uruchomieniem. 
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� układ paliwowy: agregaty FOGO ze względów bezpieczeństwa dostarczane są bez paliwa, co 
jednocześnie uniemoŜliwia wykonanie prób i testów. Przed uruchomieniem naleŜy uzupełnić 
zbiornik paliwem – ON olej napędowy. Zbiornik naleŜy uzupełniać na niepracującym silniku. 
Wlewając paliwo do zbiornika naleŜy zostawić około 2 cm wolnej przestrzeni od góry zbiornika, aby 
rozszerzające się paliwo w skutek nagrzania miało się gdzie pomieścić. NaleŜy równieŜ sprawdzić 
czystość filtrów – w razie zabrudzenia wymienić na nowe. Odpowietrzyć filtry. 


 


 


UWAGA! Do zalewania zbiornika paliwa naleŜy uŜywać wyłącznie 
samochodowego oleju napędowego (właściwego dla danej pory roku letni, 
zimowy). NIE WOLNO stosować biopaliw, biokomponentów, oleju 
opałowego itp. 


 


 


UWAGA! Do zalewania zbiornika paliwa naleŜy uŜywać wyłącznie do tego 
celu przeznaczonych produktów tj. dystrybutora paliwa, lejka o 
odpowiedniej długości zapewniający przelewanie paliwa po za ramą lub 
obudową agregatu. NIE WOLNO stosować zamiennych produktów tj. 
ścięta butelka plastykowa, węŜe nieprzystosowane do przelewu oleju 
napędowego itp. Stosowanie zamienników moŜe doprowadzić do 
długotrwającego zanieczyszczania agregatu co w konsekwencji moŜe 
spowodować samozapłon i spalenie agregatu. 


 
� generator synchroniczny: sprawdzić czystość kratek wentylacyjnych prądnicy, usuwając 


ewentualne zanieczyszczenia. Po dłuŜszym przestoju naleŜy wykonać badanie kontrolne stanu 
izolacji. 


 


 


UWAGA! Podczas badania układy elektroniczne prądnicy oraz sterowniki 
muszą zostać odłączona aby uniknąć uszkodzenia podczas pomiaru. 


 
� akumulatory rozruchowe: agregaty FOGO zawsze są dostarczane z naładowanymi 


akumulatorami naleŜy pamiętać przy podłączaniu o kolejności zawsze zacisk dodatni jako pierwszy 
a dopiero potem zacisk ujemny. Podczas rozłączania odwrotna kolejność – najpierw minus potem 
plus. Przed podłączeniem naleŜy sprawdzić poziom elektrolitu w akumulatorze ewentualne ubytki 
uzupełnić 


 


 


UWAGA! Nie wolno rozłączać akumulatorów podczas pracy silnika ! 
Nie wolno pomylić zacisków +, - (plus i minus) zamiana przewodów moŜe 
doprowadzić do uszkodzenia alternatora oraz elektroniki sterowniczej. 


 
� układy elektryczne: naleŜy sprawdzić podłączenie kabli odbiorów mocy, kabli sterowniczych, 


kabli zasilania grzałki. NaleŜy sprawdzić ciągłość połączeń wyrównawczych (uziemienie). NaleŜy 
sprawdzić kolejność faz oraz ich zgodność przy współpracy z siecią zawodową SZR i urządzeniami 
wymagającymi odpowiedniej kolejności faz (np. silniki, pompy itp.). 
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6.1. Pierwsze uruchomienie. 
 
NaleŜy wykonać działania wstępne, podane powyŜej, a następnie postąpić jak niŜej: 
  


� oczyścić dokładnie zespół i otaczające miejsce wokół urządzenia z plam i pozostałości brudu, 
olejów, paliw, rozpuszczalników lub innych środków 


� sprawdzić, czy szmaty, papier lub inne lekkie materiały nie znajdują się w bliskiej odległości od 
agregatu 


� upewnić się, czy Ŝaden obcy przedmiot nie znajduje się blisko części obrotowych 
� przenieść narzędzia i szmaty do specjalnych pojemników 
� sprawdzić, czy nie ma ubytków w obiegu wody, oleju i paliwa 
� uruchomić ręcznie zespół zgodnie z opisem w części obsługa 
� sprawdzić poprzez symulację działania czujników na zaciskach właściwe funkcjonowanie 


zabezpieczeń poprzez odniesienie do działań wskazanych na schematach elektrycznych 
� zatrzymać zespół po krótkim działaniu na biegu jałowym bez obciąŜenia (2-3 minuty) 


 
Po tym pierwszym okresie działania na nieruchomym zespole, przystąpić do poniŜszych kontroli: 
 


� sprawdzić poziomy oleju i wody i jeśli konieczne – dopełnić 
� sprawdzić brak luzów na złączach śrubowych 


 
 


6.2. Zespoły prądotwórcze sterowane ręcznie. 
 


W y g l ą d  p a n e l u  r ę c z n e g o  s t e r o w a n i a   


 
 
 Uruchomienie zespołu prądotwórczego wyposaŜonego w układ sterowania ręcznego naleŜy 
wykonywać wg poniŜszego algorytmu: 
 


� sprawdzić czy przyciski stop awaria są odbezpieczone (wyciągnięte) 
� przekręcić stacyjkę w prawo na ON 
� po przetestowaniu kontrolera silnika (wszystkie diody LED po kolei się zapalą i zgasną – pozostanie 


zapalona dioda od smarowania oraz ładowania, kontrola wejść miga, otwarcie paliwa LED ciągły) 
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K o n t r o l e r  s i l n i k a   


 
 


� jeŜeli LED podgrzewanie miga naleŜy odczekać aŜ układ podgrzeje świece Ŝarowe (sygnał 
akustyczny – ciągły sygnał) i dopiero po zapaleniu się tej diody światłem ciągłym przekręcić kluczyk 
w prawo na START i przytrzymać do czasu uruchomienia silnika (po zaskoczeniu silnika puścić 
kluczyk, który sam musi wrócić do pozycji ON) 


 
 


 


UWAGA! Nie wolno startować silnik dłuŜej niŜ 15s. Po tym czasie przed 
kolejną próba naleŜy 20s. Odczekać w celu ochłodzenia rozrusznika  
(za długa praca rozrusznika spowoduje jego spalenie). 
NIE wolno przekręcać kluczyka na START w czasie, gdy silnik pracuje. 


 
 


� po prawidłowym rozruchu gasną wszystkie czerwone diody LED pozostają zapalone diody zielone 
LED kontrola wejść alarmowych (po 60s pali się światłem ciągłym – oznacza to Ŝe wszystkie 
wejścia alarmowe są załączone i czuwają) oraz zielona dioda LED otwarcie paliwa (światło ciągłe) 


 
� po osiągnięciu znamionowych parametrów pracy silnika uruchamia się analizator napięcia 


(zaczynają testować się wyświetlacze i po chwili pojawia się napięcie ok. 400V w agregatach  
3 fazowych i ok. 230V przy 1 fazowych) 


 
 


W s k a ź n i k  p a r a m e t r ó w  e l e k t r y c z n y c h   


 







 Agregaty Fogo Sp. z o.o., ul. Święciechowska 36, Wilkowice, 64-115 Święciechowa  
 tel. (0 65) 534 11 80, fax. (0 65) 534 11 81 
 
 


19 


� po osiągnięciu znamionowych parametrów pracy zespołu prądotwórczego tj. napięcia ok. 400V 
częstotliwości ok. 51,5 Hz (agregaty klasy G2) lub 50 Hz (agregaty klasy G3,G4) temperatury 
silnika ok. 60°C (lub około 5-10 min. pracy) moŜna załączyć odbiory mocy przesuwając dźwignię 
wyłącznika najpierw w dół do momentu wyczuwalnego zakleszczenia a następnie do oporu w górę. 


 


 


UWAGA! NIE wolno załączać / rozłączać odbiorów mocy pod obciąŜeniem 
(takie działanie skraca Ŝywotność wyłącznika). 


 


W y ł ą c z n i k  o d b i o r ó w  m o c y   


 


 
 


� zatrzymywanie – przed zatrzymaniem naleŜy zdjąć obciąŜenie z odbiorów mocy, następnie 
dźwignie wyłącznika opuścić w dół i pracować agregatem bez obciąŜenia ok. 2 min w celu 
ochłodzenia zespołu prądotwórczego. Po wystudzeniu przekręcić stacyjkę w lewo w pozycję OFF. 
Po udanym zatrzymaniu naleŜy zabezpieczyć agregat przed przypadkowym uruchomieniem. 


 
� błędy lub awarie – w przypadku zadziałania krytycznego czujnika krańcowego np. Temperatura 


nastąpi natychmiastowe zatrzymanie silnika na kontrolerze silnika odpowiednia czerwona dioda 
LED zostanie zapalona i zacznie migać – oznacza to Ŝe zatrzymanie nastąpiło z przyczyny 
przegrzania silnika (dioda LED od temperatury miga a pozostałe które się zapalą świecą światłem 
ciągłym). Aby skasować błąd naleŜy wyłączyć stacyjkę OFF usunąć przyczynę zatrzymania 
(wychłodzić silnik – sprawdzić układ chłodzący) i po usunięciu awarii uruchomić zespół ponownie 
według procedury jak na początku. 
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6.3. Zespoły prądotwórcze sterowane automatycznie. 
 
 


W y g l ą d  p a n e l u  r ę c z n e g o  s t e r o w a n i a   


 


 
 


6.3.1. Tryb RESET. 
 
RESET – tym przyciskiem kasujemy kaŜdy tryb pracy i błędy, w RESET nie jest moŜliwe uruchomienie 
agregatu. 
 


6.3.2. Tryb ręczny. 
 
MAN – praca ręczna – w tym trybie pracy sterujemy wszystkim ręcznie tj.: 
 


� aby odpalić silnik naleŜy przycisnąć przycisk START 
� aby odłączyć sieć naleŜy przycisnąć przycisk MAINS 
� aby załączyć generator naleŜy przycisnąć przycisk GEN 
� aby zatrzymać agregat naleŜy przycisnąć przycisk STOP lub RESET 


 


 


UWAGA! NIE wolno załączać / rozłączać odbiorów mocy pod obciąŜeniem 
(takie działanie skraca Ŝywotność wyłącznika). 


 


 


UWAGA! W trybie pracy ręcznej nie nastąpi samoczynne załączenie 
rezerwy (praca automatyczna). 
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6.3.3. Tryb automatyczny. 
 
AUT- tym przyciskiem uruchamiamy prace automatyczną zespołu prądotwórczego. 
 
 W trybie automatycznym układ samodzielnie bada parametry sieci oraz generatora oraz 
samodzielnie załącza odbiory mocy dla sieci i dla generatora według wcześniej ustalonych z instalatorem 
procedur (czas, wartości napięcia ,itp.) Tryb pracy automatycznej nie wymaga obecności obsługi w czasie 
pracy przy zespole prądotwórczym. 
 


� np. po zaniku napięcia sieciowego puszcza stycznik sieci TR1 (lub rozłącznik), automatyka odlicza 
czas na powrót sieci (np. 5s.) po tym czasie i dalszej nieobecności napięcia sieci następuje rozruch 
silnika. Po osiągnięciu zaprogramowanych parametrów znamionowych agregatu następuje 
załączenie stycznika TG1 (lub rozłącznika) generatora i zasilenie odbiorów mocy z generatora.  
Po powrocie sieci zawodowej automatyka odlicza zaprogramowany czas poprawności parametrów 
sieci (np.2 min) i po tym czasie następuje rozłączenie obwodu generatora TG1 i załączenie 
obwodu sieci TR1 (zwłoka w przełączeniu min. 0,8s) po przejęciu obciąŜenia przez sieć następuje 
schładzanie agregatu (min. 2 min) i jego zatrzymanie.  


 


 


UWAGA! JeŜeli automatyka TE804 współpracuje z zewnętrznym układem 
SZR to wykonuje procedurę start i stop na Ŝądanie zewnętrznego układu 
SZR – wszystkie czasy przełączenia sa zaleŜne od zewnętrznego układu 
SZR. Automatyka jedynie czuwa nad wychłodzeniem silnika według 
procedury wychładzania jw. 


6.3.4. Tryb TEST. 
 
TEST- tryb pracy test słuŜ do próbnego startowania agregatu bez obciąŜenia i sprawdzenia jego 
parametrów pracy. W przypadku, gdy podczas próby nastąpi faktyczny zanik napięcia nastąpi przejście  
w tryb pracy AUTO i przejecie obciąŜenia przez agregat. 


6.3.5. Odczyt parametrów pracy. 
 


 
� aby zmienić wyświetlanie parametrów z sieci na agregat naleŜy przycisnąć przycisk „ – ”  
� aby przejść do bardziej szczegółowych danych parametrów elektrycznych naleŜy uŜyć przycisków  
� po 60sek. nie zmieniania parametrów wyświetlacz powróci do tablicy głównej jw. 


6.3.6. Kasowanie błędów. 
 


� poza brakiem paliwa wszystkie inne błędy po zlikwidowaniu przyczyny naleŜy skasować przyciskiem 
RESET  


� przed skasowaniem błędu naleŜy odczytać czego on dotyczy np. A22- STOP AWARIA oznacza to, 
Ŝe agregat został zatrzymany poprzez przyduszenie przycisku awaryjnego i aby skasować błąd 
naleŜy – sprawdzić przyczynę wduszenia przycisku STOP AWARIA następnie zwolnienie przycisku, 
skasowanie błędu poprzez RESET a następnie przejście w tryb pracy który nas interesuje np. 
AUTO. 
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6.4. Zespoły prądotwórcze do pracy równoległej - synchronizacja. 
 
 Sterownik DSE 5510 został zaprojektowany dla potrzeb wymagających duŜego zapotrzebowania na 
moc elektryczną obiektów, które w pewnych specyficznych warunkach funkcjonowania obniŜają moc 
zapotrzebowaną do minimum lub przewidują rozbudowę i związany z nią wzrost zuŜycia energii 
elektrycznej.  
 DSE 5510 jest sterownikiem umoŜliwiającym łączenie zespołów prądotwórczych w jeden scalony 
układ generatorów oddających do dyspozycji moc będącą sumą wszystkich zespołów prądotwórczych.  
W taki sposób moŜliwe jest połączenie 16 zespołów prądotwórczych. KaŜdy z zespołów posiada 
zainstalowany sterownik przedstawiający na wyświetlaczu LCD parametry pracy danej jednostki 
napędowej jak i generatora. Połączone sterowniki DSE 5510 z zespołami prądotwórczymi, 
zaprogramowane  
w układzie pełnej automatyki obliczają zapotrzebowanie na moc elektryczną danego obiektu i decydują  
o konieczności dołączenia kolejnej jednostki prądotwórczej lub odłączenie jednego lub kilku zespołów  
w celu minimalizacji kosztów wyprodukowania 1 kW energii. 
 


W y g l ą d  p a n e l u  s t e r o w a n i a  a u t o m a t y c z n e g o   


z  s y n c h r o n i z a c j ą  


 


 
 


O p i s  o z n a c z e ń  n a  p a n e l u  s t e r u j ą c y m   


s t e r o w n i k a  D S E  5 5 1 0  


 
Symbol Funkcja Opis 


 
Stop/Reset Wyłącza zespół prądotwórczy oraz kasuje pojawiające się 


alarmy 


 
Start Włącza zespół prądotwórczy (jeŜeli jest w odpowiednim 


trybie pracy) 


 


Tryb automatyczny Sterownik wykona automatyczne uruchomienie zespołu, 
jeŜeli otrzyma sygnał zdalnego startu 


 


Tryb ręczny Sterownik wykona ręczne uruchomienie i zatrzymanie 
zespołu, jeŜeli operator wykona odpowiednie czynności 


 


Wyłączenie 
dźwięku/test lampek 


Kasuje alarm akustyczny sterownika oraz wykonuje test 
funkcjonalności świecenia lampek LED 
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Informacja Zmiana wyświetlania grup parametrów 


Do góry Wciśnij, aby wyświetlić poprzedni parametr w grupie 


 
Na dół Wciśnij, aby wyświetlić następny parametr w grupie 


 


Otwórz wyłącznik Otwiera wyłącznik generatora (dostępne tylko w trybie 
ręcznym) 


 


Zamknij wyłącznik Zamyka wyłącznik generatora (dostępne tylko w trybie 
ręcznym) 


 
Akceptuj Edytuje lub zatwierdza nastawiany parametr (dostępne 


tylko w trybie programowania) 


 Zwiększ Zwiększa nastawianą wielkość parametru (dostępne tylko 
w trybie programowania) 


 Zmniejsz Zmniejsza nastawianą wielkość parametru (dostępne tylko 
w trybie programowania) 


 


6.4.1. Tryb automatyczny. 
 


 


UWAGA! Jeśli wejście cyfrowe blokady panelu jest aktywne, zmiana trybu 


pracy modułu jestniemoŜliwa. Blokada panelu nie wpływa na przyciski  


moŜliwość podglądu elementów oraz  przełączanie ekranów wyświetlacza. 
Jeśli blokada panelu jest aktywna, to związany z nią wskaźnik LED Panel lock 
świeci (jeśli skonfigurowane). 


 


 Tryb automatyczny uruchamiany jest przez wciśnięcie przycisku . Wskaźnik LED, znajdujący 
się obok przycisku, świeci sygnalizując zmianę trybu. 
 
 Po otrzymaniu sygnału zdalnego startu z układu SZR następuje start silnika, po prawidłowym 
rozruchu agregatu i osiągnięciu parametrów znamionowych pracy następuje synchronizacja i załączenie 
odbiorów mocy. Po zdjęciu sygnału startu następuje rozłączenie odbiorów mocy i zatrzymanie silnika  
po uprzednim wychłodzeniu. 
 


6.4.2. Tryb ręczny. 
 


Rozpoczęcie procedury startowej w trybie ręcznym następuje po wciśnięciu przycisku . W przypadku, 
gdy sterownik znajduje się w trybie ręcznym (sygnalizowanym przez wskaźnik LED obok przycisku) 


wciśnięcie przycisku START ( ) rozpoczyna procedurę startową. 
 


Aby ręcznie synchronizować agregat i zamknąć odbiory mocy naleŜy przycisnąć  


aby zatrzymać agregat naleŜy wdusić przycisk  a następnie po wystudzeniu agregatu  przycisk . 
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6.5. Zespoły prądotwórcze wyposaŜone z podwozia jezdne. 
 
 Agregaty prądotwórcze FOGO mogą być dostarczane równieŜ w wersji wyposaŜonej w podwozie 
jezdne z prawem do poruszania się po drogach publicznych (z homologacją). W zaleŜności od wagi 
agregatu podwozie moŜe być wyposaŜone w następujące elementy składowe: 
 


� hamulce najazdowe lub pneumatyczne 
� jedną lub dwie osie jezdne 
� zaczep kulowy lub oczkowy 
� zawieszenie o odpowiednio dobranej elastyczności 
� dyszel prosty o stałej wysokości lub łamany o regulowanej wysokości 
� koło postojowe wyposaŜone w korbę do podnoszenia 
� koło zapasowe 
� stopy stabilizujące 
� oświetlenie 


 
 


6.5.1. Przygotowanie do pracy. 
 
 Przed kaŜdym uruchomieniem agregatu prądotwórczego zainstalowanego na podwoziu jezdnym 
naleŜy przestrzegać odpowiednich zasad i procedur wynikających z bezpieczeństwa uŜytkowania.  
 W tym celu naleŜy: 
 


� zaciągnąć hamulec ręczny podwozia (jeŜeli jest w taki wyposaŜone) 
� odczepić linkę stalową podwozia jezdnego połączoną z jej hamulcem o stały element znajdujący się 


na samochodzie 
� odblokować zaczep kulowy lub wyciągnąć sworzeń zabezpieczający w zaczepach oczkowych 
� podnieść dyszel podwozia za pomocą koła postojowego powyŜej zaczepu samochodu 
� opuścić dyszel podwozia za pomocą koła postojowego w celu wypoziomowania agregatu 
� opuścić i zablokować stopy stabilizujące (jeŜeli jest w takie wyposaŜone) 
� uziemić zespół prądotwórczy wykorzystując przygotowaną do tego celu i odpowiednio oznaczoną  


śrubę uziemiającą 
� uruchomić agregat prądotwórczy 


 
 


6.5.2. Zakończenie pracy i przygotowanie do transportu. 
 
 Po kaŜdym uŜytkowaniu i przed kaŜdym transportem agregatu na podwoziu jezdnym naleŜy: 
 


� wyłączyć agregat prądotwórczy 
� usunąć uziemienie zespołu prądotwórczego 
� zaciągnąć hamulec ręczny podwozia (jeŜeli jest w taki wyposaŜone) 
� zwolnić i zablokować stopy stabilizujące (jeŜeli jest w takie wyposaŜone) 
� podnieść dyszel podwozia za pomocą koła postojowego powyŜej zaczepu samochodu 
� wycofać samochodem w taki sposób, aby zaczep znalazł się pod zaczepem podwozia lub oczko 


trafiło w gniazdo samochodu 
� opuścić podwozie za pomocą koła postojowego tak, aby zaczep zakleszczył się na zaczepie 


kulowym (lub po trafieniu oczka w gniazdo samochodu zabezpieczyć oczko sworzniem) 
� zaczepić linkę stalową podwozia jezdnego połączoną z jej hamulcem o stały element znajdujący się 


na samochodzie  
� zwolnić hamulec podwozia jezdnego 
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6.6. Zespoły prądotwórcze wyposaŜone w maszty oświetleniowe. 
 
 Dodatkowym wyposaŜeniem agregatów prądotwórczych marki FOGO moŜe być równieŜ maszt 
oświetleniowy. Standardowo agregat wyposaŜony w taki maszt zamontowany jest na podwoziu jezdnym. 
 Maszty oświetleniowe występować mogą w wersjach z podnoszeniem ręcznym  
jak i pneumatycznym.  W zaleŜności od potrzeb oraz mocy agregatu istnieje moŜliwość wyboru mocy 
oświetlenia z pośród: 
 


� 3 x 2 x 500W (agregaty 3-fazowe) 
� 3 x 2 x 1000W (agregaty 3-fazowe) 
� 3 x 2 x 1500W (agregaty 3-fazowe) 
� 1 x 2 x 500W lub 1000W lub 1500W (agregaty 1-fazowe) 
� 2 x 2 x 500W lub 1000W lub 1500W (agregaty 1-fazowe) 
� 3 x 2 x 500W lub 1000W lub 1500W (agregaty 1-fazowe) 


 
 Przed uruchomieniem masztu świetlnego naleŜy najpierw przeprowadzić procedurę związaną  
z podwoziem jezdnym zapisaną w p-kcie 6.5 tej instrukcji. Po uruchomieniu agregatu naleŜy podnieść 
maszt oświetleniowy ręcznie lub przy pomocy kompresora a następnie załączyć oświetlenie.  
Po zakończonej pracy naleŜy w pierwszym kroku wyłączyć oświetlenie a następnie złoŜyć maszt i wygasić 
agregat. 
 
 


6.7. Obsługa (przeglądy i testy). 
 
 Aby utrzymać zespół prądotwórczy przez długi czas w dobrym stanie, naleŜy przestrzegać 
określonych przez producenta zasad obsługi. Poleca się załoŜenie karty obsługi, w której moŜna 
odnotowywać przeprowadzone czynności, ilość godzin pracy urządzenia w kaŜdym dniu, podejmowane 
interwencje, naprawy, przeglądy, stany zawartości płynów itd. Test (powinien być wykonywany,  
co najmniej raz w miesiącu). 
 


 


UWAGA! Wszelkie prace kontrolne muszą być wykonywane na 
zablokowanym agregacie naleŜy w agregatach sterowanych ręcznie 
wdusić przycisk STOP AWARIA, wyjąć kluczyki z stacyjki, rozłączyć 
akumulatory. Przy agregatach sterowanych automatycznie: wdusić STOP 
AWARIA, automatykę ustawić w tryb RESET rozłączyć akumulatory, 
rozłączyć ładowarkę akumulatorów. 


6.7.1. Zespoły prądotwórcze sterowane ręcznie. 
 
a) naleŜy skontrolować agregat pod względem: 
 


� kontrola płynu chłodzącego 
� kontrola oleju 
� kontrola szczelności układu smarowania i chłodzeni (czy nie ma wycieków) 
� kontrola akumulatorów (stan elektrolitu i naładowania) 
� kontrola czystości chłodnicy oraz czystości wentylacji prądnicy 
� kontrola czystości elementów wentylacji czerpni wyrzutni, kanałów dolotowych 
� kontrola grzałki bloku silnika (sprawdzić przed startem czy blok silnika jest ciepły >20°C)            


 
b) uruchomić zespół prądotwórczy i sprawdzić jego parametry znamionowe (częstotliwość, napięcie) 


skontrolować szczelność układu wydechowego 
c) obciąŜyć agregat (min 30% mocy znamionowej) i pracować pod obciąŜeniem ok. 10 – 15min 


(sprawdzając parametry agregatu)  
d) po wykonanej próbie zdjąć obciąŜenie a następnie po ok. 2 min pracy na biegu jałowym zatrzymać 


agregat  
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e) ponownie skontrolować agregat jak w punkcie a) pomijając kontrole płynu chłodzącego, którą naleŜy 
wykonywać na chłodnym silniku) 


 


6.7.2. Zespoły prądotwórcze sterowane automatycznie. 
 
a) skontrolować agregat pod względem: 


� kontrola płynu chłodzącego 
� kontrola oleju 
� kontrola szczelności układu smarowania i chłodzeni (czy nie ma wycieków) 
� kontrola akumulatorów (stan elektrolitu i naładowania) 
� kontrola czystości chłodnicy oraz czystości wentylacji prądnicy 
� kontrola czystości elementów wentylacji czerpni wyrzutni , kanałów dolotowych 
� kontrola sterownika – kontrola wyświetlacza (czytelność) 
� kontrola grzałki bloku silnika (sprawdzić przed startem czy blok silnika jest ciepły >20°C) 


 
b) ustawić automatykę w tryb pracy AUTO spowodować zanik sieci zawodowej i sprawdzić poprawność 


wykonywanych procedur poprzez automatykę: 
� po zaniku sieci po określonym czasie zwłoki (ok. 5 sek) powinien nastąpić samoczynny rozruch 


silnika 
� po ustabilizowaniu pracy agregat powinien przejąć obciąŜeniem 
� podczas pracy pod obciąŜeniem (min 30% mocy znamionowej) skontrolować parametry 


elektryczne (napięcie, częstotliwość, parametry silnika) 
 
c) po ok. 10-15 min. pracy pod obciąŜeniem załączyć sieć zawodową i sprawdzić poprawność pracy 


automatyki: 
� po sprawdzeniu przez automatykę poprawności napięcia po ok. 2 min następuje przełączenie 


obciąŜenia z generatora na sieć zawodową i schładzanie agregatu ok. 2 min. 
� po tym czasie powinno nastąpić zatrzymanie agregatu i przejście w stan czuwania 


 
d) skontrolować szczelność układu wydechowego 
 
e) ponownie skontrolować agregat jak w punkcie 1. pomijając kontrole płynu chłodzącego którą naleŜy 


wykonywać na chłodnym silniku) 
 
f) w przypadku gdy nie ma moŜliwości wykonania pełnej próby z wyłączeniem sieci zawodowej a moŜna 


ją wyłączyć ręcznie naleŜy wykonać następujące czynności: 
� przełączyć automatykę w tryb ręczny MAN następnie uruchomić agregat przyciskiem START 
� po osiągnięciu przez agregat parametrów znamionowych naleŜy wyłączyć sieć zawodową 


przyciskiem MAINS  i załączyć obciąŜenia na agregat przyciskiem GEN  
� pracować pod obciąŜeniem ok. 10-15min sprawdzając parametry agregatu na wyświetlaczu 
� po zakończonej próbie przełączyć obciąŜenie na sieć przyciskiem MAINS  
� wychłodzić agregat (minimum 2 min pracy bez obciąŜenia) i zatrzymać przyciskiem STOP 
� ponownie skontrolować agregat jak w punkcie a) pomijając kontrole płynu chłodzącego, którą 


naleŜy wykonywać na chłodnym silniku) 
 
g) jeŜeli nie ma moŜliwości wykonania próby z zanikiem sieci naleŜy uŜyć przycisku TEST 


� wdusić przycisk TEST agregat powinien wystartować samodzielnie 
� pracować agregatem ok. 5 min. sprawdzając parametry znamionowe na wyświetlaczu 
� aby zatrzymać agregat wystarczy nadusić przycisk RESET lub AUTO 


 
 


 


UWAGA! JeŜeli podczas przeprowadzania testu za pomocą trybu pracy 
TEST na biegu jałowym nastąpi zanik napięcia w sieci, w ułamku sekundy 
odłączona zostanie sieć, a załączony zostanie stycznik zespołu 
prądotwórczego. 
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6.7.3. Inne czynności obsługowe. 
 


� regularnie sprawdzać filtr wlotu powietrza. Częstotliwość sprawdzania zaleŜy od pory roku  
i warunków pracy; przy naraŜeniach na zapylenie kontrola musi być przeprowadzana odpowiednio 
częściej 


� regularnie sprawdzać poziom elektrolitu w akumulatorze i w przypadku konieczności uzupełnić 
wyłącznie wodą destylowaną 


� akumulator utrzymywać w czystości 
� zbiornik paliwa powinien być prawie całkowicie pełny, aby uniknąć powstawania kondensatu 
� regularnie usuwać wodę i zanieczyszczenia ze zbiornika 
� regularnie usuwać wodę z filtru wstępnego paliwa jeŜeli silnik jest w niego wyposaŜony 
� regularnie wymieniać filtr paliwa, kiedy spada ciśnienie lub moc zespołu prądotwórczego 
� regularnie sprawdzać napręŜenie i stan pasków napędowych 
� sprawdzić raz na miesiąc prawidłowość przyłączeń elementów elektrycznych silnika do tablicy 


rozdzielczej 
� raz w roku sprawdzić panel sterujący, kontrolując, czy wszystkie zaciski są dobrze zamocowane. 


Dokładnie oczyścić przy uŜyciu odkurzacza. Sprawdzić stan i czystość przekaźników 
� w zimie minimum co dwa dni sprawdzić sprawność funkcji podgrzewania silnika 


 
O b s ł u g a  o k r e s o w a  -  p r z e g l ą d y   


 
Czynność kntrolna Silnik  


Mitsubishi 
Silnik  
Iveco 


Silnik  
Volvo 


Silnik  
John Deere 


Pierwszy przegląd (wymiana oleju 
i filtrów oleju , kontrola ogólna) 


Po 50 rh Po 100 rh Po 100 rh Po 100 rh 


Wymiana oleju Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Wymiana filtrów oleju Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Wymiana filtrów paliwa Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Wymiana filtrów powietrza Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Wymiana filtrów odpowietrzenia 
miski olejowej 


brak Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 


Wymiana płynu chłodzącego Co 500 rh Co 1000 rh Co 1000 rh Co 1000 rh 
Wymiana pasków klinowych Co 500 rh Co 1000 rh Co 1000 rh Co 1000 rh 
Ustawianie naciągów pasków 
klinowych 


Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 


Regulacja wtryskiwacza Co 500 rh Co 1000 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Regulacja luzów zaworowych Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Wyczyścić odpowietrzenie miski 
olejowej 


Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 


Wyczyścić turbospręŜarkę brak Co 2500 rh Co 2500 rh Co 2500 rh 
Sprawdzić tłumik drgań skrętnych brak Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Sprawdzenie układów EDC brak Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Sprawdzenie prądnicy  Co 250 rh Co 500 rh Co 500 rh Co 500 rh 
Kontrola izolacji generatora Co 250 rh lub co 


6 miesięcy 
Co 500 rh lub co 
6 miesięcy 


Co 500 rh lub co 
6 miesięcy 


Co 500 rh lub co 
6 miesięcy 


 
 
W przypadku nie zaistnienia przedziałów czasowych naleŜy raz do roku wykonywać przegląd roczny 
obejmujący: 
 


� wymiana oleju oraz filtrów oleju 
� wymiana filtrów paliwa 
� wymiana filtrów powietrza 
� wymiana płynu chłodzącego 
� wymiana filtrów odpowietrzenia miski olejowej 
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� kontrola ogólna zespołu prądotwórczego 
� kontrola prądnicy 
� pomiar rezystancji izolacji generatora 
� kontrola i testy układów sterowniczych agregatu 
� kontrola układów elektrycznych 
� kontrola EDC 


 


6.7.4. Wycofanie z uŜytkowania. 
 


 


UWAGA! W tym miejscu zwraca się uwagę, Ŝe zarówno generator jak  
i materiały uŜyte do jego budowy mogą powodować znaczne szkody dla 
środowiska w przypadku, jeśli nie będą w sposób prawidłowy usuwane. 


 
 
Następujące materiały muszą być dostarczone do oficjalnych miejsc utylizacji: 
 


� akumulatory rozruchowe 
� uŜyty olej 
� mieszanki wody i środków ochrony przed mrozem 
� filtry 
� materiały uŜywane do czyszczenia (np. zatłuszczone, nasiąknięte paliwem albo zanieczyszczone 


chemicznym środkami szmaty) 
 
JeŜeli generator nie będzie juŜ wykorzystywany, musi być dostarczony do organizacji zajmującej się 
oficjalnie utylizacją maszyn przemysłowych. 
 
Wszystkie materiały muszą być zbierane, segregowane, utylizowane i wykorzystywane zgodnie  
z obowiązującymi przepisami danego kraju 
 
Zabrania się kategorycznie zanieczyszczania środowiska zuŜytymi materiałami. 
 
Wszystkie odpady są potencjalnym źródłem zagroŜeń i zanieczyszczają środowisko. 
 
ZuŜyty agregat moŜe zostać dostarczony do producenta agregatów prądotwórczych marki FOGO. 
 
 


7. Dokumentacja. 
 
Razem z agregatem dostarczane są wszystkie niezbędne do jego eksploatacji dokumenty: 
 


� deklaracja CE  
� instrukcja obsługi agregatu FOGO w języku polskim  
� instrukcja obsługi producenta silnika 
� instrukcja obsługi producenta prądnicy 
� instrukcja obsługi panelu producenta sterowania 
� instrukcja obsługi wszystkich elementów dodatkowych (np. maszt oświetleniowy) 
� homologacja przyczepy (w przypadku zespołów jezdnych) 
� karta gwarancyjna i ogólne warunki gwarancji 
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8. Dostawa, rozładunek, składowanie. 
 
 


D O S T A W A  


 Producent agregatów FOGO zapewnia transport swoich wyrobów na terenie Polski. Wszystkie 
wyroby sprzedawane poza granice kraju dostarczane są na zasadach EXW magazyn centralny Wilkowice 
64-115. Do obowiązków klienta naleŜy zapewnienie rozładunku oraz składowania agregatów w miejscu ich 
przeznaczenia.  
 
 
 
 


R O Z Ł A D U N E K  


 Za rozładunek i jego bezpieczeństwo odpowiedzialny jest odbiorca urządzenia. Aby bezpiecznie 
rozładować agregat naleŜy przestrzegać ogólnych zasad bezpieczeństwa oraz przepisów BHP.  
W szczególności zwrócić uwagę na następujące punkty: 
 


� do rozładunku zawsze uŜywać dedykowanego do tego celu sprzętu (dźwig, wózek widłowy)  
o odpowiednim udźwigu 


� wszystkie haki naleŜy bezpiecznie umieścić wyłącznie w dedykowanych do tego zaczepach 
� rozładunek przeprowadzać na odpowiednio utwardzonym podłoŜu, które daje pewność 


bezpiecznego utrzymania agregatu i sprzętu rozładowującego 
 


S K Ł A D O W A N I E  


 W przypadku, gdy agregaty będę przed instalacją składowane przez dłuŜszy okres naleŜy 
przestrzegać podstawowych zasad:  
 


� przechowywać w odpowiednio przygotowanym pomieszczeniu (suche i wentylowane)  
� odpowiednio zabezpieczyć agregat przed kurzem i korozją  
� oczyścić agregat ze wszystkich ewentualnych zabrudzeń i pokryć olejem połączenia zewnętrzne, 


zamki, zawiasy etc. 
� pozamykać otwory za pomocą taśmy izolacyjnej  
� przykryć odpowiednią plandeką zapewniając jednocześnie prawidłową wentylację 
� w celu dodatkowego zabezpieczenia przed wilgocią wskazane jest uŜycie soli absorbującej wilgoć  


 
 Szczegółowe zalecenia znajdują się w instrukcjach producentów silnika, prądnicy i innych istotnych 
komponentów.  
 
 


9. Utylizacja. 
 
 Po zakończeniu eksploatacji agregatu lub jakiejkolwiek jego części naleŜy je podać odpowiedniej 
utylizacji. W szczególności dotyczy to: 
 


� płynów eksploatacyjnych (olej silnikowy, płyn chłodniczy etc.) 
� filtrów 
� akumulatorów rozruchowych 
� czyściwa oraz wszelkich materiałów nasączonych płynami eksploatacyjnymi lub olejem napędowym 


 
Materiały te muszą być przekazane odpowiednim jednostkom zajmującym się ich skupem, zbiórką  
i utylizacją.  
 
Nie wolno zanieczyszczać środowiska lub składować ich łącznie ze zwykłymi odpadami komunalnymi.  
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10. Gwarancja. 
 


 


UWAGA! PoniŜsza treść gwarancji jest jedynie informacyjna i nie jest 
podstawą do udzielenia gwarancji. Gwarancji udziela się jedynie po 
okazaniu oryginału karty gwarancyjnej dostarczanej wraz z dokumentacją. 


 
 Agregaty Fogo Sp. z o.o. gwarantuje, Ŝe dostarczone agregaty prądotwórcze są wolne od usterek  
w zakresie elementów i wykonania. Agregaty Fogo Sp.z o.o. w Wilkowicach udziela gwarancji na okres  
12 miesięcy liczonych od dnia dostawy agregatu do Kupującego. Czas gwarancji nie podlega przedłuŜeniu, 
nawet jeśli agregat nie był uŜywany. Gwarancja obejmuje produkty dostarczone bezpośrednio przez 
Sprzedawcę na warunkach określonych w niniejszej karcie gwarancyjnej i uŜytkowanych z obciąŜeniem nie 
mniejszym niŜ 30%.  
 
Gwarancja nie obejmuje: 
 


� Części podlegających zuŜyciu takich jak np. wibroizolatory, paski klinowe itp. 
� Części oraz płynów eksploatacyjnych takich jak: filtry, olej silnikowy, płyn chłodniczy, świece etc 
� Części uszkodzonych przez nieprawidłowe uŜytkowanie lub wykonywanie serwisu przez osoby  


nie uprawnione przez Agregaty Fogo Sp.z o.o. do jego wykonania 
� Części uszkodzonych na skutek nieuwaŜnego lub nieodpowiedzialnego obchodzenia się  


z urządzeniem 
� Części uszkodzonych na skutek nieprawidłowego montaŜu przez osoby nieupowaŜnione przez 


Agregaty Fogo Sp. z o.o. 
� Części uszkodzonych na skutek nadmiernej eksploatacji materiałów i urządzenia 
� części uszkodzonych na skutek zaniedbań w czynnościach konserwacyjnych 
� Części uszkodzonych z powodów niezaleŜnych od Agregaty Fogo Sp. z o.o., a w szczególności 


wyładowań atmosferycznych, działań wojennych czy terrorystycznych oraz innych przypadków 
losowych 


� Spalenia się agregatu lub poŜaru z jakiejkolwiek przyczyny 
� Produktów ze zmienionymi lub uszkodzonymi tabliczkami znamionowymi  
� Produktów, które zostały podane jakimkolwiek modyfikacjom bez pisemnej zgody producenta 


Agregaty Fogo Sp. z o.o. 
� Produktów uszkodzonych w skutek podłączenia niewłaściwych (np. uszkodzonych) odbiorników 
� Produktów, w których zostały zastosowane nieoryginalne części zamienne lub inne materiały 


eksploatacyjne 
� Produktów zalanych niezgodnymi z instrukcją obsługi płynami eksploatacyjnymi  


lub nieodpowiednim paliwem 
 


 
 Agregaty Fogo Sp. z o.o. naprawi kaŜdy produkt lub podzespół wykazujący usterkę zawinioną przez 
producenta, pod warunkiem pisemnego stwierdzenia usterki w okresie waŜności gwarancji. W przypadku 
wymiany części agregatu / zespołu prądotwórczego na nowy, czas gwarancji wydłuŜa się o okres 
niesprawności agregatu. Gwarancja dla części agregatu (nie dotyczy agregatu) biegnie od nowa jedynie  
w sytuacji, gdy cała uszkodzona z uwagi na daną część została wymieniona na nową.  
 O usterce naleŜy zawiadomić niezwłocznie nie później jednak niŜ w terminie 5 dni  
od jej zaobserwowania, pod rygorem utraty gwarancji.  
 Naprawy na koszt Agregaty Fogo Sp. z o.o. są wykonywane w fabrykach Producenta Agregaty 
Fogo Sp.z o.o. 
 Sprzejący udziela gwarancji, która obowiązuje tylko na terenie Polski. Gwarancja obowiązuje poza 
granicami Polski tylko w krajach, w których Agregaty Fogo Sp.z o.o. posiada autoryzowane 
przedstawicielstwo sprzedaŜy lub serwisu. 
 Naprawy gwarancyjne nie będą wykonywane poza granicą Polski. Wszelkie naprawy nawet  
w okresie gwarancji wykonywane poza granica Polski obciąŜają Kupującego. W sytuacji jeŜeli Kupujący 
chce aby Sprzedający wykonywał naprawę za granicą Polski naprawa taka będzie naprawą odpłatną  
w zakresie robocizny oraz dojazdu. Naprawa zostanie wykonana po wcześniejszym wpłaceniu przez 
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Kupującego zaliczki na poczet przyszłej naprawy w wysokości szacunkowych kosztów naprawy. JeŜeli 
uszkoczenie będzie kwalifikowane jako uszkodzenie podlegające naprawie gwarancyjnej, koszty nowych 
części lub ich naprawy pokryje Sprzedający. 
 Na silnik zespołu prądotwórczego oraz prądnicę Agregaty Fogo Sp.z o.o. udziela jedynie gwarancji 
producenta silników na jego zasadach i warunkach danego producenta. W tym zakresie spółka Agregaty 
Fogo jest jedynie przedstawicielem producenta silników oraz prądnic – gwaranta. Uznanie gwarancji 
zaleŜy od producenta. 
 
Postanowienia dodatkowe: 
 
 Agregaty FOGO objęte są podstawowym okresem gwarancyjnym 12 miesięcy bez limitu godzin 
pracy. Agregaty pracujące jako zasilanie rezerwowe objęte są 60 miesięcznym okresem gwarancji 
obwarowanym limitem 1000 godzin pracy. 
 Warunkiem wypełnienia zobowiązań gwarancyjnych przez Agregaty Fogo Sp.z o.o. jest 
dokonywanie przeglądów okresowych silnika wyłącznie w autoryzowanych punktach serwisowych 
Agregaty Fogo Sp.z o.o. Przeglądy muszą być potwierdzone w karcie gwarancyjnej lub ksiąŜce serwisowej 
dostarczonej wraz  
z dokumentacją agregatu. 
 Listę autoryzowanych punktów serwisowych moŜna uzyskać na stronie internetowej www.fogo.pl 
lub telefonicznie w Serwisie Centralnych: +48 65 534 11 80. 
 Lista czynności serwisowych oraz ich okresowość znajduje się w instrukcji obsługi agregatu. 
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11. Notatki. 
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9Do instalacji
wewnêtrznej


T


12 6 8 3 7 14 4 2 5 1


16.  Króciec  fazy ciek³ej             1                                                zaœlepiæ


17.   Zawór klapowy Mag-3;d-32        1


15.  Przewód uziemienia bednarka stal.PN-89/E-05003/03


14.  Manometr                            1 Wyposa¿enie zb.


13.  Rura PE 40                               polietylen       SDR 11


12.  Rura DN 32                                  stal. PN-80/H-2419


11.  Szafka  gazowa                   1 Typowa Gaspol


10.  Zawór odcinaj¹cy Dn 32      1 po³. Gwint.


9.  Zestaw redukcyjny II stop.   1


8.  Zestaw redykcyjny I stop.    1


7.  WskaŸnik max nape³nienia 1 Wyposa¿enie zb.


Wyposa¿enie zb.


Wyposa¿enie zb.


Wyposa¿enie zb.


Wyposa¿enie zb.


Wyposa¿enie zb.6.  Poziomowskaz                   1


5.  Zawór  bezpieczeñstwa      1


4.  Zawór poboru fazy ciek³ej   1


3.  Zawór poboru fazy gazowej 1


2.  Zawór  nape³niania             1
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1/01 Kl. schodowa K1


Terazzo13,64 P12B


1/02 Schowek
Wyk³adzina PVC2,70 P12B


1/03 Pom. socjalne
Wyk³adzina PVC32,65 P1


1/06 DŸwig D1


-2,84 -


1/07 Pom. porz¹dkowe 1


Wyk³adzina PVC3,85 P4


1/08 WC Damskie + dla N-S
Wyk³adzina PVC4,81 P4


1/11 komunikacja 2


Wyk³adzina PVC3,69 P2


1/16 Pom. biurowe-Kierownik


Wyk³adzina PVC35,92 P1


1/17 Pom. biurowe


Wyk³adzina PVC17,30 P1


1/18 Archiwum


Wyk³adzina PVC30,23 P5


1/19 Kl. schodowa K2


Terazzo19,34 P12B


1/20 Komunikacja 4


Wyk³adzina PVC38,54 P2


1/22 Komunikacja 6


Wyk³adzina PVC5,71 P2


1/04 Komunikacja 1


Wyk³adzina PVC96,21 P2


1/05 Wiatro³ap 1


Wyk³adzina PVC6,42 P2A


1/21 Komunikacja 5


Wyk³adzina PVC10,93 P2


1/14 Szatnia 2


Wyk³adzina PVC9,95 P2


1/10 Szatnia przepustowa 1


Wyk³adzina PVC7,65 P2


1/12 Prysznic


Wyk³adzina PVC3,02 P2


1/13 WC


Wyk³adzina PVC2,86 P2


1/15 Komunikacja 3
Wyk³adzina PVC42,46 P2


1/10.1 szatnia personelu. i ochrony
Wyk³adzina PVC5,10 P2


1/09 WC Mêskie
Wyk³adzina PVC7,66 P4


1/45 Pom. z ultrazamra¿arkami


Wyk³adzina PVC95,71 P3


1/44 Bank DNA
Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/43 Pom. z agregatem ch³od.


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/42 Laboratorium analiz 4


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/41 Laboratorium analiz 3


Wyk³adzina PVC16,05 P3


1/40 Laboratorium analiz 2


Wyk³adzina PVC15,82 P3


1/39 Laboratorium analiz 1


Wyk³adzina PVC16,50 P3


1/38 Lab. - Frakcjowanie


Wyk³adzina PVC30,97 P3


1/37 Pom. przyjmowania próbek


Wyk³adzina PVC16,89 P3


1/35 Komunikacja 7


Wyk³adzina PVC40,37 P2


1/34 Pom. tanków
Wyk³adzina PVC36,05 P3


1/33 Przedsionek pom. tanków


Wyk³adzina PVC14,55 P3


1/32 Zaplecze laboratoryjne


Wyk³adzina PVC14,73 P3


1/31 DŸwig D2


-5,81 -


1/23 Wiatro³ap 2
Wyk³adzina PVC12,71 P2


1/28 Œmietnik
Beton malowany8,48 P7A


1/29 Magazyn na odpady med.


Beton malowany8,48 P7A


1/30 Pom. porz¹dkowe 2


Wyk³adzina PVC4,01 P4A


1/25 Pom. agregatu


Wyk³adzina PVC9,89 P6


1/26 Rozdzielnia elektryczna


Wyk³adzina PVC9,71 P6


1/24 Wêze³ rozdzielczy, hydrof.


Gress10,19 P7


1/27 Pom. techniczne


Gress12,95 P7


1/36 Przedsionek 3


Wyk³adzina PVC6,90 P2A
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Systemy komunikacji | LA1‑UW24‑x – Kolumny głośnikowe


Model LA1-UW24-x to ekonomiczna kolumna głośnikowa
ogólnego przeznaczenia o mocy 24 W przeznaczona do
instalacji wewnątrz pomieszczeń, gdzie wymagana jest
skupiona kierunkowa emisja dźwięku, takich jak miejsca
kultu religijnego, obiekty konferencyjne, miejsca obrad i
stołówki. Obrotowy wspornik montażowy jest dostarczany
w zestawie. Kolumny dostępne są w kolorze czarnym lub
białym.


Podstawowe funkcje


Wytrzymała obudowa z płyty MDF (Medium Density Fiber -
średniej gęstości płyta wiórowa) pokryta jest trwałą i
łatwą w czyszczeniu warstwą winylu do wyboru w kolorze
białym lub czarnym. Front z tworzywa ABS pokryty jest
osłoną z delikatnej tkaniny w dopasowanym kolorze.


Opisywane kolumny głośnikowe wyposażone są w 4
dwustożkowe głośniki o dużej sprawności.


Certyfikaty i świadectwa


Wszystkie głośniki firmy Bosch są tak skonstruowane, aby
zapewnić nieprzerwaną emisję dźwięku o mocy
znamionowej przez 100 godzin, co jest zgodne z
wymaganiami normy IEC 268-5 (PHC). Firma Bosch
opracowała specjalny test symulujący wystąpienie
dodatniego sprzężenia akustycznego (SAFE – Simulated
Acoustical Feedback Exposure), aby wykazać, że jej
głośniki są w stanie emitować bez uszkodzenia przez
krótki czas moc dwa razy większą od ich mocy
znamionowej. Zapewnia to niezawodność działania nawet
w warunkach ekstremalnych, co daje większe zadowolenie
klienta, dłuższy czas użytkowania urządzenia oraz o wiele
mniejsze prawdopodobieństwo uszkodzenia lub obniżenia
jakości reprodukowanego dźwięku podczas eksploatacji.


Region Certyfikacja


Europa CE


Standardy bezpieczeń-
stwa


EN 60065


LA1‑UW24‑x – Kolumny głośnikowe
▶ Dobra zrozumiałość mowy i reprodukcja tła


muzycznego.


▶ Do zastosowań, gdzie ważna jest kierunkowość
promieniowania


▶ Wysoka skuteczność


▶ W zestawie obrotowy wspornik do montażu
ściennego


▶ Wykończenie w kolorze białym lub czarnym


▶ Konstrukcja z płyty MDF


▶ Zgodność z międzynarodowymi normami
bezpieczeństwa


www.boschsecurity.pl
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Planowanie


Kolumny głośnikowe montuje się przy ścianie za pomocą
dostarczanego w zestawie obrotowego wspornika
montażowego, zapewniającego dokładne ustalenie
położenia kolumny. Wygodny i łatwy w obsłudze 4-
stykowy zespół zacisków do dołączania okablowania
znajduje się na tylnej ściance kolumny. Ten zespół
zacisków umożliwia dołączanie okablowania do
poszczególnych odczepów transformatora
dopasowującego 100 V znajdującego się w obudowie.
Dzięki temu możliwy jest wybór pełnej mocy wyjściowej,
połowy lub jednej czwartej (tj. co 3 dB).


151.0 129.0
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8
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Wymiary w mm


~


Ø


Schemat połączeń


Pasmo przenoszenia


Charakterystyka kierunkowości w płaszczyźnie poziomej
(pomiar szumem różowym)
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Charakterystyka kierunkowości w płaszczyźnie pionowej
(pomiar szumem różowym)


Dołączone części


Ilość Element


1 Kolumna głośnikowa LA1-UW24-x


1 Obrotowy wspornik do montażu ściennego


Dane techniczne


Parametry elektryczne*


Moc maksymalna 36 W


Moc znamionowa 24 / 12 / 6 W


Poziom ciśnienia akustycznego
przy 24 W / 1 W (1 kHz, 1 m)


110 / 96 dB (SPL)


Efektywne pasmo przenoszenia
(-10 dB)


165 Hz - 16 kHz


Kąt zasięgu przy 1 kHz / 4 kHz (-6 dB)


   w poziomie 190° / 88°


   w pionie 30° / 8°


Wejściowe napięcie znamiono-
we


100 V


Impedancja znamionowa 417 Ω


Złącze 4-stykowe złącze wciskane


*) Parametry techniczne zgodnie z IEC 60268-5


Parametry mechaniczne


Wymiary (wys. x szer. x gł.) 841x 151 x 129 mm


Masa 5,5 kg


Kolor czarny (D) lub biały (L)


   Obudowa / front (D) odpowiada RAL 9004 / RAL 9004


   Obudowa / front (L) odpowiada RAL 9010 / RAL 7044


Parametry środowiskowe


Temperatura pracy -25 ÷ +55°C


Temperatura przechowywania -40 ÷ +70°C


Wilgotność względna <95%


Zamówienia - informacje


LA1‑UW24‑D – Kolumna głośnikowa
24 W, czarna


LA1-UW24-D


LA1‑UW24‑L – Kolumna głośnikowa
24 W, biała


LA1-UW24-L


www.boschsecurity.pl
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Robert Bosch Sp. z o.o.
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Standardowy kontroler dostępu
seria PRxx1


PR311SE


Kontrolery serii PR311SE zostały zaprojektowane 
z myślą o najbardziej popularnych rozwiązaniach 
kontroli dostępu. Mogą być wykorzystywane zarów-
no w instalacjach autonomicznych jak i sieciowych 
do 1000 użytkowników. Wszystkie kontrolery serii 
PR311SE są wyposażone w interfejs komunikacyjny 
RS485, który może zostać wykorzystany zarówno do 
ich programowania jak i do komunikacji w systemie 
sieciowym. System kontroli dostępu na bazie kon-
trolerów PR311SE może być zarządzany lokalnie za 
pośrednictwem portów szeregowych COM/USB albo 
zdalnie przez sieć komputerową WAN/LAN (wymaga-
ny interfejs UT-4).


PR311SE







Kontrolery serii
PRxx1


Karta katalogowa
PR311SE


ROGER sp.j
Gościszewo 59
82-400 Sztum
Polska


T. +48 55 272 0132
F. +48 55 272 0133
E. roger@roger.pl
I.  www.roger.pl


Dane techniczne


Parametr Wartość


Napięcie zasilania 10-15 VDC


Pobór prądu 70mA (50mA dla wersji bez klawiatury)


Kontakt anty-sabotażowy Kontakt NC, 50mA/24V, IP67


Zasięg odczytu kart kluczy Do 15 cm


Klasa środowiskowa Klasa IV, warunki zewnętrzne ogólne, 
temperatura otoczenia: -25°C- +60°C, 
wilgotność względna: 10-95% (bez 
kondensacji)


Wymiary 151.5 X 46 X 22.5 mm


Waga ≈150g


Certyfikat CE


Charakterystyka:


• Wbudowany czytnik zbliżeniowy EM 125 kHz
• Możliwość dołączenia dodatkowego czytnika zewnętrznego (obustronna 


kontrola przejścia)
• Zasilanie 12VDC
• Trzy programowalne linie wejściowe NO/NC
• Dwa programowalne wyjścia tranzystorowe 1A
• Jedno programowalne wyjście przekaźnikowe 1.5A/30V
• Komunikacja przez RS485
• Dowolna topologia magistrali komunikacyjnej
• 1000 użytkowników w systemie
• Obsługa dodatkowych użytkowników typu „gość” definiowanych indywi-


dualnie na każdym kontrolerze
• 99 harmonogramów czasowych (*)
• 250 grup dostępu (*)
• 250.000 zdarzeń w buforze (*)
• Lokalny anti-passback
• Globalny anti-passback (*)


• Globalne sterowanie stanem uzbrojenia z podziałem na strefy alarmowe (*)
• Możliwość dołączenia ekspandera we/wy typu XM-2
• Integracja z systemem alarmowym za pośrednictwem linii we/wy
• Tryby drzwi: Normalny, Zablokowane, Odblokowane i Warunkowo 


Odblokowane
• Tryby identyfikacji: Karta lub PIN, Karta i PIN, tylko Karta, Tylko PIN
• Szybkie programowanie (ok. 15 sekund na każdy kontroler w systemie)
• Szybka aktualizacja uprawnień użytkownika (ok. 3 sekund na każdy 


kontroler w systemie)
• Możliwość podziału systemu na podsystemy (maks. 250 podsystemów)
• Współbieżne konfigurowanie podsystemów (ilość podsystemów nie 


zwiększa czasu przesyłania ustawień)
• Instalacja na zewnątrz
• Ochrona antysabotażowa (tamper)
• Znak CE


(*) – funkcje dostępne tylko w systemach wyposażonych w centralę CPR32-SE


Dostępne wersje i oznaczenia


Indeks Opis


PR311SE-G Obudowa ciemnoszara, klawiatura


PR311SE-L Obudowa jasnoszara, klawiatura


PR311SE-BK-G Obudowa ciemnoszara, bez klawiatury


PR311SE-BK-L Obudowa jasnoszara, bez klawiatury


PR311SE-G-B Obudowa ciemnoszara, klawiatura z niebieskim 
podświetleniem


Widoki oraz sposób instalacji kontrolerów PR311SE oraz PR311SE-BK


LED STATUS


LED OTWARTE


LED SYSTEM 
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Inwestor:


Pracownia wiod¹ca


BeMM ARCHITEKCI Sp   z   o o


ul. Tamka  38  m.  802a,  00  355  Warszawa


Tel/fax   (22)  617 - 23 - 73;  425 - 24 - 34  e - mail bemm@bemm.pl


Pracownia instalacji sanitarnych
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1. Charakterystyka układów SZR z modułami automatyki  
typu MAX-2S 


Układy samoczynnego załączania rezerwy zasilania (SZR) z modułami automatyki 
typu MAX-2S są przeznaczone do zapewnienia ciągłości zasilania niskim napięciem 
odbiorców energii elektrycznej: 


o kategorii II (średniej) – np. wysokie budynki mieszkalne,  
o kategorii III (wysokiej) – np. duże hotele, szpitale, stacje radiowe i 


telewizyjne, dworce kolejowe, porty lotnicze, stacje rozdzielcze wysokich 
napięć 


oraz do współdziałania z innymi urządzeniami zasilania bezprzerwowego odbiorców 
kategorii IV (najwyższej) – np. sale operacyjne, bankowe systemy komputerowe.  


Układ SZR z modułem automatyki typu MAX-2S może być zbudowany z czterech lub 
pięciu aparatów wykonawczych (wyłączników lub rozłączników) o prądzie znamionowym 
od 40A do 6300A. Automatyka SZR modułu typu MAX-2S dedykowana dla dwóch źródeł 
(zasilaczy) może pracować według jednego wybranego z sześciu diagramów SZR 
przedstawionych w tablicy 1. W przypadku modernizacji lub rozbudowy układu SZR np. 
o dodatkowy wyłącznik sprzęgłowy lub sekcyjny, moduł automatyki typu MAX-2S może 
być w ciągu kilku sekund przeprogramowany do pracy według innego z wymienionych 
diagramów. Cecha ta umożliwia również przeniesienie używanego już modułu 
automatyki typu MAX-2S z jednego układu SZR do drugiego.  
  Ponadto moduł automatyki typu MAX-3S jest wyposażony w panel 
operatorski, który umożliwia miejscową lub zdalną wizualizację pracy układu SZR.  
 


Tablica 1. Schematy i diagramy łączeń SZR realizowane przez moduł typu MAX-2S 
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Moduły automatyki typu MAX-2S w wyniku pobudzenia podnapięciowego mogą 
sterować przełączeniami źródeł zasilania przy przerwach w zasilaniu trwających dłużej 
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niż 1 sekundę. Czas zwłoki reakcji SZR na zanik napięcia można dopasować do 
działania urządzeń zasilających i odbiorczych. Na przykład w celu wyeliminowania 
zbędnego zadziałania SZR w wyniku przemijających zakłóceń w sieciach rozdzielczych 
średniego napięcia i działania samoczynnego powtórnego załączenia (SPZ) nastawa 
zwłoki reakcji SZR powinna być większa niż 3 sekundy. Do działania urządzeń 
zasilających i odbiorczych można również dopasować czas zwłoki reakcji SZR na 
powrót napięcia. 


Czas wykonania pełnego cyklu zadziałania SZR, liczonego od chwili pobudzenia 
otwarcia pierwszego łącznika (wyłącznika/rozłącznika) do chwili zamknięcia ostatniego 
łącznika, wynosi od 2,5 – 3,5 sekundy.  


Układ SZR z modułem typu MAX-2S zapewnia: 
• automatyczne przełączanie zasilania pomiędzy źródłem (zasilaczem) 


podstawowym a rezerwowym, którym może być również agregat prądotwórczy; 
• możliwość dopasowania czasu zwłoki reakcji SZR na zanik i powrót napięcia do 


czasu działania układów SZR w rozdzielniach nadrzędnych oraz nastaw 
czasowych zabezpieczeń; 


• automatyczne uruchamianie agregatu prądotwórczego i kontrolę jego gotowości 
do przyjęcia obciążenia;  


• automatyczne lub po ręcznym potwierdzeniu przełączanie powrotne na zasilanie 
podstawowe i zatrzymywanie agregatu prądotwórczego po zadanym czasie 
wybiegu; 


• wzajemne podwójne blokady elektryczno-programowe i ew. mechaniczne 
aparatów wykonawczych przed załączeniem źródeł do pracy równoległej; 


• ręczne miejscowe sterowanie aparatami wykonawczymi; 
• wyłączenie przeciw pożarowe (awaryjne) - miejscowe lub/i zdalne - źródeł za 


pomocą „głównego wyłącznika prądu”; 
• sygnalizację optyczną obecności prawidłowych napięć źródeł, położenia 


(otwarty/zamknięty) głównych styków łączników, wyłączenia przeciw-pożarowego 
(awaryjnego) oraz prawidłowego działania automatyki SZR; 


• kontrolę wykonania dyspozycji zamknięcia i/lub otwarcia przez aparaty 
wykonawcze;  


• kontrolę zadziałania wyzwalaczy nadprądowych wyłączników ; 
• zdalną lub miejscową wizualizację pracy układu SZR wraz z wyświetlaniem 


komunikatów o zakłóceniach. 
Moduły automatyki SZR typu MAX-2S są zbudowane w oparciu o trzy jednostki logiczne: 


dwa serii EASY800 oraz panel operatorski serii MFD. Każda jednostka logiczna realizuje 
własny program kontrolując pracę pozostałych. Odwzorowanie położenia styków aparatów 
wykonawczych oraz blokady ich załączenia są realizowane niezależnie przez dwie jednostki 
logiczne. Tak więc, sygnał załączenia każdego łącznika powstaje na drodze dwóch 
szeregowo połączonych styków wyjściowych dwóch różnych jednostek logicznych.  


Kodowanie diagramu pracy SZR spośród przedstawionych w tablicy 1 jest najważniejszą 
czynnością przed pierwszym uruchomieniem modułu automatyki typu MAX-2S, gdyż 
decyduje również o działaniu blokad łączników głównych SZR. Dlatego też wykonuje się go 
poprzez założenie odpowiednich mostków na listwie zaciskowej modułu. Po załączeniu 
zasilania modułu automatyki kod binarny wybranego diagramu SZR zostaje odczytany i 
przesłany do wszystkich jednostek logicznych. Na wyświetlaczu panelu operatorskiego 
pojawia się „tabliczka znamionowa” z oznaczeniem typu i wersji modułu oraz pulsujący napis 
z symbolem wybranego diagramu. Do potwierdzenia wybranego diagramu wymagane będzie 
przyciśnięcie zainstalowanego na obudowie modułu przycisku „Zatwierdzenie diagramu”. 
Kod diagramu zostaje zapamiętany w jednostkach logicznych i przyjęty do realizacji w 
zakresie blokad ręcznego załączania łączników oraz pracy układu SZR. Każda późniejsza 
zamierzona lub przypadkowa zmiana podłączenia mostków wyboru diagramu powoduje 
zablokowanie pracy modułu. Ponowne jego uruchomienie wymaga powtórzenia procedury 
potwierdzania wyboru diagramu. 
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Wyświetlany diagram układu SZR jest animowany w zakresie położenia łączników, pracy 
zasilaczy oraz uruchamiania agregatu prądotwórczego. Sterowanie automatyczne jest 
sygnalizowane na panelu za pomocą diody LED barwy zielonej. Natomiast usterki i 
zakłócenia w pracy są sygnalizowane za pomocą pulsującej diody LED barwy czerwonej 
oraz wyświetlanych komunikatów alarmowych. Kolejne wyświetlane strony są przeznaczone 
do zadawania i odczytywania czasu zwłoki reakcji SZR na zanik i powrót napięcia oraz czas 
wybiegu agregatu.  


Po zatwierdzeniu diagramu SZR następuje samoczynna kontrola odwzorowania 
wyłączników lub/i rozłączników oraz dokonują się sprawdzenia poprawności połączeń 
zewnętrznych modułu automatyki. W dalszej kolejności przeprowadza się próbę sterowania 
ręcznego i sygnalizacji a następnie sterowania automatycznego układu SZR. 


2. Funkcjonowanie układu SZR z modułem typu MAX-2S 


2.1 Sygnalizacja miejscowa 
Do sygnalizacji miejscowej w układu SZR zastosowano lampki (LED) o trwałości 


100.000 h. Za pomocą sygnalizacji przekazywane są informacje o: 
• obecności prawidłowego napięcia zasilania każdego źródła (zasilacza) - lampka 


barwy białej (H1, H2); 
• stanie załączenia (zamknięcia) łączników (Q1, Q2, Q3, Q4 i ew. Q5) - lampka 


barwy zielonej w obudowie zblokowanych przycisków (S1, S2, S3, S4 i ew. S5); 
• trybie sterowania ”Sterowanie automatyczne – SZR odblokowany” – przełącznik 


barwy żółtej (S10) podświetlony / „Sterowanie ręczne – SZR zablokowany ”- 
przełącznik (S10) nie podświetlony; 


• sytuacji alarmowej – zadziałanie wyzwalacza wyłącznika oraz zakłócenia 
działania układu SZR np. niewykonania przez aparaty wykonawcze cyklu 
przełączania zasilania, itp. – miganie podświetlenia barwy żółtej przełącznika 
„Sterowanie automatyczne” (S10); 


• wyłączenia pożarowego (awaryjnego) łączników (Q1, Q2, Q3, Q4 i ew. Q5) – 
czerwony przycisk (S101) podświetlony. 


Moduł automatyki jest standardowo wyposażony w zasilacz UPS do podtrzymywania 
sygnalizacji w czasie braku zasilania zewnętrznego. 


2.2 Sterowanie ręczne  
Podświetlany przełącznik (S10) służy do wyboru trybu sterowania 


„Automatyczne”/”Ręczne”. Do sterowania ręcznego aparatami na elewacji pola SZR 
rozdzielnicy zainstalowano podwójne przyciski (S1, S2, S3, S4 i ew. S5). W trybie sterowania 
ręcznego przyciskami (S1, S2, S3, S4 i ew. S5) można załączać i wyłączać łączniki - z 
wykluczeniem operacji objętych blokadami. Blokady uniemożliwiają jednoczesne zamknięcie 
łączników podających zasilanie z dwóch zasilaczy na te same szyny.  


Sterowanie ręczne funkcjonuje przy prawidłowym zasilaniu z przynajmniej jednego 
źródła zasilania.  


Jeżeli w sterowaniu automatycznym zostanie uruchomiony agregat prądotwórczy, to 
po przełączeniu do trybu sterowania ręcznego agregat zostanie zatrzymany. 


 
Uwaga! Blokady elektryczne nie obejmują przycisków sterowania mechanicznego, 
zainstalowanych bezpośrednio na frontowej płaszczyźnie obudowy 
wyłączników/rozłacznikow! 


2.3 Sterowanie automatyczne 
Po przełączeniu przełącznika (S10) do pozycji „Sterowanie automatyczne” zapala się 


żółte podświetlenie przełącznika i: 
• pali się światłem ciągłym w przypadku spełnionych warunków sterowania 


automatycznego, 


 4







 5


• miga w przypadku nie spełnienia warunków sterowania automatycznego. 
Sterowanie ręczne (elektryczne – przyciskami S1, S2, S3, S4 i ew. S5) łącznikami zostaje 
zablokowane. Przy spełnionych warunkach sterowania automatycznego położenie łączników 
zostanie automatycznie skorygowane adekwatnie do bieżących warunków zasilania, zgodnie 
z wybranym diagramem łączeń, łącznie z uruchomieniem agregatu prądotwórczego, kontroli 
jego napięcia i gotowości do przyjęcia obciążenia oraz czasu jego wybiegu. 


Czas zwłoki reakcji układu SZR na zanik napięcia sieci ustawiony fabrycznie na 3 
sekundy (3000 ms) może być korygowany przez użytkownika w zakresie 500ms–30.000ms 
za pośrednictwem klawiszy i wyświetlacza tekstu – p. 4.5.  


Czas zwłoki reakcji układu SZR na powrót napięcia sieci ustawiony fabrycznie na 6 
sekund (6000 ms) może być korygowany przez użytkownika w zakresie 500ms–30.000ms za 
pośrednictwem klawiszy i wyświetlacza tekstu – p. 4.5.  


Czas pracy generatora do zatrzymania po powrocie napięcia sieci (czas wybiegu) 
ustawiony fabrycznie na 1 minutę może być korygowany przez użytkownika w zakresie 1–90 
min za pośrednictwem klawiszy i wyświetlacza tekstu – p. 4.5.  


2.4 Usterki i awarie 
W trybie sterowania automatycznego w przypadku: 


• zadziałania wyzwalacza nadprądowego wyłącznika; 
• niewykonania przez łącznik automatycznego cyklu wyłączenia lub załączenia; 


nastąpi zablokowanie sterowania automatycznego SZR. Jest to sygnalizowane przez 
migające podświetlenie przełącznika „Sterowanie ręczne”/„Sterowanie automatyczne” (S10). 
W celu przywrócenia sterowania automatycznego, należy w trybie sterowania ręcznego, 
usunąć przyczynę zakłócenia i ponownie przełączyć w tryb sterowania automatycznego. 


W trybie sterowania automatycznego migające podświetlenie przełącznika „Sterowanie 
ręczne”/„Sterowanie automatyczne” (S10) sygnalizuje również, że w ciągu 30 sekund od 
chwili zamknięcia obwodu uruchamiającego agregat prądotwórczy nie powstanie sygnał 
potwierdzenia jego gotowości do przyjęcia obciążenia lub przekaźnik kontroli zasilania nie 
rozpozna prawidłowej wartości napięć.  


Zarówno w trybie sterowania ręcznego jaki automatycznego w przypadku: 
• błędu odwzorowania położenia styków jednego z łączników głównych SZR; 
• usterki jednostki logicznej modułu automatyki lub połączeń pomiędzy jednostkami 


logicznymi; 
nastąpi zablokowanie ręcznego (za pomocą przycisków S1, S2, S3, S4 i ew. S5) załączania 
łączników SZR i jego sterowania automatycznego. Jest to sygnalizowane przez migające 
podświetlenie przełącznika „Sterowanie ręczne”/„Sterowanie automatyczne” (S10). Po 
zlokalizowaniu i usunięciu przyczyny usterki należy sprawdzić poprawność wybranego 
diagramu SZR oraz przeprowadzić próbę sterowania ręcznego łącznikami SZR. 


Wyłączenie za pomocą wyłącznika awaryjnego (przeciw-pożarowego) blokuje 
sterowanie automatyczne SZR i jest sygnalizowane odrębną lampką – p.2.5. 


2.5 Wyłączenie awaryjne i p. pożarowe (GWP) 
Przycisk dłoniowy (S100) stanowi wyłącznik awaryjny (ppoż.). Naciśnięcie tego 


przycisku powoduje, niezależnie od bieżącego trybu sterowania i stanu zasilania, wyłączenie 
zamkniętego w danej chwili łącznika mocy SZR. W stanie tym zostaje zablokowane ręczne 
załączanie wymienionych aparatów oraz sterowanie automatyczne SZR. Przycisk ten może 
być powielony poza rozdzielnicą (GWP). 


Po zadziałaniu wyłączenia awaryjnego (przeciw-pożarowego) zapala się 
podświetlenie czerwonego przycisku (S101). Stan ten zostaje zapamiętany w przez 
jednostkę logiczną. W celu przywrócenia zasilania rozdzielnicy należy „odciągnąć” wciśnięty 
przycisk S100 i/lub GWP oraz w trybie sterowania ręcznego nacisnąć podświetlony przycisk 
S101. Jeśli wyłączony łącznik pozostał w pozycji „wyzwolony” (TRIP) należy go wyłączyć w 
trybie sterowania ręcznego. 
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Wyłączenie przeciw pożarowe funkcjonuje przy istniejącym zasilaniu z przynajmniej 
jednego źródła. Wciśnięcie przycisku S100 lub GWP przy braku zasilania z obu źródeł 
przygotowuje układ do wyłączenia bezpośrednio po pojawieniu się napięcia z przynajmniej 
jednego źródła.  


2.6 Wizualizacja pracy układu SZR 
Panel operatorski pełni rolę miejscowej lub zdalnej wizualizacja pracy układu SZR. Na 


wizualizację składa się: 
• wyświetlany diagram układu SZR animowany w zakresie położenia wyłączników 


oraz pracy zasilaczy; 
• Dioda LED barwy zielonej sygnalizująca sterowanie automatyczne; 
• Dioda LED barwy czerwonej oraz wyświetlane komunikaty alarmowe informujące 


o usterkach i zakłóceniach w pracy układu SZR.  
Na pierwszej stronie wyświetlacza znajduje się schemat ideowy układu SZR zawierający 


animowane symbole graficzne transformatora, generatora i łączników jak w tablicy 1. Przy 
czym: 


• pogrubienie symbolu transformatora i generatora oznacza, że wskazany zasilacz 
dostarcza prawidłowe napięcie; 


• zamknięcie i otwarcie łącznika jest wskazywane przez odpowiednią zmianę jego 
symbolu graficznego;  


• strzałka przy osi symbolu generatora oznacza wystawienie przez układ automatyki 
sygnału uruchamiania i pracy agregatu prądotwórczego. 


Sygnalizacja trybu sterowania jest realizowana przy pomocy diod LED znajdujących się na 
obudowie panelu operatorskiego. Sterowanie automatyczne jest sygnalizowane przez 
ciągłe świecenie zielonej diody LED.  


Zakłócenie w trybie sterowania automatycznego SZR jest sygnalizowane przez miganie 
zielonej diody LED na przemian z czerwoną diodą LED. Natomiast w usterka w trybie 
sterowania ręcznego jest sygnalizowane miganiem czerwonej LED. W każdym przypadku 
diagram SZR jest zastępowany komunikatem o usterce: 


• Awaria Q1 , Awaria Q2, Awaria Q3, który oznacza zadziałanie jego wyzwalacza 
nadprądowego nie wykonanie cyklu załącz lub wyłącz przez wskazany łącznik lub błąd 
odwzorowania jego położenia;  
• Awaria agregatu, który oznacza, że w ciągu 20 sekund od wystawienia sygnału 
uruchomienia agregatu nie stwierdzono prawidłowego wytwarzanego przez niego 
napięcia lub potwierdzenia gotowości do przyjęcia obciążenia.  


Sygnalizacja i wymienione komunikaty alarmowe są anulowany samoczynnie po ustąpieniu 
przyczyny zakłócenia.  


Komunikat Wył. P.POŻ oznacza wciśnięcie przycisku dłoniowego wyłączenia 
awaryjnego i konieczność jego zresetowania w trybie sterowania ręcznego wg p. 2.5. 


Komunikat Awaria STEROWANIA oznacza uszkodzenie, brak zasilania jednostki 
logicznej lub przerwanie komunikacji z panelem operatorskim. W takim przypadku 
wizualizacja pracy układu SZR nie działa i konieczne jest przeprowadzenie diagnostyki pracy 
jednostek sterownika logicznego. 


3. Konfigurowanie i montaż układu SZR  


3.1  Dobór typu i wyposażenia aparatów wykonawczych 
Dobór aparatów wykonawczych (wyłączników i/lub rozłączników) w zakresie typu, prądu 


znamionowego, zdolności łączeniowej wykonuje Zamawiający w zależności od istniejących 
lub projektowanych warunków zasilania oraz przewidywanego obciążenia.  
Wyposażenie dobranych wyłączników i/lub rozłączników należy skompletować na podstawie 
Tablicy 2. 
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Tablica 2. Wymagane i opcjonalne wyposażenie wyłączników i rozłączników 
 


 
Prąd 


znamionowy 
(AC1) 


 


 
Typ  


Wyposażenie:  
W – Wymagane
O – Opcja 
 


 
Nazwa 


 
40-250A 
250-630A 


630-1600A 
  


 
NZM2, N2 
NZM3, N3 
NZM4, N4 


 
W 


 
Wyłącznik lub rozłącznik 


 NZM...-XR208-240AC W Napęd zdalny  
 NZM…-XA208-250AC/DC W Wyzwalacz wzrostowy 
 M22-K10 W Normalny styk pomocniczy  


(1szt zwierny  dla 1 wył.) 
 M22-K01 W Normalny styk pomocniczy 


(1szt  rozwierny  dla 1 wył.) 
 M22-K01 W Wskaźnik wyzwolenia  


 (1szt rozwierny  dla 1 wył.) 
630-6300 A IZM... lub IN... W Wyłącznik lub rozłącznik 


 IZM-XM230AC/220DC  
 


W Napęd silnikowy 


 IZM-XE/A230AC/220DC 
 


W Wyzwalacz wzrostowy 


 IZM-XE/A230AC/220DC W Elektromagnes załączający 


 IZM-XE/A230AC/220DC 
 


W1) Drugi wyzwalacz wzrostowy 


 IZM-XHIA W Wskaźnik wyzwolenia 
 IZM-XKL W Wtyczka przewodów pomocniczych


(dla wykonania stacjonarnego) 
 IZM-XHI22 O Styki pomocnicze 
 IZM-XMV O Blokada mechaniczna  


dla 2 wył. – 2 szt. 
  


1)  Wyzwalacze wzrostowe są wymagane dla wyłączenia przeciw-pożarowego 
   (awaryjnego) wyłączników  i/lub  rozłączników  układu SZR.  


3.2  Zakres dostawy modułu automatyki SZR 
W ramach dostawy modułu automatyki SZR otrzymuje się:  


• zintegrowany moduł automatyki SZR wyposażony w listwy zaciskowe o danych 
wg tablicy 3, 


• panel operatorski z przewodem do połączenia z modułem automatyki, 
• zasilacz bezprzerwowy UPS o danych wg tablicy 4, 
• elementy sygnalizacyjno-sterownicze (luzem) – zgodnie z wykazem 


zamieszczonym w części rysunkowej niniejszej dokumentacji,  
• niniejszą dokumentację techniczno-ruchową, 
• deklarację zgodności z odpowiednimi normami wystawioną przez producenta, w 


tym z certyfikatem bezpieczeństwa CE i B..  
 


UWAGA! 
Moduł automatyki jest przeznaczony do zabudowania we własnym zakresie w 
rozdzielnicy oraz do połączenia z aparatami wykonawczymi i elementami sterowniczo-
sygnalizacyjnymi. Firma Moeller Electric Sp. z o.o. gwarantuje  prawidłowe 
funkcjonowanie układu SZR tylko w przypadku zastosowania oryginalnych aparatów 
oraz wykonania montażu i połączeń zgodnie z wytycznymi niniejszej dokumentacji 
oraz dokumentacji wyłączników i/lub rozłączników.  
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3.3 Montaż modułu automatyki i panelu operatorskiego 
Wymagania dotyczące miejsca zainstalowania rozdzielnicy przeznaczonej do montażu 


modułu automatyki i jej budowy wynikają z warunków określonych w Tablicy 3. W 
szczególności: 


o Każda linia zasilającą ze źródeł pracujących w układzie SZR powinna być 
wyposażona w rozdzielnicy SZR w ograniczniki przepięć klasy B; 


o Odległość zainstalowanego modułu automatyki od obwodów mocy powinna 
wynosić co najmniej 150 mm (w każdym kierunku). 


Moduł automatyki należy przymocować do konstrukcji wewnętrznej pola rozdzielnicy. 
Rozstaw otworów mocujących przedstawiono na str. 10 części rysunkowej niniejszej 
dokumentacji.  


Do montażu panel operatorski na wybranej elewacji rozdzielnicy wykonać dwa otwory 
∅22,5mm rozmieszczone w poziomie w odległości 30 mm. Po przykręceniu panelu 
operatorskiego zamocować od strony wewnętrznej elewacji układ logiczny MFD. 


 
 
 
 


Tablica 3. Dane techniczne modułu automatyki 
Wymiary zewnętrzne  
S x W x G  


 
375 x 480 x 115 mm 


Masa  9,3 kg 
Podstawowy układ logiczny 
i terminal wizualizacji 


Przekaźniki programowalne typu EASY 819-AC-RC (master)+  
EASY 618-AC-RE (rozszerzenie)+ 


EASY 819-AC-RCX (1. active slave) 
Układ logiczny 
z wyświetlaczem wielofunkcyjnym 


MFD-AC-CP8-NT (2. active slave) +  
MFD-80-D (panel operatorski)  


Montaż modułu automatyki Płyta stalowa do umocowania w polu rozdzielnicy za pomocą śrub
Montaż panelu operatorskiego w 
wyposażeniu standardowym 


Mocowanie na elewacji rozdz. po wykonaniu dwóch otworów 
∅22,5mm 


Temperatura pracy  -25°C ... +55°C (IEC 60 068-2) 
Temperatura dokonywania zmian 
nastaw czasu zwłoki  


0°C ... +55°C (IEC 60 068-2) 


Wilgotność względna 5 ... 95% 
Ciśnienie powietrza 795 ... 1080hPa 
Stopień ochrony  IP20 (IEC/EN 60529)0 
Pozycja mocowania pionowa 
Zasilanie modułu  3x 400/230V, 50Hz (+10%/-15%)  


samoczynnie przełączalne źródło podstawowe / źródło rezerwowe 
1./ źródło rezerwowe 2. z blokadą mechaniczną  


Maksymalny pobór mocy podczas 
realizacji cyklu SZR 


 
1400 VA 


Napięcie pracy obwodów 
sterowniczych i sygnalizacyjnych 


230V, 50Hz za pośrednictwem zasilacza UPS 
z przewodem skrajnym i neutralnym izolowanym względem  


przewodów skrajnych, neutralnego oraz ochronnego rozdzielnicy 
Pobudzenie SZR  Zanik lub obniżenie przynajmniej jednego napięcia fazowego sieci 


poniżej wartości 195V 
Zakres regulacji czasu zwłoki 
reakcji SZR na zanik napięcia 


0,1 ... 30 sekund z dokładnością 0,1s 
nastawa fabryczna 3,0 s 


Zakres regulacji czasu zwłoki 
reakcji SZR na powrót napięcia  


0,1 ... 30 sekund z dokładnością 0,1 s 
nastawa fabryczna 6,0 s 


Zakres regulacji czasu wybiegu 
agregatu prądotwórczego po 
powrocie napięcia sieci 


1 ... 90 minut z dokładnością 1 min 
nastawa fabryczna 1 min 
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Maksymalna odległość 
elementów sterowniczo-
sygnalizacyjnych od zacisków 
modułu automatyki 


 
50 m 


Standardowa długość przewodu 
połączeniowego panelu 
operatorskiego z modułem 
automatyki 


 
1,5 m  


 


Maksymalna długość przewodu 
połączeniowego panelu 
operatorskiego z modułem 
automatyki 


 
40 m, 


 
do 1000m – na zapytanie  


 


3.4 Zainstalowanie zasilacza bezprzerwowego UPS 
Miejsce zainstalowania zasilacza UPS – wg instrukcji. 


Odległość zainstalowanego zasilacza UPS od obwodów mocy powinna wynosić co najmniej 
150 mm (w każdym kierunku). Po ustawieniu zasilacza UPS pozostawić jego obwody 
wejściowe i wyjściowe niepodłączone aż do zakończenia prac opisanych w p. 3.5. 
 


Uwaga: Zasilacz UPS posiada własne źródło energii. Gniazda wyjściowe mogą 
być pod napięciem nawet wówczas, jeśli UPS nie jest podłączony do gniazda 
zasilającego. 
 


Po zakończeniu prac elektro-montażowych i przeprowadzeniu kodowania diagramu SZR 
– p. 4.1 połączyć obwód wejściowy i wyjściowy zasilacza UPS z modułem automatyki typu 
MAX-2S za pomocą wtyczek zgodnie ze schematem – str. 12.  
 
 
 
 


3.5  Wykonanie obwodów kontrolnych, sterowniczych i sygnalizacyjnych 
Obwody (L1, L2, L3, N) kontroli napięcia należy wyprowadzić sprzed zacisków (od strony 


zasilania) wyłączników/rozłączników Q1, Q2 i połączyć za pomocą przewodów (min. 2,5 
mm2) w podwójnej izolacji z zaciskami wyłączników 1Q1, 1Q2 modułu automatyki – str. 11 
części rysunkowej. W przypadku montażu modułu automatyki w innym polu rozdzielnicy niż 
wyłączniki/rozłączniki Q1, Q2, obwody kontroli napięcia  w polach wyłączników/rozłączników  
należy zabezpieczyć bezpiecznikami topikowymi 16A. 


Uwaga: W związku z tym, że moduł automatyki nie kontroluje kolejności i zgodności 
faz, przy wykonywaniu ww. połączeń należy uzgodnić przewody skrajne obu źródeł. 


Dostarczone elementy sterowniczo-sygnalizacyjne (lampki, przyciski, przełącznik) należy 
zainstalować w otworach wykonanych w płycie elewacji pola rozdzielnicy. Połączenia 
wykonać godnie ze schematem zamieszczonym na str.13 i 14 (uwaga ! napięcie 230V 50Hz) 
wykorzystując listwę zaciskową modułu automatyki X10.  


Jeśli układ nie będzie wyposażony w przycisk zdalnego wyłączenia P.POŻAROWEGO 
(GWP) lub miejscowego wyłączenia awaryjnego (S100), należy zewrzeć pozostające zaciski 
listwy X10. Jeśli układ nie będzie wyposażony ani w przycisk zdalnego wyłączenia 
P.POŻAROWEGO (GWP) ani w przycisk miejscowego wyłączenia awaryjnego (S100), 
należy pozostawić niepołączone zaciski listwy X10: 1 - 8 oraz nie podłączać przycisku 
kasowania (S101) do zacisków X10:5,9 – str. 11. 


Do zacisków X10:13,14 można podłączyć przycisk lub przełącznik (S11) zezwalający 
na powrotne przełączenie na zasilanie podstawowe. Jeśli zainstalowany tam mostek 
pozostanie, moduł automatyki SZR będzie realizował automatyczny powrót na zasilanie 
podstawowe. 
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Obwody (styki bezpotencjałowe) uruchamiania agregatu prądotwórczego oraz kontroli 
potwierdzenia jego gotowości do przyjęcia obciążenia połączyć do zacisków listwy X11 - 
str.12. W przypadku zastosowania agregatu nie wyposażonego w styk potwierdzenia jego 
gotowości do przyjęcia obciążenia, zaciski X11:1,2 zewrzeć. 


Obwody sterowniczo-sygnalizacyjne wyłączników/rozłączników należy połączyć z 
listwami zaciskowymi X1 (dla Q1) , X2 (dla Q2) , X3 (dla Q3), X4 (dla Q4) i ew. X5 (dla Q5) 
zgodnie ze schematem odpowiednim dla zastosowanego typu aparatu : 


o rys. str. 16, 17, 18, 19, 20 dla NZM2 – NZM4,  
o rys. str.21, 22, 23, 24, 25 dla IZM. 


W przypadku zastosowania rozłącznika zamiast wyłącznika należy założyć mostek 
zwierający zaciski nr 1-4 odpowiedniej listwy X1 i/lub X2, X3, X4, X5.  


Jeśli układ nie będzie wyposażony w przycisk zdalnego wyłączenia P.POŻAROWEGO 
(PWP) oraz miejscowego wyłączenia awaryjnego, nie należy podłączać wyzwalaczy 
wzrostowych aparatów NZM. i drugich wyzwalaczy wzrostowych aparatów IZM. 


3.6 Podłączenie panelu operatorskiego 
Jednostkę logiczną panelu operatorskiego połączyć z modułem automatyki typu MAX-


3S zgodnie ze schematem zamieszczonym na str. 16 części rysunkowej. Do połączenia 
gniazd „NET” wykorzystać dostarczony razem z modułem przewód. Zasilanie 230V wykonać 
za pomocą izolowanego przewodu 2x1,5m2 . 


4. Procedura uruchamiania układu SZR 
Uwaga 1 : Uruchamianie układu SZR przeprowadzić po wykonaniu badań odbiorczych 
rozdzielnicy z układem SZR !  
 
Uwaga 2 : Podczas badań odbiorczych rozdzielnicy i zainstalowanych aparatów 
wyłączniki 1Q1 i 1Q2 modułu automatyki SZR powinny być wyłączone ! 
 


4.1 Kodowanie diagramu SZR 
Po zainstalowaniu modułu automatyki i wykonaniu jego połączeń zewnętrznych należy 


zakodować diagram pracy SZR. Kodowanie diagramu pracy SZR wybranego spośród 
przedstawionych w tablicy 1 decyduje również o działaniu blokad łączników głównych SZR. 
Przy wyłączonym zasilaniu modułu automatyki z obu źródeł zasilania oraz przy wyłączonym 
zasilaczu UPS należy wykonać trwałe połączenia (mostki) na listwie zaciskowej modułu 
X10:15-22 zgodnie z rys. – str. 12.  


Po wykonaniu mostków należy upewnić się, że łączniki główne SZR Q1, Q2, Q3, Q4 i 
ew. Q5 są otwarte oraz przełącznik (S10) „Sterowanie ręczne”/”Sterowanie automatyczne” 
znajduje się w pozycji „Sterowanie ręczne”. Następnie załączyć zasilanie modułu automatyki 
z jednego źródła (1Q1 lub 1Q2) oraz włączyć zasilacz UPS.  


 
Uwaga : Podczas uruchamiania układu SZR każda z sekcji rozdzielnicy SZR może 
znaleźć się pod napięciem ! 


 
Po załączeniu zasilania na wyświetlaczu panelu operatorskiego pojawi się „tabliczka 


znamionowa” (strona „0”) z oznaczeniem typu i wersji modułu oraz pulsujący napis z 
symbolem wybranego diagramu.  


Do potwierdzenia wybranego diagramu wymagane jest przyciśnięcie przez 5 sekund 
zainstalowanego na obudowie modułu automatyki przycisku (S102) „Zatwierdzenie 
diagramu”. Kod diagramu zostaje zapamiętany i przyjęty do realizacji. Jest to sygnalizowane 
ustaniem pulsowania symbolu wybranego diagramu. Po przyciśnięciu klawisza „OK.” lub 
samoczynnie po kilkunastu sekundach chwili pojawi się schemat wybranego diagramu. 
Powrót do strony „0” dokonuje się za pomocą klawisza „ESC”. 
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Każda późniejsza zamierzona lub przypadkowa zmiana podłączenia mostków wyboru 
diagramu powoduje zablokowanie pracy modułu. Ponowne jego uruchomienie wymaga 
powtórzenia procedury potwierdzania wyboru diagramu. Skasowanie z wyświetlacza 
poprzedniego diagramu i powrót do strony „0” dokonuje się za pomocą klawisza „ESC”. 


4.2 Kontrola odwzorowania 
Po zatwierdzeniu diagramu SZR następuje samoczynna kontrola odwzorowania 


wyłączników lub/i rozłączników oraz dokonują się sprawdzenia poprawności połączeń 
wewnętrznych modułu automatyki.  


W ciągu 2 sekund od zatwierdzenia diagramu następuje samoczynne sprawdzenie 
prawidłowości dwu-bitowego odwzorowania położenia łączników głównych Q1, Q2, Q3, Q4 i 
ew. Q5. W przypadku, gdy oba kontrolowane styki pomocnicze (nc i no) łącznika głównego 
są jednocześnie otwarte lub jednocześnie zamknięte uruchamiana jest sygnalizacja za 
pomocą szybko migającego podświetlenia (S10) „Sterowanie ręczne”/”Sterowanie 
automatyczne”.  


Przy prawidłowym odwzorowaniu położenia łączników głównych – jeden styk otwarty, a 
drugi zamknięty, szybko migające podświetlenie przełącznika (S10) „Sterowanie 
ręczne”/”Sterowanie automatyczne” świadczy o usterce wewnętrznej modułu automatyki. 


W kolejności należy sprawdzić odwzorowanie zadziałania wyzwalaczy nadprądowych 
wyłączników lub/i założenie odpowiednich mostków dla rozłączników. W tym celu należy 
upewnić się, że wszystkie łączniki główne SZR Q1, Q2, Q3, Q4 i ew. Q5 są otwarte i 
wyłączyć zasilanie modułu z obu źródeł przez wyłączenie 1Q1 i 1Q2, pozostawiając 
włączony zasilacz UPS. Przy zakodowanym diagramie 4B0 lub 4B1 odłączyć obwody 
uruchamiania agregatu prądotwórczego. Następnie za pomocą przełącznika „Sterowanie 
ręczne”/”Sterowanie automatyczne” na czas ok. 5 sekund włączyć tryb sterowania 
automatycznego. Uruchomienie się w tym czasie migającego podświetlenia przełącznika 
świadczy, że przynajmniej jeden obwód kontrolujący brak zadziałania wyzwalacza 
nadprądowego wyłącznika nie został zamknięty. Przy zamknięciu wszystkich obwodów 
podświetlenie przełącznika (S10) będzie ciągłe. 


Po pozytywnym wyniku ww. testu należy sprawdzić sygnalizację prawidłowego napięcia 
źródeł za pomocą diody LED umieszczonej na obudowie przekaźnika kontroli zasilania. Przy 
zakodowanym diagramie 4A0, 4A1, 4A2 lub 4A3 należy skontrolować sygnalizację napięcia 
z obu źródeł przy włączonym odpowiednim wyłączniku modułu automatyki (1Q1 lub 1Q2) a 
wyłączonym drugim z nich. Uwaga: Moduł automatyki nie kontroluje kolejności faz obu 
źródeł ! 


Przy zakodowanym diagramie 4B0 lub 4B1 kontroluje się najpierw sygnalizację napięcia 
sieci (T1). Po wyłączeniu wyłącznika 1Q1 i załączeniu 1Q2 należy w trybie sterowania 
ręcznego uruchomić agregat prądotwórczy i sprawdzić sygnalizację prawidłowego napięcia z 
agregatu (G). 


W dalszej kolejności przeprowadza się próbę sterowania ręcznego, blokad i sygnalizacji 
a następnie sterowania automatycznego układu SZR. 


4.3 Próba sterowania ręcznego z testem blokad i kontrolą sygnalizacji 
Do wykonania próby sterowania ręcznego oraz blokad należy załączyć tylko jedno 


źródło zasilania (T1) oraz zasilacz UPS. Upewnić się, że podświetlany przełącznik (S10) 
wyboru trybu sterowania „Automatyczne”/”Ręczne” znajduje się w pozycji „Sterowanie 
ręczne”. Używając podwójnych przycisków (S1, S2, S3, S4 i ew. S5) zainstalowanych na 
elewacji rozdzielnicy dokonać załączenia i wyłączenia każdego z łączników głównych Q1, 
Q2, Q3, Q4 i ew.Q5, kontrolując jednocześnie sygnalizację optyczną ich zamknięcia. 


 Następnie wg zakodowanego diagramu – tabl. 1 sprawdzić blokady przed 
jednoczesnym załączeniem dwóch lub trzech łączników podających zasilanie z dwóch 
zasilaczy na te same szyny.  
Uwaga! Blokady elektryczne nie obejmują przycisków sterowania mechanicznego, 
zainstalowanych bezpośrednio na frontowej płaszczyźnie obudowy wyłączników lub/i 
rozłączników! 
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4.4 Próba wyłączenia pożarowego (awaryjnego)  
Do wykonania próby wyłączenia pożarowego należy załączyć tylko jedno źródło 


zasilania (Np. T1) oraz zasilacz UPS. Upewnić się, że podświetlany przełącznik (S10) 
wyboru trybu sterowania „Automatyczne”/”Ręczne” znajduje się w pozycji „Sterowanie 
ręczne”. 


Za pomocą przycisku S1, S2 lub S3 zamknąć pierwszy z wyłączników / rozłączników 
wyposażonych w wyzwalacz awaryjny. Następnie nacisnąć przycisk dłoniowy S100. 
Naciśnięcie tego przycisku powoduje wyłączenie zamkniętego w danej chwili łącznika.  


Po zadziałaniu wyłączenia awaryjnego (przeciw-pożarowego) zapala się 
podświetlenie czerwonego przycisku (S101). Następnie należy „odciągnąć” wciśnięty 
przycisk S100 oraz nacisnąć podświetlony przycisk S101. Podświetlenie przycisku powinno 
się wyłączyć. Jeśli wyłączony łącznik pozostał w pozycji „wyzwolony” (TRIP) należy go 
wyłączyć w trybie sterowania ręcznego. 


Opisaną procedurę powtórzyć w odniesieniu do wszystkich łączników głównych 
wyposażonych w wyzwalacz awaryjny. Jeśli przycisk wyłączenia pożarowego został 
powielony poza rozdzielnicą SZR, procedurę sprawdzenia powtórzyć używając każdego 
przycisku GWP.  


4.5 Ustawianie czasu zwłoki reakcji SZR na zanik i powrót napięcia 
Przed przystąpieniem do prób sterowania automatycznego należy skontrolować i 


ewentualnie skorygować nastawy czasów zwłoki reakcji SZR.  
Czas zwłoki reakcji SZR na zanik napięcia sieci można ustawiać na stronie 3 


wyświetlacza w zakresie od 0,1 do 30,0 sekund. Fabrycznie ustawiona jest wartość 3 s. 
Czas zwłoki reakcji SZR na powrót napięcia sieci można ustawiać na stronie 4 wyświetlacza 
w zakresie od 0,1 do 30,0 sekund. Fabrycznie ustawiona jest wartość 6 s. Czas pracy 
agregatu po wyłączeniu jego obciążenia – czas wybiegu można ustawiać na stronie 5 
wyświetlacza w zakresie od 1 do 90 minut. Fabrycznie ustawiona jest wartość 1 min. 


Wyświetlanie stron 3, 4, 5 wywołuje się za pomocą klawiszy „←”, „→”. Tryb 
wprowadzania zmian liczby uruchamia się przez dwukrotne naciśnięcie klawisza „OK.”  
Zmianę wartości migającej cyfry przeprowadza się poprzez odpowiednie naciskanie klawiszy 
„↓”, „↑” a przejście do sąsiedniej cyfry za pomocą klawiszy „←”, „→”. Zatwierdzenie zmiany 
dokonuje się poprzez dwukrotne naciśnięcie klawisza „ESC”. 


Uwaga! W celu wykluczenia zbędnych przełączeń SZR zaleca się aby czas zwłoki 
reakcji SZR na powrót napięcia sieci był dłuższy od czasu zwłoki reakcji SZR na zanik 
napięcia sieci. 


4.6 Próby sterowania automatycznego 
Po zakończeniu czynności i prób wg p.4.1 – 4.5 należy przeprowadzić próby 


sterowania automatycznego SZR. 


4.6.1 Diagram 4A0, 4A1, 4A2 lub 4A3 
Przy zakodowanym diagramie 4A0, 4A1, 4A2 lub 4A3 w trybie sterowania ręcznego 


otworzyć łączniki główne SZR (Q1, Q2, Q3, Q4 i ew. Q5). Przy włączonym zasilaniu z T1 i 
braku zasilania z T2 załączyć wyłączniki 1Q1 i 1Q2 modułu. Po przełączeniu przełącznika 
(S10) do pozycji „Sterowanie automatyczne” zapala się żółte podświetlenie przełącznika. 
Sterowanie ręczne (elektryczne – przyciskami S1, S2, S3, S4 i ew. S5) łącznikami zostaje 
zablokowane.  


Przy spełnionych warunkach sterowania automatycznego sprawdzić automatycznie 
skorygowanie położenia łączników głównych SZR adekwatnie do bieżących warunków 
zasilania, zgodnie z wybranym diagramem łączeń. 


Powyższe powtórzyć dla zasilania T2 i braku zasilania z T1. Rzeczywiste wyłączanie 
źródeł zasilania do prób można zastąpić wyłączaniem odpowiednich wyłączników 1Q1, 1Q2 
modułu automatyki. 
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W przypadku zakłóceń sterowania automatycznego powtórzyć czynności i próby 
począwszy od opisanych w p.4.1 


4.6.2 Diagram 4B0 lub 4B1 
Przy zakodowanym diagramie 4B0 lub 4B1 w trybie sterowania ręcznego otworzyć 


łączniki główne SZR (Q1, Q2, Q3, Q4 i ew. Q5). Przy włączonym zasilaniu z T1 załączyć 
wyłączniki 1Q1 i 1Q2 modułu. Po przełączeniu przełącznika (S10) do pozycji „Sterowanie 
automatyczne” zapala się żółte podświetlenie przełącznika. Sterowanie ręczne (elektryczne 
– przyciskami S1, S2, ew. S3) łącznikami zostaje zablokowane.  


Przy spełnionych warunkach sterowania automatycznego sprawdzić automatycznie 
skorygowanie położenia łączników głównych SZR adekwatnie do bieżących warunków 
zasilania, zgodnie z wybranym diagramem łączeń. 


Powyższe powtórzyć dla braku zasilania z T1 i gotowości agregatu prądotwórczego 
do zdalnego uruchomienia. Rzeczywiste wyłączanie źródła zasilania T1 do prób można 
zastąpić wyłączeniem wyłącznika 1Q1 modułu automatyki. Skontrolować czas uruchomienia 
agregatu prądotwórczego oraz przebieg cyklu przełączeń do przyjęcia obciążenia przez 
generator.  


Następnie przywrócić zasilanie z T1 i sprawdzić prawidłowość przełączenia łączników 
głównych SZR adekwatnie do bieżących warunków zasilania, zgodnie z wybranym 
diagramem łączeń oraz czasu wybiegu do zatrzymania agregatu. 


W przypadku zakłóceń sterowania automatycznego powtórzyć czynności i próby 
począwszy od opisanych w p.4.1 


4.7 Próby okresowe układu SZR 
W celu zapewnienia przez układ SZR ciągłości zasilania należy dokonywać 


okresowych prób układu SZR z modułem automatyki. 
Zaleca się aby próby funkcjonowania opisane w p. 4.3, 4.4 i 4.6 przeprowadzać w 
okresie eksploatacji układu SZR w maksymalnych odstępach czasu co 12 miesięcy 
oraz po każdym trwającym dłużej niż 10 dni odstawieniu rozdzielnicy . 
 


5. Część rysunkowa Dokumentacji Techniczno-Ruchowej 
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7. Przystosowanie modulu automatyki do pracy przy róznych ukladach zasilania
uzyskuje sie poprzez zalozenie odpowiednich mostków na listwie X10
< patrz ark. 11/25 >


8. W przypadku zastosowania agregatu bez obwodów potwierdzenia gotowosci
do przejecia obciazenia nalezy zewrzec zaciski X11:1-2


6. W przypadku zastosowania przelacznika S11 "zezwolenie na automatyczny powrót"
nalezy usunac polaczenie zacisków X10: 13, 14


1. Wszystkie polaczenia zewnetrzne Uzytkownik wykonuje samodzielnie.


UWAGA:


ZASILANIE OBWODÓW STEROWNICZO-SYGNALIZACYJNYCH Z MODULU AUTOMATYKI
NAPIECIEM 230V 50Hz z UPS-u


2. Podlaczenia obwodów kontroli napiecia nalezy wykonac przewodami w podwójnej
izolacji
3. W przypadku montazu modulu automatyki w innym polu rozdzielnicy niz
wylaczniki obwody kontroli napiecia nalezy dobezpieczyc np. wkladkami
bezpiecznikowymi 16A


4. W przypadku zastosowania rozlaczników mocy nalezy zewrzec ze soba nastepujace
zaciski: X1:1-4; X2:1-4; X3:1-4; X4:1-4; X5:1-4
5. W przypadku braku wylaczenia p-pozarowego:
- nie wyposazac wylaczników w dodatkowy wyzwalacz wzrostowy A
- zaciski X10:1,2,3,4,5,6,7,8,9,35,36; X1:9,10; X2:9,10 pozostawic
niepodlaczone
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Na skróty


Nowe produkty


Katalog produktów, cennik


Zasoby do pobrania (download)


Prześlij zapytanie


Subskrypcja wiadomości


-- Wybierz model --


Powiązane artykuły


CPR32-SE-BRD - Centrala


systemu kontroli dostępu RACS


EP 7-12 - akumulator


F4708022/802 - zamek


mechaniczny


ME-2 - obudowa metalowa


ME-2-S - obudowa metalowa


PR402-BRD - kontroler dostępu


 


Home Produkty
Kontrola dostępu
Akcesoria ME-1 -
obudowa metalowa


ME-1 - obudowa


metalowa


Jak zamawiać


Pro fe sjonalne Systemy Kontrol i Dostępu Strona główna Mapa serwisu Rejestracja Logowanie English


Wpisz szukane słowo...


Kontrola dostępu


Rejestracja czasu pracy


Rejestracja pracy
wartowników


Zabezpieczenia


Zamki elektroniczne


Czytniki


System RACS


Zestaw do wprowadzania
kart


Zestawy do programowania
kart


Sprzęt pomocniczy


Transpondery zbliŜeniowe


Akcesoria


Materiały prezentacyjne i
szkoleniowe


Rozwiązania Produkty Oprogramowanie Usługi Wsparcie O firmie
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ME-1 - Deklaracja zgodności EC
(Polski/Angielski)


Deklaracja zgodności EC
obudowy metalowej
ME-1


ME-1 - Obudowa metalowa dla
modułów PR402 i CPR32-SE
z transformatorem 40VA, kontakt
anty-sabotaŜowy,
opcjonalnie zamek na kluczyk
(indeks: F4708022/802).
 
Wymiary: 290 x 280 x 80 mm
 
 
 
 
 


Zasoby do
pobrania


Copyright © 2008-2011 Roger All rights reserved Home Aktualności Warunki uŜytkowania Polityka prywatności Kontakt Mapa serwisu








Profesjonalne rozwiązanie dla systemów zabezpieczeń


Monitor LCD 
NVM-319LCD-II


Charakterystyka
• Kolorowy monitor TFT LCD o wysokiej rozdzielczości
• Cyfrowe filtry 3D/4H poprawiające jakość obrazu
• Przekątna ekranu: 19”
• Złącza sygnału wideo: 2 x BNC, VGA, HDMI
• Złącza fonii: Jack, RCA
• Wbudowane głośniki
• Wielojęzyczne menu ekranowe
• Zasilanie: 12 VDC (zasilacz sieciowy w zestawie 100 ~ 240 VAC/12 VDC)


Parametry Opis
Typ matrycy 19” kolorowa matryca TFT
Przekątna ekranu 480 (mm)
Powierzchnia czynna 376.3 x 301.06 (mm)
Rozmiar plamki 0.294 x 0.294 (mm)
Rozdzielczość 625 TVL
Kąt widzenia obrazu (L/P/G/D) 80˚/80˚/80˚/60˚
Kontrast 800:1
Jasność 300 cd/m2
Tryb wyświetlania kolorów 16.7 mln
Czas odpowiedzi matrycy 5 ms
Wejścia wideo 2 x CVBS: złącze BNC (przelotowe), 1 x VGA, 1 x HDMI
Wejścia audio 1 x Jack (stereo), 2 x RCA
Wbudowane głośniki 2 x 2.5 W
Obsługa wielojęzyczne menu ekranowe
Standard wizji automatyczna detekcja standardu PAL/NTSC
Obudowa czarna plastikowa
Zasilanie 12 VDC (zasilacz sieciowy 100 ~ 240 VAC/12 VDC w komplecie)
Pobór mocy 35 W
Temperatura pracy 5°C  ~  40°C
Wymiary (mm) 360 (wys) x 420 (szer) x 190 (gł)
Masa 4 kg
Standard mocowania VESA 75x75 (w ofercie dostępne uchwyty)


AAT Holding Sp. z o.o.
www.novuscctv.pl 1



www.novuscctv.pl
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2. Obliczenia  techniczne.
2.1. Dobór kabla zasilaj ącego , sprawdzenie  sadków napi ęc i ochrony przeciwpora żeniowej 


Dane wyj ściowe: Ps-moc szczytowa 160,00 kW
cosφ 0,93
Un - napięcie znamionowe 400,0 V


          Ps 
Is  =                              = 248,62 A


    3 x Un x cosφ 


Dobrano kabel YAKXS 4x240 o obci ążalno ści długotrwałej  Idd=415 A
Dobrano zabezpieczenie w stacji  3 x WTN 315A


2.2  Sprawdzenie dopuszczalnego spadku napi ęcia:


Dane wyj ściowe: Ps-moc szczytowa 160,00 kW
Un - napięcie znamionowe 400,0 V
S - przekrój przewodu 240,0 mm2
l - długość linii 101,0 mb
γ- przewodność 34,8 m/Ωmm2  


 Ps x l x 100000
∆U% =                             = 1,21 % 


   γ x S x Un2


∆U%całkowite =  1,21%  < 10%


Warunek zachowania dopuszczalnego spadku napi ęcia  jest spełniony 


2.3 Sprawdzenie skuteczno ści ochrony przeciwpora żeniowej
          w kierunku RG obiektu, tz=5s


1. Zasilaj ąca stacja transformatorowa 
   transformator 400 kVA


   Z1    = 0,0066     +  j 0,01673


2. Linia kablowa YAKXS 4x240, 101m


   Z2    = 0,026     +  j 0,0202


suma Z = 0,0326     +  j 0,03693


  /Z/     = 0,0493 Ω


         Uf
I zwrz=                          =  3735,25 A


    1,25 x  Z


I zwrz = 3735,25 > Ia  = 1764A   dla wkładki APENA WTN2=315A - charakterysty ka gG


Warunki zachowania skuteczno ści ochrony przeciwpora żeniowej s ą spełnione.
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Odbiorniki mikrofonu bezprzewodowego MW1-RX-F1 i
MW1-RX-F2 są częścią systemu mikrofonów
bezprzewodowych firmy Bosch. Kompletny system składa
się z odbiornika, bezprzewodowego nadajnika
mocowanego do paska z miniaturowym mikrofonem
przypinanym typu lavalier (MW1-LTX-F1 lub MW1-LTX-F2)
lub bezprzewodowego mikrofonu ręcznego (MW1-HTX-F1
lub MW1-HTX-F2). Poszczególne elementy systemu
sprzedawane są oddzielnie, aby zapewnić maksymalną
elastyczność w projektowaniu systemu.


System mikrofonów bezprzewodowych przeznaczony jest
do systemów nagłośnieniowych kościołów, restauracji,
sklepów i do wielu innych zastosowań.


Dostępny jest podwójny zestaw (MW1-RMB) do montażu
w szafie typu Rack 19" maks. 2 odbiorników zawierający
płytę czołową oraz zestaw adaptera antenowego.


Podstawowe funkcje


Funkcje
Odbiornik pracuje w paśmie UHF, gwarantując
minimalizację zakłóceń, a 193 dostępne częstotliwości
zapewniają stabilny odbiór. Model MW1-RX-F1 pracuje w
zakresie częstotliwości od 790 do 814 MHz, a model MW1-
RX-F2 w zakresie od 852 do 876 MHz. Załączona lista
krajów zawiera zalecany model dla danego kraju.


Działanie
Jeśli mikrofon ma ustaloną częstotliwość, odbiornik
przeszukuje całe pasmo w celu ustanowienia połączenia z
mikrofonem. Funkcja blokady zabezpiecza ustawienia
odbiornika przed przypadkową zmianą. Funkcja ta jest
dostępna również w nadajniku osobistym (mocowanym do
paska) i mikrofonie ręcznym. Wyświetlacz LCD urządzenia
wskazuje wybraną częstotliwość, poziom sygnału RF i AF,
dołączoną antenę oraz stan baterii we współpracującym
nadajniku.


W celu zwiększenia wygody, odbiornik wyposażony jest w
wyjście symetryczne ze złączem XLR oraz wyjście
asymetryczne.


Elementy obsługi
• Przyciski zmiany częstotliwości w górę / w dół
• Przycisk obsługi menu
• Pokrętło poziomu głośności
• Wyświetlacz LCD z podświetleniem wskazujący:


częstotliwość, wybraną antenę A/B, stan blokady
szumów (squelch), poziom sygnału RF/AF, poziom
naładowania baterii


Złącza
• 3-stykowe męskie złącze XLR, symetryczne
• Złącze 6,3 mm, asymetryczne


MW1‑RX‑Fx – Odbiorniki mikrofonów
bezprzewodowych


▶ 193 automatycznie wybierane kanały UHF


▶ Technologia syntezy PLL


▶ Ton pilota i blokada szumów


▶ Technologia „True diversity” zapewniająca stabilny
odbiór


▶ Montaż stołowy lub w szafie typu Rack 19"


www.boschsecurity.pl
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Certyfikaty i świadectwa


Region Certyfikacja


Europa CE Deklaracja zgodności


Oznaczenie CE dyrektywa R i TTE 1999/5/EC


Kompatybilność elektro-
magnetyczna


ETSI EN 301489-1
ETSI EN 301489-9
ETSI EN 300422-2


Planowanie


Lista krajów


Austria MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Belgia MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Czechy MW1-RX-F1


Dania MW1-RX-F1


Estonia MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Finlandia MW1-RX-F2


Francja MW1-RX-F1


Niemcy MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Węgry MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Irlandia MW1-RX-F2


Włochy MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Liechtenstein MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Litwa MW1-RX-F1


Luksemburg MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Holandia MW1-RX-F2


Norwegia MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Polska MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Portugalia MW1-RX-F1


Słowacja MW1-RX-F2


Szwajcaria MW1-RX-F1


Szwecja MW1-RX-F2


Wielka Brytania MW1-RX-F2


Australia MW1-RX-F1


Chiny MW1-RX-F1


Indonezja MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Japonia MW1-RX-F1


Korea MW1-RX-F1


Filipiny MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Tajwan MW1-RX-F1


Tajlandia MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


Wietnam MW1-RX-F1 / MW1-RX-F2


MW1-RX-F1 790 – 814 MHz


MW1-RX-F2 852 – 876 MHz


Dołączone części


Ilość Element


1 Odbiornik mikrofonu bezprzewodowego MW1-RX-F1
lub
Odbiornik mikrofonu bezprzewodowego MW1-RX-F2


1 Instrukcja obsługi


1 Kabel o dł. 1,5 m z 3-stykowym męskim / żeńskim złączem
XLR


1 Zasilacz AC / DC z kablem sieciowym


Dane techniczne


Parametry elektryczne


Zasilanie 12 – 18 V, 500 mA


Parametry użytkowe


Modulacja FM


Wybór częstotliwości synteza PLL


Zakres częstotliwości MW1-RX-F1: 790 – 814 MHz
MW1-RX-F2: 852 – 876 MHz


Kanały 193 kanały w odstępach co 125 kHz


Stabilność częstotliwości ±0,005%


Technologia system True diversity


Stosunek sygnał / szum >100 dB


Antena 2 x


Złącze BNC


Impedancja HF 50 Ω


Wyjście 2 x


Złącze 3-stykowe złącze XLR męskie, symetryczne


Poziom wyjściowy -12 dBV (maks.)


Impedancja wyjściowa 600 Ω


Złącze Złącze 6,3 mm, asymetryczne


Poziom wyjściowy 0 dBV (maks.)


Impedancja wyjściowa 2,2 kΩ


Blokada szumów ton pilota i wyciszanie szumów


Parametry mechaniczne


Wymiary (wys. x szer. x gł.) 40 x 211 x 152 mm


Kolor grafitowy


Masa ok. 1 kg


Długość anteny 50 mm (½ λ)


Parametry środowiskowe


Temperatura pracy -25 ÷ +55°C


Temperatura przechowywania -40 ÷ +70°C


Wilgotność względna <95%
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Zamówienia - informacje


MW1-RX-F1 Odbiornik mikrofonu
bezprzewodowego UHF
Zakres częstotliwości 790 – 814 MHz


MW1-RX-F1


MW1-HTX-F1 Bezprzewodowy mikrofon
ręczny UHF
Zakres częstotliwości 790 – 814 MHz


MW1-HTX-F1


MW1-LTX-F1 Bezprzewodowy nadajnik
osobisty UHF
Zakres częstotliwości 790 – 814 MHz


MW1-LTX-F1


MW1-RX-F2 Odbiornik mikrofonu
bezprzewodowego UHF
Zakres częstotliwości 852 – 876 MHz


MW1-RX-F2


MW1-HTX-F2 Bezprzewodowy mikrofon
ręczny UHF
Zakres częstotliwości 852 – 876 MHz


MW1-HTX-F2


MW1-LTX-F2 Bezprzewodowy nadajnik
osobisty UHF
Zakres częstotliwości 852 – 876 MHz


MW1-LTX-F2


Sprzęt


MW1‑RMB – Zestaw do podwójnego
montażu w szafie typu Rack
Do współpracy z odbiornikami MW1-RX-Fx


MW1-RMB


www.boschsecurity.pl
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Robert Bosch Sp. z o.o.
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PROJEKT  WYKONAWCZY


PRZEBUDOWY  I  ADAPTACJI  BUDYNKU  SZKOŁY   NA FUNKCJĘ  REGIONALNEGO  
CENTRUM  NAUKOWO  - TECHNICZNEGO


WRAZ  Z NIEZBĘDNĄ  INFRASTRUKTURĄ  TECHNICZNĄ
W m. PODZAMCZE  GMINA  CHĘCINY, woj. ŚWIĘTOKRZYSKIE


Na działce o nr ewid.
 nr 137/20


PROJEKT   WYKONAWCZY


TOM  


PROJEKT  INSTALACJI  ELEKTROENERGETYCZNYCH  I  TELETECHNICZNYCH


PROJEKT  ARCHITEKTONICZNO  - WYKONAWCZY
TOM  PROJEKT  INSTALACJI  ELEKTROENERGETYCZNYCH  


- Cz  opisowa ęść


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok.802a, 00-355  Warszawa,
tel./fax: (22) 617-79-74, e-mail: bemm@bemm.pl







PRZEBUDOWA I ADAPTACJA BUDYNKU SZKOŁY  NA FUNKCJĘ 
REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO – TECHNICZNEGO w m. PODZAMCZE


PROJEKT WYKONAWCZY


1. Dane wyjściowe do projektowania


1.1.   Przedmiot opracowania


Przedmiotem opracowania jest projekt wykonawczy instalacji elektrycznych dla  PRZEBUDOWY I 
ADAPTACJI BUDYNKU SZKOŁY  NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO – 


TECHNICZNEGO w m. PODZAMCZE


1.2.  Podstawa opracowania


- Zlecenie,
- Ustalenia z Inwestorem,
- Projekt technologiczny 
- Przepisy Budowy Urządzeń Elektrycznych,
- Normy i zarządzenia.


1.3.  Zakres opracowania


W skład opracowania wchodzą następujące instalacje elektryczne:


- Przyłącze elektroenergetyczne dla zasilania obiektu
- Rozdzielnie i tablice rozdzielcze
- Instalacja oświetleniowa wewnętrzna
- Instalacja gniazd elektrycznych 230/400V
- Instalacja oddymiania
- Instalacje teletechniczne:


-  teleinformatyczna
-  nagłośnienia
-  sygnalizacji włamania i napadu
-  system kontroli dostępu
-  instalacja multimedialna


- Instalacja odgromowa i połączeń wyrównawczych


1.4.  Materiały założeniowe do projektowania


- podkłady architektoniczno – budowlane,
- notatki ze spotkań i rozmów z inwestorem,
-    wytyczne i sugestie przekazane przez przyszłych użytkowników.


2. Opis techniczny


2.1   Zasilanie


2.1.1 Stan projektowany 


Zgodnie  z  technicznymi  warunkami  przyłączenia  i  dokonanymi  uzgodnieniami  na  etapie  prac 
projektowych,  należy wybudować ziemną linię kablową niskiego napięcia o przekroju dobranym do 
mocy  przyłączeniowej  160  kW,  relacji  projektowane  złącze  kablowe  z  członem  pomiarowym 
usytuowane przy stacji transformatorowej „PODZAMCZE CHĘCIŃSKIE – 533” do rozdzielnicy głównej 
RG  w adaptowanym obiekcie.


Zakres prac szczegółowo obrazuje dołączona mapa uzbrojenia terenu oraz rysunki techniczne. 


2.1.2 Linia kablowa niskiego napięcia


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok.802a, 00-355  Warszawa,
tel./fax: (22) 617-79-74, e-mail: bemm@bemm.pl
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Trasę linii kablowej przedstawia dołączony plan sytuacyjny. Kabel YAKXS 4x240 ułożyć w ziemi na 
głębokości co najmniej 0,7 m pomiędzy dwiema warstwami piasku o grubości 0,1 m. Nad kablem w odl. 
0,25 m ułożyć folię kalandrową koloru niebieskiego o szer. min. 0,2 m. Kabel do złącza kablowego i 
budynku wprowadzić w rurze ochronnej AROT DVK Φ=110mm. Na kabel założyć oznaczniki (opaski 
kablowe)  z  trwałego  tworzywa,  na  których  podać  rok  budowy,  relację  przebiegu  linii  oraz  znak 
użytkownika.  Przy wejściu  do złącza  i  budynku zostawić  zapasy kabla o dł.  2,5 m w postaci  pętli 
otwartej o promieniu zagięcia większym niż 1,5 m.  Całość prac wykonać zgodnie z PN-76/E-05125 
oraz N SEP-E-004: Elektroenergetyczne i sygnalizacyjne linie kablowe.


       2.1.3  Złącza kablowe


Złącza kablowe należy zabudować przy stacji  transformatorowej  „PODZAMCZE CHĘCIŃSKIE – 
533”   miejscu  wskazanym  na  dołączonej  mapie  uzbrojenia  terenu.  Zgodnie  z  wydanymi  TWP, 
zabudować złącza   w obudowie z  tworzywa sztucznego z półpośrednim układem pomiarowym dla 
odbiorcy.  W naszym przypadku należy zastosować typowe złącze firmy INCOBEX. W opracowaniu 
złącze uwidoczniono na dołączonym rysunku n EL-02. Drzwiczki złącza przystosować do zamykania na 
typowy zamek RZE Kielce. 


          
                                                                                                                              


2.2 Rozdzielnia Główna i rozdzielnie piętrowe
       
 Rozdzielnia główna i rozdzielnie piętrowe zaprojektowane zostały w oparci o elementy wyposażenia 
firmy MOELLR. Powyższe przedstawiają załączone rysunki. Wykonawca na wniosek inwestora może 
zastosować elementy innego producenta. 


    
2.3   Ochrona przeciwprzepięciowa


Ogółem w obiekcie przewiduje się dwustopniową ochronę przed skutkami przepięć - dwa stopnie 
ochrony urządzeń i instalacji wewnętrznych po stronie niskiego napięcia: 


- 1. stopień ochrony (B) – ochronniki montowane w rozdzielni głównej;
- 2. stopień ochrony (C) – ochronniki montowane w tablicach piętrowych .
Zaprojektowano  aparaty  ochrony  przeciwprzepięciowej  produkcji  MOELLER,  dopuszcza  się 


zamienniki o porównywalnych parametrach, np. OBO Batterman, DEHN, Legrand.


2.4  Ochrona przeciwporażeniowa.


Ochronę podstawową stanowią:
- Izolacja części czynnych
- Przegrody i obudowy o stopniu ochrony co najmniej IP20.
Jako  dodatkową  ochronę  od  porażeń  prądem  elektrycznym  przyjęto  samoczynne  szybkie 


wyłączenie zasilania w układzie sieci TN-S, realizowane poprzez zabezpieczenia wyłącznikami różnicowo-
prądowymi  o  znamionowym  prądzie  różnicowym  30mA,  wyłącznikami  nadmiarowo-prądowymi  i 
bezpiecznikami  topikowymi.  Wszystkie  części  przewodzące  dostępne  należy  przyłączyć  do  przewodu 
ochronnego PE. Wszystkie kable i  przewody powinny posiadać żyłę ochronną PE koloru żółtozielonego 
połączoną z zaciskiem PE rozdzielnic oraz częściami metalowymi zasilanych urządzeń. Przewód ochronny 
nie może być w żadnym miejscu instalacji zabezpieczony i rozłączany za pomocą łączników.


Natomiast przewód neutralny N nie może być uziemiony ani łączyć się z przewodem ochronnym PE 
od miejsca rozdzielenia funkcji przewodu ochronno-neutralnego PEN.


Przewody powinny posiadać izolację na napięcie 750V.


2.5 Oświetlenie wewnętrzne


Zaprojektowano oświetlenie podstawowe oprawami świetlówkowymi ze świetlówkami liniowymi T5 
zgodnie  z  wymaganiami  PN-EN12464  oraz  BREEM odnośnie  komfortu  użytkowników oraz  wydajności 
energetycznej.


We wszystkich oprawach zastosowano układy zapłonowe oraz statecznik wysokiej częstotliwości. 
Temperatura barwowa źródeł światła w 3000K. W laboratoriach 4000K. W gabinetach profesorskich oraz 
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pomieszczeniach  kierownictwa  możliwość  płynnej  regulacji  temperatury  barwowej  światła  2700-6500K. 
Współczynnik oddawania barw Ra wyższy lub równy 80.  


Wartości średniego natężenia oświetlenia Em 


-  w salach konferencyjnych – 500 lx z możliwością regulacji
- w laboratoriach i pracowniach 750 lx 
- w pomieszczenia biurowych – 500 lx
- na stanowiskach komputerowych – 500lx
- archiwa 200 lx
- w pomieszczeniach sanitarnych i pomocniczych – 200 lx
- na klatkach schodowych -150 lx
- w strefach komunikacyjnych – 100 lx 


Ograniczenie olśnienia


 Średnia graniczna luminancja opraw zastosowanych w pomieszczeniach biurowych ,salach 
wykładowych i egzaminacyjnych nie może przekraczać wartości 1000 cd/m2  przy kątach obserwacji 65 
stopni i większych ( wymaganie normy PN-EN 12464 ).  Obliczona oraz odczytana z kart katalogowych 
opraw  wartość współczynnika ograniczenia olśnienia w pomieszczeniach biurowych i wykładowych nie 
może przekraczać wartości 19.


Dobór opraw 


Stopień  ochrony  opraw:  IP20  sale  wykładowe,  pomieszczenia  biurowe,  gabinety  i  w  strefach 
komunikacji IP 64 oraz IP44 w pomieszczeniach sanitarnych,  w laboratoriach IP55, tanki z ciekłym azotem 
oraz pomieszczenia techniczne IP65.


 W laboratoriach zastosowano oprawy z matowymi rastrami o podwójnej paraboli i dodatkowymi 
odbłyśnikami nad  każdym źródłem światła z obudową rastra z ekstrudowanego aluminium z zamontowaną 
hartowaną szybą ochronną oraz uszczelkami. Pokrywa IP bez śrub mocujących – konstrukcja wykonana w 
sposób minimalizujący ilość powierzchni na której mogą zbierać się zanieczyszczenia.


W pomieszczeniach z tankami z ciekłym azotem oraz pomieszczeniach technicznych zastosowano 
oprawy  z poliestru wzmocnionego włóknem szklanym , kloszami  PC, odbłyśnikami z wysoko polerowanego 
aluminium i klipsami ze stali nierdzewnej. Oprawy spełniają wymogi oznaczenia D.


W pomieszczeniach biurowych  dobrane rozwiązania zapewniają maksymalną ochronę przed 
olśnieniem przykrym oraz odbiciowym korzystny rozkład luminancji wg PN-EN 12-464 poprzez doświetlenie 
sufitów. 


W sali konferencyjnej zastosowano oprawy zwieszane oraz kinkiety  o rozsyle wyłącznie pośrednim 
oraz system sterownia w oparciu o protokół DALI umożliwiający płynną regulację natężenia oraz 
zaprogramowanie min. 4 scen oświetleniowych. 


W strefach komunikacyjnych zastosowano oprawy typu downlight z matowymi odbłyśnikami 
odpornymi na zarysowanie . Przejrzysta przysłona IP 64.  Kąt ochrony 30 stopni . Możliwość odłączania 
obudowy statecznika.
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Oświetlenie awaryjne


  Do zapewnienia oświetlenia na wypadek awarii zasilania zaprojektowano  oświetlenie awaryjne na 
oprawach oprawy oświetlenia awaryjnego na źródła światła LED o autonomii min. 2h, wyposażone w 
funkcje  auto-testu, rozmieszczone w strefach komunikacyjnych, laboratoryjnych i innych. Oprawy te są 
oznaczone na rzutach kondygnacji symbolami „AW”. Niezależnie od oświetlenia awaryjnego (pełniącego w 
określonych, krytycznych sytuacjach również funkcję ewakuacyjną), na drogach ewakuacyjnych i nad 
wyjściami będą rozmieszczone oprawy typowo kierunkowe, zaopatrzone w  odpowiednie piktogramy i 
moduły pracy awaryjnej o autonomii 2h. Oświetlenie to będzie się uruchamiać samoczynnie każdorazowo 
po zaniku napięcia zasilającego w obwodach oświetleniowych. Akumulatory w oprawach awaryjnych i 
ewakuacyjnych typu NiMh.  Nie dopuszcza się zastosowania akumulatorów NiCd.  Oprawy ewakuacyjne 
powinny zapewniać równomierną luminancję na dwustronnej tablicy (odległość wzrokowa 22m wg PN 
EN1838) . Muszą być wyposażone w auto-test.


 
  Natężenie oświetlenia awaryjnego powinno spełniać następujące wymagania:


- 1lx w osi drogi ewakuacyjnej
- 5lx przy urządzeniach p.poż: hydranty, gaśnice, główny wyłącznik prądu, przyciski 
  oddymiania w klatkach schodowych    


Rozwiązania zamienne.


Doboru opraw oświetleniowych i ich rozmieszczenia dokonano w oparciu o produkty firmy 
FAGERHULT. Na zastosowanie ewentualnych zamienników  zgodę powinien wyrazić generalny projektant 
oraz projektant instalacji elektrycznych na podstawie analizy kart katalogowych oraz obliczeń natężenia 
oświetlenia i wskaźników UGR  wykonanych z użyciem krzywych światłości proponowanych opraw 
zamiennych. Sprawność zastosowanych zamienników musi być wyższa lub równa oprawom zastosowanym 
w projekcie, a wartości W/m2 wynikające z obliczeń nie mogą być pod żadnym pozorem zwiększane. 
Wartość granicznej luminancji opraw niższa lub równa. Wygląd ewentualnych opraw zamiennych,  materiały 
oraz   jakość ich  wykonania musi być maksymalnie zbliżona do produktów referencyjnych.   Przy montażu 
 opraw typu downlight  należy bezwzględnie stosować  dedykowane płyty ochraniające sufit.  Waga 
ewentualnych zamienników nie może być wyższa od opraw użytych w projekcie. 


 Dopuszcza się zamienniki firm  ZUMTOBEL, TRILUX ,ERCO


2.6    Instalacja Oddymiania
      W obiekcie zaprojektowano instalację sterowania i zasilania klap oddymiających zlokalizowanych w 


klatkach schodowych. W skład instalacji wchodzi:
- centrala oddymiania typ MRC-9705-5A 
- czujki optyczne dymu DOR4046 
- ręczne przyciski oddymiania RPO
- przycisk przewietrzania LT 
- klapy oddymiające z siłownikiem
- centrala pogodowa


 
Centrala oddymiająca zasilana jest z RG przewodem HDGs 3x2,5 zgodnie z ideowym schematem 


instalacji elektrycznych, oraz  standardowo wyposażona jest w baterie akumulatorów. System oddymiania 
steruje otwarciem klapy  oddymiającej w przypadku:
- sygnału alarmowego z czujek dymu lub przycisku RPO 
- sygnału przewietrzania z przycisku przewietrzania. 


Instalację systemu oddymiania należy wykonać przewodami zgodnie z przedstawionym schematem 
ideowym. Optyczne czujki dymu i ręczne przyciski oddymiania łączymy przewodem  HDGs 2x1mm2, 
siłowniki klap oddymiających przewodem  HDGs 2x2,5mm2. Przyciski przewietrzania łączymy przewodem 
YDY 3x1,5mm2. Przejścia przez stropy, przegrody należy uszczelnić masą ognioodporną. Zastosowane 
przewody typu HDGs posiadają odporność ogniową  min 30 min.    
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2.7  Główny Wyłącznik P.Poż:


      Główne wyłączniki przeciwpożarowe zostały zaprojektowane we wszystkich wejściach do obiektu, jak 
najbliżej drzwi wejściowych. Uruchomienie dowolnego z nich – poprzez zbicie szybki – wyłącza dopływ 
prądu do chronionego obiektu łącznie z odcięciem napięcia podawanego z układu UPS do dedykowanej 
sieci 230V zasilania komputerów oraz uniemożliwia rozruch generatora prądotwórczego.


2.8  Instalacje gniazd 230/400V


W  pomieszczeniach  biurowych,  socjalnych,  salach  wykładowych  i  pomocniczych  oraz  strefach 
komunikacyjnych rozmieszczono gniazda wtykowe zwykłe; w zależności od przeznaczenia pomieszczenia i 
konstrukcji  ścian:  podtynkowe  IP20  lub  podtynkowe  bryzgoszczelne  IP44.  Zestawy  gniazd  zostały 
skonfigurowane w zależności od przeznaczenia danego pomieszczenia i zainstalowanych w nim urządzeń 
elektrycznych.  Poszczególne  obwody gniazd  zabezpieczone  są wyłącznikami  różnicowoprądowymi  oraz 
wyłącznikami nadprądowymi.  Gniazda 1-faz montujemy na wysokości  0,3m, 1m, 1,4 m w zależności od 
przeznaczenia pomieszczenia, zgodnie z wymaganiami i  życzeniami Inwestora oraz z zasadami wiedzy 
technicznej. Gniazda ogólnego przeznaczenia i zestawy komputerowe: gniazda 230V i węzły logiczne typu 
1 - montujemy w tynku, natomiast w podłodze – w puszkach podłogowych – gniazda 230V i węzły logiczne 
typu 2  ( sala egzaminacyjna na parterze ).


Rozmieszczenie gniazd ilustrują dołączone schematy. Instalacja zasilająca obwody wszystkich gniazd 
230V/400v została zaprojektowana przewodami YDY 3x2,5 w podwójnej izolacji na napięcie 750V, gniazda 
3-faz. przewodem YDY 5x2,5 mm2 .


2.9 Osprzęt elektryczny
         


Zaprojektowany  został  osprzęt  instalacyjny  firmy  LEGRAND;  przykładowe  zamienniki:  Elda,  Polo, 
Kontakt Simon, Kos.                                                                                                           


3. Instalacje teletechniczne


3.1.   Instalacja nagłośnienia obiektu


    Instalacja nagłośnienia obiektu została zaprojektowana w oparciu o urządzenia firmy BOSCH ( zamiennie 
można zastosować inne rozwiązania spełniające projektowane funkcje  i wymagania Inwestora). 
Zgodnie z uzgodnieniami, na etapie projektowania z Inwestorem instalację nagłośnienie przewidziano tylko 
w pomieszczeniu 2/13  
System obrazują dołączone schematy oraz tabele zastosowanych materiałów i urządzeń. Inwestor może 
wybrać dowolny inny system nagłośnienia.  Bez względu na wybrany system, konieczne jest szkolenie 
obsługi wybranego systemu.


3.2.   Instalacja multimedialna


Instalacja multimedialna została zaprojektowana  dla pomieszczeń 1/16 , 2/13
Montaż projektora głównego typu Projektor Sanyo PLC-WXU300 przewidziano na suficie na specjalnie do 
tego w celu przystosowanym uchwycie. Projektor należy skierować na ekran multimedialny OPTICA 
300x200 . Dopuszcza się zastosowanie urządzeń innych producentów np. Panasonics BenQ i innych, o 
niezgorszych parametrach technicznych.


3.3.   Instalacja monitoringu -  CCTV


Projektowany system oparty jest na trzech typach kamer i podzielony na dwa niezależne systemy. W skład 
systemu pierwszego wchodzi monitoring recepcji przy wejściu głównym, komunikacja, wejście główne oraz 
monitoring zewnętrzny. Do monitoringu zewnętrznego zaprojektowano 7 kamer stacjonarnych zewnętrznych 
typu NVC GDN 2800D z obiektywem NVL-2812D/IR-II   w obudowie NVH-250 z podgrzewaniem. Wewnątrz 
obiektu zaprojektowano kamery kolorowe w obudowach kopułowych typu NVC-GDN 2800D  Dzięki takiej 
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obudowie, postronny obserwator nie będzie w stanie określić faktycznego pola widzenia danej kamery. 
System II polega na monitoringu strefy BSL3 pom.3/44. Do monitoringu tego pomieszczenie zastosowano 
kamery kopułkowe NVC-BC2402D-white z mikrofonem NV-001MIC.  Należy podkreślić, że w większości 
obiektu natężenie oświetlenia zapewnia dogodne warunki dla pracy kamer kolorowych. W obu przypadkach 
rozdzielczość kamer zapewnia bardzo wysokie parametry obrazu. Szczegółowe parametry kamer zostały 
dobrane do warunków panujących w poszczególnych obszarach obserwacji i przedstawione w załączonych 
kartach katalogowych technicznych urządzeń. Transmisja sygnałów wizji do poziomu rejestratora odbywać 
się będzie po łączach bezpośrednich w transmisji kompozytowej (standard PAL) łączem 75ohm
W pomieszczeniu nadzoru zainstalowane zostaną urządzenia obserwacyjno-rejestrujące:
Dla systemu ogólnego :
a) 1 monitor kolorowy LCD NVM-319LCD-II
b) Rejestrator NVC-BC2401D dla 7 kamer z dyskiem twardym
Rejestratory i zasilacze zostaną ulokowane w szafie 12U w pomieszczeniu recepcji przy wejściu głównym.
Dla systemu laboratoryjnego :
a) 1 monitor kolorowy LCD NVM-319LCD-II
b) Rejestrator NVC-BC2401D dla 7 kamer z dyskiem twardym
Rejestratory i zasilacze zostaną ulokowane w szafie 12U w pomieszczeniu 3/33 poz. II


Oprzewodowanie systemu


Oprzewodowanie sygnałowe: RG59 (wz),
Oprzewodowanie zasilające YKY 3x2,5mm ,YLY 3x1,5
Przewody układać w : korytach instalacji słaboprądowych, w listwach i korytach natynkowych PCV i 
odcinkami w rurach pod tynkiem. Przepusty przez zewnętrzne ściany budynku uszczelnić przed 
przenikaniem wody i gazu. Montaż konstrukcji wsporczych dostosować do warunków montażu na ścianach i 
sufitach.
Lokalizację urządzeń i tras kablowych – dostosować do wystroju i wyposażenia wnętrz oraz
warunków montażowych.


Zasilanie energetyczne
System będzie zasilany z najbliższej tablicy oddziałowej z sekcji zasilania gwarantowanego.


Technologia montażu


Wszystkie urządzenia systemu należy zamontować trwale do elementów konstrukcyjnych budynku. 
Dotyczy to w szczególności kamer, które muszą być zainstalowane w sposób stabilny, uniemożliwiający 
wszelkie przemieszczanie się urządzenia oraz zapewniający niedostępność związaną z wszelkimi próbami 
dewastacji lub unieszkodliwienia systemu. Szczegółowe miejsca posadowienia poszczególnych kamer 
winny być dokładnie określone na etapie poprzedzającym instalacje systemu. Uwzględnić tu należy warunki 
i wymagania, co do obszaru widzenia poszczególnych kamer, warunków ekspozycji oraz uwarunkowań 
technicznych i technologicznych. Czynności te powinny być przeprowadzone w oparciu o wytyczne 
Inwestora i z udziałem jego przedstawicieli. Zaleca się wyznaczenie osoby jako administratora systemu, 
posiadającej większy zakres wiedzy i uprawnień aby w przypadku konieczności wprowadzenia drobnych 
modyfikacji użytkowych, odbywało się to w sposób natychmiastowy oraz w przypadku drobnych usterek 
funkcjonalnych można było likwidować je natychmiast. Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania 
należy użyć materiałów wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych 
parametrach technicznych.
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3.4.   Instalacja sygnalizacji włamań i napadu SSWiN


System sygnalizacji włamania i napadu został zaprojektowany dla całości obiektu.
Dzięki zastosowaniu w pełni programowalnej centrali alarmowej typu INTEGRA lub równoważnych, o nie 
gorszych parametrach technicznych istnieje możliwość konfiguracji dowolnych stref alarmowych, nie tylko 
przy tworzeniu sytemu ale także podczas jego eksploatacji. Sygnał alarmu (cichego) będzie przekazywany 
linią telefonii  komórkowej  i/lub radiową do wskazanych osób.  W przypadku zaniku zasilania sieciowego 
przewidziano zasilanie akumulatorowe pozwalające na prace systemu przez 24h.
Zastosowana czujka alarmowa:
 Dualna czujka ruchu typu. COBALT Pro – zastosowanie podwójnego detektora i  odpowiednia nastawa 
czujki pozwala wyeliminować fałszywe alarmy systemu. Linie dozorowe należy prowadzić przewodem YTDY 
6x0,5  Przewody  układać  w  miejscach  widocznych  podtynkowo  (oprócz  miejsc  oznaczonych),  w 
przestrzeniach międzystropowych: w korycie instalacji teletechnicznych, w listwach natynkowych. Przepusty 
przez  ściany  wykonać  rurkami  RVS,  po  wprowadzeniu  przewodów przepusty  uszczelnić.  Okablowanie 
powinno być odpowiednio rozprowadzone
Centrala alarmowa:
Usytuowanie  centrali  alarmowej  w  pomieszczeniu  3/20  (Serwerownia)  .  Centrale  alarmową  wraz 
ekspanderami i modułami rozszerzeń należy umieścić w obudowach zmikrowyłącznikami sabotażowymi.
Projektowana konfiguracja centrali alarmowej:
- Płyta główna np. Integra 128 WRL
- Akumulator 17Ah
- Zasilacz APS-30
- Moduł GPRS
- Opcjonalnie moduł komunikacji radiowej 
Centralę zasilić z wydzielonego obwodu zasilania 230V 50Hz.
Warunki wykonania i odbioru instalacji.
Montaż,  uruchomienie  oraz  stały  serwis  (nadzór)  nad  systemami  zabezpieczeń  należy  zlecić 
jednostce(firmie)  posiadającej  odpowiednie  uprawnienia  i  certyfikaty.  Przed rozpoczęciem instalacji  oraz 
uruchomieniem systemu należy zapoznać się z instrukcjami montażu dostarczonymi przez producenta wraz 
z urządzeniami. Podczas montażu i programowania
urządzeń  należy  bezwzględnie  przestrzegać  zaleceń  producenta.  Wszystkie  roboty  objęte  niniejszym 
projektem należy wykonać zgodnie z obowiązującymi normami,
przepisami  i  warunkami  na  roboty  teletechniczne.  Przy  pracach  instalacyjnych  należy  bezwzględnie 
przestrzegać przepisów BHP. Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć materiałów 
wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych parametrach technicznych.
Wszystkie zmiany wprowadzone na budowie w trakcie realizacji należy uzgodnić z projektantem i 
Inwestorem. Po wykonaniu instalacji opracować dokumentację powykonawczą. Badania wykonane przed 
przekazaniem systemu alarmowego powinny wykazać, że system działa poprawnie oraz spełnia wszystkie 
wymagania. Jeżeli wynik badań odbiorczych zostanie oceniony pozytywnie, instalator powinien potwierdzić 
w stosownym oświadczeniu, że system alarmowy spełnia wymagania. Zakład instalacji alarmowych 
powinien dostarczyć użytkownikowi systemu alarmowego pisemne lub/i piktogramowe instrukcje obsługi. 
Konfigurację systemu transmisji alarmu (programowanie dialera) oraz sposób (protokół łącza) podłączenia 
systemu do stacji monitorowania określi firma prowadząca ochronę obiektu


3.5.  System kontroli dostępu


W obiekcie zaprojektowano kontrole dostępu w oparciu o system prod. Roger. Rozmieszczenie punktów 
kontroli przedstawia załączony rys. Do każdego z punktów zaprojektowano kontroler PR311SE. Kontroler 
należy połączyć z elektrozaczepem ES-S12AC/DC . Do kontrolera należy doprowadzić przewód sterujący 
UTP kat.5 z centrali CPR32SE oraz przewód YLY 2x1,5 z zasilacza montowanego w strefie 
międzysufitowej. Warunkiem koniecznym skutecznego działania kontroli dostępu jest wyposażenie drzwi w 
samozamykacze. Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć materiałów 
wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych parametrach technicznych.


Instalacja domofonowa
W obiekcie została zaprojektowana instalacja domofonowa prod. URMET. 
Lokalizacja poszczególnych elementów domofonu:


• Panel z przyciskami przywołania zlokalizowany przed wejściem głównym od strefy dostaw.


• Słuchawki domofonowe zlokalizowane w pom. 1/37 oraz w recepcji pom. 1.04


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok.802a, 00-355  Warszawa,
tel./fax: (22) 617-79-74, e-mail: bemm@bemm.pl
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PROJEKT WYKONAWCZY


Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć materiałów wymienionych w zestawieniach 
poniżej lub równoważnych, o nie gorszych parametrach technicznych.


4.0   Instalacja połączeń wyrównawczych


Przejście  z  układu  sieciowego  TNC na  TNS następuje  na  poziomie  rozdzielni  głównej  obiektu. 
Szynę  wyrównawczą  wykonać  z  płaskownika  miedzianego  o  przekroju  60mm2,  przyłączyć  zacisk  PE 
rozdzielni oraz wykonać połączenie z uziomem w rozdzielni żyłą miedzianą o przekroju co najmniej 25 mm². 
Do  głównej  szyny  wyrównawczej  będą również  podłączone  wszystkie  „masy”  metalowe  występujące w 
obiekcie: konstrukcje wsporcze, metalowe korytka kablowe, metalowe obudowy urządzeń , rury i kształtki 
wykonane z materiałów przewodzących prąd. Główna szyna uziemiająca będzie galwanicznie połączona z 
żyłą PE wewnętrznej linii zasilającej oraz z szyną (zaciskiem) PE w tablicy. 
    


5.0 Uwagi końcowe.


 
Wykonanie  robót  prowadzić  zgodnie  z  projektem  budowlano  -  wykonawczym,  przepisami 


obowiązującymi  w  budownictwie  elektroenergetycznym,  zasadami  wiedzy  technicznej,  przy  zachowaniu 
przepisów i wymogów BHP.
W  przypadku  napotkania  w  czasie  robót  ziemnych  niezidentyfikowanych  urządzeń  ,należy  ustalić 
użytkownika i dalsze prace prowadzić pod jego nadzorem. 
W  miejscu  zbliżeń  i  skrzyżowań  projektowanego  uzbrojenia  terenu  z  uzbrojeniem  istniejącym,  należy 
zachować  normatywne  wzajemne  odległości,  a  roboty  ziemne  prowadzić  ręcznie  i  pod  nadzorem 
właściwych branż, powiadamiając pisemnie o terminie rozpoczęcia robót. 
W przypadku wystąpienia skrzyżowań projektowanego uzbrojenia, drogi lub innych budowli inżynierskich z 
istniejącymi kablami elektrycznymi i telefonicznymi, należy je zabezpieczyć rurami ochronnymi zgodnie z 
obowiązującymi normami.
Całość prac należy powierzyć osobie (podmiotowi) posiadającej (posiadającemu) uprawnienia budowlane 
wykonawcze konieczne do prowadzenia robót elektroinstalacyjnych.


Prace należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami wiedzy technicznej.


Po wykonaniu całości prac montażowych wykonać pomiary rezystancji izolacji i ochrony 
przeciwporażeniowej oraz natężenia oświetlenia.
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Oświadczenie Projektanta i Sprawdzaj ącego o sporz ądzeniu projektu 
budowlano wykonawczego zgodnie z obowi ązującymi przepisami oraz 
zasadami wiedzy technicznej 
 
Warszawa, kwiecie ń  2011 roku 
 
Zgodnie z art. 20 ust. 4 o zmianie ustawy 
- Prawo budowlane Dz. U. Nr 93 , poz. 888 z dnia 14.04.2004 r. Oświadczamy że  
że projekt budowlano wykonawczy pod nazwą; 
 


PROJEKT   BUDOWLANO  WYKONAWCZY 
 


BRANŻA – ELEKTRYKA,  TELETECHNIKA  
 


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM  


NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTUR Ą 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM  


 
Dz. nr ewid. 137/20  


26-060 Podzamcze 45 Gmina Ch ęciny  
 


 
został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej 
 
 
 
 
Projektant:      mgr inż. JANUSZ KURDEJ 


                  upr./izba OPL/0309/POOE/07 
 
 
 


 
 
 
  


 
 
 
 
Sprawdzający      mgr inż. LESZEK TARNOGRODZKI 
                  upr./izba OPL/0310/PWOE/07 
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1. Dane wyjściowe do projektowania 
 
 


1.1. Przedmiot opracowania 
 
 


Przedmiotem opracowania jest projekt budowlano – wykonawczy instalacji 
elektrycznych dla  PRZEBUDOWY I ADAPTACJI BUDYNKU SZKOŁY  NA FUNKCJĘ 
REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO w m. PODZAMCZE. 
 
 


1.2. Podstawa opracowania 


 
− Zlecenie, 
− Wizja lokalna 
− Techniczne Warunki Przyłączenia 
− Mapa do celów projektowych 
− Uzgodnienia z Inwestorem 
− Przepisy Budowy Urządzeń Energetycznych 
− Zarządzenie nr 29 Ministra Górnictwa i Energetyki w sprawie doboru przewodów i kabli   


elektroenergetycznych do obciążeń prądem elektrycznym 
− PN-IEC-60364 Instalacje elektryczne w obiektach budowlanych. Ochrona zapewniająca    


bezpieczeństwo. Ochrona przeciwporażeniowa. 
− PN-76/E-05125 Elektroenergetyczne i sygnalizacyjne linie kablowe. 


 
 


1.3. Zakres opracowania 
 


W skład opracowania wchodzą następujące instalacje elektryczne: 
o Przyłącze elektroenergetyczne dla zasilania obiektu, 
o Rozdzielnie i tablice rozdzielcze, 
o Instalacja oświetleniowa wewnętrzna, 
o Instalacja gniazd elektrycznych 230/400V, 
o Instalacja oddymiania, 
o Instalacje teletechniczne: 


− teleinformatyczna, 
− nagłośnienia, 
− sygnalizacji włamania i napadu, 
− system kontroli dostępu, 
− instalacja multimedialna, 
− instalacja domofonowa, 


o Instalacja odgromowa i połączeń wyrównawczych. 
 
 


1.4. Materiały założeniowe do projektowania 
 


− podkłady architektoniczno – budowlane, 
− notatki ze spotkań i rozmów z inwestorem, 
− wytyczne i sugestie przekazane przez przyszłych użytkowników. 
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2. Opis techniczny 
 


2.1. Przyłącze energetyczne 


 
2.1.1. Stan projektowany 


 
Zgodnie z technicznymi warunkami przyłączenia i dokonanymi uzgodnieniami na 


etapie prac projektowych, należy wybudować ziemną linię kablową niskiego napięcia o 
przekroju dobranym do mocy przyłączeniowej 160 kW, relacji projektowane złącze 
kablowe z członem pomiarowym usytuowane przy stacji transformatorowej 
„PODZAMCZE CHĘCIŃSKIE – 533” do rozdzielnicy głównej RG  w adaptowanym 
obiekcie. 


Zakres prac szczegółowo obrazuje dołączona mapa uzbrojenia terenu oraz rysunki 
techniczne.  
 


2.1.2. Linia kablowa 


 
Trasę linii kablowej przedstawia dołączony plan sytuacyjny. Kabel YAKXS 


4x240mm2 ułożyć w ziemi na głębokości co najmniej 0,7 m pomiędzy dwiema 
warstwami piasku o grubości 0,1 m. Nad kablem w odl. 0,25 m ułożyć folię kalandrową 
koloru niebieskiego o szer. min. 0,2 m. Kabel do złącza kablowego i budynku 
wprowadzić w rurze ochronnej AROT DVK Φ=110mm. Na kabel założyć oznaczniki 
(opaski kablowe) z trwałego tworzywa, na których podać rok budowy, relację przebiegu 
linii oraz znak użytkownika. Przy wejściu do złącza i budynku zostawić zapasy kabla o 
dł. 2,5 m w postaci pętli otwartej o promieniu zagięcia większym niż 1,5 m. 


Całość prac wykonać zgodnie z PN-76/E-05125 oraz N SEP-E-004: 
Elektroenergetyczne i sygnalizacyjne linie kablowe. 
 


2.1.3. Złącze kablowe 


 
Złącza kablowe należy zabudować przy stacji transformatorowej „PODZAMCZE 


CHĘCIŃSKIE – 533”  miejscu wskazanym na dołączonej mapie uzbrojenia terenu. 
Zgodnie z wydanymi TWP,  zabudować złącza  w obudowie z tworzywa sztucznego z 
półpośrednim układem pomiarowym dla odbiorcy. W naszym przypadku należy 
zastosować typowe złącze firmy INCOBEX. W opracowaniu złącze uwidoczniono na 
dołączonym rysunku n EL-02. Drzwiczki złącza przystosować do zamykania na typowy 
zamek RZE Kielce.   
 


2.1.4. Uwagi dotyczące wykonania przyłącza energetyczne 
 


Wykonanie robót prowadzić zgodnie z projektem budowlanym, przepisami 
obowiązującymi w budownictwie elektroenergetycznym, zasadami wiedzy technicznej, 
przy zachowaniu przepisów i wymogów BHP. 


W przypadku napotkania w czasie robót ziemnych niezidentyfikowanych urządzeń, 
należy ustalić użytkownika i dalsze prace prowadzić pod jego nadzorem. 


    W miejscu zbliżeń i skrzyżowań projektowanego uzbrojenia terenu z uzbrojeniem 
istniejącym, należy zachować normatywne wzajemne odległości, a roboty ziemne 
prowadzić ręcznie i pod nadzorem właściwych branż, powiadamiając pisemnie o 
terminie rozpoczęcia robót.  
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W przypadku wystąpienia skrzyżowań projektowanego uzbrojenia, drogi lub innych 
budowli inżynierskich z istniejącymi kablami elektrycznymi i telefonicznymi, należy je 
zabezpieczyć rurami ochronnymi zgodnie z obowiązującymi normami. 


 Całość prac należy powierzyć osobie (podmiotowi) posiadającej (posiadającemu) 
uprawnienia budowlane wykonawcze konieczne do prowadzenia robót 
elektroinstalacyjnych. 


Prace należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami wiedzy 
technicznej. 


 
2.2. Układ zasilania 


 
2.2.1. Rozdzielnica główna oraz rozdzielnice oddziałowe 


        
  Rozdzielnia główna i rozdzielnie oddziałowe zaprojektowane zostały w oparci o 


elementy wyposażenia firmy EATON (Moeller). Powyższe przedstawiają załączone 
rysunki. W rozdzielnicy głównej przewidziano zastosowanie układu ZSR sieć – agregat. 
Tabela przełączeń układu SZR znajduje się na rysunku rozdzielnicy głównej obiektu rys 
EL-5. Czasy przełączeń należy dobrać zgodnie z załączonymi do zastosowanych 
urządzeń dokumentacjami techniczno - ruchowymi. 


 Wykonawca na wniosek inwestora może zastosować elementy innego producenta.  
 


2.2.2. Agregat prądotwórczy 
 


W projekcie przewidziano zasilanie rezerwowe dla części urządzeń 
technologicznych (ultra zamrażarki, inkubatory CO2, lodówki itp.) oraz komputerów za 
pomocą agregatu prądotwórczego FOGO FI 60.  Dla pracy agregatu należy zapewnić 
dostęp powietrza – czynnika chłodzącego oraz wyprowadzić na zewnątrz budynku 
układ wylotu spalin wraz z tłumikiem. 
Zastosowany agregat przewidziano do pracy awaryjnej. 


Wykonawca na wniosek inwestora może zastosować urządzenie innego producenta 
o takich samych lub wyższych parametrach technicznych. 


 
2.2.3. Bezprzerwowe zasilanie komputerów i serwerów – UPS 


 
Dla ciągłej pracy komputerów, serwerów oraz instalacji kamer CCTV przewidziano 


zastosowanie UPS o mocy 30 kVA z uwagi na konieczność zapewnienia nieprzerwanego 
zasilania sieci komputerowej. Rozdzielnica komputerowa będąca częścią rozdzielni 
głównej RG zasilana będzie przez UPS. Zaprojektowano UPS MASTERYS  MGP2 GP 330T 
+ C 30kVA firmy Delta Power z czasem podtrzymania zasilania dziesięciu minut. 
Projektowany UPS wyposażony jest w by-pass wewnętrzny, kartę ADC. Chłodzenie 
odbywać się będzie poprzez wymuszoną wentylację wewnętrzną.  Wykonawca na 
wniosek inwestora może zastosować urządzenie innego producenta o takich samych lub 
wyższych parametrach technicznych. 
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2.3. Ochrona przeciwprzepięciowa 
 
Ogółem w obiekcie przewiduje się dwustopniową ochronę przed skutkami przepięć - 


dwa stopnie ochrony urządzeń i instalacji wewnętrznych po stronie niskiego napięcia:  
1. stopień ochrony (B) – ochronniki montowane w rozdzielni głównej; 
2. stopień ochrony (C) – ochronniki montowane w tablicach piętrowych . 
Zaprojektowano aparaty ochrony przeciwprzepięciowej produkcji MOELLER, 


dopuszcza się zamienniki o porównywalnych parametrach, np. OBO Batterman, DEHN, 
Legrand. 


 
 
2.4. Ochrona przeciwporażeniowa. 


 
Ochronę podstawową stanowią: 
− Izolacja części czynnych 
− Przegrody i obudowy o stopniu ochrony co najmniej IP20. 
Jako dodatkową ochronę od porażeń prądem elektrycznym przyjęto samoczynne 


szybkie wyłączenie zasilania w układzie sieci TN-S, realizowane poprzez zabezpieczenia 
wyłącznikami różnicowo-prądowymi o znamionowym prądzie różnicowym 30mA, 
wyłącznikami nadmiarowo-prądowymi i bezpiecznikami topikowymi. Wszystkie części 
przewodzące dostępne należy przyłączyć do przewodu ochronnego PE. Wszystkie kable 
i przewody powinny posiadać żyłę ochronną PE koloru żółtozielonego połączoną z 
zaciskiem PE rozdzielnic oraz częściami metalowymi zasilanych urządzeń. Przewód 
ochronny nie może być w żadnym miejscu instalacji zabezpieczony i rozłączany za 
pomocą łączników. 


Natomiast przewód neutralny N nie może być uziemiony ani łączyć się z przewodem 
ochronnym PE od miejsca rozdzielenia funkcji przewodu ochronno-neutralnego PEN. 


Przewody powinny posiadać izolację na napięcie 750V. 
 


2.5. Instalacja oświetlenia  
 
Zaprojektowano oświetlenie podstawowe oprawami świetlówkowymi ze 


świetlówkami liniowymi T5 zgodnie z wymaganiami PN-EN12464 oraz BREEM 
odnośnie komfortu użytkowników oraz wydajności energetycznej. 


We wszystkich oprawach zastosowano układy zapłonowe oraz statecznik wysokiej 
częstotliwości.  Temperatura barwowa źródeł światła w 3000K. W laboratoriach 4000K. 
W gabinetach profesorskich oraz pomieszczeniach kierownictwa możliwość płynnej 
regulacji temperatury barwowej światła 2700-6500K. Współczynnik oddawania barw 
Ra wyższy lub równy 80.   


 
Wartości średniego natężenia oświetlenia Em  
 
− w salach konferencyjnych – 500 lx z możliwością regulacji 
− w laboratoriach i pracowniach 750 lx  
− w pomieszczenia biurowych – 500 lx 
− na stanowiskach komputerowych – 500lx 
− archiwa 200 lx 
− w pomieszczeniach sanitarnych i pomocniczych – 200 lx 
− na klatkach schodowych -150 lx 
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− w strefach komunikacyjnych – 100 lx  
 
Ograniczenie olśnienia 
 
 Średnia graniczna luminancja opraw zastosowanych w pomieszczeniach biurowych 


,salach wykładowych i egzaminacyjnych nie może przekraczać wartości 1000 cd/m2  
przy kątach obserwacji 65 stopni i większych ( wymaganie normy PN-EN 12464 ). 
 Obliczona oraz odczytana z kart katalogowych opraw  wartość współczynnika 
ograniczenia olśnienia w pomieszczeniach biurowych i wykładowych nie może 
przekraczać wartości 19. 


 
Dobór opraw  
 
Stopień ochrony opraw: IP20 sale wykładowe, pomieszczenia biurowe, gabinety i w 


strefach komunikacji IP 64 oraz IP44 w pomieszczeniach sanitarnych,  w laboratoriach 
IP55, tanki z ciekłym azotem oraz pomieszczenia techniczne IP65. 


 
 
 W laboratoriach zastosowano oprawy z matowymi rastrami o podwójnej paraboli i 


dodatkowymi odbłyśnikami nad  każdym źródłem światła z obudową rastra z 
ekstrudowanego aluminium z zamontowaną hartowaną szybą ochronną oraz 
uszczelkami. Pokrywa IP bez śrub mocujących – konstrukcja wykonana w sposób 
minimalizujący ilość powierzchni na której mogą zbierać się zanieczyszczenia. 


 
W pomieszczeniach z tankami z ciekłym azotem oraz pomieszczeniach technicznych 


zastosowano oprawy  z poliestru wzmocnionego włóknem szklanym , kloszami  PC, 
odbłyśnikami z wysoko polerowanego aluminium i klipsami ze stali nierdzewnej. 
Oprawy spełniają wymogi oznaczenia D. 


 
W pomieszczeniach biurowych  dobrane rozwiązania zapewniają maksymalną 


ochronę przed olśnieniem przykrym oraz odbiciowym korzystny rozkład luminancji wg 
PN-EN 12-464 poprzez doświetlenie sufitów.  


 
W sali konferencyjnej zastosowano oprawy zwieszane oraz kinkiety  o rozsyle 


wyłącznie pośrednim  oraz system sterownia w oparciu o protokół DALI umożliwiający 
płynną regulację natężenia oraz zaprogramowanie min. 4 scen oświetleniowych.  


 
W strefach komunikacyjnych zastosowano oprawy typu downlight z matowymi 


odbłyśnikami  odpornymi na zarysowanie . Przejrzysta przysłona IP 64.  Kąt ochrony 30 
stopni . Możliwość odłączania obudowy statecznika. 


 
Oświetlenie awaryjne 
 
   Do zapewnienia oświetlenia na wypadek awarii zasilania zaprojektowano  


oświetlenie awaryjne oparte na oprawach LED o autonomii min. 2h oraz w postaci 
montażu modułów awaryjnych 2h w wybranych. Oprawy te są oznaczone na rzutach 
kondygnacji symbolami „AW”. Niezależnie od oświetlenia awaryjnego (pełniącego w 
określonych, krytycznych sytuacjach również funkcję ewakuacyjną), na drogach 
ewakuacyjnych i nad wyjściami będą rozmieszczone oprawy typowo kierunkowe, 
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zaopatrzone w  odpowiednie piktogramy i moduły pracy awaryjnej o autonomii 2h. 
Oświetlenie to będzie się uruchamiać samoczynnie każdorazowo po zaniku napięcia 
zasilającego w obwodach oświetleniowych. Akumulatory w oprawach awaryjnych i 
ewakuacyjnych typu NiMh.  Nie dopuszcza się zastosowania akumulatorów NiCd.  
Oprawy ewakuacyjne powinny zapewniać równomierną luminancję na dwustronnej 
tablicy (odległość wzrokowa 22m wg PN EN1838) . Muszą być wyposażone w auto-test. 


  
   Natężenie oświetlenia awaryjnego powinno spełniać następujące wymagania: 
- 1lx w osi drogi ewakuacyjnej 
- 5lx przy urządzeniach p.poż: hydranty, gaśnice, główny wyłącznik prądu, przyciski  
  oddymiania w klatkach schodowych     
  
Rozwiązania zamienne. 
Doboru opraw oświetleniowych i ich rozmieszczenia dokonano w oparciu o 


produkty firmy FAGERHULT. Na zastosowanie ewentualnych zamienników  zgodę 
powinien wyrazić generalny projektant oraz projektant instalacji elektrycznych na 
podstawie analizy kart katalogowych oraz obliczeń natężenia oświetlenia i wskaźników 
UGR  wykonanych z użyciem krzywych światłości proponowanych opraw zamiennych. 
Sprawność zastosowanych zamienników musi być wyższa lub równa oprawom 
zastosowanym w projekcie, a wartości W/m2 wynikające z obliczeń nie mogą być pod 
żadnym pozorem zwiększane.  Wartość granicznej luminancji opraw niższa lub równa. 
Wygląd ewentualnych opraw zamiennych,  materiały oraz   jakość ich  wykonania musi 
być maksymalnie zbliżona do produktów referencyjnych.   Przy montażu  opraw typu 
downlight  należy bezwzględnie stosować  dedykowane płyty ochraniające sufit.  Waga 
ewentualnych zamienników nie może być wyższa od opraw użytych w projekcie.  


 
 Dopuszcza się zamienniki firm  ZUMTOBEL, TRILUX ,ERCO.   


 
2.6. Instalacja gniazd wtykowych 230/400V 


 
W pomieszczeniach biurowych, socjalnych, salach wykładowych i pomocniczych 


oraz strefach komunikacyjnych rozmieszczono gniazda wtykowe zwykłe; w zależności 
od przeznaczenia pomieszczenia i konstrukcji ścian: podtynkowe IP20 lub podtynkowe 
bryzgoszczelne IP44. Wszystkie gniazda w pomieszczeniach laboratoryjnych 
przewidziano jako bryzgoszczelny IP44. 
Przewidziane Zestawy gniazd (gniazda data, uniwersalne oraz RJ45) zostały 
skonfigurowane w zależności od przeznaczenia danego pomieszczenia i 
zainstalowanych w nim urządzeń elektrycznych. Poszczególne obwody gniazd 
zabezpieczone są wyłącznikami różnicowoprądowymi oraz wyłącznikami 
nadprądowymi. Gniazda 1-faz montujemy na wysokości 0,3m, 1m, 1,4 m w zależności od 
przeznaczenia pomieszczenia, zgodnie z wymaganiami i życzeniami Inwestora oraz z 
zasadami wiedzy technicznej.  
Gniazda ogólnego przeznaczenia i zestawy komputerowe: gniazda 230V i węzły logiczne 
typu 4 - montujemy w tynku, bądź adapterach mocowanych do biurek, natomiast typu 1 
i 2-go montujemy w podłodze – w puszkach podłogowych – gniazda 230V i węzły 
logiczne  (recepcja, sala wykładowa). 


Rozmieszczenie gniazd ilustrują dołączone schematy. Instalacja zasilająca obwody 
wszystkich gniazd 230V/400v została zaprojektowana przewodami YDY 3x2,5 w 
podwójnej izolacji na napięcie 750V, gniazda 3-faz. przewodem YDY 5x2,5 mm2 . 
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2.7. Osprzęt instalacyjny 
 


Zaprojektowany został osprzęt instalacyjny SEDNA firmy Schneider Electric. 
Przykładowymi zamiennikami mogą być: Legrand, Elda, Polo, Kontakt Simon.                                                                                                           


 
 


2.8. Instalacja Oddymiania 
 


      W obiekcie zaprojektowano instalację sterowania i zasilania klap oddymiających 
zlokalizowanych w klatkach schodowych. W skład instalacji wchodzi: 


− centrala oddymiania typ MRC-9705-5A  
− czujki optyczne dymu DOR4046  
− ręczne przyciski oddymiania RPO 
− przycisk przewietrzania LT  
− klapy oddymiające z siłownikiem 
− centrala pogodowa 
  
Centrala oddymiająca zasilana jest z RG przewodem HDGs 3x1,5 zgodnie z ideowym 


schematem  instalacji elektrycznych, oraz  standardowo wyposażona jest w baterie 
akumulatorów. System oddymiania steruje otwarciem klapy  oddymiającej w 
przypadku: 


− sygnału alarmowego z czujek dymu lub przycisku RPO  
− sygnału przewietrzania z przycisku przewietrzania.  
 
Instalację systemu oddymiania należy wykonać przewodami zgodnie z 


przedstawionym schematem ideowym. Optyczne czujki dymu i ręczne przyciski 
oddymiania łączymy przewodem  HDGs 2x1mm2, siłowniki klap oddymiających 
przewodem  HDGs 2x2,5mm2. Przyciski przewietrzania łączymy przewodem YDY 
3x1,5mm2. Przejścia przez stropy, przegrody należy uszczelnić masą ognioodporną. 
Zastosowane przewody typu HDGs posiadają odporność ogniową  min 30 min.     
 


2.9. Główny Wyłącznik P.Poż: 


 
      Główne wyłączniki przeciwpożarowe zostały zaprojektowane we wszystkich 
wejściach do obiektu, jak najbliżej drzwi wejściowych. Uruchomienie dowolnego z nich – 
poprzez zbicie szybki – wyłącza dopływ prądu do chronionego obiektu, uniemożliwia 
załączenie do pracy agregatu prądotwórczego oraz odcina napięcie podawane z układu 
UPS do dedykowanej sieci zasilania komputerów. 
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3. Instalacje teletechniczne 
 


3.1. Instalacja okablowania strukturalnego 


 
Normy i przepisy podstawowe 
 
Niniejsze opracowanie powstało w oparciu o: 
 


− EN 50173-1:2007 Technika Informatyczna – Systemy okablowania 
strukturalnego – Część 1: Wymagania ogólne, 


− EN 50173-2:2007 Technika Informatyczna – Systemy okablowania 
strukturalnego – Część 2: Budynki biurowe, 


Normy europejskie pomocnicze: 
− PN-EN 50174-1:2002 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 1- 


Specyfikacja i zapewnienie jakości, 
− PN-EN 50174-2:2002 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Część 2 - 


Planowanie i wykonawstwo instalacji wewnątrz budynków, 
− PN-EN 50346:2002 Technika informatyczna. Instalacja okablowania – Badanie 


zainstalowanego okablowania, 
− PN-EN 50310:2007 Stosowanie połączeń wyrównawczych i uziemiających w 


budynkach z zainstalowanym sprzętem informatycznym. 
 
Opis techniczny 
 


Okablowanie ma być zrealizowane w oparciu o nieekranowany moduł gniazda RJ45 
Kat.6 oraz 24 portowe nieekranowane panele 19''.Lokalizacja oraz ilość i typ węzłów 
logicznych określona została przez Inwestora. Okablowanie poziome doprowadzić 
należy od Węzłów Logicznych do Lokalnych Punktów Dystrybucyjnych. Okablowanie 
pionowe doprowadzić należy od Lokalnych Punktów Dystrybucyjnych do Głównego 
Punktu Dystrybucyjnego GS2. Dodatkowo Lokalne Punkty Dystrybucyjne połączyć 
należy z Głównym Punktem Dystrybucyjnym dwoma kablami kategorii 6 
(przeznaczonymi do celów pomiarowo kontrolnych i jako połączenia redundantne). 
Lokalne Punkty Dystrybucyjne i Główny Punkt Dystrybucyjny połączyć należy z 
istniejącą  centralą telefoniczną wieloparowym kablem telefonicznym. 


 
Projekt nie uwzględnia wyposażenia lokalnych punktów dystrybucyjnych oraz 
głównego punktu dystrybucyjnego w urządzenia aktywne. 


 
Elementy pasywne składające się na system okablowania strukturalnego powinny 
pochodzić z jednolitej oferty systemowej oraz powinny być instalowane przez 
certyfikowanego instalatora tak aby spełnione zostały warunki umożliwiające uzyskanie 
certyfikatu gwarancyjnego producenta. 


 
Punkt Logiczny (PL) 


 
Punkt Logiczny jest elementem Węzła Logicznego. Pojedynczym Punktem Logicznym 
jest jedno gniazdo RJ45. Podwójne gniazdo RJ45 w jednej ramce montażowej traktować 
rozpatrywać należy jako dwa odrębne Punkty Logiczne. 
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Węzeł Logiczny (WL) 


Węzeł Logiczny jest punktem przyłączeniowym po stronie abonenta. Do Węzła 
Logicznego przyłączane są urządzenia abonenckie. Okablowanie sieciowe poziome 
prowadzące do Węzłów Logicznych wykonać należy przewodem UTP Kategorii 6. W 
projekcie występują różne rodzaje Węzłów Logicznych w zależności od typu i 
przeznaczenia pomieszczenia w jakim znajduje się WL. Typy węzłów logicznych 
przedstawia załączony rysunek EL-41. 


Lokalny Punkt Dystrybucyjny (LPD) 


Lokalny Punkt Dystrybucyjny jest węzłowym punktem sieci teleinformatycznej 
dla piętra budynku. W zależności od możliwości technicznych rozmieszczenie LPD na 
piętrze mogą znajdować się jeden lub dwa LPD. Maksymalna odległość pomiędzy LPD a 
najdalszym Węzłem Logicznym nie może przekraczać  90m. Lokalny Punkt 
Dystrybucyjny przyłączyć  należy do instalacji ekwipotencjalnej budynku za pomocą 
przewodu wyrównawczego o przekroju minimum 6mm2 CU. Zasilanie LPD wykonać 
należy za pomocą przewodu kabelkowego YDY 3x2,5 mm2 750V z wydzielonego 
obwodu zabezpieczonego automatycznym wyłącznikiem instalacyjnym nadprądowy i 
różnicowo prądowym typ G. Lokalny Punkt Dystrybucyjny wykonać należy w oparciu o 
szafę 19” w rozmiarach zależnych od ilości WL obsługiwanych przez LPD. 


Główny Punkt Dystrybucyjny (LPD GS2) 


Główny Punkt dystrybucyjny GS2 jest centralnym punktem sieci 
teleinformatycznej wydzielonej części budynku. Dla piętra, na którym się znajduje się 
LPD GS2 pełni on również rolę Lokalnego Punktu Dystrybucyjnego. Główny Punkt 
Dystrybucyjny połączony jest z Lokalnymi Punktami Dystrybucyjnymi za pomocą kabla 
światłowodowego z czterema włóknami oraz podwójnej skrętki komputerowej Kat.6, 
podwójna skrętka komputerowa Kat.6 łączy również GPD z istniejącą centralą 
telefoniczną. LPD GS2 po dostarczeniu przez inwestora należy przyłączyć do instalacji 
ekwipotencjalnej budynku za pomocą przewodu wyrównawczego o przekroju minimum 
6mm2 CU.  Zasilanie GPD wykonać należy za pomocą przewodu  kabelkowego YDY 3x2,5 
mm2 750V z wydzielonego obwodu zabezpieczonego automatycznym wyłącznikiem 
instalacyjnym nadprądowy i różnicowo prądowym typ G. Główny Punkt Dystrybucyjny 
GS2 jest dostarczany przez inwestora. 


Okablowanie systemu 


System okablowania strukturalnego projektowany jest w układzie gwiazdy 
wielokrotnej. Maksymalna długość okablowania poziomego w odcinku pomiędzy 
Węzłem Logicznym a Punktem Dystrybucyjnym ni może przekraczać 90m. Sieć 
zaprojektowana została w technologii nieekranowanej. Pomiędzy Punktami 
Dystrybucyjnymi a istniejącą centralą telefoniczną poprowadzić należy wieloparowy 
kabel telefoniczny.  


Okablowanie wewnętrzne pionowe zapewnia właściwe połączenie Lokalnych 
Punktów Dystrybucyjnych znajdujących się w budynku głównych z Głównym Punktem 
Dystrybucyjnym. Pomiędzy Głównym Punktem Dystrybucyjnym a Lokalnymi Punktami 
Dystrybucyjnymi przeprowadzić należy wielomodowy kabel światłowodowy 4 
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włóknowy oraz kabel systemowy Kat.6 (podwójny tor). Pomiędzy Lokalnym Punktem 
Dystrybucyjnym oraz Głównym Punktem Dystrybucyjnym a istniejącą centralą 
telefoniczną poprowadzić należy wieloparowy kabel telekomunikacyjny. Dodatkowo 
pomiędzy Głównym Punktem Dystrybucyjnym a centralą  telefoniczną poprowadzić 
należy kabel systemowy Kat.6 (podwójny tor) w celu zapewnienia połączenia z siecią 
komputerową urządzeń zainstalowanych w szafach centrali. 


Kabel światłowodowy wielomodowy 4 włóknowy zapewni połączenie aktywnych 
urządzeń w Lokalnych Punktach Dostępowych z aktywnymi urządzeniami w Głównym 
Punkcie Dystrybucyjnym. 


Wieloparowy kabel telekomunikacyjny zapewni połączenie Lokalnych Punktów 
Dostępowych oraz Głównego Punktu Dystrybucyjnego z istniejącą centralą telefoniczną. 
W istniejącej centrali telefonicznej doprowadzony kable telekomunikacyjny należy 
rozszyć na łączówkach typ LSA umieszczonych w gniezdnikach. 


Kabel systemowy Kat.6 zapewni dodatkowe połączenie torem miedzianym 
Lokalnych Punktów Dostępowych z Głównym Punktem Dostępowym. W celu 
zapewnienia redundantnego połączenia ułożyć należy dwa kable systemowe. 


Okablowanie wewnętrzne poziome (abonenckie) zaprojektowano w systemie 
nieekranowanym Kat.6. w układzie gwiazdy. Okablowanie zapewnia właściwe 
połączenie Węzła Logicznego z Lokalnym Punktem Dostępowym. Zaprojektowany 
system zapewnia możliwość zdefiniowania Punktu Logicznego do odrębnych zadań np. 
przyłączenie stacji roboczej, terminala komputerowego, telefonu analogowego lub voip, 
drukarki sieciowej. 


Wszystkie kable należy oznaczyć na obu końcach w sposób trwały zapewniający 
jednoznaczną identyfikację. Opis numeracji umieścić należy w dokumentacji 
powykonawczej. 


 


Wytyczne dla instalatora 


 
Prowadzenie przewodów 


Wysokość i rozmieszczenie Węzłów Logicznych uzgodnić z inwestorem przed 
przystąpieniem do prac instalacyjnych na placu budowy. Uzgodnić i wysokość montażu 
kanałów elektroinstalacyjnych w budynkach zaplecza rejonów. Okablowanie poziome 
należy prowadzić: 


− w rurkach instalacyjnych w bruzdach w ścianach, 
− w przestrzeni sufitu podwieszanego w korytach kablowych dedykowanych dla 


instalacji niskoprądowej, 
− na ścianie w listwach elektroinstalacyjnych. 


W trakcie układania przewodów zachować należy szczególną ostrożność aby nie 
uszkodzić  izolacji zewnętrznej oraz żył par skręcanych. Nie jest dopuszczalne aby 
odległość pomiędzy Punktem Logicznym a w Węźle Logicznym a Punktem Logicznym w 
Lokalnym Punkcie Dystrybucyjnym przekraczała 90m. Warunek taki zapewnia w 
przypadku stosowania kabli krosowych o długości nie przekraczającej 5m że 
maksymalna długość toru pomiędzy urządzeniami aktywnymi np. komputer – po stronie 
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abonenta i przełącznik sieciowy – po stronie Punktu Dostępowego nie przekroczy 100m. 
W trasie przebiegu kabli od Węzła Logicznego do Punktu Dystrybucyjnego unikać należy 
dodatkowych łączeń lub przedłużeń kabli. Nie dopuszczalne jest stosowanie połączeń 
lutowanych. W razie konieczności zastosować należy zestaw naprawczy spełniający 
wymagania Kat.6. 
 
Zasilanie Punktów Dystrybucyjnych 


 


Zasilanie Punktów Dystrybucyjnych wykonać przewodem YDY 3x2.5 750V z 
wydzielonego obwodu elektrycznego z najbliższej rozdzielni w budynku. Wykonanie 
instalacji zasilającej Punkty Dystrybucyjne uwzględnione zostało w projekcie instalacji 
elektrycznej. 


 
Pomiary końcowe 


Po wykonaniu instalacji wymagane jest przeprowadzenie pomiarów 
potwierdzających poprawność wykonania połączeń i zachowanie wymogów 
dotyczących kategorii okablowania. Testy przeprowadzić należy przyrządem zgodnym z 
poziomem dokładności III. 
Testy powinny obejmować: 


− sprawdzenie mapy połączeń 
− sprawdzenie długości toru 
− określenie opóźnienia 
− określenie poziomu tłumienia 
− określenie stałoprądowej oporności pętli 
− określenie poziomu przesłuchów ( NEXT, PS NEXT, EL FEXT, PS ELFEXT) 


 
Charakterystyka poszczególnych pomiarów. 
 
Mapa Połączeń 
 
Przeprowadzenie testu wymaga podłączenia przyrządów z obydwu stron kanału. W 
trakcie testu wykrywane są następujące błędy: 


− nieciągłości łącza, 
− zwarcia, 
− pary odwrócone, 
− pary skrzyżowane, 
− pary podzielone. 


 
Długość 
 


Typowy kabel składa się z czterech par skręconych przewodów, umieszczonych 
w oprawie zapewniającej odpowiednie parametry wytrzymałościowe. Każda para 
przewodów ma inny skok skrętu, co prowadzi do powstawania różnic w długości torów 
transmisyjnych. Dodatkowo pary przewodów są ze sobą skręcone wokół wspólnej osi 
kabla, co powoduje, że długość torów jest większa od długości kabla. Najczęściej pomiar 
długości realizowany jest metodą pośrednią, polegającą na pomiarze czasu transmisji 
impulsu elektrycznego przenoszonego w badanym torze. Przed przystąpieniem do 
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pomiaru należy znać nominalną prędkość propagacji impulsu elektrycznego w danym 
typie kabla. (tzw. NVP) Podawany jest on jako ułamek dziesiętny lub wartość 
procentowa, pozwala na określenie prędkości impulsu w stosunku do prędkości światła. 
(np. NVP (%)) 
 
Opóźnienie (czas propagacji sygnału) 
 


Opóźnienie (delay) jest czasem, w jakim impuls jest przenoszony z jednego końca 
toru na drugi. Parametr ten określa maksymalną długość połączeń w sieciach LAN. 
Opóźnienie może mieć różne wartości dla każdej z par w kablu. 
 
 
Stałoprądowa Oporność Pętli 
 


Oporność mierzy się na jednym końcu toru, po zwarciu drugiego końca. Wartość 
oporności pętli nie może przekraczać maksymalnej dopuszczalnej wartości oporności. 
 
Tłumienie 
 


Tłumienie jest parametrem określającym straty sygnału w torze transmisyjnym. 
Wartość tłumienia podajemy w dB. W normach dotyczących okablowania 
strukturalnego wartości dopuszczalne definiuje się dla największej długości toru. 
 
Przesłuchy 
 


Przesłuchem nazywamy zjawisko przenikania sygnału pomiędzy sąsiadującymi w 
kablu parami przewodów. Zbyt duże przesłuchy są podstawową przyczyną zakłóceń 
komunikacji w sieci. Przesłuchy są określane przez cztery parametry: NEXT, PS NEXT, 
EL FEXT, PS ELFEXT. 
NEXT jest mierzony jako stosunek amplitudy napięcia testowego do napięcia 
wyindukowanego w sąsiedniej parze. Napięcia obydwu sygnałów są zazwyczaj 
wyrażone jako wartość względna (poziom sygnału) podana w dB. Różnica wartości 
poziomów jest miarą parametru NEXT. Duża wartość NEXT oznacza występowanie 
małych przesłuchów. 
 
PS NEXT w przypadku systemów wykorzystujących więcej niż dwie pary kabli w czasie 
transmisji występuje zjawisko sumowania się zakłóceń od wielu par. 
 
EL FEXT jest parametrem pozwalającym ocenić przydatność sieci dla nowych technik 
transmisyjnych, wykorzystujących te same pary kanałów w dwóch kierunkach 
jednocześnie. EL FEXT jest mierzony podobnie jak NEXT, lecz poziom sygnału jest 
mierzony na końcu toru odległym od generatora. Sygnał, który dochodzi do końca toru, 
ma poziom zmniejszony ze względu na tłumienie toru.  
 
PS ELFEXT pozwala ocenić przydatność sieci dla systemów transmisji wykorzystujących 
wieloparową. transmisję w trybie full duplex. 
 


Wymagane jest również wykonanie pomiarów torów światłowodowych. Pomiary 
torów światłowodowych powinny obejmować: 
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− ciągłość toru, 
− tłumienność włókna, 
− tłumienność wtrąconą, 
− długość światłowodu. 


 
Protokoły pomiarów okablowanie strukturalnego pionowego i poziomego 
dołączyć należy do dokumentacji powykonawczej. 


 
3.2. Instalacja nagłośnienia 


 
Instalacja nagłośnienia obiektu została zaprojektowana w oparciu o urządzenia 


firmy BOSCH ( zamiennie można zastosować inne rozwiązania spełniające projektowane 
funkcje  i wymagania Inwestora). Zgodnie z uzgodnieniami, na etapie projektowania z 
Inwestorem instalację nagłośnienie przewidziano tylko w pomieszczeniu 2/13   
System obrazują dołączone schematy oraz tabele zastosowanych materiałów i urządzeń. 
Inwestor może wybrać dowolny inny system nagłośnienia.  Bez względu na wybrany 
system, konieczne jest szkolenie obsługi wybranego systemu. 
 


3.3. Instalacja multimedialna 
 


Instalacja multimedialna została zaprojektowana  dla pomieszczeń 1/16 , 2/13 
Montaż projektora głównego typu Projektor Sanyo PLC-WXU300 przewidziano na 
suficie na specjalnie do tego w celu przystosowanym uchwycie. Projektor należy 
skierować na ekran multimedialny OPTICA 300x200 . Dopuszcza się zastosowanie 
urządzeń innych producentów np. Panasonic, BenQ i innych, o niezgorszych 
parametrach technicznych. 
 


3.4. Instalacja monitoringu -  CCTV 


 
Projektowany system oparty jest na trzech typach kamer i podzielony na dwa 


niezależne systemy. W skład systemu pierwszego wchodzi monitoring recepcji przy 
wejściu głównym, komunikacja, wejście główne oraz monitoring zewnętrzny. Do 
monitoringu zewnętrznego zaprojektowano 7 kamer stacjonarnych zewnętrznych typu 
NVC GDN 2800D z obiektywem NVL-2812D/IR-II   w obudowie NVH-250 z 
podgrzewaniem. Wewnątrz obiektu zaprojektowano kamery kolorowe w obudowach 
kopułowych typu NVC-GDN 2800D  Dzięki takiej obudowie, postronny obserwator nie 
będzie w stanie określić faktycznego pola widzenia danej kamery. System II polega na 
monitoringu strefy BSL3 pom.3/44. Do monitoringu tego pomieszczenie zastosowano 
kamery kopułkowe NVC-BC2402D-white z mikrofonem NV-001MIC.  Należy podkreślić, 
że w większości obiektu natężenie oświetlenia zapewnia dogodne warunki dla pracy 
kamer kolorowych. W obu przypadkach rozdzielczość kamer zapewnia bardzo wysokie 
parametry obrazu. Szczegółowe parametry kamer zostały dobrane do warunków 
panujących w poszczególnych obszarach obserwacji i przedstawione w załączonych 
kartach katalogowych technicznych urządzeń. Transmisja sygnałów wizji do poziomu 
rejestratora odbywać się będzie po łączach bezpośrednich w transmisji kompozytowej 
(standard PAL) łączem 75ohm. 
W pomieszczeniu nadzoru zainstalowane zostaną urządzenia obserwacyjno-
rejestrujące: 
Dla systemu ogólnego : 
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a) 1 monitor kolorowy LCD NVM-319LCD-II 
b) Rejestrator NVC-BC2401D dla 7 kamer z dyskiem twardym 
Rejestratory i zasilacze zostaną ulokowane w szafie 12U w pomieszczeniu recepcji przy 
wejściu głównym. 
Dla systemu laboratoryjnego : 
a) 1 monitor kolorowy LCD NVM-319LCD-II 
b) Rejestrator NVC-BC2401D dla 7 kamer z dyskiem twardym 
Rejestratory i zasilacze zostaną ulokowane w szafie 12U w pomieszczeniu 3/33 poz. II 
 
Oprzewodowanie systemu 
 
Oprzewodowanie sygnałowe: RG59 (wz), 
Oprzewodowanie zasilające YKY 3x2,5mm ,YLY 3x1,5 
Przewody układać w : korytach instalacji słaboprądowych, w listwach i korytach 
natynkowych PCV i odcinkami w rurach pod tynkiem. Przepusty przez zewnętrzne 
ściany budynku uszczelnić przed przenikaniem wody i gazu. Montaż konstrukcji 
wsporczych dostosować do warunków montażu na ścianach i sufitach. 
Lokalizację urządzeń i tras kablowych – dostosować do wystroju i wyposażenia wnętrz 
oraz warunków montażowych. 
 
Zasilanie energetyczne 
 
System będzie zasilany z najbliższej tablicy oddziałowej z sekcji zasilania 
gwarantowanego. 
 
Technologia montażu 
 


Wszystkie urządzenia systemu należy zamontować trwale do elementów 
konstrukcyjnych budynku. Dotyczy to w szczególności kamer, które muszą być 
zainstalowane w sposób stabilny, uniemożliwiający wszelkie przemieszczanie się 
urządzenia oraz zapewniający niedostępność związaną z wszelkimi próbami dewastacji 
lub unieszkodliwienia systemu. Szczegółowe miejsca posadowienia poszczególnych 
kamer winny być dokładnie określone na etapie poprzedzającym instalacje systemu. 
Uwzględnić tu należy warunki i wymagania, co do obszaru widzenia poszczególnych 
kamer, warunków ekspozycji oraz uwarunkowań technicznych i technologicznych. 
Czynności te powinny być przeprowadzone w oparciu o wytyczne Inwestora i z 
udziałem jego przedstawicieli. Zaleca się wyznaczenie osoby jako administratora 
systemu, posiadającej większy zakres wiedzy i uprawnień aby w przypadku 
konieczności wprowadzenia drobnych modyfikacji użytkowych, odbywało się to w 
sposób natychmiastowy oraz w przypadku drobnych usterek funkcjonalnych można 
było likwidować je natychmiast. Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania 
należy użyć materiałów wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o 
nie gorszych parametrach technicznych. 
 


3.5. Instalacja sygnalizacji włamań i napadu SSWiN 
 


System sygnalizacji włamania i napadu został zaprojektowany dla całości obiektu. 
Dzięki zastosowaniu w pełni programowalnej centrali alarmowej typu INTEGRA lub 
równoważnych, o nie gorszych parametrach technicznych istnieje możliwość 
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konfiguracji dowolnych stref alarmowych, nie tylko przy tworzeniu sytemu ale także 
podczas jego eksploatacji. Sygnał alarmu (cichego) będzie przekazywany linią telefonii 
komórkowej i/lub radiową do wskazanych osób. W przypadku zaniku zasilania 
sieciowego przewidziano zasilanie akumulatorowe pozwalające na prace systemu przez 
24h. 
Zastosowana czujka alarmowa: 
Dualna czujka ruchu typu. COBALT Pro – zastosowanie podwójnego detektora i 
odpowiednia nastawa czujki pozwala wyeliminować fałszywe alarmy systemu. Linie 
dozorowe należy prowadzić przewodem YTDY 6x0,5 Przewody układać w miejscach 
widocznych podtynkowo (oprócz miejsc oznaczonych), w przestrzeniach 
międzystropowych: w korycie instalacji teletechnicznych, w listwach natynkowych. 
Przepusty przez ściany wykonać rurkami RVS, po wprowadzeniu przewodów przepusty 
uszczelnić. Okablowanie powinno być odpowiednio rozprowadzone 
Centrala alarmowa: 
Usytuowanie centrali alarmowej w pomieszczeniu 3/20 (Serwerownia) . Centrale 
alarmową wraz ekspanderami i modułami rozszerzeń należy umieścić w obudowach z 
mikrowyłącznikami sabotażowymi. 
Projektowana konfiguracja centrali alarmowej: 


− Płyta główna np. Integra 128 WRL 
− Akumulator 17Ah 
− Zasilacz APS-30 
− Moduł GPRS 
− Opcjonalnie moduł komunikacji radiowej  


Centralę zasilić z wydzielonego obwodu zasilania 230V 50Hz. 
 
Warunki wykonania i odbioru instalacji. 
 
Montaż, uruchomienie oraz stały serwis (nadzór) nad systemami zabezpieczeń należy 
zlecić jednostce(firmie) posiadającej odpowiednie uprawnienia i certyfikaty. Przed 
rozpoczęciem instalacji oraz uruchomieniem systemu należy zapoznać się z instrukcjami 
montażu dostarczonymi przez producenta wraz z urządzeniami. Podczas montażu i 
programowania urządzeń należy bezwzględnie przestrzegać zaleceń producenta. 
Wszystkie roboty objęte niniejszym projektem należy wykonać zgodnie z 
obowiązującymi normami, przepisami i warunkami na roboty teletechniczne. Przy 
pracach instalacyjnych należy bezwzględnie przestrzegać przepisów BHP. Do wykonania 
instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć materiałów wymienionych w 
zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych parametrach technicznych. 
Wszystkie zmiany wprowadzone na budowie w trakcie realizacji należy uzgodnić z 
projektantem i Inwestorem. Po wykonaniu instalacji opracować dokumentację 
powykonawczą. Badania wykonane przed przekazaniem systemu alarmowego powinny 
wykazać, że system działa poprawnie oraz spełnia wszystkie wymagania. Jeżeli wynik 
badań odbiorczych zostanie oceniony pozytywnie, instalator powinien potwierdzić w 
stosownym oświadczeniu, że system alarmowy spełnia wymagania. Zakład instalacji 
alarmowych powinien dostarczyć użytkownikowi systemu alarmowego pisemne lub/i 
piktogramowe instrukcje obsługi. Konfigurację systemu transmisji alarmu 
(programowanie dialera) oraz sposób (protokół łącza) podłączenia systemu do stacji 
monitorowania określi firma prowadząca ochronę obiektu. 
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3.6. System kontroli dostępu 
 


W obiekcie zaprojektowano kontrole dostępu w oparciu o system prod. Roger. 
Rozmieszczenie punktów kontroli przedstawia załączony rys. Do każdego z punktów 
zaprojektowano kontroler PR311SE. Kontroler należy połączyć z elektrozaczepem ES-
S12AC/DC . Do kontrolera należy doprowadzić przewód sterujący UTP kat.5 z centrali 
CPR32SE oraz przewód YLY 2x1,5 z zasilacza montowanego w strefie międzysufitowej. 
Warunkiem koniecznym skutecznego działania kontroli dostępu jest wyposażenie drzwi 
w samozamykacze. Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć 
materiałów wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych 
parametrach technicznych. 
 


3.7. Instalacja domofonowa 
 


W obiekcie została zaprojektowana instalacja domofonowa prod. URMET.  
Lokalizacja poszczególnych elementów domofonu: 
Panel z przyciskami przywołania zlokalizowany przed wejściem głównym od strefy 
dostaw. Słuchawki domofonowe zlokalizowane w pom. 1/37 oraz w recepcji pom. 1.04 
 
Do wykonania instalacji wg niniejszego opracowania należy użyć materiałów 
wymienionych w zestawieniach poniżej lub równoważnych, o nie gorszych parametrach 
technicznych. 
 
 
4. Instalacja połączeń wyrównawczych 
 


Przejście z układu sieciowego TNC na TNS następuje na poziomie złącza kablowego. 
Od złącza kablowego do rozdzielnicy głównej budynku należy ułożyć taśmę stalową 
FeZn 30x4mm.  W pomieszczeniu rozdzielni należy zabudować szynę wyrównawczą. 
Szynę wyrównawczą wykonać z płaskownika miedzianego o przekroju 60mm2, 
przyłączyć zacisk PE rozdzielni oraz wykonać połączenie z uziomem w rozdzielni żyłą 
miedzianą o przekroju co najmniej 25 mm². Do głównej szyny wyrównawczej będą 
również podłączone wszystkie „masy” metalowe występujące w obiekcie: konstrukcje 
wsporcze, metalowe korytka kablowe, metalowe obudowy urządzeń , rury i kształtki 
wykonane z materiałów przewodzących prąd. Główna szyna uziemiająca będzie 
galwanicznie połączona z szyną (zaciskiem) PE w rozdzielnicy głównej.  
     
5. Instalacja odgromowa 
 


 Wykonać instalację odgromową budynku Regionalnego Centrum Naukowo – 
Technologicznego zgodnie z rysunkiem EL-50. Instalację odgromową na dachu wykonać 
drutem stalowym ocynkowanym o średnicy 8mm. Zabudować przy centralach 
wentylacyjnych iglice połączone ze sobą linką stalową ocynkowaną. Iglice połączyć z 
poziomą instalacją odgromową. Do instalacji należy przyłączyć obudowy metalowe 
central wentylacyjnych w miejscach fabrycznie do tego przystosowanych. W celu 
zapewnienia właściwej rezystancji uziemienia należy wykonać  otok budynku  z  
bednarki  stalowej ocynkowanej 4x30 mm,  w przypadku braku możliwości wykonania 
otoku zastosować uziemiacze punktowe typu np. GALMAR. Rezystancja uziemienia nie 
powinna być większa od 30 Ω. 
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6. Uwagi końcowe. 
 


Wykonanie robót prowadzić zgodnie z projektem budowlanym, przepisami 
obowiązującymi w budownictwie elektroenergetycznym, zasadami wiedzy technicznej, 
przy zachowaniu przepisów i wymogów BHP. 
W przypadku napotkania w czasie robót ziemnych niezidentyfikowanych urządzeń, 
należy ustalić użytkownika i dalsze prace prowadzić pod jego nadzorem. 
W miejscu zbliżeń i skrzyżowań projektowanego uzbrojenia terenu z uzbrojeniem 
istniejącym, należy zachować normatywne wzajemne odległości, a roboty ziemne 
prowadzić ręcznie i pod nadzorem właściwych branż, powiadamiając pisemnie o 
terminie rozpoczęcia robót.  W przypadku wystąpienia skrzyżowań projektowanego 
uzbrojenia, drogi lub innych budowli inżynierskich z istniejącymi kablami elektrycznymi 
i telefonicznymi, należy je zabezpieczyć rurami ochronnymi zgodnie z obowiązującymi 
normami. 


Całość prac należy powierzyć osobie (podmiotowi) posiadającej (posiadającemu) 
uprawnienia budowlane wykonawcze konieczne do prowadzenia robót 
elektroinstalacyjnych. 


Prace należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami wiedzy 
technicznej. 
 
Po wykonaniu całości prac montażowych wykonać pomiary rezystancji izolacji i 
ochrony przeciwporażeniowej oraz natężenia oświetlenia. 
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TOM 5/C 
INSTALACJA ELEKTRYCZNA 


 


 
 


 
Lp. NAZWA RYSUNKU NR RYSUNKU SKALA 


1. Projekt zagospodarowania terenu EL-1 1:500 


2. Układ zasilania - przyłącze EL-2  


3. Złącze kablowe ZK1a-1PP EL-3 1:10 


4. Schemat blokowy zasilania i rozdziału energii elektrycznej EL-4  


5. Schemat rozdzielnicy głównej R-G EL-5  


6. Wygląd rozdzielnicy głównej R-G EL-6 1:10 


7. Kaseta sterowania oświetleniem KSO EL-7  


8. Schemat rozdzielnicy R-P0.1 cz. 1 EL-8  


9. Schemat rozdzielnicy R-P0.1 cz. 2 EL-9  


10. Wygląd rozdzielnicy R-P0.1 EL-10 1:10 


11. Schemat rozdzielnicy R-P0.2 EL-11  


12. Wygląd rozdzielnicy R-P0.2 EL-12 1:10 


13. Schemat rozdzielnicy R-P0.KG EL-13  


14. Wygląd rozdzielnicy R-P0.KG EL-14 1:10 


15. Schemat rozdzielnicy R-P0.G EL-15  


16. Wygląd rozdzielnicy R-P0.G EL-16 1:10 


17. Schemat rozdzielnicy R-UZ EL-17  


18. Wygląd rozdzielnicy R-UZ EL-18 1:10 


19. Schematy rozdzielnic R-AC i R-WR EL-19  


20. Wygląd rozdzielnic R-AC i R-WR EL-20 1:10 


21. Schemat rozdzielnicy R-P1.1 EL-21  


22. Wygląd rozdzielnicy R-P1.1 EL-22 1:10 


23. Schemat rozdzielnicy R-P1.2 EL-23  


24. Wygląd rozdzielnicy R-P1.2 EL-24 1:10 
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25. Schemat rozdzielnicy R-P1.KG EL-25  


26. Wygląd rozdzielnicy R-P1.KG EL-26 1:10 


27. Schemat rozdzielnicy R-P2.1 EL-27  


28. Wygląd rozdzielnicy R-P2.1 EL-28 1:10 


29. Schemat rozdzielnicy R-P2.2 cz.1 EL-29  


30. Schemat rozdzielnicy R-P2.2 cz.2 EL-30  


31. Wygląd rozdzielnicy R-P2.2 EL-31 1:10 


32. Schemat rozdzielnicy R-P2.KG EL-32  


33. Wygląd rozdzielnicy R-P2.KG EL-33 1:10 


34. Układ połączeń wyrównawczych EL-34  


35. Instalacja oświetleniowa - rzut parteru EL-35 1:100 


36. Instalacja oświetleniowa - rzut I piętra EL-36 1:100 


37. Instalacja oświetleniowa - rzut II piętra EL-37 1:100 


38. Instlacja gniazd wtykowych - rzut parteru EL-38 1:100 


39. Instlacja gniazd wtykowych - rzut I piętra EL-39 1:100 


40. Instlacja gniazd wtykowych - rzut II piętra EL-40 1:100 


41. Węzły logiczne EL-41  


42. Schemat ideowy sieci logicznej EL-42  


43. Schemat szafy teleinformatycznej S0A  EL-43 1:10 


44. Schemat szafy teleinformatycznej S0B EL-44 1:10 


45. Schemat szafy teleinformatycznej S1A EL-45 1:10 


46. Instalacje teletechniczne - rzut parteru EL-46 1:100 


47. Instalacje teletechniczne - rzut I piętra EL-47 1:100 


48. Instalacje teletechniczne - rzut II piętra EL-48 1:100 


49. Schemat ideowy oddymiania EL-49 1:10 


50. Instalacja odgromowa - rzut dachu EL-50 1:100 


51. Trasy kablowe - rzut parteru EL-51 1:100 


52. Trasy kablowe - rzut I piętra EL-52 1:100 


53. Trasy kablowe - rzut II piętra EL-53 1:100 
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TOM CZĘŚĆ SPIS ZAWARTOŚCI OPRACOWANIA
Strona tytułowa.
Spis  projektantów  opracowujących  poszczególne  części  projektu 
budowlanego
Spis zawartości opracowania
Oświadczenia projektantów.
Uprawnienia i zaświadczenia projektantów o przynależności do Izby.
DANE WYJŚCIOWE DO PROJEKTOWANIA
Umowa Nr RCN-T/BI.340/01/2010 z dnia 26 sierpnia 2010r zawarta 
pomiędzy Inwestorem: Regionalnym Centrum Naukowo 
Technologicznym , ul. Niska 2H/2 25-317 Kielce reprezentowaną przez 
Pana Marcina Perza a firmą BeMM Architekci Sp. z o.o.  ul. Tamka 38 
lok. 802A, 00-355 Warszawa.
Koncepcja użytkowa dla przebudowy i adaptacji istniejącego budynku 
szkoły na funkcję Regionalnego Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim w Podzamczu, 
Gmina Chęciny
Projekt budowlany dot. Przebudowy istniejącej szkoły rolniczej na 
funkcję Regionalnego Centrum Naukowo Technologicznego z 
listopada.2010r
Zatwierdzony przez Inwestora projekt koncepcyjny
Zatwierdzony przez Inwestora projekt technologiczny
Wymagania określone w ustawie Prawo Budowlane i w aktach 
wykonawczych tej ustawy, przepisach prawnych oraz zasady wiedzy 
technicznej
Obowiązujące Normy i Przepisy prawa
- USTAWA z dnia 7 lipca 1994r. Prawo Budowlane (Dz. U. Nr 89, poz. 
414 Dz. U. z 2006r, Nr 156, poz. 1118)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA INFRASTRUKTURY w sprawie 
szczegółowego zakresu i formy projektu budowlanego z dnia 3 lipca 
2003 r. (Dz. U. Nr 120, poz. 1133, Dz. U. 2008 Nr 201 poz. 1239).
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA INFRASTRUKTURY z dnia 2 
września 2004 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy 
dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i 
odbioru robót budowlanych oraz programu funkcjonalno -użytkowego 
(Dz. U Nr 202, poz 2072)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA INFRASTRUKTURY z dnia 12 
kwietnia 2002r , Warunki techniczne, jakim powinny odpowiadać 
budynki i ich usytuowanie (Dz. U. Nr 75, poz. 690)
-USTAWA o planowaniu i zagospodarowaniu przestrzennym 
z dnia 27 marca 2003 r. (Dz. U. Nr 80, poz. 717) 
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SPRAW WEWNĘTRZNYCH I 
ADMINISTRACJI z dnia 16 czerwca 2003 r. w sprawie uzgadniania 
projektu budowlanego pod względem ochrony przeciwpożarowe j(Dz. 
U. z dnia 11 lipca 2003 r.)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA PRACY i POLITYKI SOŁECZNEJ z 
dnia 19 grudnia 2007 r. w sprawie rzeczoznawców do spraw 
bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz. U. Nr 247 poz. 1835 z dnia 29 
grudnia 2007 r.)  
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA ZDROWIA z dnia 29 listopada 2002 
r. w sprawie rzeczoznawców do spraw sanitarnohigienicznych (Dz. U. 
Nr 210 poz. 1792 z dnia 13 grudnia 2002 r.) 
- USTAWA o prawie autorskim i prawach pokrewnych
z dnia 4 lutego 1994 r. (Dz. U. Nr 24, poz. 83, Dz. U. Nr 90, poz. 631)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA TRANSPORTU I GOSPODARKI 
MORSKIEJ z dnia 30 maja 2000 r. w sprawie warunków jakim powinny 
odpowiadać obiekty inżynierskie i ich usytuowanie
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SPRAW WEWNĘTRZNYCH I 
ADMINISTRACJI z dnia 21.04.2006r w sprawie uzgadniania projektu 
budowlanego pod względem ochrony pożarowej ( Dz.U.121/20003 poz. 1137)
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- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA SPRAW WEWNĘTRZNYCH I 
ADMINISTRACJI z dnia 21.04.2006r w sprawie przeciwpożarowego 
zaopatrzenia w wodę oraz dróg pożarowych ( Dz.U.121/20003 poz. 1139)
-  ROZPORZĄDZENIE MINISTRA ZDROWIA z dnia 20 listopada 2006 r. w 
sprawie wymagań fachowych i sanitarnych dla banków tkanek i komórek Na 
podstawie art. 27 ust. 7 ustawy z dnia 1 lipca 2005 r. o pobieraniu, 
przechowywaniu i przeszczepianiu komórek, tkanek i narządów (Dz. U. Nr 169, 
poz. 1411)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA ZDROWIA


 
z dnia 22 kwietnia 2005 r. w 


sprawie szkodliwych czynników biologicznych dla zdrowia w środowisku pracy 
oraz ochrony zdrowia pracowników zawodowo narażonych na te czynniki


 
(Dz. 


U. z dnia 11 maja 2005 r.)
- ROZPORZĄDZENIE MINISTRA ZDROWIA


 
z dnia 29 lutego 2008 r. 


zmieniające rozporządzenie w sprawie szkodliwych czynników biologicznych 
dla zdrowia w środowisku pracy oraz ochrony zdrowia pracowników zawodowo 
narażonych na te czynniki (Dz. U. z dnia 21 marca 2008 r.)
DOKUMENTY FORMALNO PRAWNE


D1 Decyzja o warunkach zabudowy nr 215/2010 wydana dnia 30.11.2010r przez 
Burmistrza Gminy Chęciny 


D2 Warunki  techniczne  dotyczące  przyłączenia  obiektu  do  sieci 
elektroenergetycznej nr 742/2010 z dnia 16.11.2010r.


D3 Warunki techniczne dotyczące zgody na przebudowę istniejącego wodociągu 
nr ZGK 7011/37w/2010G z dnia 10.12.2010r.


D4 Zgoda  Młodzieżowego  Ośrodka  Wychowawczego  na  przebudowę  części 
wodociągu  i  budowę  sieci  zewnętrznej  elektroenergetycznej  na  działce  nr 
137/24 nr MOW-10/14/11 z dnia 12.04.2011r


D5 Zgoda Powiatu Kieleckiego na przebudowę części wodociągu na działce nr ew. 
137/23 nr GN-I.6853.15.2011.KZ z dnia 05.04.2011r


D6 Postanowienie  Burmistrza  Gminy  Chęciny  o  braku  konieczności 
przeprowadzenia oceny oddziaływania na środowisko nr GNOŚR.V.7630/2010 
z dnia 19.10.2010r


D7 Opinia  dotycząca  wydajności  istniejącej  sieci  wodociągowej  dla  potrzeb 
hydrantów zewnętrznych nr ZGK 7011/257/2011 z dnia 22.03.2011r.


D8 Decyzja  wyłączenia z produkcji  rolniczej  nr  RO.I.6018-1233/10 wydana dnia 
03.12.2010r przez Starostę Kieleckiego


D9 Opinia  konserwatorska  nr  IN-404/4456/10  wydana  dnia  29.11.2010  przez 
Wojewódzki Urząd Ochrony Zabytków


D10 Opinia sanitarna nr SE.V.-4430/32/10  dotycząca projektu budowlanego dot. 
Przebudowy  istniejącej  szkoły  na  funkcję  Regionalnego  Centrum  Naukowo 
Technologicznego z infrastrukturą towarzyszącą w Chęcinach wydana przez 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego dnia 07.12.2010r


D11 Opinia sanitarna o nr SE.V.-4431/67/10 dotycząca projektu technologicznego 
dot. Przebudowy istniejącej szkoły na funkcję Regionalnego Centrum Naukowo 
Technologicznego z infrastrukturą towarzyszącą w Chęcinach wydana przez 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego dnia 06.12.2010r


D12 Opinia  sanitarna   dotycząca  projektu  technologicznego  budowlano 
wykonawczego  dot.  Przebudowy  istniejącej  szkoły  na  funkcję  Regionalnego 
Centrum  Naukowo  Technologicznego  z  infrastrukturą  towarzyszącą  w 
Chęcinach  nr  SE.V-4431/11/11  wydana  przez  Państwowego  Powiatowego 
Inspektora Sanitarnego dnia 14.04.2011r


D13 Opinia  sanitarna   dotycząca  projektu  budowlano  wykonawczego  dot. 
Przebudowy  istniejącej  szkoły  na  funkcję  Regionalnego  Centrum  Naukowo 
Technologicznego z infrastrukturą towarzyszącą w Chęcinach wydana przez 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego 


D14 Opinia ZUD


TOM 1 PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU
T1/C1


T1/C1a


PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU
- Część opisowa
- Część graficzna


T1/C2 OPIS SIECI ZEWNĘTRZNYCH UZBROJENIA TERENU


T1/C3 WYTYCZNE DO PLANU BIOZ
T1/C4 EKSPERTYZA TECHNICZNA KONSTRUKCJI


 PRZEBUDOWYWANEGO BUDYNKU
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


TOM 2 PROJEKT  WYKONAWCZY
T2/C1 ARCHITEKTURA
T2/C1


T2/C1a
− Część opisowa
− Część graficzna


T2/C2 PROJEKT TECHNOLOGII 
T2/C2


T2/C2a
− Część opisowa
− Część graficzna


T2/C3 DETALE
D100 – OPIS WARSTW POSADZKOWYCH
D200 – OPIS WARSTW ŚCIAN ZEWNĘTRZNYCH
D300 – OPIS WARSTW ŚCIAN WEWNĘTRZNYCH
D400 – ODWODNIENIA, IZOLACJE PIONOWE I POZIOME
D500 – OBUDOWA URZĄDZEŃ TECHNICZNYCH
D600 – MURY, ATTYKI, SCHODY
D700 – PROGI, COKOŁY, PODOKIENNIKI
D800 -  ZESTAWIENIA
D900 -  KARTY KATALOGOWE


TOM 3 PROJEKT KONSTRUKCYJNY
- Część opisowa – obliczenia statyczne
- Część graficzna


TOM 4 PROJEKT INSTALACJI SANITARNYCH 
- Część opisowa
- Część graficzna


TOM 5 PROJEKT INSTALACJI ELEKTROENERGETYCZNYCH I 
TELETECHNICZNYCH I SŁABOPRĄDOWYCH
- Część opisowa
- Część graficzna 
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


OŚWIADCZENIA PROJEKTANTÓW
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


Oświadczenie Projektanta i Sprawdzającego o sporządzeniu projektu 
wykonawczego zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Warszawa, kwiecień  2011 roku


Zgodnie z art. 20 ust. 4 o zmianie ustawy
- Prawo budowlane Dz. U. Nr 93 , poz. 888 z dnia 14.04.2004 r. Oświadczamy że 
że projekt wykonawczy pod nazwą;


PROJEKT  WYKONAWCZY


BRANŻA - ARCHITEKTURA  


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 


NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM 


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45 Gmina Chęciny 


został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Projektant: mgr inż. arch. Marek Michałowski 
             MA/012/03, MA – 1480


 


Sprawdzający mgr inż. Michał Składanowski
                                                                                         KK/009/05, MA – 1745
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


Oświadczenie Projektanta i Sprawdzającego o sporządzeniu projektu 
wykonawczego zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Warszawa, kwiecień  2011 roku


Zgodnie z art. 20 ust. 4 o zmianie ustawy
- Prawo budowlane Dz. U. Nr 93 , poz. 888 z dnia 14.04.2004 r. Oświadczamy że 
że projekt wykonawczy pod nazwą;


PROJEKT  WYKONAWCZY


BRANŻA - KONSTRUKCJA  


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 
NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM 


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45 Gmina Chęciny 


został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Projektant: Mgr inż. Tomasz Klimczak
                                                                                                   upr, izba MAZ/0006/POOK/09 , MAZ/BO/0535/09


 


Sprawdzający Mgr inż.  Rafał Kisieliński
                                                                                                   upr/izba  MAZ/0077/POOK/10 , MAZ/BO/0422/10
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


Oświadczenie Projektanta i Sprawdzającego o sporządzeniu projektu 
wykonawczego zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Warszawa, kwiecień  2011 roku


Zgodnie z art. 20 ust. 4 o zmianie ustawy
- Prawo budowlane Dz. U. Nr 93 , poz. 888 z dnia 14.04.2004 r. Oświadczamy że 
że projekt wykonawczy pod nazwą;


PROJEKT  WYKONAWCZY


BRANŻA - SANITARKA  


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 
NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM 


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45 Gmina Chęciny 


został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Projektant: Inż. Ryszard Lada
                                                                                                   584/Ch/86, LUB/IS/0217/01


Sprawdzający Mgr inż. Gerard Lada
                                                                                                   LUB/0106/PWOS/06, 3325/06/U/C, LUB/IS/0330/06


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok. 802A, 00-355 Warszawa,
tel./fax: (0 22) 617-23-73,  425-24-34,fax: 435-54-84, kom. 606 299 532, e-mail: bemm@bemm.pl


NIP 521-30-67-686, REGON 016246770, KRS 0000151840







PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


Oświadczenie Projektanta i Sprawdzającego o sporządzeniu projektu 
wykonawczego zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Warszawa, kwiecień  2011 roku


Zgodnie z art. 20 ust. 4 o zmianie ustawy
- Prawo budowlane Dz. U. Nr 93 , poz. 888 z dnia 14.04.2004 r. Oświadczamy że 
że projekt wykonawczy pod nazwą;


PROJEKT  WYKONAWCZY


BRANŻA - ELEKTRYKA  


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 


NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM 


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45 Gmina Chęciny 


został sporządzony zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz zasadami wiedzy 
technicznej


Projektant: Mgr inż. Janusz Kurdej
                                                                                                   OPL/0309/POOE/07, OPL/IE/0486/03


 


Sprawdzający Mgr inż. Leszek Tarnogrodzki
                                                                                                    OPL/0310/PWOE/07, OPL/IE/0135/07
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


UPRAWNIENIA I ZAŚWIADCZENIA PROJEKTANTÓW


 O PRZYNALEŻNOŚCI DO IZBY
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


DOKUMENTY FORMALNO PRAWNE


DOKUMENTY FORMALNO PRAWNE
D1 Decyzja  o  warunkach  zabudowy  nr  215/2010  wydana  dnia  30.11.2010r  przez  Burmistrza  Gminy 


Chęciny 


D2 Warunki techniczne dotyczące przyłączenia obiektu do sieci elektroenergetycznej nr 742/2010 z dnia 
16.11.2010r.


D3 Warunki  techniczne  dotyczące  zgody  na  przebudowę  istniejącego  wodociągu  nr  ZGK 
7011/37w/2010G z dnia 10.12.2010r.


D4 Zgoda Młodzieżowego Ośrodka Wychowawczego na przebudowę części  wodociągu i budowę sieci 
zewnętrznej elektroenergetycznej na działce nr 137/24 nr MOW-10/14/11 z dnia 12.04.2011r


D5 Zgoda  Powiatu  Kieleckiego  na  przebudowę  części  wodociągu  na  działce  nr  ew.  137/23  nr  GN-
I.6853.15.2011.KZ z dnia 05.04.2011r


D6 Postanowienie  Burmistrza  Gminy  Chęciny  o  braku  konieczności  przeprowadzenia  oceny 
oddziaływania na środowisko nr GNOŚR.V.7630/2010 z dnia 19.10.2010r


D7 Opinia dotycząca wydajności istniejącej sieci wodociągowej dla potrzeb hydrantów zewnętrznych nr 
ZGK 7011/257/2011 z dnia 22.03.2011r.


D8 Decyzja  wyłączenia  z  produkcji  rolniczej  nr  RO.I.6018-1233/10  wydana  dnia  03.12.2010r  przez 
Starostę Kieleckiego


D9 Opinia konserwatorska nr IN-404/4456/10 wydana dnia 29.11.2010 przez Wojewódzki Urząd Ochrony 
Zabytków


D10 Opinia sanitarna nr SE.V.-4430/32/10  dotycząca projektu budowlanego dot. Przebudowy istniejącej 
szkoły na funkcję Regionalnego Centrum Naukowo Technologicznego z infrastrukturą towarzyszącą w 
Chęcinach wydana przez Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego dnia 07.12.2010r


D11 Opinia  sanitarna  o  nr  SE.V.-4431/67/10  dotycząca  projektu  technologicznego  dot.  Przebudowy 
istniejącej  szkoły  na  funkcję  Regionalnego  Centrum  Naukowo  Technologicznego  z  infrastrukturą 
towarzyszącą w Chęcinach wydana przez Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego dnia 
06.12.2010r


D12 Opinia sanitarna  dotycząca projektu technologicznego budowlano wykonawczego dot. Przebudowy 
istniejącej  szkoły  na  funkcję  Regionalnego  Centrum  Naukowo  Technologicznego  z  infrastrukturą 
towarzyszącą w Chęcinach nr SE.V-4431/11/11 wydana przez Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego dnia 14.04.2011r


D13 Opinia sanitarna  dotycząca projektu budowlano wykonawczego dot. Przebudowy istniejącej szkoły na 
funkcję  Regionalnego  Centrum  Naukowo  Technologicznego  z  infrastrukturą  towarzyszącą  w 
Chęcinach wydana przez Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego 


D14 Opinia ZUD
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


PROJEKT  WYKONAWCZY


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 


NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM 


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45, Gmina Chęciny 


PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU


TOM 1/C1


TOM 1 PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU
T1/C1 PROJEKT ZAGOSPODAROWANIA TERENU


- Część opisowa
- Część graficzna


T1/C2 OPIS SIECI ZEWNĘTRZNYCH UZBROJENIA TERENU
- Część opisowa sieci elektroenergetycznych i sanitarnych


T1/C3 INFORMACJA DO PLANU BIOZ
T1/C4 EKSPERTYZA  TECHNICZNA  KONSTRUKCJI  PRZEBUDOWYWANEGO 


OBIEKTU
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


OPIS
Przedmiotem inwestycji jest przebudowa istniejącego budynku byłej szkoły rolniczej ze zmianą sposobu 
użytkowania. Z przeznaczeniem na funkcję badawczo – wdrożeniową Regionalnego Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim, we wsi Podzamcze, w Gminie Chęciny (zmiana funkcji 
z budynku użyteczności publicznej – oświata na funkcję budynek użyteczności publicznej – nauka). 


Celem przebudowy jest dostosowanie pomieszczeń do nowych standardów użytkowych i 
technicznych a także do obecnie obowiązujących przepisów Prawa Budowlanego, warunków technicznych i 
innych przepisów szczególnych oraz stworzenie i wyposażenie wysokospecjalistycznych laboratoriów 
badawczych z zakresu nowych technologii w medycynie i biologii molekularnej z powstaniem w pełni 
zautomatyzowanego Biobanku Świętokrzyskiego. 


W istniejącym budynku po byłej szkole rolniczej projektowane jest Regionalne Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim w skład którego wchodzić będą w pełni wyposażone 
laboratoria badawczo – wdrożeniowe;
- Biobanku Świętokrzyskiego
- Laboratorium Badań Genetyki Medycznej
- Laboratorium Biomarkerów
- Laboratorium Nowych Biotechnologii
wraz z zapleczem socjalnym i sanitarnym dla pracowników centrum.


Planowana inwestycja projektowana jest na działce o nr ewidencyjnym 137/20 położonej we wsi 
Podzamcze 45, Gmina Chęciny.


ZAKRES CAŁEGO ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO
LP opis Oznaczenie na 


PZT
1. Przebudowa kompleksowa istniejącego budynku po byłej szkole rolniczej na RCN-T 


w zakresie opracowania określonym na PZT ( bez sali gimnastycznej i 
tymczasowego lokalu mieszkalnego)


Nr 1


2. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na gaz – jako element  budynku Nr 2
3. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na ciekły azot  - jako element 


budynku
Nr 3


4. Projektowana komunikacja wewnętrzna na terenie działki – pochylnia dla 
niepełnosprawnych z dostępem do pomieszczenia na odpadki


5. Przebudowa wszystkich wejść do obiektu. W związku z podniesieniem 
podłogi między innymi na kondygnacji 1 należy przebudować wszystkie 
schody prowadzące do obiektu


KOLEJNOŚĆ REALIZACJI ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO - Przewiduje się kompleksowa realizację 
przedmiotu inwestycji.


LP opis Oznaczenie na 
PZT


1. Przebudowa kompleksowa istniejącego budynku po byłej szkole rolniczej na 
RCN-T w zakresie opracowania określonym na PZT ( bez sali gimnastycznej i 
tymczasowego lokalu mieszkalnego)


Nr 1


2. Demontaż istniejących instalacji technicznych - w zakresie opracowania 
określonym na PZT ( bez sali gimnastycznej i tymczasowego lokalu mieszkalnego)


3. Budowa instalacji technicznych wewnątrz obiektu - w zakresie opracowania 
określonym na PZT( bez sali gimnastycznej i tymczasowego lokalu mieszkalnego)
Instalacje wod -kan, co, cwu, wentylacja mechaniczna
Instalacje elektryczne i teletechniczne, instal. odgromowa


4. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na gaz Nr 2
5. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na ciekły azot Nr 3
6. Projektowana komunikacja wewnętrzna na terenie działki – pochylnia dla 


niepełnosprawnych z dostępem do pomieszczenia na odpadki
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PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY 
NA FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM NAUKOWO - TECHNOLOGICZNEGO 


2. LOKALIZACJA I ISTNIEJĄCY STAN ZAGOSPODAROWANIA DZIAŁKI 
Terenem inwestycji jest teren zlokalizowany na działce o numerze ewidencyjnym 137/20 położonej we wsi 
Podzamcze 45. W otoczeniu terenu inwestycji dominuje zabudowa o charakterze usługowym i oświatowym. 
Główna obsługa komunikacyjna z drogi krajowej nr 7, a następnie istniejącą użyczona przez Starostwo 
Powiatowe w Kielcach drogą utwardzoną, obok zabytkowych obiektów dworu starościńskiego, omijając aleję 
lipową.
Działka zagospodarowana – na terenie zlokalizowany jest;- budynek po byłej szkole rolniczej który od strony 
północnej połączony jest z salą gimnastyczną i dobudowanym tymczasowym lokalem mieszkalnym. Sala 
gimnastyczna i tymczasowy lokal mieszkalny nie wchodzą w zakres opracowania.
Przedmiotowy teren inwestycji graniczy z obiektami należącymi do Starostwa Powiatowego w Kielcach od:
- południa –– budynek Młodzieżowego Ośrodka Wychowawczego i budynek internatu
- wschodu – budynek warsztatów i kotłownia
- zachodu – park z zabytkową aleją lipową
Opis uzbrojenia działki 
- sieć elektroenergetyczna – istniejąca zgodnie z mapą do celów projektowych, projektuje się nowe 
przyłącze elektroenergetyczne zgodnie z projektem branżowym i zagospodarowaniem terenu.
- sieć CO – istniejąca 
- sieć wodociągowa – istniejąca z gminnej sieci wodociągowej zasilanej z ujęcia w Starochęcinach, zgodnie 
z mapą do celów projektowych, woda do celów pożarowych z przebudowywanej sieci wodociągowej 
zgodnie z opracowaniem branżowym i zagospodarowaniem terenu.
- sieć kanalizacyjna – istniejąca, ścieki kanalizacyjne odprowadzane do kanalizacji sanitarnej – lokalna, 
biologiczna oczyszczalnia ścieków, która została wykonana dla potrzeb dawnego Zespołu szkół Rolniczych 
a obecnie obsługuje wszystkie budynki znajdujące się na terenie dawnego zespołu Szkół Rolniczych, 
zgodnie z mapą do celów projektowych
Komunikacja – główna obsługa komunikacyjna z drogi krajowej nr 7, a następnie istniejącą użyczoną przez 
Starostwo Powiatowe w Kielcach drogą utwardzoną, obok zabytkowych obiektów dworu starościńskiego, 
omijając aleję lipową.
Zieleń – na przedmiotowym terenie występuje zieleń niska, 


3. PROJEKTOWANE ZAGOSPODAROWANIE TERENU
Projektowane zagospodarowanie terenu stwarza atrakcyjną przestrzeń publiczną spełniającą funkcję dla 
potrzeb RCN-T.
W związku z przewidywanymi pracami określonymi w przedmiocie inwestycji zostaną wprowadzone zmiany 
w obecnym zagospodarowaniu terenu.
Usytuowanie istniejącego obiektu szkoły bez zmian w stosunku do stanu istniejącego.


Pozostałe elementy zagospodarowania terenu tj zbiornik naziemny na gaz i zbiornik naziemny  na 
ciekły azot zostały usytuowane na działce budowlanej w sposób zgodny z WARUNKAMI URBANISTYCZNO 
– BUDOWLANYMI i stanowią integralną część obiektu.
Nie naruszają również zasad usytuowania obiektów na działkach budowlanych, w rozumieniu przepisów 
rozporządzenia MI w sprawie warunków technicznych jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie. 
Nie naruszono również przepisów związanych z ochroną przeciwpożarową obiektów oraz z lokalizacją 
obiektów w odniesieniu do dróg publicznych. Obiekt zlokalizowany jest bezpośrednio przy drodze 
utwardzonej wraz z placem, które jednocześnie stanowią dojazd pożarowy.
Droga pożarowa połączona jest z drogą główną , krajową 7.


Projektowana inwestycja nie narusza występujących w obszarze obiektu uzasadnionych interesów 
osób trzecich.


W związku z adaptacją budynku byłej szkoły rolniczej  na RCNiT nie przewiduje się znaczących 
oddziaływań na środowisko, gdyż przedsięwzięcie dotyczy głównie zmiany sposobu użytkowania z funkcji 
szkolnej na obiekt związany z pracami badawczymi zgodnie z projektem technologicznym. Postanowienie 
wydane Burmistrza Gminy i Miasta Chęciny znak GNOŚR.V.7630/13/2010 z dnia 19.10.2010 stwierdza brak 
potrzeby przeprowadzania oceny oddziaływania przedsięwzięcia na środowisko.
Projektowane obiekty wraz z zagospodarowaniem terenu i infrastrukturą techniczną nie pozbawiają osób 
trzecich:
dostępu do dróg publicznych,
dostępu do gminnego wodociągu,
dostępu do gminnej kanalizacji ogólnospławnej 
dostępu do punktów odbioru energii elektrycznej 
dopływu  światła  do  pomieszczeń  przeznaczonych  na  stały  pobyt  ludzi  znajdujących  się  na  działkach 
sąsiednich oraz umożliwia dalszą optymalną i prawidłową zabudowę tych działek,
dostępu do łączności radiowej, telewizyjnej oraz telefonicznej,
Rozwiązania techniczne w obiekcie  zostały zaprojektowane w sposób:
-chroniący interesy osób trzecich przed nadmiernym hałasem wydobywającym się z wewnątrz  budynku 
podczas prawidłowego użytkowania. Przewiduje się że emisja hałasu z projektowanych obiektów nie będzie 
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przekraczać  wartości  dopuszczalnych  na  terenach  chronionych  akustycznie  tereny  zabudowy 
mieszkaniowej jednorodzinnej i tereny związane ze stałym lub czasowym pobytem dzieci i młodzieży, dla 
których dopuszczalny poziom hałasu w ciągu dnia wynosi 50 dB), określonych w rozporządzeniu z dnia 14 
czerwca 2007r. (Dz. U. Nr 140 poz. 826)
- obiekty nie generujące uciążliwych dla osób trzecich wibracji,
- obiekty nie generujące uciążliwych dla osób trzecich zakłóceń elektrycznych,
- obiekty nie generujące uciążliwego dla osób trzecich promieniowania,
- zastosowane rozwiązania techniczne ograniczają zanieczyszczenie powietrza do stopnia nie uciążliwego
  dla osób trzecich,
- zastosowane rozwiązania techniczne ograniczają zanieczyszczenie wody do nie uciążliwego dla osób
  trzecich,
- zastosowane rozwiązania techniczne ograniczają zanieczyszczenie gleby do nie uciążliwego dla osób 
  trzecich.
 Zmiany w obecnym zagospodarowaniu terenu/działki opisane zostały w pkt. 1 OPISU TECHNICZNEGO


Projektowane zagospodarowanie działki lub terenu
Na terenie objętym zakresem opracowania projektuje się przebudowę i budowę 


LP opis
1. Przebudowa istniejącego budynku po byłej szkole rolniczej podlegający przebudowie na 


RCN-T , w zakresie opracowania określonym na PZT (bez sali gimnastycznej i 
tymczasowego lokalu mieszkalnego)


2. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na gaz
3. Budowa projektowanego zbiornika naziemnego na ciekły azot
4. Podjazd dla niepełnosprawnych


Urządzenia budowlane związane z obiektami budowlanymi 
- warunki użytkowe zgodne z przeznaczeniem obiektu, w zakresie zaopatrzenia w  media – bez zmian w 
stosunku do stanu istniejącego 
- rozwiązania projektowe zapewniają możliwość utrzymania właściwego stanu technicznego obiektu. Nie 
stosuje się rozwiązań z zakresu budownictwa ogólnego oraz instalacji  elektroenergetycznych, które nie są 
w zgodzie z obowiązującymi przepisami prawa i zasadami wiedzy technicznej.


3.1. Układ komunikacyjny
Układ komunikacyjny bez zmian w stosunku do stanu istniejącego, w ramach inwestycji nie projektuje się 
miejsc postojowych, Inwestor przewiduje w przyszłości II etap inwestycji - budowę 75 miejsc postojowych na 
działce nr ewd 137/22. Etap II nie jest objęty przedmiotowym projektem budowlanym.
Droga wewnętrzna i ciągi piesze zgodnie z projektem zagospodarowania terenu. 


3.2. Sieć uzbrojenia terenu 
Działka jest uzbrojona, istniejąca podziemna infrastruktura techniczna jest zlokalizowana na przedmiotowym 
terenie. 
Uzbrojenia działki 
- sieć elektroenergetyczna – istniejąca zgodnie z mapą do celów projektowych.
Przebieg sieci i lokalizacja włączenia przyłącza elektroenergetycznego zgodnie z opracowaniem branżowym 
i zagospodarowaniem terenu.
- sieć CO – istniejąca z indywidualnej istniejącej kotłowni olejowej, bez zmian w stosunku do stanu 
istniejącego
- sieć wodociągowa – istniejąca z gminnej sieci wodociągowej zasilanej z ujęcia w Starochęcinach, zgodnie 
z mapą do celów projektowych. Aby zapewnić odpowiednią ilość wody do zewnętrznego gaszenia pożaru 
przewidziano przebudowę istniejącego wodociągu ze średnicy 90 na 110 (mm) zgodnie z warunkami 
technicznymi i planem zagospodarowania terenu.
- sieć kanalizacyjna – istniejąca, ścieki kanalizacyjne odprowadzane do istniejącej kanalizacji sanitarnej – 
lokalna, biologiczna oczyszczalnia ścieków, która została wykonana dla potrzeb dawnego Zespołu szkół 
Rolniczych a obecnie obsługuje wszystkie budynki znajdujące się na terenie dawnego zespołu Szkół 
Rolniczych, zgodnie z mapą do celów projektowych, bez zmian w stosunku do stanu istniejącego
Komunikacja – główna obsługa komunikacyjna z drogi krajowej nr 7, a następnie istniejącą użyczona przez 
Starostwo Powiatowe w Kielcach drogą gruntową.


3.3. Przeciwpożarowe zaopatrzenie wodne
Przeciwpożarowe zaopatrzenie wodne będzie realizowane 2  nowymi hydrantami pożarowymi HP80 
zlokalizowanymi na przebudowywanym wodociągu zgodnie z planem zagospodarowania terenu i 
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warunkami ochrony p.poż . Hydranty oddalone SA od drogi pożarowej do max 15 m i odsunięte od budynku 
o min. 5 m. Ich zasięg obejmuje przebudowywany obiekt.
Dokładny opis przeciwpożarowego zaopatrzenia w wodę do celów ochrony przeciwpożarowej obiektów 
znajduje się w pkt.8 OPISU TECHNICZNEGO - WARUNKACH OCHRONY
PRZECIWPOŻAROWEJ 


3.4. Ukształtowanie terenu
Przewiduje się wykonanie robót niwelacyjnych terenu. Masy ziemne powstałe w wyniku realizacji 
przedsięwzięcia zostaną zagospodarowane na terenie Inwestora. 


3.5. Zieleń


Na projektowanym terenie nie zlokalizowano roślin o gatunkach rzadkich odmianowo. 
Występuje zieleń niska, trawa.


4. Zestawienie powierzchni poszczególnych części zagospodarowania działki budowlanej  / terenu 


POWIERZCHNIE I DANE - STAN ISTNIEJĄCY
Powierzchnia działki nr ewid 137/20 2600 m2
Powierzchnia zabudowy istniejącego budynku szkoły rolniczej 930 m2
Powierzchnia zabudowy w stosunku do powierzchni działki stan istn. ok. 80%
Powierzchnia zabudowy bud istn przeznaczona pod RCN-T stan istn. 800 m2
Powierzchnia biologicznie czynna wg stanu istniejącego ok. 20%
Ilość kondygnacji nadziemnych 3
Ilość kondygnacji podziemnych Nie podpiwniczony
Wysokość obiektu 11,42 m bez zmian
Szerokość obiektu 22,21 m
Długość obiektu 69,74 m
Istniejąca rzędna kond. 1- parter ± 0,00=  233,40  m n.p.m


wg stanu istniejącego
POWIERZCHNIE PROJEKTOWANE/ PRZEBUDOWYWANE


Powierzchnia działki nr ewid 137/20 2600 m2
Projektowana powierzchnia zabudowy bud istn przeznaczona pod RCN-T + 1 177,83 m2
Powierzchnia w części utwardzona – naziemny zbiornik gazu i naziemny 
zbiornik na ciekły azot, podjazd dla niepełnosprawnych


75,39 m2


Powierzchnia całkowita RCN - T 3 320,39 m²
Powierzchnia użytkowa RCN - T 1 655,02 m²
Projektowana rzędna kond. 1- parter ± 0,00= 233,60   m n.p.m 


POWIERZCHNIE ZAGOSPODAROWANIA TRERENU
Powierzchnia działki nr ewid 137/20 2600 m2
Powierzchnia zabudowy 1 177,83 m² = 45%
Powierzchnia utwardzona 258,2 m² = 10%
Powierzchnia biologicznie czynna wg stanu istniejącego 1 163,97 m² = 45%


Budynek oznaczony na PZT – nr 1
obiekt Opis


Zmiana funkcji z budynku użyteczności publicznej – oświata
na funkcję budynek użyteczności publicznej – nauka 


Dane liczbowe


Budynek NR 1 BUDYNEK użyteczności publicznej
Podstawową funkcją obiektu będzie funkcja badawczo – 
wdrożeniowa Regionalnego Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim
Projektowana powierzchnia zabudowy bud istn przeznaczona 
pod RCN-T
Proj. Pow. całkowita bud istn przeznaczona pod RCN-T 3 320,39 m²
Proj. Pow. użytkowa bud istn przeznaczona pod RCN-T 1 655,02 m²
Proj. Pow. ruchu bud istn przeznaczona pod RCN-T 622,93 m²
Proj. Kubatura bud istn przeznaczona pod RCN-T 13 796,53 m³
Ilość kondygnacji nadziemnych 3
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Ilość kondygnacji podziemnych Nie podpiwniczony
Wysokość obiektu 11,42 m  – wg stanu 


istniejącego
Szerokość obiektu 23,02 m
Długość obiektu 69,95 m
Projektowana rzędna kond. 1- parter ± 0,00=  233,60  m n.p.m 


5. DANE INFORMUJĄCE, CZY DZIAŁKA LUB TEREN NA KTÓRYM PROJEKTOWANY JEST OBIEKT 
BUDOWLANY, SĄ WPISANE DO REJESTRU ZABYTKÓW ORAZ CZY PODLEGAJĄ OCHRONIE NA 
PODSTAWIE USTALEŃ MIEJSCOWEGO PLANU ZAGOSPODAROWANIA PRZESTRZENNEGO.
Zgodnie z ustawą z dnia 23.07.2003 r. o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami (dz. U. nr 162, z dnia 
17.09.2003  r.,  poz.  1568)  przedmiotowy  teren  nie  znajduje  się  w  obszarze  objętym  ochroną  prawną 
konserwatora Zabytków.


6.  DANE  OKREŚLAJĄCE  WPŁYW  EKSPLOATACJI  GÓRNICZEJ  NA  DZIAŁKĘ  LUB  TEREN 
ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO
Obiekt nie wymagają zabezpieczeń przed wpływem eksploatacji górniczej bez zmian w stosunku do stanu 
istniejącego. 


7. DANE O ISTNIEJĄCYCH I PRZEWIDYWANYCH CECHACH ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 
ORAZ HIGIENY I ZDROWIA UŻYTKOWNIKÓW


7.1. Wpływ obiektu na środowisko przyrodnicze
Przyjęte w opracowaniu projektowym rozwiązania funkcjonalno – przestrzenne oraz techniczne we 
wszystkich projektach branżowych nie wpływają negatywnie na środowisko przyrodnicze, zdrowie ludzi i 
inne obiekty budowlane. Nie przewiduje się aby obiekt w trakcie użytkowania emitował szkodliwe gazy, pyły 
lub płyny.  Budynki w trakcie eksploatacji nie będzie emitował hałasu lub drgań i innych uciążliwych 
zakłóceń. Obiekt nie wpływa negatywnie na istniejący drzewostan i inne elementy środowiska naturalnego. 
Wszystkie zastosowane materiały powinny posiadać aktualne aprobaty techniczne i certyfikaty zgodności 
jednostek certyfikujących akredytowanych przy PCBC np. ITB i CNBOP


Na przedmiotowym terenie nie będą wykorzystywane żadne urządzenia, które byłyby źródłem hałasu.
W związku z adaptacją budynku byłej szkoły rolniczej na RCNiT nie przewiduje się znaczących oddziaływań 
na środowisko, gdyż przedsięwzięcie dotyczy głównie zmiany sposobu użytkowania z funkcji szkolnej na 
obiekt związany z pracami badawczymi.
Oddziaływania na otoczenie w zakresie hałasu nie będzie przekraczało dopuszczalnych norm. 
Urządzenia wentylacyjne zostaną tak dobrane, aby nie powodowały ponad normatywnego oddziaływania na 
środowisko.  Podsumowując powyższe  uwarunkowania  dla planowanej inwestycji  w zakresie  emitowania 
hałasu  stwierdza  się,  że  w  konfrontacji  z  tłem akustycznym otoczenia  nie  spowoduje  ona  znaczącego 
obciążenia dla środowiska. 
Na omawianym terenie zachowano istniejący układ komunikacyjny. Powierzchnia biologicznie czynna bez 
znacznych zmian w stosunku do stany istniejącego 


Zaopatrzenie w media
- sieć elektroenergetyczna – z istniejącej stacji trafo  zgodnie z mapą do celów projektowych
- sieć CO – istniejąca z indywidualnej istniejącej wymiennikowni
- sieć wodociągowa – istniejąca z gminnej przebudowywanej sieci wodociągowej zasilanej z ujęcia w 
Starochęcinach, zgodnie z mapą do celów projektowych, 


− sieć kanalizacyjna – istniejąca, ścieki kanalizacyjne odprowadzane do kanalizacji sanitarnej – 
lokalna, biologiczna oczyszczalnia ścieków, która została wykonana dla potrzeb dawnego Zespołu 
szkół Rolniczych a obecnie obsługuje wszystkie budynki znajdujące się na terenie dawnego zespołu 
Szkół Rolniczych, zgodnie z mapą do celów projektowych


Zapotrzebowanie na media
Zapotrzebowanie mocy cieplnej dla potrzeb c.o. i wentylacji – ok 160 KW
Zapotrzebowanie wody do celów bytowych – bez zmian w stosunku do stanu istniejącego
Zapotrzebowanie wody do zewnętrznego gaszenia pożaru – 20 l/s ( 2 nowe hydranty HP80 )
Ilość ścieków bytowych - bez zmian w stosunku do stanu istniejącego


Odpady, śmieci
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Zgodnie z projektem technologicznym na terenie Centrum  na koniec pracy pracownicy przygotowują 
odpady  medyczne w postaci brudnych naczyń, próbówek  z pozostałościami materiału genetycznego w 
zapakowanych  podwójne szczelnych workach foliowych  i zabezpieczonych tekturowym opakowaniem z 
napisem „BIOHAZARD „ , do zabrania  po godzinach pracy przez osobę sprzątającą  do pomieszczenia 
odpadków medycznych poza strefą czystą.
Pomieszczenie odpadów medycznych zostało wyposażone w umywalkę z bieżącą wodą ciepłą i zimną, w 
dozownik z mydłem i antyseptykiem oraz ręczniki jednorazowego użytku.


Dodatkowo zaprojektowano w budynku pomieszczenie śmietnika na odpadki .
Wywóz nieczystości  stałych  poddanych segregacji  przez miejskie przedsiębiorstwo  asenizacyjne będzie 
możliwe po podpisaniu umowy przez użytkownika.
Nie przewiduje się wytwarzania ścieków technologicznych.
Zakłada się również że wytwórcą odpadów powstałych w trakcie budowy będzie firma wykonująca prace 
budowlane,  wywóz  materiałów  odpadowych  wytworzonych  w  trakcie  realizacji  przedsięwzięcia  przez 
specjalistyczne przedsiębiorstwo na zlecenie i koszt Wykonawcy robót po podpisaniu umowy. 


7.2. Informacje dotyczące higieny i zdrowia użytkowników 
Użytkownikami projektowanego – podlegającego przebudowie obiektu są osoby pracujące w Centrum. 
Zaprojektowany – podlegający przebudowie obiekt będzie wyposażony w niezbędne do prowadzenia tego 
typu działalności pomieszczenia, niezbędne zaplecze sanitarne dla pracowników. 
W celu prawidłowego poruszania się po obiekcie zgodnie z projektem technologicznym zaprojektowano 
szatnie  przepustowe  z  węzłem sanitarnym pozwalającą  na  komunikację  pomiedzy  strefami  czystymi  a 
brudnymi.
Spełniony jest zatem wymóg zabezpieczenia potrzeb higieniczno -sanitarnych użytkowników .


 7.3. Informacje dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia użytkowników
Projektowany – podlegający przebudowie obiekt spełniają wymogi bezpieczeństwa i zdrowia użytkowników.
Pomieszczenia  sanitarne przeznaczone dla użytkowników zostały  zaprojektowane zgodnie z  wymogami 
prawa.
-  Usuwanie  odpadów  z  miejsca  gromadzenia  odpadów  stałych  przez  właściwe  przedsiębiorstwo 
asenizacyjne.
- rozwiązania projektowe zapewniają możliwość utrzymania właściwego stanu technicznego obiektu. Nie 
stosuje się rozwiązań z zakresu budownictwa ogólnego oraz instalacji  elektroenergetycznych, które nie są 
w zgodzie z obowiązującymi przepisami prawa i zasadami wiedzy technicznej. Do obowiązku użytkownika i 
zarządcy  obiektu  należy  utrzymanie  właściwego  stanu  technicznego  obiektu,  po  przekazaniu  go  do 
użytkowania,  przeprowadzanie  odpowiednich przeglądów,  ocen oraz bieżących  remontów,  wymaganych 
przez prawo. Ponadto do obowiązków zarządcy należy prowadzenie Książki obiektu budowlanego, zgodnie 
z wytycznymi określonymi przez prawo.


7.3.1.Warunki bezpieczeństwa i ochrony zdrowia osób przebywających na terenie budowy 
Warunki  bezpieczeństwa i  ochrony zdrowia osób przebywających na terenie budowy zostały opisane w 
części opracowania poświęconej „Informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony zdrowia” – wytycznych do 
Planu bioz, (wytyczne zawarte są w T1/C3).


7.4. Informacje dotyczące dostępu osób niepełnosprawnych
Obiekt  jest  przystosowany  do  korzystania  przez  osoby  niepełnosprawne  poruszające  się  na  wózkach 
inwalidzkich korzystających czasowo z usług Centrum.
Od  południa  przy  głównym  wejściu  zaprojektowano  przy  schodach  platformę  dźwigową  dla  osób 
niepełnosprawnych. Pomiędzy poszczególnymi kondygnacjami istnieje możliwość komunikacji pionowej za 
pomocą dźwigu szybowego ( windy ).
- wejścia do budynków – bez progowe
- toalety dostępne i przeznaczone dla osób niepełnosprawnych.


8. DANE WYNIKAJĄCE ZE SPECYFIKACJI, CHARAKTERU I STOPNIA SKOMPLIKOWANIA OBIEKTU 
BUDOWLANEGO LUB ROBÓT BUDOWLANYCH.
Konstrukcja – zgodnie z opisem branżowym T3
Instalacje sanitarne – zgodnie z opisem branżowym T4
Instalacje elektryczne i teletechniczne  – zgodnie z opisem branżowym T5


Projektant: arch. Marek Michałowski 
Upr. bud. nr: Ma/012/03, MA – 1480
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Teren objęty opracowaniem wyposażony jest w niezbędną infrastrukturę techniczną, która po odpowiedniej 
przebudowie i przyłączeniu do niej przebudowywanego obiektu Regionalnego Centrum Naukowo 
Technologicznego zapewnia właściwe użytkowanie budynku.


Istniejące uzbrojenie działki 


- sieć elektroenergetyczna – zaopatrzenie obiektu w instalację elektryczną  bezpośrednio ze stacji 
transformatorowej trafo Podzamcze Chęcińskie – 533 zlokalizowanej w pobliżu planowanej inwestycji. 
Sposób podłączenia budynku Regionalnego Centrum zgodnie z warunkami technicznymi o nr 742/2010 z 
dnia 16.11.2010r oraz  z  częścią graficzną projektu zagospodarowania terenu


- sieć wodociągowa – zaopatrzenie obiektu w wodę zimną odbywać się będzie z istniejącego wodociągu 
PCV Ø 90 mm zakwalifikowanego do przebudowy,  należącego do Zakładu Gospodarki Komunalnej w 
Chęcinach zgodnie z warunkami technicznymi  o nr ZGK7011/37w/2010G wydanymi dnia 10.12.2010r oraz 
pismem  o nr ZGK 7011/257/2011 z dnia 22.03.2011r


Projektowane i przebudowywane uzbrojenie działki 


- sieć elektroenergetyczna – zgodnie  z  technicznymi  warunkami  przyłączenia  zaprojektowano  ziemną 
linię  kablową  niskiego  napięcia  o  przekroju  dobranym  do  mocy  przyłączeniowej  160  kW,  relacji 
projektowane  złącze  kablowe  z  członem  pomiarowym  usytuowane  przy  stacji  transformatorowej 
„PODZAMCZE CHĘCIŃSKIE  –  533”  do  rozdzielnicy  głównej  RG  w   obiekcie  Regionalnego  Centrum 
Naukowo - Technologicznego.


Trasę linii kablowej przedstawia część graficzna Projektu Zagospodarowania Terenu. Kabel YAKXS 4x240 
należy ułożyć w ziemi na głębokości co najmniej 0,7 m pomiędzy dwiema warstwami piasku o grubości 0,1 
m. Nad kablem w odl. 0,25 m należy ułożyć folię kalandrową koloru niebieskiego o szer. min. 0,2 m. Kabel 
do złącza kablowego i budynku należy wprowadzić w rurze ochronnej AROT DVK Φ=110mm. Na kabel 
powinny być załozone oznaczniki (opaski kablowe) z trwałego tworzywa, na których podaje się rok budowy, 
relację przebiegu linii oraz znak użytkownika. Przy wejściu do złącza i budynku zostają zapasy kabla o dł. 
2,5 m w postaci pętli otwartej o promieniu zagięcia większym niż 1,5 m.  


Złącza  kablowe  należy  zabudować  przy  stacji  transformatorowej  „PODZAMCZE  CHĘCIŃSKIE  –  533” 
miejscu wskazanym na Projekcie zagospodarowania terenu zgodnie z wydanymi TWP,  zabudować złącza 
w  obudowie  z  tworzywa  sztucznego  z  pół  pośrednim  układem  pomiarowym  dla  odbiorcy.  Należy 
zastosować typowe złącze . 


-  sieć wodociągowa –  zaopatrzenie  obiektu  w wodę zimną odbywać się będzie  z  przebudowywanego 
przyłącza wodociągowego D-90 mm podłączonego bezpośrednio do sieci wodociągowej o Ø 110 mm
Istniejące przyłącze wodociągowe  Ø 90 mm z rur żeliwnych  będzie przebudowane na sieć o Ø 110 mm
 Bezpośrednio za punktem włączenia do sieci zlokalizowano wodomierz główny.
Ciepła  woda  przygotowywana  będzie   w  istniejącej  wymiennikowni  i  dostarczana  do  budynku  za 
pośrednictwem istniejącego przyłącza – rozwiązanie bez zmian.
Wodę do celów pożarowych zapewnia zarządca sieci w ilości 20l/s poprzez dodatkowe 2 hydranty HP80 
zlokalizowane zgodnie z zaproponowanym przez projektanta miejscu.


Pozostałe  elementy  infrastruktury  technicznej  bez  zmian  w  stosunku  do  zatwierdzonego  projektu 
budowlanego.


Przeciwpożarowe zaopatrzenie wodne będzie realizowane 2  nowymi hydrantami pożarowymi HP80 
zlokalizowanymi na przebudowywanym wodociągu zgodnie z planem zagospodarowania terenu i 
warunkami ochrony p.poż . Hydranty oddalone SA od drogi pożarowej do max 12,84 m i odsunięte od 
budynku  o min. 5 m. Ich zasięg obejmuje przebudowywany obiekt.
Dokładny opis przeciwpożarowego zaopatrzenia w wodę do celów ochrony przeciwpożarowej obiektów 
znajduje się w pkt.8 OPISU TECHNICZNEGO - WARUNKACH OCHRONY PRZECIWPOŻAROWEJ 
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ZAWARTOŚĆ OPRACOWANIA:
1. Zakres robót  oraz kolejność realizacji poszczególnych obiektów;
2. Wykaz istniejących obiektów budowlanych
3. Wskazanie elementów zagospodarowania działki lub terenu, które mogą stwarzać zagrożenie
    bezpieczeństwa i zdrowia ludzi
4. Wskazanie dotyczące przewidywanych zagrożeń występujących podczas realizacji robót 
    budowlanych, określające skalę i rodzaje zagrożeń oraz miejsce i czas ich wystąpienia
5. Wskazanie sposobu prowadzenia instruktażu pracowników przed przystąpieniem do realizacji 
    robót szczególnie niebezpiecznych
6. Wskazanie środków technicznych i organizacyjnych, zapobiegających niebezpieczeństwom 
    wynikającym z wykonywania robót budowlanych w strefach szczególnego zagrożenia zdrowia 
    lub w ich sąsiedztwie, w tym zapewniających bezpieczną i sprawną komunikację, umożliwiającą
    szybką ewakuację na wypadek pożaru, awarii i innych zagrożeń
7. Warunki przygotowania i prowadzenia robót budowlanych
1.Zakres robót 
Do zakresu  robót  należą:   (opis  literowy  bud.  zgodny z  oznaczeniami  na projekcie  zagospodarowania 
terenu)


ZAKRES I KOLEJNOŚĆ REALIZACJI ZAMIERZENIA BUDOWLANEGO
Przewiduje się kompleksowa realizację przedmiotu inwestycji.


LP opis Oznaczenie na 
PZT


1. Budynek istniejącej szkoły rolniczej podlegający przebudowie związanej ze 
zmianą funkcji użytkowania


Nr 1


2. Demontaż istniejących elementów wyposażenia instalacyjnego budynku 
3. Rozbiórka ścian działowych wraz ze stolarką drzwiową wewnątrz lokalową
4. Budowa projektowanych ścian wewnętrznych, szachów dźwigów D1 i D2
5. Demontaż stolarki okiennej i drzwiowej zewnętrznej
6. Budowa aluminiowo przeszklonego elementu dekoracyjnego na elewacji 


istniejącej 
7. Budowa instalacji technicznych wewnątrz obiektu 


Instalacje wod-kan, co, cwu,. wentylacja mechaniczna
Instalacje elektryczne i teletechniczne, instal. odgromowa


8. Prace związane z wyposażeniem technicznym dachu, prace związane z 
pokryciem dachu, wykonanie obróbek blacharskich


9. Roboty tynkarskie, podłogowe, montaż sufitów podwieszanych, montaż 
dźwigów D1 i D2


10. Montaż naziemnego zbiornika na gaz Nr 2
11. Montaż naziemnego zbiornika na ciekły azot Nr 3
12. Podziemna infrastruktura techniczna - podłączenia przyłączy 
13. Przebudowa  wszystkich schodów zewnętrznych i budowa pochylni dla 


niepełnosprawnych
14. Rewaloryzacja zieleni


2. Wykaz istniejących obiektów budowlanych
Obecnie na przedmiotowym terenie jest zlokalizowany budynek po byłej szkole rolniczej, teren jest 


zagospodarowany i  uzbrojony.  Część  budynku podlega przebudowie  ze względu na zmianę funkcji  Na 
przedmiotowym  terenie  zlokalizowane  są  istniejące  sieci  podziemnej  infrastruktury  technicznej;  sieć 
elektroenergetyczna (en), CO i wod - kan.


3.Wskazanie  elementów  zagospodarowania  działki  lub  terenu,  które  mogą  stwarzać  zagrożenie 
bezpieczeństwa i zdrowia ludzi


Zagrożenie mogą powodować nie zabezpieczone elementy konstrukcji oraz instalacji 
znajdujące się w obszarze opracowania. Zagrożeniem dla bezpieczeństwa i zdrowia ludzi jest także nie 
przestrzeganie przepisów BHP oraz wykorzystywanie obiektu niezgodnie z jego przeznaczeniem i wbrew 
zasadom określonym przez  właścicieli obiektu.
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4.Wskazanie  dotyczące  przewidywanych  zagrożeń  występujących  podczas  realizacji  robót 
budowlanych, określające skalę i rodzaje zagrożeń oraz miejsce i czas ich wystąpienia


4.1. Zestawienie tabelaryczne przewidywanych zagrożeń występujących podczas realizacji robót 
budowlanych


rodzaj zagrożenia występuj
e
+ / -


skala 
zagrożeni
a


miejsce i czas wystąpienia zagrożenia


roboty budowlane, których charakter, organizacja lub miejsce prowadzenia stwarza szczególnie wysokie ryzyko 
powstania  zagrożenia  bezpieczeństwa  i  zdrowia  ludzi,  a  w  szczególności  przysypania  ziemią  lub  upadku  z 
wysokości
wykonywanie wykopów o ścianach pionowych bez 
rozparcia  o  głębokości  większej  niż  1,5m  oraz 
wykopów  o  bezpiecznym  nachyleniu  ścian  o 
głębokości większej niż 3,0m


+ Mała Wykopy  pod  fundamenty  płyty  pod 
zbiorniki nadziemne na gaz i ciekły azot
Budowa przyłączy
 


roboty,  przy  których  wykonywaniu  występuje 
ryzyko upadku z wysokości ponad 5,0m


+ duża Podczas wykonywania  robót związanych 
z  pracami  budowlanymi  na 
kondygnacjach nadziemnych.
-  wykonywanie  konstrukcji  ściany 
kurtynowej, szybów dźwigowych, 
-  montaż  elementów  konstrukcyjnych 
stalowych
- murowanie ścian ceramicznych
- montaż sufitów podwieszanych 
- praca na rusztowaniach
- montaż okien, witryn – elewacje i ściany 
zewnętrzne
- prace na rusztowaniach
- prace przy montażu okładzin 
elewacyjnych
- prace termoizolacyjne ścian 
zewnętrznych i wewnętrznych
-  prace  termoizolacyjne  i  pokrywcze 
dachów krytych papą 
-  montaż  balustrad  i  elementów 
zabezpieczeń  –  drabinki,  mostki 
przełazowe, klapy oddymiające
-  montaż  elementów  oświetlenia  i 
monitoringu
-  montaż  instalacji  odgromowej  na 
dachachu


rozbiórki  obiektów  budowlanych  o  wysokości 
powyżej 8,0m


+ duża Rozbiórka  ścian  działowych,  wycięcie  i 
wzmocnienie stropu na dźwigi D1 i D2


roboty wykonywane na terenie czynnych zakładów 
przemysłowych


+ duża Przebudowie  podlega  część  budynku, 
lokal mieszkalny i sala gimnastyczna nie 
podlega  przebudowie,  w  związku  z 
powyższym  należy  wygrodzić  teren 
budowy  pomiędzy  częścią  podlegającą 
przebudowie a pozostałą.
W trakcie  realizacji  inwestycji  Generalny 
Wykonawca,  jako  dysponent  terenu 
budowy,  zabezpieczy  plac  budowy  we 
wszystkie  niezbędne  elementy  między 
innymi;
-  ogrodzenie  placu  budowy  wraz  z 
wygrodzeniem stref niebezpiecznych,
-  tablice  informacyjne  i  ostrzegawcze,  - 
sygnały dźwiękowe i świetlne, 
-  oznaczenia  wjazdów  i  wyjazdów  z 
budowy
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montaż,  demontaż i  konserwacja  rusztowań przy 
budynkach wysokich i wysokościowych


+ duża budynek  zaliczony  został  do  kategorii 
budynków niskich


roboty  wykonywane  przy  użyciu  dźwigów  lub 
śmigłowców


+ mała Roboty budowlane nie będą wykonywane 
przy  użyciu  dźwigów,  przewiduje  się 
wciągarki  i  windy  przyścienne  elementy 
zgodnie  z  „Projektem  organizacji  placu 
budowy” opracowanym przez GW
Montaż  naziemnego  zbiornika  na  gaz  i 
ciekły  azot  zgodnie  z  wytycznymi 
producenta.


prowadzenie  robót  na  obiektach  mostowych 
metodą nasuwania konstrukcji na podpory


- - Nie dotyczy


montaż  elementów  konstrukcyjnych  obiektów 
mostowych


- - Nie dotyczy


betonowanie wysokich elementów konstrukcyjnych 
mostów, takich jak przyczółki, filary i pylony


+ mała Betonowanie szachów dżwigowych


fundamentowanie  podpór  mostowych  i  innych 
obiektów budowlanych na palach


- - Nie dotyczy


roboty wykonywane pod lub w pobliżu przewodów 
linii  elektroenergetycznych,  w  odległości  liczonej 
poziomo od skrajnych przewodów, mniejszej niż:
3,0m - dla linii o napięciu znamionowym do 1kV,
5,0m - dla linii o napięciu znamionowym 1kV-15kV,
10,0m -  dla  linii  o  napięciu  znamionowym 15kV-
30kV, 
15,0m -  dla  linii  o  napięciu  znamionowym 30kV-
110kV,


+ mała Na  terenie  nie  występują  linie 
napowietrzne,  wszystkie  znajdujące  się 
na  terenie  inwestycji  sieci 
elektroenergetyczne  i  elementy 
oświetlenia  terenu  niewykorzystywane  w 
czasie  budowy  należy  zdemontować  w 
czasie  przygotowania  terenu  inwestycji, 
pozostałe  elementy  należy  demontować 
wraz z postępem prac i  przejmowaniem 
ich funkcji przez instalacje docelowe


roboty  budowlane  prowadzone  w  portach  i 
przystaniach podczas ruchu statków


- - Nie dotyczy


roboty  prowadzone  przy  budowlach  piętrzących 
wodę, przy wysokości piętrzenia powyżej 1,0m


- - Nie dotyczy


roboty wykonywane w pobliżu linii kolejowych - - Nie dotyczy
inne -


roboty  budowlane,  przy  prowadzeniu,  których  występują  działania  substancji  chemicznych  lub  czynników 
biologicznych zagrażających bezpieczeństwu i zdrowiu ludzi
roboty prowadzone w temperaturze poniżej -10°C - - Uwaga:  podczas  ustalenia 


harmonogramu robót budowlanych należy 
przewidzieć  możliwość  pracy  w 
temperaturach  poniżej  -10°C.  W  tym 
przypadku  należy  opracować 
szczegółowe  wytyczne  realizacji 
inwestycji.


roboty  polegające  na  usuwaniu  i  naprawie 
wyrobów budowlanych zawierających azbest


- - Nie dotyczy


inne -


roboty budowlane stwarzające zagrożenie promieniowaniem jonizującym
roboty  remontowe  i  rozbiórkowe  obiektów 
przemysłu energii atomowej


- - Nie dotyczy


roboty  remontowe  i  rozbiórkowe  obiektów,  w 
których były realizowane procesy technologiczne z 
użyciem izotopów


- - Nie dotyczy


roboty budowlane prowadzone w pobliżu linii wysokiego napięcia lub czynnych linii komunikacyjnych
roboty wykonywane w odległości liczonej poziomo 
od skrajnych przewodów, mniejszej niż 15,0m - dla 
linii o napięciu znamionowym 110 kV


+ mała terenu  inwestycji,  pozostałe  elementy 
należy  demontować  wraz  z  postępem 
prac  i  przejmowaniem  ich  funkcji  przez 
instalacje  docelowe  Na  terenie  nie 
występują  linie  napowietrzne,  wszystkie 
znajdujące się na terenie inwestycji  sieci 
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elektroenergetyczne  i  elementy 
oświetlenia  terenu  niewykorzystywane  w 
czasie  budowy  należy  zdemontować  w 
czasie przygotowania


roboty wykonywane w odległości liczonej poziomo 
od  skrajnych  przewodów,  mniejszej  niż  30,0m – 
dla linii o napięciu znamionowym powyżej 110 kV


+ mała Istniejące uzbrojenie terenu


budowa i remont: 
linii kolejowych (roboty torowe i podtorowe), 
sieci  trakcyjnej  i  linii  zasilającej  sieć  trakcyjną  i 
urządzenia elektroenergetyczne, 
linii i urządzeń sterowania ruchem kolejowym, 
sieci  telekomunikacyjnych, 
radiotelekomunikacyjnych  i  komputerowych, 
związanych z prowadzeniem ruchu kolejowego


- - Nie dotyczy


wszystkie  roboty  budowlane,  wykonywane  na 
obszarze  kolejowym  w  warunkach  prowadzenia 
ruchu kolejowego


- - Nie dotyczy


roboty budowlane stwarzające ryzyko utonięcia pracowników
roboty prowadzone z wody lub pod wodą - - Nie dotyczy
montaż  elementów  konstrukcyjnych  obiektów 
mostowych


- - Nie dotyczy


fundamentowanie  podpór  mostowych  i  innych 
obiektów budowlanych na palach


- - Nie dotyczy


roboty  prowadzone  przy  budowlach  piętrzących 
wodę, przy wysokości piętrzenia powyżej 1,0m


- - Nie dotyczy


inne


roboty budowlane prowadzone w studniach, pod ziemią i w tunelach
roboty  prowadzone  w  zbiornikach,  kanałach, 
wnętrzach  urządzeń  technicznych  i  w  innych 
niebezpiecznych przestrzeniach zamkniętych


- - Nie dotyczy


roboty  związane  z  wykonywaniem  przejść 
rurociągów  pod  przeszkodami  metodami: 
tunelową, przecisku lub podobnymi


- - Nie dotyczy


inne -


roboty  budowlane  wykonywane  przez  kierujących  pojazdami  zasilanymi  z  linii  napowietrznych  –  roboty  przy 
budowie, remoncie i rozbiórce torowisk
jak wyżej - - Nie dotyczy


roboty budowlane wykonywane w kesonach,  z atmosferą wytwarzaną ze sprężonego powietrza - roboty przy 
budowie i remoncie nabrzeży portowych i przepraw mostowych
jak wyżej - - Nie dotyczy


roboty budowlane wymagające użycia materiałów wybuchowych
roboty ziemne związane z przemieszczaniem lub 
zagęszczaniem gruntu


- - Nie dotyczy


roboty rozbiórkowe, w tym wykonywanie otworów 
w  istniejących  elementach  konstrukcyjnych 
obiektów


- - Nie dotyczy


roboty budowlane prowadzone przy montażu i demontażu ciężkich elementów prefabrykowanych - roboty, których 
masa przekracza 1,0T.
jak wyżej + duża Montaż elementów ściany kurtynowej 


Wszelkie prace i roboty budowlane prowadzić zgodnie z zasadami bezpieczeństwa i higieny pracy.


5.  Wskazanie  sposobu prowadzenia  instruktażu pracowników przed przystąpieniem do realizacji 
robót szczególnie niebezpiecznych.
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5.1. Instruktaż
Pracownik  przeszkolony  będzie  w zakresie:  pierwsza  pomoc,  ogólne  warunki  higieny  i  bezpieczeństwa 
pracy, szczegółowe warunki higieny i bezpieczeństwa pracy zależne od wykonywanych robót, dokumentacji 
techniczno-rozruchowej  obsługiwanego  urządzenia.  Ponadto  prowadzenie  instruktażu  powinno  być 
powierzone  osobie  o  odpowiednich  kwalifikacjach  zawodowych  oraz  posiadającej  stosowną  wiedzę 
techniczną. Instruktaż przed przystąpieniem do realizacji  robót szczególnie niebezpiecznych, jak również 
powierzenie czynności związanych z ich wykonywaniem powinny być prowadzone w stosunku do osób o 
odpowiednich  kwalifikacjach  zawodowych.  Instruktaż  należy  prowadzić,  co  najmniej  dzień  przed 
rozpoczęciem robót. Podczas instruktażu powinny być poruszone tematy dotyczące:
- Zakresu prowadzenia robót,
- Sposobu i technologii prowadzenia robót,
- Stanu istniejącego – przed rozpoczęciem robót,
- Efektu końcowego wykonywania prac,
- Wymaganych warunków atmosferycznych,
- Przydzielenia obowiązków i zadań poszczególnym pracownikom,
- Zasad udzielenia pierwszej pomocy,
- Inne niezbędne dla prawidłowego i bezpiecznego wykonania robót.
- Kierownik budowy opracowuje analizę zagrożenia stanowiska pracy
Przed  przystąpieniem  do  robót  powinna  odbyć  się  odprawa,  z  przypomnieniem tematów  poruszanych 
podczas instruktażu.


5.2. Ochrona osobista pracowników
Przed dopuszczeniem pracownika do pracy zakład obowiązany będzie zaopatrzyć go w odzież roboczą i 
ochronną  zgodnie  z  obowiązującymi  w  tym  zakresie  przepisami.  Pracownicy  narażeni  na  urazy 
mechaniczne, porażenia prądem, upadki z wysokości, oparzenia, zatrucia, promieniowanie, wibracje oraz 
inne szkodliwe czynniki i zagrożenia związane z wykonywaną pracą będą zaopatrzeni w sprzęt ochrony 
osobistej, dotyczy to również innych osób przebywających na terenie zakładu pracy.
Sprzęt  ochrony  osobistej  pracowników będzie  posiadać  atesty  oraz  instrukcje  określające  sposób  jego 
użytkowania, konserwacji i przechowywania.
5.3. Pierwsza pomoc
Na budowie będą urządzone punkty pierwszej pomocy obsługiwane przez wyszkolonych w tym zakresie 
pracowników.
Jeżeli roboty będą wykonywane w odległości większej niż 500 m od punktu pierwszej pomocy, w miejscu 
pracy będzie znajdować się przenośna apteczka.
Jeżeli  w  razie  wypadku  publiczne  środki  transportowe  służby  zdrowia  nie  mogą  zapewnić  szybkiego 
przewozu poszkodowanych; kierownictwo budowy dostarczy dostępne mu środki lokomocji.


6.  Wskazanie  środków  technicznych  i  organizacyjnych,  zapobiegających  niebezpieczeństwom 
wynikającym z wykonywania robót budowlanych w strefach szczególnego zagrożenia zdrowia lub w 
ich sąsiedztwie, w tym zapewniających bezpieczną i sprawną komunikację, umożliwiającą szybką 
ewakuację na wypadek pożaru, awarii i innych zagrożeń.
Do  podstawowych  środków  technicznych  i  organizacyjnych  zapobiegających  niebezpieczeństwom 
wynikającym z wykonywania robót budowlanych należą:
- zagospodarowanie placu budowy, w tym m. in.:
a. ogrodzenie terenu, wyznaczenie wejść,
b. oznaczenie stref niebezpiecznych,
c. wykonanie balustrad, daszków ochronnych etc.,
d. urządzenie składowisk materiałów i wyrobów,
e. urządzenie pomieszczeń sanitarno – higienicznych i socjalnych,
f. doprowadzenie energii elektrycznej, wody,
g. urządzenie stref gromadzenia odpadów.
- zapewnienie właściwych stref stanowisk pracy w zależności od rodzaju wykonywanych przez pracowników 
robót budowlanych, w tym m. in.:
a. zabezpieczenie dróg komunikacji,
b. zabezpieczenie otworów pionowych i poziomych,
c. zabezpieczenie stosownych dróg ewakuacji,
d. zabezpieczenie pracowników przed czynnikami szkodliwymi dla zdrowia,
e. zapewnienie sprawnego i właściwego funkcjonowania instalacji i urządzeń 
    elektroenergetycznych
f. okresowa kontrola stanu stacjonarnych urządzeń elektrycznych pod względem 
   bezpieczeństwa i oporności izolacji.
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- właściwy montaż, eksploatację zgodnie z instrukcją producenta maszyn i innych urządzeń technicznych, w 
tym m. in.:
a. przestrzeganie DTR oraz wymagań określone w przepisach dotyczących systemu ocen
    zgodności,
b. zapewnienie właściwego dozoru technicznego (kontrola przez odpowiednie organy)
    maszyny stosować wyłącznie do prac, do jakich zostały przeznaczone i być obsługiwane
    przez przeszkolone osoby 
c. maszyny i inne urządzenia techniczne przed rozpoczęciem pracy i przy zmianie obsługi 
    powinny być sprawdzone pod względem sprawności technicznej i bezpiecznego 
    użytkowania 
d. właściwe oznakowanie maszyn i urządzeń budowlanych
e. zapewnienie właściwych stanowisk pracy operatorom maszyn i urządzeń budowlanych
- właściwy montaż i eksploatację oraz zabezpieczenia rusztowań i ruchomych podestów
  roboczych oraz innych urządzeń służących do pracy na wysokości..
- umieszczenie stosownych tablic informacyjnych, w tym „Tablicę informacyjną oraz 
  Ogłoszenie zawierające dane dotyczące bezpieczeństwa i ochrony zdrowia”.


7. Warunki przygotowania i prowadzenia robót budowlanych
Inwestor jest obowiązany zawiadomić o zamiarze rozpoczęcia robót budowlanych właściwego inspektora 
pracy,  na 7 dni  przed rozpoczęciem budowy lub rozbiórki,  na której  przewiduje  się wykonywanie  robót 
budowlanych trwających dłużej niż 30 dni roboczych i jednoczesne zatrudnienie, co najmniej 20 osób albo, 
na której planowany zakres robót przekracza 500 osobo dni.
Uczestnicy  procesu  budowlanego  współdziałają  ze  sobą  w zakresie  bezpieczeństwa  i  higieny  pracy  w 
procesie  przygotowania  i  realizacji  budowy.  Stosowanie  niezbędnych  środków  ochrony  indywidualnej 
obowiązuje wszystkie osoby przebywające na terenie budowy. 
Bezpośredni nadzór nad bezpieczeństwem i higieną pracy na stanowiskach pracy sprawują odpowiednio 
kierownik robót oraz mistrz budowlany, stosownie do zakresu obowiązków.
Kierownik budowy bezwzględnie powinien dokonać oceny ryzyka stanowiska 
pracy wg. PN 18002
Ocena  ryzyka  zawodowego  na  stanowisku  pracy  musi  zawierać  w  sobie  ocenę  stopnia  narażenia  na 
czynniki:
- szkodliwe 
- niebezpieczne 
- uciążliwe 
Cel oceny ryzyka zawodowego na stanowisku pracy 
- zapewnić organizację pracy i stanowisk pracy w sposób zabezpieczający pracowników 
  przed zagrożeniami wypadkowymi oraz oddziaływaniem czynników szkodliwych dla 
  zdrowia i uciążliwości, 
- zapewnić likwidację zagrożeń dla zdrowia i życia pracowników głównie przez stosowanie 
  technologii, urządzeń, materiałów i substancji niepowodujących takich zagrożeń, 
- stosować odpowiednie rozwiązania organizacyjne i techniczne, w tym odpowiednie środki 
  ochrony zbiorowej, ograniczające wpływ tych zagrożeń na zdrowie i bezpieczeństwo 
  pracowników, 
- zapewnić pracownikom środki ochrony indywidualnej, odpowiednie do rodzaju i poziomu 
  zagrożeń. 


Podmiotem oceny ryzyka  zawodowego na stanowisku  pracy jest  pracownik  zatrudniony na konkretnym 
stanowisku pracy, w konkretnych warunkach środowiska pracy. To do jego osoby muszą zawsze zostać 
odniesione wyniki oceny ryzyka zawodowego. Ocena powinna uwzględniać wszystkie czynniki szkodliwe, 
niebezpieczne i uciążliwe występujące na stanowisku pracy, w tym także czynniki niemierzalne takie jak np. 
czynniki psychofizyczne.


Dokumentowanie ryzyka zawodowego
Pracodawca ma obowiązek dokumentowania zagrożeń wynikających z procesu pracy.  Dokumentowanie 
stanu  istniejącego  jest  podstawą  oceny  ryzyka  zawodowego.  


Podstawowe dokumenty związane z oceną ryzyka zawodowego: 
- dokumenty związane z pomiarami środowiska pracy (rejestr i karty) 
- rejestr czynników rakotwórczych 
- rejestr wypadków oraz inna dokumentacja powypadkowa 
- rejestr chorób zawodowych 
- dokumentacja techniczna i eksploatacyjna 
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- dokumentacja związana z obiektem budowlanym 
- dokumentacja związana z procesem technologicznym 
- oceny maszyn i urządzeń 
- dokumentacja techniczna 
- ocena pod względem bezpieczeństwa i higieny pracy 
- przeglądy techniczne 
- dokumenty związane z urządzeniami energetycznymi 
- dokumentacja Dozoru Technicznego 
- dokumenty związane z użytkowaniem środków chemicznych 
oraz
- dokumenty dotyczące przydziału środków ochrony indywidualnej; 
- zasady stosowania środków ochrony zbiorowej; 
- instrukcje bezpiecznej pracy; 
- profilaktyczne badania lekarskie


Należy przygotować „Tablicę informacyjną” oraz „Ogłoszenie zawierające dane dotyczące bezpieczeństwa i 
ochrony zdrowia”. 
Tablica informacyjna zawiera:
1. Określenie rodzaju robót budowlanych oraz adres prowadzenia tych robót,
2. Numer pozwolenia na budowę oraz nazwę, adres i numer telefonu właściwego organu 
    nadzoru budowlanego,
3. Imię i nazwisko lub nazwę (firmę), adres oraz numer telefonu inwestora,
4. Imię i nazwisko lub nazwę (firmę), adres i numer telefonu wykonawcy lub wykonawców 
    robót budowlanych,       
5. Imiona, nazwiska, adresy i numery telefonów:
- kierownika budowy 
- kierowników robót
- inspektora nadzoru inwestorskiego
- projektantów
6. numery telefonów alarmowych Policji, straży pożarnej, pogotowia,
7. numer telefonu okręgowego inspektora pracy.


Tablica informacyjna ma mieć kształt prostokąta o wymiarach 90x70cm. Napisy na tablicy informacyjnej 
wykonać w sposób czytelny i trwały, na sztywnej płycie koloru żółtego, literami i cyframi koloru czarnego, o 
wysokości, co najmniej 4cm. Tablica informacyjna znajdować się powinna w miejscu widocznym od strony 
drogi publicznej lub dojazdu do takiej drogi, na wysokości nie mniejszej niż 2 m.
Ogłoszenie,  o  którym mowa w art.  42 ust.  2  pkt.  2 ustawy z dnia  7 lipca 1994 r.  -  Prawo budowlane 
(zawierające dane dotyczące bezpieczeństwa pracy i ochrony zdrowia), należy umieścić na terenie budowy, 
w sposób trwały i zabezpieczony przed zniszczeniem. Ogłoszenie zawiera:
- przewidywane terminy rozpoczęcia i zakończenia wykonywania robót budowlanych,
- maksymalną liczbę pracowników zatrudnionych na budowie w poszczególnych okresach,
- informacje dotyczące planu bezpieczeństwa i ochrony zdrowia.


Projektant: arch. Marek Michałowski 
Upr. bud. nr: Ma/012/03, MA – 1480
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SPIS ZAWARTOŚCI OPRACOWANIA 
TOM 2 ARCHITEKTURA PROJEKT BUDOWLANO WYKONAWCZY


T2/C1 Część opisowa 


1.1 PRZEZNACZENIE I PROGRAM UŻYTKOWY OBIEKTU BUDOWLANEGO I JEGO 
CHARAKTERYSTYCZNE PARAMETRY TECHNICZNE


2. FORMA ARCHITEKTONICZNA


2.1. FUNKCJA OBIEKTU


2.2. SPOSÓB DOSTOSOWANIA OBIEKTU BUDOWLANEGO DO KRAJOBRAZU I 
OTACZAJĄCEJ ZABUDOWY 


2.3. SPOSÓB SPEŁNIENIA WYMAGAŃ O KTÓRYCH MOWA W PB ART.5 UST 1


3. UKŁAD KONSTRUKCYJNY OBIEKTU BUDOWLANEGO, ZASTOSOWANE 
SCHEMATY KONSTRUKCYJNE.


3.1. KATEGORIA GEOTECHNICZNA OBIEKTU BUDOWLANEGO, WARUNKI I 
SPOSÓB JEGO POSADOWIENIA ORAZ ZABEZPIECZENIA PRZED WPŁYWAMI 
EKSPLOATACJI GÓRNICZEJ


3.2. ROZWIĄZANIA KONSTRUKCYJNO MATERIAŁOWE WEWNĘTRZNYCH I 
ZEWNĘTRZNYCH PRZEGRÓD BUDOWLANYCH


4. DOSTĘPNOŚĆ OBIEKTU DLA OSÓB NIEPEŁNOSPRAWNYCH


5. ROZWIĄZANIA ZASADNICZYCH ELEMENTÓW WYPOSAŻENIA BUDOWLANO – 
INSTALACYJNEGO, ZAPEWNIAJĄCE UŻYTKOWANIE OBIEKTU 
BUDOWLANEGO ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM INSTALACJI I URZĄDZEŃ 
BUDOWLANYCH ORAZ SPOSÓB POWIĄZANIA INSTALACJI OBIEKTU 
BUDOWLANEGO Z SIECIAMI ZEWNĘTRZNYMI WRAZ Z PUNKTAMI 
POMIAROWYMI, ZAŁOŻENIA PRZYJĘTE DO OBLICZEŃ ORAZ PODSTAWOWE 
WYNIKI TYCH OBLICZEŃ, Z UZASADNIENIEM DOBORU, RODZAJU I 
WIELKOŚCI URZĄDZEŃ


6. CHARAKTERYSTYKA ENERGETYCZNA OBIEKTU BUDOWLANEGO


7. DANE TECHNICZNE OBIEKTU BUDOWLANEGO CHARAKTERYZUJĄCE WPŁYW 
OBIEKTU BUDOWLANEGO NA ŚRODOWISKO I JEGO WYKORZYSTANIE ORAZ 
NA ZDROWIE LUDZI I OBIEKTY SĄSIEDNIE POD WZGLĘDEM


8. WARUNKI OCHRONY PRZECIWPOŻAROWEJ 


9. UWAGI


T2/C1a Część graficzna


Elewacja E1 -elewacja południowa KNT:PBW:Ar:E1:2 1:50


Elewacja E2 – elewacja północna KNT:PBW:Ar:E2:3 1:50


Elewacja E3 - zachodnia KNT:PBW:Ar:E3:4 1:50
Elewacja E4 - wschodnia KNT:PBW:Ar:E4:5 1:50
Rzut kondygnacji 1 - parter KNT:PBW:Ar:K1:6 1:50
Rzut kondygnacji 2 – piętro I KNT:PBW:Ar:K2:7 1:50
Rzut kondygnacji 3 - piętro II KNT:PBW:Ar:K3:8 1:50
Rzut dachu KNT:PBW:Ar:D:9 1:50
Przekrój P01 KNT:PBW:Ar:P01:10 1:50
Przekrój P02 KNT:PBW:Ar:P02:11 1:50
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Część opisowa 
1.1 PRZEZNACZENIE I PROGRAM UŻYTKOWY OBIEKTU  I JEGO CHARAKTERYSTYCZNE 


PARAMETRY TECHNICZNE


PRZEZNACZENIE I FUNKCJA OBIEKTU
Przedmiotem inwestycji jest przebudowa istniejącego budynku byłej szkoły rolniczej ze zmianą sposobu 
użytkowania. Z przeznaczeniem na funkcję badawczo – wdrożeniową Regionalnego Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim, we wsi Podzamcze, w Gminie Chęciny (zmiana funkcji 
z budynku użyteczności publicznej – oświata na funkcję budynek użyteczności publicznej – nauka). 


Celem przebudowy jest dostosowanie istniejących pomieszczeń do nowych standardów użytkowych 
i technicznych a także do obecnie obowiązujących przepisów Prawa Budowlanego, warunków technicznych 
i innych przepisów szczególnych oraz stworzenie i wyposażenie wysokospecjalistycznych laboratoriów 
badawczych z zakresu nowych technologii w medycynie i biologii molekularnej z powstaniem w pełni 
zautomatyzowanego Biobanku Świętokrzyskiego. 


W istniejącym budynku po byłej szkole rolniczej projektowane jest Regionalne Centrum Naukowo – 
Technologicznego w Województwie Świętokrzyskim w skład którego wchodzić będą w pełni wyposażone 
laboratoria badawczo – wdrożeniowe;
- Biobanku Świętokrzyskiego
- Laboratorium Badań Genetyki Medycznej
- Laboratorium Biomarkerów
- Laboratorium Nowych Biotechnologii
- Bioinformatyków
wraz z zapleczem socjalnym i sanitarnym dla pracowników centrum.
Pełen zakres przewidzianych prac w przebudowywanym obiekcie szczegółowo przedstawiono w tomie 2/C2 
w projekcie technologicznym.


PROGRAM UŻYTKOWY OBIEKTU 
NR 
OBIEKTU


KOND. OPIS


1. 1 POMIESZCZENIA  I ICH FUNKCJA
- Część administracyjną z głównym wejściem do budynku     – 
z  pomieszczeniami biurowymi dla 3 osób, archiwum przeznaczone do 
przechowywania danych na temat przechowywanych i badanych materiałów w 
strefie czystej , pokojem kierownika bezpośrednio przy recepcji ze 
stanowiskiem pracy oraz stołem do mini konferencji, pomieszczeniami 
socjalnymi,  pomieszczeniem porządkowym oraz szatniowym dla pracowników 
porządkowych  i ochrony ( pom. 1/10.1 )
Bezpośrednio przy recepcji zlokalizowano miejsce na odzież wierzchnią  dla 
gości przychodzących na spotkania odbywające się np. w sali konferencyjnej.
Recepcja przystosowana dla dwóch osób (recepcjonistki i pracownika 
ochrony )
-   Część techniczną   -   
zlokalizowaną pomiędzy przebudowywanym obiektem szkoły a halą sportową ( 
łącznik ). Zaprojektowano w niej pomieszczenia techniczne m.in. rozdzielnię, 
hydrofornię, węzeł cieplny, pomieszczenie na odpadki stałe, pomieszczenie na 
odpady medyczne wyposażone w  umywalkę  z wodą bieżącą ciepłą i zimną 
oraz dozownik z mydłem i antyseptykiem ,  ręcznik jednorazowego użytku,. 
Odpadki z tego pomieszczenia odbierane będą przez wyspecjalizowaną, 
uprawnioną firmę
- Część Biobanku Świętokrzyskiego – gdzie zlokalizowano:
-  pomieszczenie do przyjmowania próbek oddzielające śluzą materiałową 
strefę brudną od czystej
- pomieszczenie do frakcjonowania próbek , czyli odpowiedniego ich podziału
- 4 pomieszczenie analiz laboratoryjnych, gdzie prowadzone są badania i 
analizy nad poszczególnymi próbkami
- pomieszczenie 16 ultrazamrażarek , w których przechowywane są próbki w 
temperaturze -80°C
- pomieszczenie tanków , w którym przechowywane są próbki w temperaturze 
– 135°C , przedsionek z czujką stężenia tlenu połączony z pomieszczeniem 
tanków.
- pomieszczenie banku DNA i agregatu chłodniczego, gdzie odpowiednio przy 
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pomocy agregatu schładza się poszczególne próbki
- pomieszczenie zaplecza laboratoryjnego , gdzie przechowuje się naczynia 
niezbędne do analiz próbek
- pomieszczenie porządkowe strefy czystej
- komunikacja pozioma i pionowa strefy czystej
- pomieszczenie biurowe 
- szatnie przepustowe z węzłem sanitarnym przeznaczonym dla pracowników 
strefy czystej,
KOMUNIKACJA – 
Pomiędzy kond, 1 – 2 - 3
Pozioma:  – układ korytarzy wewnętrznych
Pionowa:  – klatki schodowe K1 i K2 (funkcja ewakuacyjna)  
                  - Dźwig D1 (udźwig 675 kg, dźwig przystosowany do korzystania 
przez osoby niepełnosprawne )
                 -  Dźwig D2 – udźwig 1600 kg, dźwig towarowo osobowy 


2 POMIESZCZENIA  I ICH FUNKCJA
- Część administracyjną – STREFA BRUDNA
z 3 pomieszczeniami biurowymi  z węzłem sanitarnym  , 3 gabinetami dla 3 
profesorów prowadzących badania również podczas analiz materiałów , salą 
konferencyjną przystosowaną dla 30 osób  z niezbędnym sprzętem 
audytoryjnym , pomieszczeniami socjalnymi, szatniami z węzłem sanitarnym, 
pomieszczeniem porządkowym 
- Część laboratorium Badań Genetyki Medycznej  - STREFA CZYSTA
-  pomieszczenie do tymczasowego zamrażalnia  i magazynowania próbek, 
które np. czekają na analizę
- pokój chemiczny gdzie przygotowuje się odpowiednie odczyny do analiz 
materiałów
- laboratorium HPLC, laboratorium DNA do prowadzenia  analiz i badań
- pom. porządkowe 
- Część laboratorium Biomarkerów  –  STREFA CZYSTA
gdzie zlokalizowano pokój chemiczny przechodni i ściśle powiązany  z dwiema 
pracowniami z  pozwalającymi na identyfikację  nowych wskaźników ryzyka i 
wyborze terapii odpowiednio dostosowanej na podstawie oznaczeń kilku 
markerów.
KOMUNIKACJA – 
Pomiędzy kond, 1 – 2 - 3
Pozioma:  – układ korytarzy wewnętrznych
Pionowa:  – klatki schodowe K1 i K2 (funkcja ewakuacyjna)  
                  - Dźwig D1 (udźwig 675 kg, dźwig przystosowany do korzystania 
przez osoby niepełnosprawne )
                 -  Dźwig D2 – udźwig 1600 kg, dźwig towarowo osobowy 


3 POMIESZCZENIA  I ICH FUNKCJA
Funkcja podstawowa, Funkcja pomocnicza, Pomieszczenia techniczne
Część administracyjną – STREFA BRUDNA 
z 5 pomieszczeniami biurowymi , 3 gabinetami dla 3 profesorów prowadzących 
badania również podczas analiz materiałów , 2 pomieszczenia dla 
informatyków, serwerownian z osobnym systemem wentylacyjnym, 
pomieszczenie dla bioinformatyków przystosowane również do prowadzenia 
samodzielnych badań naukowych
pomieszczeniami socjalnymi, szatniami z węzłem sanitarnym, pomieszczeniem 
porządkowym
Część laboratorium Nowych Biotechnologii –  STREFA CZYSTA
gdzie zlokalizowano pomieszczenia przechodnie  i ściśle ze sobą powiązane 
m.in. pom. chodowli komórek, pomieszczenie spektrometru masowego, pokój 
czysty, pokój chemiczny, pracownie laboratoryjną, zmywalnię, pożywkarnię, 
autoklaw
Część Bioinformatyczną – z dostępem poprzez śluzę materiałową i osobną 
szatnię przepustową, za pomocą śluzy połączona z autoklawem brudnym , 
gdzie zabijane są wszelkie pożywki na szkłach  laboratoryjnych. 
Strefa BSL3- Strefa dostępna tylko dla upoważnionych pracowników pod 
ciśnieniem 
KOMUNIKACJA
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Pomiędzy kond, 1 – 2 - 3
Pozioma:  – układ korytarzy wewnętrznych
Pionowa:  – klatki schodowe K1 i K2 (funkcja ewakuacyjna)  
                  - Dźwig D1 (udźwig 675 kg, dźwig przystosowany do korzystania 
przez osoby niepełnosprawne )
                 -  Dźwig D2 – udźwig 1600 kg, dźwig towarowo osobowy 


DACH Wywiewki wentylacyjne wyprowadzane ponad połać dachu ok 40 cm  wywiewki 
kanalizacyjne, klapy dymowe, kominy i wentylatory dachowe, instalacja 
odgromowa zgodnie z projektami branżowymi instalacji sanitarnej i elektrycznej 
wg Tomu 3 i 4


Szczegółowe zestawienie pomieszczeń obiektu


BUD NR 1 – BUDYNEK ADMINISTRACYJNO SZKOLENIOWY 


Nr pom. Nazwa 
pomieszczenia


Pow netto 
(m2)


Powierzchnia użytkowa 
(m2)


Pow. 
ruchu (m2)


Pow. 
usługo


wa 
(m2)podstawo


wa
pomocnicza


RAZEM kond 1 + 2 + 3       
Kond.  1


1/01 Klatka schodowa K1 13,64 m² 13,64 m²
1/02 Schowek 2,70 m² 2,70 m²
1/03 Pom. socjalne 31,78 m² 31,78 m²
1/4 Korytarz 96,21 m² 96,21 m²
1/05 Wiatrołap 1 6,42 m² 6,42 m²
1/06 Dźwig D1    2,84 m² 2,84 m²
1/07 Pom. Porządkowe 1 3,85 m² 3,85 m²
1/08 Wc damskie +NS 4,81 m² 4,81 m²
1/09 Wc męskie 7,66 m² 7,66 m²


1/10.1 Szatnia personelu i 
ochrony


5,10 m² 5,10 m²


1/10 Szatnia przepustowa 1 7,65 m² 7,65 m²
1/11 Komunikacja 2 3,69 m² 3,69 m²
1/12 Prysznic 3,02 m² 3,02 m²
1/13 Wc 2,86 m² 2,86 m²
1/14 Szatnia 2 9,95 m² 9,95 m²
1/15 Komunikacja 3 42,46 m² 42,46 m²
1/16 Pom. Biurowe kierownik 35,92 m² 35,92 m²
1/17 Pom. biurowe 17,30 m² 17,30 m²
1/18 Archiwum 30,23 m² 30,23 m²
1/19 Klatka schodowa K2 19,34 m² 19,34 m²
1/20 Komunikacja 4 38,54 m² 38,54 m²
1/21 Komunikacja 5 10,93 m² 10,93 m²
1/22 Komunikacja 6 5,71 m² 5,71 m²
1/23 Wiatrołap 2 12,71 m² 12,71 m²
1/24 Węzeł rozdzielczy 10,19 m² 10,19 m²
1/25 Pom. Agregatu 9,89 m² 9,89 m²
1/26 Rozdzielnia elektryczna 9,71 m² 9,71 m²
1/27 Pom. techniczne 12,95 m² 12,95 m²
1/28 Śmietnik 8,48 m² 8,48 m²
1/29 Mag. Na odpady 


medyczne
8,48 m² 8,48 m²


1/30 POM. Porządkowe 2 4,01 m² 4,01 m²
1/31 Dźwig D2 5,81 m² 5,81 m²
1/32 Zaplecze laboratoryjne 14,73 m² 14,73 m²
1/33 Przedsionek pom. 


tanków
14,55 m² 14,55 m²


1/34 Pom. tanków 36,05 m² 36,05 m²
1/35 Komunikacja 7 40,37 m² 40,37 m²
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1/36 Przedsionek 3 6,90 m² 6,90 m²
1/37 Pom. Przyjmowania 


próbek
15,88 m² 15,88 m²


1/38 Laboratorium 
-frakcjowanie


30,35 m² 30,35 m²


1/39 Laboratorium analiz 1 16,27 m² 16,27 m²
1/40 Laboratorium analiz 2 13,89 m² 13,89 m²
1/41 Laboratorium analiz 3 15,61 m² 15,61 m²
1/42 Laboratorium analiz 4 14,86 m² 14,86 m²
1/43 Pom. z agregatm 


chłodniczym
15,60 m² 15,60 m²


1/44 Bank DNA 16,14 m² 16,14 m²
1/45 Pom. z 


ultrazamrażarkami
90,92 m² 90,92 m²


SUMA    826,96 362,70 158,69 305,57
Kond.  2


2/01 Klatka schodowa K1 18,54 m² 18,54 m²
2/02 Komunikacja 1 33,93 m² 33,93 m²
2/03 Dźwig D1 2,84 m² 2,84 m²
2/04 Pom. porządkowe 1 4,01 m² 4,01 m²
2/05 Wc damskie +N-S 4,72 m² 4,72 m²
2/06 Wc męskie 7,89 m² 7,89 m²
2/07 Szatnia 24,62 m² 24,62 m²
2/08 Pom. socjalne 31,75 m² 31,75 m²
2/9 Pom. biurowe 1 32,95 m² 32,95 m²
2/10 Pom. biurowe 2 15,38 m² 15,38 m²
2/11 Pom. biurowe 3 17,11 m² 17,11 m²
2/12 Pom. biurowe 4 14,46 m² 14,46 m²
2/13 Sala konferencyjna 66,23 m² 66,23 m²
2/14 Komunikacja 2 33,99 m² 33,99 m²
2/15 Gabinet profesorski 1 9,42 m² 9,42 m²
2/16 Gabinet profesorski 2 9,69 m² 9,69 m²
2/17 Gabinet profesorski 3 8.85 m² 8.85 m²
2/18 Zamrażalki + magazyn 31,49 m² 31,49 m²
2/19 Komunikacja 3 48,02 m² 48,02 m²
2/20 Klatka schodowa K2 18,10 m² 18,10 m²
2/21 Komunikacja 4 2,66 m² 2,66 m²
2/22 Pom. porządkowe 2 2,29 m² 2,29 m²
2/23 Wc 2,18 m² 2,18 m²
2/24 Dźwig D2 5,81 m² 5,81 m²
2/25 Pokój chemiczny 48,95 m² 48,95 m²
2/26 Laboratorium HPLC 48,33m² 48,33 m²
2/27 Laboratorium DNA 47,13 m² 47,13 m²
2/28 Pracownia 1 51,09 m² 51,09 m²
2/29 Pracownia 2 50,52 m² 50,52 m²
2/30 Pokój chemiczny analizy 48,33 m² 48,33 m²


SUMA       741,28 499,93 77,46 163,89
Kond.  3


3/01 Klatka schodowa K1 18,54 m² 18,54 m²
3/02 Komunikacja 1 33,93 m² 33,93 m²
3/03 Dźwig D1 2,84 m² 2,84 m²
3/04 Pom. porządkowe 1 4,01 m² 4,01 m²
3/05 Wc damskie + N-S 4,72 m²     4,72 m²
3/06 Wc męskie 7,89 m² 7,89 m²
3/07 Szatnia 1 24,62 m² 24,62 m²


3/08 Pom. socjalne 32,27 m² 32,27 m²
3/09 Pom. biurowe 1 15,52 m² 15,52 m²
3/10 Pom. biurowe 2 16,70 m² 16,70 m²
3/11 Pom. biurowe 3 31,97 m² 31,97 m²
3/12 Pom. biurowe 4 16,70 m² 16,70 m²
3/13 Pom. bioinformatyków 33,12 m² 33,12 m²
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3/14 Komunikacja 2 27,23 m² 27,23 m²
3/15 Gabinet profesorski 1 9,42 m² 9,42 m²
3/16 Gabinet profesorski 2 9,69 m² 9,69 m²
3/17 Gabinet profesorski 3 8,85 m² 8,85 m²
3/18 Pom. informatyków 1 10,39 m² 10,39 m²
3/19 Pom. informatyków 2 10,49 m² 10,49 m²
3/20 Serwerownia 10,61 m² 10,61 m²
3/21 Komunikacja 3 66,68 m² 66,68 m²
3/22 Klatka schodowa K2 18,10 m² 18,10 m²
3/23 Komunikacja 4 2,66 m² 2,66 m²
3/24 Pom. porządkowe 2 2,29 m² 2,29 m²
3/25 Wc 2,18 m² 2,18 m²
3/26 Dźwig D2 5,81 m² 5,81 m²
3/27 Pom. hodowli komórek 49,02 m² 49,02 m²
3/28 Spektroskop masowy 31,62 m² 31,62 m²
3/29 Pokój czysty 16,70 m² 16,70 m²
3/30 Pokój chemiczny 15,09 m² 15,09 m²
3/31 Pracownia laboratoryjna 31,45 m² 31,45 m²
3/32 Pokój posiewów 14,57 m² 14,57 m²
3/33 Pożywkarnia 31,13 m² 31,13 m²
3/34 Po. autoklaw czysty 8,18 m² 8,18 m²
3/35 Suszarnia 8,18 m² 8,18 m²
3/36 Zmywalnia pakowalnia 14,36 m² 14,36 m²
3/37 Szatnia 2 strefy BSL3 6,68 m² 6,68 m²
3/38 Komunikacja 5 3,31 m² 3,31 m²
3/39 Pom. prysznica 2,71 m² 2,71 m²
3/40 Wc 2,54 m² 2,54 m²
3/41 Szatnia 3 strefy BSL3 7,37 m² 7,37 m²
3/42 Śluza strefy BSL3 5,09 m² 5,09 m²
3/43 Prysznic 


bezpieczeństwa
3,03 m² 3,03 m²


3/44 Pracownia strefy BSL3 40,84 m² 40,84 m²
3/45 Autoklaw brudny 16,24 m² 16,24 m²


SUMA       735,34 440,23 116,01 179,10


CHARAKTERYSTYCZNE PARAMETRY TECHNICZNE OBIEKTU BUDOWLANEGO


BUD NR 1 – BUDYNEK ADMINISTRACYJNO SZKOLENIOWY 
obiekt opis Dane liczbowe
Bud. NR 1


Powierzchnia zabudowy 1 177,83 m²
Pow. całkowita 3 320,39 m²
Pow. użytkowa  (podstawowa + 
pomocnicza )


1 655,02 m²


Pow. ruchu 648,56 m²
Kubatura 13 796,53 m³
Ilość kondygnacji nadziemnych 3
Ilość kondygnacji podziemnych Nie podpiwniczony 
Wysokość obiektu 11,42 m  – wg stanu istniejącego
Szerokość obiektu 23,02 m
Długość obiektu 69,95 m
Przyjęta rzędna ± 0,00=  233,60  m n.p.m 


2.FORMA ARCHITEKTONICZNA


2.1. FUNKCJA OBIEKTU
Funkcja projektowanych obiektów budowlanych została opisana w pkt.1.1 niniejszego opracowania


2.2. SPOSÓB DOSTOSOWANIA OBIEKTU BUDOWLANEGO DO KRAJOBRAZU I OTACZAJĄCEJ 
ZABUDOWY 
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Projektowana przebudowa budynku Nr 1nie narusza warunków określonych w WARUNKACH ZABUDOWY 
wydanych dla przedmiotowej inwestycji. Usytuowanie oraz odległości od budynków istniejących  i granicy 
działki – terenu bez zmian w stosunku do stanu istniejącego i zgodna z WT.   Projektowana przebudowa 
budynku dotyczy nowo projektowanego układu pomieszczeń z przystosowaniem ich do nowej funkcji oraz 
zaprojektowanie nowego wyglądu zewnetrznego obiektu.
Elewacja północna i południowa z dekoracyjną fasadą  w systemie aluminiowo przeszklonym.
Elewacja wschodnia i zachodnia zaprojektowana z okładziny kamiennej zgodnie z załącznikiem graficznym i 
zestawieniem D811
Budynek poprzez zaprojektowanie przeszklonej fasady dekoracyjnej uzyskał prosta formą, lekkość, przez 
podkreślenie elementów pionowych i poziomych nawiązują swoją forma do architektury okresu modernizmu.
Zaprojektowane elewacje są neutralne i dostosowują budynek do otoczenia.


2.3. SPOSÓB SPEŁNIENIA WYMAGAŃ O KTÓRYCH MOWA W PB ART.5 UST 1
Część  budynku  podlegająca  przeprojektowaniu  wraz  ze  związanymi  z  nim  urządzeniami  budowlanymi 
respektuje zasady określone w art. 5 ust. 1 ustawy Prawo budowlane w następujący sposób:


wymagania sposób spełnienia
1 Spełnia wymagania podstawowe 


dotyczące:
bezpieczeństwa konstrukcji Bezpieczeństwo konstrukcji: zastosowane rozwiązania 


projektowe dotyczące konstrukcji obiektów gwarantują 
bezpieczeństwo zarówno użytkowników budynku, jak i osób 
trzecich. Bezpieczeństwo konstrukcji podczas eksploatowania 
obiektów realizowane będzie poprzez przestrzeganie zapisów 
dotyczących możliwości obciążeń konstrukcji przez użytkowników 
Dokładny opis rozwiązań projektowych i wymagań dotyczących 
bezpieczeństwa konstrukcji znajduje się w opracowaniu 
branżowym (proj. konstr. T3)


bezpieczeństwa pożarowego Bezpieczeństwo pożarowe: na etapie prac projektowych 
przewidziano problematykę związaną z bezpieczeństwem 
pożarowym obiektów, zachowane zostały wymagane przepisami 
odległości pomiędzy budynkami istniejącymi a projektowaną 
przebudową, wprowadzone zostały zabezpieczenia p.poż w 
budynku zgodnie z warunkami ochrony p.poż (T2/C1 pkt. 8)


bezpieczeństwa użytkowania Bezpieczeństwo użytkowania: na etapie projektu realizowane jest 
poprzez: 


Elewacje zostały zaprojektowane z elementów bezpiecznych dla 
użytkowania,
- elewacja północna i południowa– fasada dekoracyjna, 
rozwiązanie systemowe np. PONZIO , mocowanie zapewniające 
nieodpadanie materiału w trakcie pożaru w ciagu 30 minut . 
Elementy nośne fasady dekoracyjnej R30 .,system wg D925-D938
przeszklenia okien -  szkło bezpieczne z termoizolacją neutralne 
przeciwsłoneczne P4, rozwiązanie wg firmy SAINT GOBAIN
 pomiędzy elementami pionowymi konstrukcyjnymi pomosty 
robocze  montowane w poziomie stropów kondygnacji, 
rozwiązanie systemowe wg D918
- elewacja wschodnia i zachodnia wentylowana – płyty z kamienia 
naturalnego, rozwiązanie na systemowym stelażu stalowym wg 
rozwiązania firmy np. Palladio Materials
Zastosowane materiały i rozwiązania ograniczają ryzyko 
wypadków oraz kontuzji
Wycieraczki - zewnętrzne i wewnętrzne wycieraczki do obuwia 
zaprojektowano w poziomie posadzki (nie wystają ponad poziom 
płaszczyzny dojścia w szerokości drzwi), wg D806
Drzwi wejściowe i p.poż - W drzwiach p.poż i wejściowych 
zamontowane samozamykacze z tłumieniem rozwarcia i 
kolejnością otwierania skrzydeł, bezprogowe, szerokość 
dostosowana do ilości użytkowników i wymogów p.poż wg D801
Dodatkowo drzwi do pomieszczenia na odpay medyczne muszą 
być zabezpieczone specjalną siatką przed przedostaniem się 
przez nie gryzoni do środka pomieszczenia.
Drzwi wewnątrz lokalowe – bezprogowe, szerokość 
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dostosowana do ilości użytkowników, drzwi przeciwpożarowe 
wyposażone w samozamykacze, drzwi na komunikacji głównej wg 
zestawienia jako dymoszczelne wg D802
Balustrady klatek schodowych - konstrukcja zaprojektowanych 
balustrad i pochwytów będzie przenosić siły poziome określone w 
Polskich Normach, wysokość balustrady 1,10m ,wypełnienie o 
maksymalnym prześwicie 0,12 m, wg D805/1, D805/2
Klatki schodowe –szerokość istn. klatek schodowych umożliwia 
prawo i lewo stronne użytkowanie, konstrukcja schodów została 
sprawdzona przez proj. konstr, nie będzie podatna na drgania 
wywołane przez użytkowników, 
Biegi schodów oraz podesty -wykończone terazzo np. BASIC 
7032 firmy DASAG o klasie antypoślizgowości R9, pierwszy i 
ostatni stopień wyróżniony kolorem kontrastowym sygnalizującym 
zmianę wysokości. Detal wykonania okładziny kątowej na 
klatkach schodowych wg D601


Okna, okna balkonowe, - otwierane do wewnątrz, rozwieralno 
uchylne i stałe w pomieszczeniach laboratoryjnych zabezpieczone 
od wewnątrz przed nadmiernym nasłonecznieniem zwłaszcza od 
strony południowej . Zestawienia okien wg D803
materiały wykończeniowe posadzek –  w całym obiekcie 
zaprojektowano posadzkę PCV bezposrednio na konstrukcji 
podłogi podniesionej wg systemy np. TIM-EX .
Posadzka musi być gładka , antyposlizgowa, , trwała i łatwo 
zmywalna, ninasiąkliwa oraz odporna na działanie środków 
myjąco dezynfekujących. Kwasów i zasad  (antypoślizgowość, 
komunikacja R9, laboratoria, sanitariaty R10, natryski R11) 
system wykładzin PCV np. FORBO 
Ściany – W całym obiekcie zaprojektowano wykończenie ścian 
wewnętrznych z materiału PCV ( do pełnej wysokości w 
pomieszczeniach laboratoryjnych – wymagających częstej 
dezynfekcji oraz do wysokości 2,20m w pozostałych 
pomieszczeniach ) system np. FORBO
Materiał na ścianach musi być gładki, łatwo zmywalny, odporny na 
działanie środków myjąco dezynfekujących , kwasów i zasad.
Cokoły – połączenie ścian z posadzką PCV należy wykonać 
bezszczelinowo za pomocą cokołu umożliwiającego łatwe mycie i 
ich dezynfekcję. Cokół w kolorze materiału PCV na podłodze.
Wyposażenie pomieszczeń laboratoryjnych – Wyposażenie i 
meble przewidziane w obiekcie  wykonane z materiałów o gładkiej 
powierzchni łatwo zmywalnej i z możliwości ich dezynfekcji. 
Sufity podwieszone – W całym obiekcie brak jest sufitów 
podwieszonych oprócz komunikacji głównej i pomieszczeń 
higieniczno sanitarnych.
Sufit ma za zadanie ukryć wszystkie kanały nawiewne i wywiewne 
instalacji wentylacji w strefie między sufitem podwieszonym , a 
stropem istniejącym w komunikacji głównej na każdej kondygnacji.


odpowiednich warunków 
higienicznych i zdrowotnych 
oraz ochrony środowiska


Spełnienie wymagań dotyczących odpowiednich warunków 
higienicznych i zdrowotnych oraz ochrony środowiska 
realizowane jest poprzez:
- przebudowa obiektu została zaprojektowana z takich materiałów 
i wyrobów (ściany zewnętrzne i wewnętrzne konstrukcyjne – 
uzupełnienia i przemurowania z tego samego materiału co ściana 
istn. – cegła pełna), ściany działowe – YTONG, ściany z G+K ) a 
także w taki sposób aby nie stanowił zagrożenia dla higieny i 
zdrowia użytkowników i sąsiadów. 


- obiekt nie będzie  emitował gazów toksycznych, szkodliwych 
pyłów, niebezpiecznego promieniowania, nie będzie 
zanieczyszczał wody / gleby; w projekcie przewidziano 
zastosowanie takich materiałów oraz technologii, które 
zapewniają nie przekroczenie dopuszczalnych stężeń i natężeń 
czynników szkodliwych dla zdrowia wydzielanych przez grunt, 
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materiały, stałe wyposażenie oraz powstających w trakcie 
użytkowania zgodnego z przeznaczeniem,


- z obiektu będą usuwane odpadki stałe – śmieci i 
magazynowane odpadki medyczne, które będą odpowiednio 
wywożone przez odpowiednie firmy  ( zaprojektowano  śmietnik 
na odpadki stałe oraz magazyn odpadów medycznych) Sposób 
gromadzenia odpadków i ich wywożenia wg projektu 
technologicznego T2/C2.


- zaprojektowano w obiekcie zabezpieczenia przeciwko 
przenikaniu wilgoci do elementów budowlanych i wnętrza 
budynku ; obiekty zaprojektowane zostały tak aby opady 
atmosferyczne, woda w gruncie i na jego powierzchni nie 
przedostawały się do wewnątrz budynku powodując zagrożenie 
zdrowia i higieny użytkowania, a także w sposób neutralizujący 
parę wodną w pomieszczeniach budynku,


- obiekty zostały zaprojektowane w sposób uniemożliwiający 
niekontrolowaną infiltrację powietrza atmosferycznego do 
wewnątrz budynku (termoizolacja, wentylacja mechaniczne, 
wentylacja grawitacyjna wydzielonych pomieszczeń technicznych 
oraz klatek schodowych i szybu dźwigowego),


- obiekt został zlokalizowany na terenie, na którym średnia roczna 
dawka promieniowania jonizującego nie przekracza 
dopuszczalnych wartości oraz gdzie nie występuje przekroczenie 
dopuszczalnego poziomu oddziaływania pola 
elektromagnetycznego,


- uniemożliwienie powstania zagrzybienia realizowane jest w 
projekcie poprzez rozwiązania wentylacji pomieszczeń, 
wentylacja mechaniczna, wentylacja grawitacyjna w 
pomieszczeniach wyznaczonych


- zapewniono pełne pokrycie potrzeb sanitarno -higienicznych 
użytkowników obiektu,


Spełnienie wymagań dotyczących odpowiednich warunków 
higienicznych i zdrowotnych oraz ochrony środowiska 
naturalnego podczas eksploatowania obiektów realizowane 
będzie poprzez przestrzeganie przepisów dotyczących warunków 
sanitarnohigienicznych oraz ochrony środowiska przez 
użytkowników.


ochrony przed hałasem i 
drganiami


Rozwiązania projektowe zapewniają bezpieczne użytkowanie 
budynków oraz pracę i odpoczynek w jego obrębie nie powodując 
nadmiernego hałasu oraz drgań. Projektowany obiekt 
usytuowany jest w sąsiedztwie nie generującym hałasu i drgań o 
natężeniu przekraczającym dopuszczalne. Przegrody 
wewnętrzne i zewnętrzne zaprojektowane w budynku mają 
zgodną z Polskimi Normami izolacyjność akustyczną. 


oszczędności energii i 
odpowiedniej izolacyjności 
cieplnej przegród;


Spełnienie wymagań dotyczących oszczędności energii i 
odpowiedniej izolacyjności cieplnej przegród realizowane jest 
poprzez rozwiązania techniczne regulujące poziom energii 
cieplnej potrzebnej do użytkowania obiektu został ograniczony 
poprzez rozwiązania konstrukcyjno -materiałowe przegród 
zewnętrznych oraz poprzez rozwiązania projektowe znajdujące 
się w projektach branżowych.
Istniejąca izolacja termiczna obiektu w postaci styropianu o 
grubości 5 cm została uzupełniona o dodatkowe 5 cm styropianu.
Dodatkowo na gruncie założono 5 cm styropianu jako izolację 
termiczną.
Na wyższych kondygnacjach również w celu tłumienia dźwięku 
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przestrzeni pod podłogą podniesioną.
2 Warunki użytkowe zgodne z 


przeznaczeniem obiektu, w 
szczególności w zakresie:


Warunki użytkowe zgodne z przeznaczeniem obiektu, w zakresie 
zaopatrzenia w wodę i energię elektryczną oraz energię cieplną 
bez zmian w stosunku do stanu ( T1).
Odbiór ścieków – bez zmian w stosunku do stanu, wody opadowe 
na teren własny działki powierzchniowo. Usuwanie odpadów z 
miejsca gromadzenia odpadów stałych przez właściwe 
przedsiębiorstwo asenizacyjne. 


zaopatrzenia w wodę i energię 
elektryczną oraz, odpowiednio 
do potrzeb, w energię cieplną i 
paliwa, przy założeniu 
efektywnego wykorzystania tych 
czynników


Opis a T1 – bez zmian w stosunku do stanu istniejącego 
Zastosowanie grzejników płytowych typowych dla tego typu 
pomieszczeń pozwalających na utrzymanie ich w należytej 
czystości.
Wszystkie instalacje projektuje się jako kryte.
W przestrzeni podłogi podniesionej prowadzone są kable 
elektryczne, woda, wod -kan. W przestrzeni sufitu 
podwieszonego  w komunikacjach kanały wentylacyjne.
Laboratoria wyposażone są w umywalki ceramiczne i 
zlewozmywaki z wodą bieżącą zimną i ciepłą oraz w armaturę 
bezdotykową  w pomieszczeniach o podwyższonej aseptyce.
Cała strefa BSL3 na kondygnacji 3 ma dostęp poprzez  szatnię 
przepustową śluzę materiałową i osobową.
System instalacji wentylacji  nawiewno wywiewnej w strefie BSL3 
zapewnia odpowiednią klasę czystości powietrza. Powietrze 
wychodzące dodatkowo oczyszczane jest specjalnymi filtrami 
HEPA


usuwania ścieków, wody 
opadowej i odpadów


Opis a T1 – bez zmian w stosunku do stanu istniejącego 
Usuwanie odpadów medycznych zgodnie z opisem 
technologicznym T2/C2


3 Możliwość utrzymania właściwego 
stanu technicznego


Rozwiązania projektowe zapewniają możliwość utrzymania 
właściwego stanu technicznego obiektu. Nie stosuje się 
rozwiązań z zakresu budownictwa ogólnego oraz instalacji 
sanitarnych i elektroenergetycznych, które nie są w zgodzie z 
obowiązującymi przepisami prawa i zasadami wiedzy technicznej. 
Do obowiązku użytkownika i zarządcy obiektów należy 
utrzymanie właściwego stanu technicznego obiektów, po 
przekazaniu ich do użytkowania, przeprowadzanie odpowiednich 
przeglądów, ocen oraz bieżących remontów, wymaganych przez 
prawo. Ponadto do obowiązków zarządcy należy prowadzenie 
Książki obiektu budowlanego, zgodnie z wytycznymi określonymi 
przez prawo.


4 Niezbędne warunki do korzystania 
z obiektów użyteczności publicznej 
i mieszkaniowego budownictwa 
wielorodzinnego przez osoby 
niepełnosprawne, w szczególności 
poruszające się na wózkach 
inwalidzkich


Projektowane obiekty dostosowane są do potrzeb osób 
niepełnosprawnych będących osobami obsługiwanymi przez 
obiekt.
- drzwi wejściowe bez progu
- WC dla osób niepełnosprawnych,
- dźwigi osobowy
- dostęp osób niepełnosprawnych poprzez zastosowanie 
pionowej platformy dźwigowej przy wejściu głównym wg D903


5 Warunki bezpieczeństwa i higieny 
pracy


W obiekcie zostały spełnione warunki bezpieczeństwa i higieny 
pracy – doświetlenie pomieszczeń, pomieszczenia sanitarne, 
porządkowe


6 Ochronę ludności, zgodnie z 
wymaganiami obrony cywilnej


Nie dotyczy


7 Ochronę obiektów wpisanych do 
rejestru zabytków oraz obiektów 
objętych ochroną konserwatorską


Nie dotyczy, teren oraz otoczenie nie stanowią obszar pod 
ochroną konserwatorską.


8 Odpowiednie usytuowanie na 
działce budowlanej


Projektowana budowa obiektu budowlanego wraz z elementami 
zagospodarowania terenu została usytuowana na działce 
budowlanej w sposób zgodny z WT. Nie narusza również zasad 
usytuowania obiektów na działkach budowlanych, w rozumieniu 
przepisów rozporządzenia MI w sprawie warunków technicznych 
jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie. Nie 
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naruszono również przepisów związanych ochroną 
przeciwpożarową obiektów oraz z lokalizacją obiektów w 
odniesieniu do dróg publicznych. 


9 Poszanowanie, występujących w 
obszarze oddziaływania obiektu, 
uzasadnionych interesów osób 
trzecich, w tym zapewnienie 
dostępu do drogi publicznej


Projektowana budowa obiektu budowlanego wraz z elementami 
zagospodarowania terenu nie narusza występujących w obszarze 
obiektów uzasadnionych interesów osób trzecich. Projektowany 
obiekt wraz z zagospodarowaniem terenu  i infrastrukturą 
techniczną nie pozbawia osobom trzecim:
- dostępu do dróg publicznych,
- dostępu do miejskich wodociągów,
- dostępu do miejskiej kanalizacji ogólnospławnej lub rozdzielczej,
- dostępu do punktów odbioru energii 
- dopływu światła do pomieszczeń przeznaczonych na stały pobyt 
ludzi znajdujących się na działkach sąsiednich
- dostępu do łączności radiowej, telewizyjnej oraz telefonicznej,
Rozwiązania techniczne w obiektach oraz zagospodarowaniu 
terenu zostały zaprojektowane w sposób:
- chroniący interesy osób trzecich przed nadmiernym hałasem 
wydobywającym się z wewnątrz budynków podczas 
prawidłowego użytkowania, 
- nie generujący uciążliwych dla osób trzecich wibracji,
- nie generujący uciążliwych dla osób trzecich zakłóceń 
elektrycznych,
- nie generujący uciążliwego dla osób trzecich promieniowania,
- ograniczający zanieczyszczenie powietrza do nie uciążliwego 
dla osób trzecich,
- ograniczający zanieczyszczenie wody do nie uciążliwego dla 
osób trzecich,
- ograniczający zanieczyszczenie gleby do nie uciążliwego dla 
osób trzecich


10 Warunki bezpieczeństwa i ochrony 
zdrowia osób przebywających na 
terenie budowy


Warunki bezpieczeństwa i ochrony zdrowia osób przebywających 
na terenie budowy zostały opisane w części opracowania 
poświęconej „Informacji dotyczącej bezpieczeństwa i ochrony 
zdrowia” – wytycznych do Planu BIOZ. (T1/C4)


3.UKŁAD KONSTRUKCYJNY OBIEKTU BUDOWLANEGO, ZASTOSOWANE SCHEMATY 
KONSTRUKCYJNE.
Podstawowe elementy związane z projektowanym układem konstrukcyjnym zostały określone w 
opracowaniach branżowych (konstrukcja T3). Wspomniane opracowanie zawiera elementy związane z 
założeniami zastosowanych schematów konstrukcyjnych i do obliczania konstrukcji, wyniki oraz rozwiązania 
konstrukcyjno – materiałowe.


3.1. KATEGORIA GEOTECHNICZNA OBIEKTU BUDOWLANEGO, WARUNKI I SPOSÓB JEGO 
POSADOWIENIA ORAZ ZABEZPIECZENIA PRZED WPŁYWAMI EKSPLOATACJI GÓRNICZEJ
Kategoria geotechniczna dla obiektu budowlanego została przedstawiona w dokumentacji geotechnicznej w 
projekcie budowlanym.
Obiekt nie wymaga zabezpieczeń przed wpływem eksploatacji górniczej. 


3.2. ROZWIĄZANIA KONSTRUKCYJNO MATERIAŁOWE WEWNĘTRZNYCH I ZEWNĘTRZNYCH 
PRZEGRÓD BUDOWLANYCH
Szczegółowe rozwiązania  techniczno  -materiałowe znajdują  się  również w części  graficznej  niniejszego 
opracowania. Ponadto rozwiązania materiałowe pozostałych elementów obiektu, związanych z branżami: 
konstrukcyjną,  instalacji  sanitarnych,  elektroenergetycznych  znajdują  się  we  właściwych  opisach 
branżowych. Wszelkie zastosowane materiały posiadać będą odpowiednie certyfikaty i  dopuszczenia do 
stosowania w budownictwie.
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MATERIAŁY
Obróbki blacharskie Blacha aluminiowa kol. RAL7040


|Dodatkowa  obróbka  blacharska  w  kolorystyce  RAL7040  nad 
projektowanym  zadaszeniem  fasady  dekoracyjnej  wg  systemu 
PONZIO i detalu D934


Rynny , rury spustowe Istniejące rynny i rury spustowe do zdemontowania
Projektowany system rynnowy wg systemu PONZIO i detalu D934
Rury  spustowe aluminiowe kol.  RAL70410 (  kolorystyka  systemu 
profili  fasady  dekoracyjnej  )+  kabel  grzewczy  na  dystansach  wg 
projektu instalacji elektrycznej.


Balustrady wewnętrzne klatek 
schodowych


W konstrukcji  stalowej  (  stal  nierdzewna )  systemowe (h=110)  z 
wypełnieniem  szklanym  hartowanym  ,  warstwowym,  mocowanie 
policzkowe, punktowe na klatce schodowej K2, na klatce schodowej 
K1  mocowanie  podkonstrukcji  stalowej  bezpośrednio  do   stopni 
( kolorystyka konstrukcji balustrady RAL7040 )
Pochwyty  wykonane  ze  stali  nierdzewnej  o  profilu  prostokątnym 
50x40x2mmm
Szczegółowe informacje wg detalu D805/1 i D805/2


Balustrady zewnętrzne 
schodów i pochylni 
zewnętrznych


W  konstrukcji  stalowej   (  stal  nierdzewna  zabezpieczona 
antykorozyjnie  )  Od  strony  południowej,  wschodniej  i  zachodniej 
wypełnienie szklane ( szkło bezpieczne , warstwowe ) , mocowanie 
bezpośrednio do schodów. Kolorystyka RAL7040
Od  strony  północnej  balustrada  zewnętrzna  bez  szklenia  ze 
stalowymi ramami.


Ślusarka okienna zewnętrzna W konstrukcji aluminiowej w systemie np. PONZIO NT78 z izolacja 
termiczną,  o  odporności  ogniowej  EI60  w systemie  np.  PONZIO 
NT78EI, 
Ościeżnica i profile malowane proszkowo w kolorze RAL7040
Szklenie bezpieczne termoizolacyjne neutralne przeciwsłoneczne: 
typu np ESG COOL-LITE 
  ST150 6mm/16argon/STADIP44.4 (P4) PLTH ULTRA FIRMY 
SAINT-GOBAIN
(U max 1,1 W/m2K)


Ślusarka okienna wewnętrzna W  konstrukcji  aluminiowej  w  systemie  np.  PONZIO  NT50  bez 
izolacji termicznej
Ościeżnica i profile malowane proszkowo w kolorze RAL7040
Szklenie: bezpieczne laminowane, pojedyncze bez własciwości 
termicznych np ESG (HART) PLANILUX 8mm 
( stadip planilux 55.2) firmy SAINT-GOBAIN 


Klapa oddymiająca z funkcją 
wyłazową 


Systemowa  C130  wym.130x130  cm   np.  firmy  MERCOR, 
wypełnienie poliwęglanowe, podstawa prosta z blachy ocynkowanej 
z izolacja termiczną. Sterowanie elektryczne, siłowniki np. GEZE wg 
detalu D808/ D924


Drabinki wyłazowe , obejmy Elementy  stalowe  ocynkowane  malowane  proszkowo  na  kolor 
RAL7040 . Zastosowanie obejm powyżej wysokości 3,00 m


Ślusarka drzwiowa zewnętrzna - W konstrukcji aluminiowej przeszklone w systemie NT52 PONZIO
Ościeżnica i profile malowane proszkowo na kolor RAL7040 (szkło 
bezpieczne 
Wypełnienie: szkło termoizolacyjne (szkło w odcieniu szaro 
stalowym
  jaśniejsze) Drzwi główne wejściowe wyposażone w 
samozamykacz z tłumieniem rozwarcia i kolejnością otwarcia
- Szklenie typu np. ESG-COOL-LITE ST150 
6mm/16argon/STADIP44.4(P4) 
 PLTH ULTRA U=1,1 
-  W  konstrukcji  aluminiowej  pełne  w  systemie  NT52  PONZIO  i 
NT78EI o odporności ogniowej EI60
Zastosowanie  przy  pomieszczeniach  technicznych  od  strony 
północnej.
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Drzwi  do  pomieszczenia  odpadów  medycznych  zabezpieczone 
dodatkowo przed wejściem do pomieszczenia gryzoni.


Ślusarka drzwiowa wewnętrzna Zastosowanie drzwi stalowych pełnych malowanych proszkowo na 
kol. RAL7047( jasny szary )
Wszystkie drzwi bez progowe.
Drzwi  zawężające  szerokość  korytarzy  ewakuacyjnych  z 
możliwością rozwarcia do 180 stopni.
Drzwi przeciwpożarowe z samozamykaczami
Na  głównej  komunikacji  zastosowanie  drzwi  dymoszczelnych  wg 
zestawienia D802
Zgodnie  z  projektem  instalacji  elektrycznej  przy  konkretnych 
drzwiach zainstalowano kontrolę dostępu w celu braku możliwości 
wejść niepowołanych osób do poszczególnych stref.


Fasada dekoracyjna System ryglowo  profilowy  w  konstrukcji  aluminiowej  wg  systemu 
PONZIO i wg detali D925-D937
Profile malowane proszkowo na kolor RAL7040
Szklenie wg systemu firmy SAINT - GOBAIN 
bezpieczne termoizolacyjne neutralne przeciwsłoneczne: typu np 
ESG COOL-LITE ST150 6mm/16argon/STADIP44.4 (P4) PLTH 
ULTRA FIRMY SAINT-GOBAIN
- Szyba zespolona U=1,1.


Okładzina kamienna Na elewacji wschodniej i zachodniej – kamień naturalny , łączenie 
faktury gładkiej z fakturą nieregularną wg zestawienia D811
Grubość od 3 do 4 cm  - ściana wentylowana


Okładzina z płyt HPL Na  elewacji  zachodniej  i  wschodniej   części  niższej  technicznej 
zastosowanie  płyt  HPL  np.  MAX  Exterior  firmy  FUNDERMAX 
drewnopodobnych wg rysunku elewacji – ściana wentylowana


Domurowania, wypełnienia - 
projektowane


Z  materiału jak przy stanie istniejącym - cegła


Ściany wewnętrzne - 
projektowane 


YTONG grubości zgodnie z rzutami.
G+K systemowe 
Okładzina PCV np. FORBO white Marble ( jasny beż )


Nadproża systemowe lub wylewane na mokro, zgodnie z opracowaniem 
branżowym T3


Podłogi , posadzki Projektuje się podniesienie poziomu podłogi na wszystkich 
kondygnacjach o 20,00cm powyżej istniejącego poziomu posadzki 
w celu umożliwienia przeprowadzenia instalacji w przestrzeni 
podpodłogowej ( woda, kanalizacja, elektryka ) Podłoga 
podniesiona, systemowa  wg opisu warstw podłogowych D100 i 
detalu D501
Na całym obiekcie zaprojektowano wykładziną PCV firmy FORBO 
wg poniższego przykładu


− komunikacja R9 np. FORBO Marmoleum horse roan ( beż )
− laboratoria R9 np. FORBO Marmoleum horse roan ( beż )
− sanitariaty R10 np. FORBO Surestep mink 17125 ( brąz )
− natryski R11 np. FORBO Marmoleum Safestep 8225 


( brąz )
Cokół z materiału identycznego


Okładzina kątowa / posadzka 
klatek schodowych


Terazzo firmy np. DASAG ( beż ) pierwszy i ostatni stopień 
wyróżnione odznaczającym się kolorem np. brąz


Dach Istniejący stropodach wentylowany, zgodnie z opisem  w Proj kontr
Schody wewnętrzne Żelbetowe zgodnie z projektem konstrukcji 


Klatka K1 przeprojektowywana na zasadzie rysunku D601 i projektu 
konstrukcji , wylewka betonowa na stopniach w związku ze zmianą 
wysokości o 20 cm podłogi.
Istniejace schody niedaleko projektowanej klatki K2 do wyburzenia.
Klatka K2 nowo projektowana wg D601 i projektu konstrukcji
 


Trzony kominowe i szachty 
instalacyjne


Z rur  SPIRO gładkich,  obudowane ,  bloczki  wapienno-  piaskowe 
SILKA 


Wentylacja mechaniczna Zgodnie z opracowaniem T4
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Termoizolacje Pionowe:  Wełna  mineralna  fasadowa  gr  5  cm  na  elewacji 
wentylowanej : wschodniej i zachodniej .
W pozostałej części obiektu dodatkowe 5 cm styropianu, co daje w 
sumie 10 cm
Poziome: styropian gr 5 cm na istniejącej warstwie posadzkowej na 
gruncie po zdemontowaniu jej wierzchniej części 6 centymetrowej.
Na  wyższych  kondygnacjach  5  cm  styropianu  w  przestrzeni 
instalacyjnej w podłodze podniesionej w celu stłumienia dźwieków.


Dach - pokrycie Istniejące pokrycie papa
Tynki wewnętrzne Powyżej  wysokości  2,20  m   w  pomieszczeniach  mniej 


wymagających  dezynfekcji  projektuje  się  tynki  cienkowarstwowe 
gipsowe nakładane mechanicznie i suche tynki G+K, kol. biały


Tynki zewnętrzne Tynk mineralny gładki w kolorze kamienia elewacyjnego


4. DOSTĘPNOŚĆ OBIEKTU DLA OSÓB NIEPEŁNOSPRAWNYCH
Budynek pod względem rozwiązań technicznych i funkcjonalnych jest przystosowane dla osób 
niepełnosprawnych przebywających na terenie obiektu.
Przy wejściu głównym zaprojektowano pionową platformę dźwigową , wewnątrz sanitariaty przystosowane 
do obsługi osób niepełnosprawnych oraz windy.


5. ROZWIĄZANIA ZASADNICZYCH ELEMENTÓW WYPOSAŻENIA BUDOWLANO – 
INSTALACYJNEGO, ZAPEWNIAJĄCE UŻYTKOWANIE OBIEKTU BUDOWLANEGO ZGODNIE Z 
PRZEZNACZENIEM INSTALACJI I URZĄDZEŃ BUDOWLANYCH ORAZ SPOSÓB POWIĄZANIA 
INSTALACJI OBIEKTU BUDOWLANEGO Z SIECIAMI ZEWNĘTRZNYMI WRAZ Z PUNKTAMI 
POMIAROWYMI, ZAŁOŻENIA PRZYJĘTE DO OBLICZEŃ ORAZ PODSTAWOWE WYNIKI TYCH 
OBLICZEŃ, Z UZASADNIENIEM DOBORU, RODZAJU I WIELKOŚCI URZĄDZEŃ
Budynek wyposażony będzie w instalację wodociągową, kanalizacyjną, CWU i CO), elektroenergetyczną i 
teletechniczną 


− projektuje się - instalacja wentylacji mechanicznej
− projektuje się instalacje ochronne związane z energią elektroenergetyczną (przeciwpożarowy 


wyłącznik prądu stałego, instalację oświetlenia awaryjnego, instalacja odgromowa)
− projektuje się instalacje telekomunikacyjne i teletechniczne 


Elementy wyposażenia oraz rozwiązanie i sposób funkcjonowania instalacji zostały wyspecyfikowane w 
projektach branżowych (T4, T5). Sposób powiązania instalacji obiektów z sieciami oraz lokalizacja punktów 
pomiarowych znajdują się w opracowaniach branżowych i zostały zaprojektowane zgodnie z wytycznymi i 
warunkami technicznymi odbioru mediów.
Założenia do obliczeń, podstawowe wyniki obliczeń oraz uzasadnienie doboru i wielkości urządzeń znajdują 
się w opracowaniach branżowych.


- INSTALACJA SANITARNA – WODNO KANALIZACYJNE
- dane zostały określone w opracowaniu branżowym, 


- INSTALACJA CENTRALNEGO OGRZEWANIA
Założone parametry klimatu wewnętrznego z powołaniem przepisów techniczno – budowlanych oraz innych 
przepisów w tym zakresie, dobór i zwymiarowanie parametrów technicznych podstawowych urządzeń 
ogrzewczych oraz określenie wartości mocy cieplnej związanej z tymi urządzeniami, dane zostały określone 
w opracowaniu branżowym, 


- INSTALACJA WENTYLACJIMECHANICZNEJ
- wg projektu instalacji sanitarnej


- INSTALACJA ELEKTRYCZNA I PIORUNOCHRONOWA, TELETECHNICZNA, PPOŻ
-dane zostały określone w opracowaniu branżowym wg T5


6. CHARAKTERYSTYKA ENERGETYCZNA OBIEKTU BUDOWLANEGO
Współczynniki przenikania ciepła dla przegród zewnętrznych przyjęte do projektu potwierdzają spełnienie 
wymagań dotyczących oszczędności energii zawarte w przepisach techniczno – budowlanych WT. 


7. DANE TECHNICZNE OBIEKTU BUDOWLANEGO CHARAKTERYZUJĄCE WPŁYW OBIEKTU 
BUDOWLANEGO NA ŚRODOWISKO I JEGO WYKORZYSTANIE ORAZ NA ZDROWIE LUDZI I 
OBIEKTY SĄSIEDNIE POD WZGLĘDEM
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Przyjęte w opracowaniu projektowym rozwiązania funkcjonalno – przestrzenne oraz techniczne we 
wszystkich projektach branżowych nie wpływają negatywnie na środowisko przyrodnicze, zdrowie ludzi i 
inne obiekty budowlane


Zapotrzebowanie ilość i jakość wody Zapotrzebowanie na wodę oraz ilość ścieków została 
określona w opracowaniu branżowym i jest zgodna z 
obecnymi warunkami technicznymi odbioru ścieków i 
dostarczenia wody 


Emisja zanieczyszczeń gazowych, w tym 
zapachów, pyłowych i płynnych z podaniem ich 
rodzaju, ilości i zasięgu rozprzestrzeniania się


Nie przewiduje się aby obiekt w trakcie użytkowania 
emitował szkodliwe gazy, pyły lub płyny.


Emisja hałasu oraz wibracji, a także 
promieniowania, w szczególności jonizującego, 
pola elektromagnetycznego i innych zakłóceń, z 
podaniem odpowiednich parametrów tych 
czynników i zasięgu ich rozprzestrzeniania się


Budynek w trakcie eksploatacji nie będzie emitował 
hałasu lub drgań i innych uciążliwych zakłóceń.


Wpływ obiektu na istniejący drzewostan, 
powierzchnię ziemi, w tym glebę, wody 
powierzchniowe i podziemne


Obiekty nie wpływają negatywnie na istniejący 
drzewostan i inne elementy środowiska naturalnego.


8.WARUNKI OCHRONY PRZECIWPOŻAROWEJ 
8.1. Charakterystyka pożarowa budynku.


Przeznaczenie obiektu: budynek naukowy, użyteczności publicznej.


Ilość kondygnacji, wysokość budynku 3 kondygnacje nadziemne bez podpiwniczenia, budynek niski ( o 
wysokości do 12 m  ).


Cały budynek zaliczono do kategorii zagrożenia ludzi ZL III, bez pomieszczeń przeznaczonych do 
przebywania ponad 50 osób. 
Pomieszczenia zaplecza, magazynowe, techniczne, obciążenie ogniowe do 500 MJ/m2, archiwum do 1000 
MJ/m2.


 W budynku nie przewiduje się stref, ani pomieszczeń zagrożonych wybuchem.


Pomieszczenia techniczne, magazynowe i zaplecza w piwnicy nie są przeznaczone na pobyt ludzi.


Pomieszczenia kręgielni przeznaczone na max do 100 osób.


Przy budynku znajduje się zbiornik gazu propan -butan o pojemności do 3 m3 i zbiornik azotu do 3 m3.


8.2. Klasa odporności pożarowej budynku oraz odporność ogniowa i stopień 
    rozprzestrzeniania ognia elementów budowlanych.      


Budynek został zaprojektowany w klasie „C” odporności pożarowej.


Odporność ogniowa elementów budowlanych budynku :
2 główna konstrukcja nośna (ściany, słupy, podciągi, ramy) – R 60,
3 strop – REI 60, oddzielenia pożarowego nad pomieszczeniami technicznymi, magazynem na piętrze i 


archiwum REI 120, nad pomieszczeniami technicznymi w części parterowej dach RE 30.
4 ściany wewnętrzne – EI 15,
5 ściany zewnętrzne – EI 30 ( dot. pasa międzyokiennego ), jeżeli są konstrukcją nośną R 60 EI 30,
6 przekrycie dachu – RE 15,
7 konstrukcja dachu – R 15,
8 pasy podokienne wys. 0,8 o odporności ogniowej EI 30.
9 elementy nośne  fasady dekoracyjnej R30, mocowanie zapewniające nie odpadanie elementów fasady 


dekoracyjnej w ciągu 30 minut podczas pożaru.


Odporność ogniowa ścian obudowy korytarzy ewakuacyjnych EI 15.


Wszystkie elementy budowlane ( tym przekrycie dachu ) oraz ocieplenie ścian zewnętrznych 
zaprojektowane z materiałów nie rozprzestrzeniających ognia NRO.
 Okładziny ścian zewnętrznych nie powinny odpadać  w czasie 30 min w przypadku powstania pożaru.
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8.3. Strefy pożarowe, oddzielenia przeciwpożarowe.


Dopuszczalna powierzchnia strefy pożarowej w budynku niskim kategorii zagrożenia ludzi ZL III wynosi 
8000 m2.
Dopuszczalna powierzchnia strefy pożarowej w budynku niskim w strefie PM o obciążeniu ogniowym do 500 
MJ/m2  wynosi 10 000 m2 a do 1000 MJ/m2 wynosi 8000 m2.


Projektowane strefy pożarowe nie przekraczają powyższych powierzchni.


Cały budynek w części ZL III stanowi jedną strefę pożarową, oddzieloną od budynku sąsiedniego.


W budynku wydzielono jako odrębne strefy pożarowe pomieszczenia techniczne, agregatu chłodniczego, z 
ultrazamrażarkami i archiwum na parterze oraz pomieszczenie magazynowe na piętrze.


Oddzielenia pożarowe stanowią ściany o odporności ogniowej REI 120 i strop o odporności ogniowej REI 
120 nad archiwum, agregatem i ultra zamrażarkami oraz magazynem na piętrze i dach RE 30 nad 
pomieszczeniami technicznymi w części parterowej. Drzwi w ścianach oddzieleń przeciwpożarowych EI 60.


Drzwi, co do których wymagana jest odporność ogniowa i dymoszczelność powinny być wyposażone w 
samozamykacze.


Przepusty instalacyjne w elementach oddzielenia przeciwpożarowego powinny mieć klasę odporności 
ogniowej (E I) wymaganą dla tych elementów.


Dopuszcza się nieinstalowanie przepustów, o których mowa powyżej dla pojedynczych rur instalacji 
wodnych, kanalizacyjnych i ogrzewczych, wprowadzanych przez ściany i stropy do pomieszczeń higieniczno 
sanitarnych.


Przepusty instalacyjne o średnicy powyżej 4 cm w ścianach i stropach, pomieszczenia zamkniętego, dla 
których jest wymagana klasa odporności ogniowej co najmniej E I 60 lub R E I 60, powinny mieć klasę 
odporności ogniowej (E I) tych elementów.


Przejścia instalacji przez zewnętrzne ściany budynku, znajdujące się poniżej poziomu terenu, powinny być 
zabezpieczone przed możliwością przenikania gazu do wnętrza budynku.


8.4. Odległość budynku od obiektów sąsiednich.


W odległości 8 m nie znajduję się inne obiekty budowlane. Budynek istniejący przybudowany do budynku 
przebudowywanego posiada od strony naszego budynku ścianę REI 120 bez otworów.
Odległość zbiornika gazu i azotu od budynku ZL – 3 m.
Odległość od granicy działki -  min 1,5 m,
Odległość pomiędzy zbiornikami min 1 m.
Od przewodów linii energetycznej do 1 kV – 3 m.
Od studzienek i wpustów kanalizacyjnych –  ponad 5 m.


8.5. Warunki ewakuacji. 


Właściwe warunki ewakuacji w budynku zostały zapewnione poprzez odpowiednio dobrane długości dojść i 
przejść ewakuacyjnych oraz ewakuacyjne klatki schodowe i wyjścia prowadzące na zewnątrz budynku.


Ewakuacyjne klatki schodowe posiadają szerokość biegów 1,2 m i spoczniki 1,5 m.
 
Ewakuacyjne klatki schodowe obudowane w klasie REI 60 i zamykane drzwiami EI 30. Konstrukcja 
schodów i spoczników R 60.


Klatki schodowe wyposażone w klapę dymową zapewniająca powierzchnię czynną oddymiania 5 % w 
stosunku do powierzchni rzutu poziomego klatki schodowej.


Wyjścia ewakuacyjne z klatek schodowych prowadzą bezpośrednio na zewnątrz. Szerokość wyjścia z klatki 
powinna wynosić szerokość biegu schodów tj. min 1,2 m.


Zapewniono 1 i 2 kierunki ewakuacji. Dopuszczalna długość dojścia ewakuacyjnego przy 2 kierunkach nie 
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przekracza do najbliższego 40 m i do kolejnego nie dalej niż 80 m oraz przy jednym dojściu  20 m w ZL III. 
Dojścia ewakuacyjne dotyczą poziomych dróg nazwanych w projekcie korytarzem.


Zapewniono dopuszczalną długość przejść ewakuacyjnych w pomieszczeniach wynoszącą do 40 m. 
Ewakuacja nie prowadzi przez więcej niż 3 pomieszczenia.


Szerokość skrzydła zasadniczego drzwi dwuskrzydłowych wynosi min 0,9 m.


Odporność ogniowa ścian wydzielających korytarz od pomieszczeń sąsiednich  wynosi co najmniej EI 15.


Szerokość poziomej drogi ewakuacyjnej min 1,4 m. Drzwi do pomieszczeń nie blokują i nie zawężają 
szerokości przejścia ( otwarcie o 180 0 lub wyposażenie w samozamykacze ). Szerokość przejść w 
pomieszczeniu co najmniej 0,9 m.


Szerokość schodów zewnętrznych co najmniej 1,2 m.


Szerokość dróg i wyjść ewakuacyjnych powinna spełniać warunek 0,6 m na każde 100 przebywających 
osób.


Korytarze podzielono drzwiami dymoszczelnymi S 30 na odcinki max 50 m.


Budynek wyposażony zostanie w oświetlenie awaryjne ewakuacyjne o czasie awaryjnego działania min. 2 
godz. zapewniające natężenie oświetlenia min.1 lux. 


8.6. Elementy wykończenia wnętrz.


Do wykończenia wnętrz nie zaprojektowano materiałów łatwo zapalnych, których produkty rozkładu 
termicznego są bardzo toksyczne lub intensywnie dymiące.


Na drogach komunikacji ogólnej, służących celom ewakuacji i pozostałych pomieszczeniach  zastosowane 
zostaną materiały i wykładziny co najmniej trudno zapalne. Meble w korytarzu na parterze wykonane z 
materiałów trudno zapalnych


Okładziny sufitów oraz sufity podwieszone wykonane zostaną z materiałów niepalnych lub niezapalnych, nie 
kapiących i nie odpadających pod wpływem ognia.


W  przypadku  stosowania  materiałów  wykończeniowych  luźno  zwisających,  w  szczególności  w 
kurtynach, zasłonach, draperiach, kotarach oraz żaluzjach, za łatwo zapalne uważa się materiały, których 
właściwości  określone  w  badaniach  zgodnych  z  Polskimi  Normami  odnoszącymi  się  do  zapalności  i 
rozprzestrzeniania płomienia przez wyroby włókiennicze, nie spełniają co najmniej jednego z kryteriów:


1) ti≥4s,
2) ts≤30s, 
3) nie następuje przepalenie trzeciej nitki,
4) nie występują płonące krople.


Podłogi podniesione o więcej niż 0,2 m ponad poziom stropu lub innego podłoża powinny mieć:
1)niepalną  konstrukcję  nośną  oraz  co  najmniej  niezapalne  płyty  podłogi  od  strony  przestrzeni 
podpodłogowej, mające klasę odporności ogniowej co najmniej R E I 30,
2)przestrzeń  podpodłogową  podzieloną  na  sektory  o  powierzchni  nie  większej  niż  1.000  m2 


przegrodami o klasie odporności ogniowej co najmniej E I 30.


Przewody  i  kable  elektryczne  oraz  inne  instalacje  wykonane  z  materiałów  palnych,  prowadzone  w 
przestrzeni  podpodłogowej  podłogi  podniesionej  i  w  przestrzeni  ponad  sufitami  podwieszonymi,  wy-
korzystywanej  do wentylacji  lub ogrzewania pomieszczenia,  powinny mieć osłonę lub obudowę o klasie 
odporności ogniowej co najmniej E I 30


8.7. Instalacje techniczne i przeciwpożarowe. 
 
Budynek należy wyposażyć w przeciwpożarowy wyłącznik prądu usytuowany przy wejściu głównym do 
budynku. Zasilanie wyłącznika kablem o odporności ogniowej PH 90 ( wraz z zamocowaniem ). Wyłącznik 
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wyłącza wszystkie obwody ( w tym także agregat i UPS  ) za wyjątkiem zasilania hydrantów wewnętrznych i 
zaworów presostatycznych zamykających odbiory wody bytowej od instalacji hydrantów wewnętrznych 
( zasilanie kablem PH 90 ).


Budynek będzie wyposażony w instalację odgromową.


Budynek wyposażony zostanie w oświetlenie awaryjne ewakuacyjne o czasie awaryjnego działania min. 1 
godz. zapewniające natężenie oświetlenia min. 1 lux. na, drogach ewakuacyjnych poziomych i klatkach 
schodowych oraz  pomieszczeniach technicznych obsługujących urządzenia bezpieczeństwa i 
przeciwpożarowe. Natężenie oświetlenia na podłodze w pobliżu urządzeń przeciwpożarowych powinno 
wynosić 5 lx.


Piony instalacji elektrycznej i teletechnicznej przegrodzone w poziomie stropów w klasie EI 60. 


Drogi ewakuacyjne – korytarze, kwalifikacja zagrożenia – BD 1. 


Instalacja hydrantów wewnętrznych  - szafki z wężami półsztywnymi Ø 25 o długości 30 m i zasięgiem 33 m. 
Wymagana jednoczesność poboru wody z 2 hydrantów tj. wydajność min 2 l/s. Zasilanie instalacji z sieci 
wodociągowej miejskiej. 


Kable zasilające klapy dymowe co najmniej PH 30 wraz z zamocowaniem.


Przewody wentylacyjne powinny być wykonane z materiałów niepalnych, a palne izolacje cieplne i 
akustyczne oraz inne palne okładziny przewodów wentylacyjnych mogą być stosowane tylko na zewnętrznej 
ich powierzchni w sposób zapewniający nie rozprzestrzenianie ognia.


Instalacje wentylacji mechanicznej i klimatyzacji  powinny spełniać następujące wymagania:


1) przewody wentylacyjne powinny być wykonane i prowadzone w taki sposób, aby w przypadku 
pożaru nie oddziaływały siłą większą niż 1 kN na elementy budowlane, a także aby przechodziły 
przez przegrody w sposób umożliwiający kompensacje wydłużeń przewodu,
2)  zamocowania  przewodów  do  elementów  budowlanych  powinny  być  wykonane  z  materiałów 
niepalnych, zapewniających przejęcie siły powstającej w przypadku pożaru w czasie nie krótszym 
niż wymagany dla klasy odporności ogniowej przewodu lub klapy odcinającej,


3) w przewodach wentylacyjnych nie należy prowadzić innych instalacji,
4) filtry i tłumiki powinny być zabezpieczone przed przeniesieniem się do ich wnętrza palących się 
cząstek,


Dopuszcza się zainstalowanie w przewodzie wentylacyjnym wentylatorów i urządzeń do uzdatniania 
powietrza pod warunkiem wykonania ich obudowy o klasie odporności ogniowej E I 60.


Przewody wentylacyjne i klimatyzacyjne w miejscu przejścia przez elementy oddzielenia 
przeciwpożarowego powinny być wyposażone w przeciwpożarowe klapy odcinające o klasie odporności 
ogniowej (E IS), równej klasie odporności ogniowej elementu oddzielenia przeciwpożarowego.


Przewody wentylacyjne i klimatyzacyjne prowadzone przez strefę pożarową, której nie obsługują, powinny 
być obudowane elementami o klasie odporności ogniowej      ( E IS), wymaganej dla elementów oddzielenia 
przeciwpożarowego tych stref pożarowych, bądź też być wyposażone w przeciwpożarowe klapy odcinające.


Na instalacji kontroli dostępu na drogach ewakuacyjnych zostaną zastosowane przyciski otwierające drzwi 
w razie ewakuacji. Zanik napięcia powinien powodować zwolnienie kontroli dostępu na drogach 
ewakuacyjnych.


8.8. Zaopatrzenie w wodę do zewnętrznego gaszenia pożaru.


Do zewnętrznego gaszenia pożaru wymagane jest zapewnienie wody w ilości 20 l/s.
Zapewniono zasilanie hydrantów zewnętrznych na sieci wodociągowej miejskiej, jeden istniejący i jeden 
projektowany nadziemny kolumnowy.


Odległość hydrantów do budynku nie może przekraczać 75 m najbliższy i do 150 m kolejny i nie bliżej niż 
5m oraz do 15 m od drogi.


8.9. Drogi pożarowe.
BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok.802a, 00-355  Warszawa,
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Drogę pożarową do budynku zaprojektowano o szerokości co najmniej 4 m, zapewniającą możliwość 
zawracania o promieniu zewnętrznego łuku co najmniej 11 m – istniejąca droga i plac przy budynku. 
Nośność dróg co najmniej 100 kN. Połączenie z drogą chodnikiem długości max 30 m o szerokości min 1,5 
m łączącym z wyjściem  ewakuacyjnym zapewniającym dostęp do wszystkich stref pożarowych poprzez 
drogi ewakuacyjne. 


8.10. Podręczny sprzęt gaśniczy 


Budynek należy wyposażyć w podręczny sprzęt gaśniczy w postaci gaśnic proszkowych GP 6 x 
przystosowanych do gaszenia pożarów grup ABC w ilości 1 szt. na każde 300 m2 powierzchni i śniegowych 
GS 5x w pomieszczeniach technicznych i elektrycznych.


8.11. Oznakowanie budynku 


Budynek należy oznakować znakami bezpieczeństwa i ewakuacji zgodnie z obowiązującymi Polskimi 
Normami.
Dla budynku należy opracować instrukcję bezpieczeństwa pożarowego.
Oznakować strefy zagrożenia wybuchem przy zbiorniku gazu propan-butan.


8.12. Uwagi


Wszystkie materiały i urządzenia przeciwpożarowe powinny posiadać aktualne aprobaty techniczne i 
certyfikaty zgodności lub świadectwa dopuszczenia jednostek certyfikujących akredytowanych przy PCBC 
np. ITB  i CNBOP.


arch. Marek Michałowski 


Ma/012/03, MA – 1480
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PROJEKT WYKONAWCZY


PRZEBUDOWA ISTNIEJĄCEGO BUDYNKU SZKOŁY NA 
FUNKCJĘ REGIONALNEGO CENTRUM 


NAUKOWO – TECHNOLOGICZNEGO Z INFRASTRUKTURĄ 
TOWARZYSZĄCĄ W WOJ. ŚWIĘTOKRZYSKIM


Dz. nr ewid. 137/20 
26-060 Podzamcze 45, Gmina Chęciny 


PROJEKT WYKONAWCZY
TOM 2 


ARCHITEKTURA


T2/C1a Część graficzna
Elewacja E1 -elewacja południowa KNT:PBW:Ar:E1:2 1:50
Elewacja E2 – elewacja północna KNT:PBW:Ar:E2:3 1:50
Elewacja E3 - zachodnia KNT:PBW:Ar:E3:4 1:50
Elewacja E4 - wschodnia KNT:PBW:Ar:E4:5 1:50
Rzut kondygnacji 1 - parter KNT:PBW:Ar:K1:6 1:50
Rzut kondygnacji 2 KNT:PBW:Ar:K2:7 1:50
Rzut kondygnacji 3 KNT:PBW:Ar:K3:8 1:50
Rzut dachu KNT:PBW:Ar:D:9 1:50
Przekrój P01 KNT:PBW:Ar:P01:10 1:50
Przekrój P02 KNT:PBW:Ar:P02:11 1:50


BeMM Architekci Sp. z o.o., ul. Tamka 38 lok.802a, 00-355  Warszawa,
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Systemy komunikacji | MW1‑HTX‑Fx – Bezprzewodowe mikrofony ręczne


Bezprzewodowe mikrofony ręczne MW1-HTX-F1 i MW1
HTX-F2 są częścią systemu mikrofonów bezprzewodowych
firmy Bosch. Kompletny system składa się z odbiornika
(MW1-RX-F1 i MW1-RX-F2), bezprzewodowego mikrofonu
ręcznego (MW1-HTX-F1 lub MW1-HTX-F2) lub
bezprzewodowego nadajnika mocowanego do paska z
miniaturowym przypinanym mikrofonem typu lavalier
(MW1-LTX-F1 lub MW1-LTX-F2). Poszczególne elementy
systemu sprzedawane są oddzielnie, aby zapewnić
maksymalną elastyczność w projektowaniu systemu.


System mikrofonów bezprzewodowych przeznaczony jest
do systemów nagłośnieniowych kościołów, restauracji,
centrów konferencyjnych, hoteli, sklepów i do wielu
innych zastosowań.


Podstawowe funkcje


Częstotliwości
System mikrofonowy pracuje w paśmie UHF, gwarantując
minimalizację zakłóceń, a wykorzystanie technologii „True
diversity" zapewniają stabilny odbiór. Model MW1-HTX-F1
pracuje w zakresie częstotliwości od 790 do 814 MHz, a
model MW1-HTX-F2 w zakresie od 852 do 876 MHz. W
każdym paśmie dostępne są 193 częstotliwości do
wyboru. Załączona lista krajów zawiera zalecany model dla
danego kraju.


Działanie
Ręczny mikrofon bezprzewodowy może pracować ok. 15
godzin na jednym zestawie baterii alkalicznych. Funkcja
blokady zabezpiecza ustawienia nadajnika przed
przypadkową zmianą. Funkcja ta jest dostępna w
nadajniku osobistym (mocowanym do paska) i odbiorniku.
Wyświetlacz LCD urządzenia wskazuje wybraną
częstotliwość oraz stan baterii.


Akcesoria
Mikrofony dostarczane są w zabezpieczającym przed
uszkodzeniem futerale. Dostarczane różnokolorowe
nakładki ułatwiają korzystanie z mikrofonów w systemach,
gdzie jednocześnie pracuje kilka mikrofonów. Mikrofony
dostarczane są również wraz z uchwytem do mocowania
na statywie.


Elementy obsługi
• Przyciski zmiany częstotliwości w górę / w dół
• Wyświetlacz LCD wskazujący częstotliwość oraz


poziom naładowania baterii.


Certyfikaty i świadectwa


Region Certyfikacja


Europa CE Deklaracja zgodności


MW1‑HTX‑Fx – Bezprzewodowe
mikrofony ręczne


▶ 193 kanały UHF


▶ Technologia syntezy PLL


▶ Wyświetlacz LCD z sygnalizacją stanu baterii i
częstotliwości pracy


▶ Funkcja blokady


▶ Około 15 godzin pracy przy użyciu baterii alkalicznych


www.boschsecurity.pl
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Oznaczenie CE dyrektywa R i TTE 1999/5/EC


Kompatybilność elektro-
magnetyczna


ETSI EN 301489-1
ETSI EN 301489-9
ETSI EN 300422-2


Planowanie


Lista krajów


Austria MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Belgia MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Czechy MW1-HTX-F1


Dania MW1-HTX-F1


Estonia MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Finlandia MW1-HTX-F2


Francja MW1-HTX-F1


Niemcy MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Węgry MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Irlandia MW1-HTX-F2


Włochy MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Liechtenstein MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Litwa MW1-HTX-F1


Luksemburg MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Holandia MW1-HTX-F2


Norwegia MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Polska MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Portugalia MW1-HTX-F1


Słowacja MW1-HTX-F2


Szwajcaria MW1-HTX-F1


Szwecja MW1-HTX-F2


Wielka Brytania MW1-HTX-F2


Australia MW1-HTX-F1


Chiny MW1-HTX-F1


Indonezja MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Japonia MW1-HTX-F1


Korea MW1-HTX-F1


Filipiny MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Tajwan MW1-HTX-F1


Tajlandia MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


Wietnam MW1-HTX-F1 / MW1-HTX-F2


MW1-HTX-F1 790 – 814 MHz


MW1-HTX-F2 852 – 876 MHz


Szczegółowy widok uchwytu mikrofonu


Futerał ochronny na mikrofon bezprzewodowy, ręczny i
akcesoria
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Charakterystyka kierunkowości


Pasmo przenoszenia


Dołączone części


Ilość Elementy


1 Bezprzewodowy mikrofon ręczny MW1-HTX-F1
lub
Bezprzewodowy mikrofon ręczny MW1-HTX-F2


1 Uchwyt mikrofonowy


1 Futerał ochronny


2 Baterie R6 / AA


6 Kolorowe nakładki


Dane techniczne


Parametry elektryczne


Baterie 2 x R6 / AA / UM3 1,5 V


Żywotność baterii ok. 15 godzin


Modulacja FM


Wybór częstotliwości synteza PLL


Zakres częstotliwości MW1-HTX-F1: 790 – 814 MHz
MW1-HTX-F2: 852 – 876 MHz


Kanały 193 kanały w odstępach co 125 kHz


Stabilność częstotliwości ±0,005%


Dewiacja częstotliwości ±48 kHz


Stosunek sygnał / szum >102 dB


Moc wyjściowa nadajnika 10 mW


Tłumienie sygnałów niepo-
żądanych


>60 dBc


Zakres dynamiki >110 dB


Pasmo przenoszenia 50 Hz - 15 kHz


Parametry mechaniczne


Wymiary (wys. x szer.) 260 x 50 mm


Kolor grafitowy


Masa 350 g


Antena wbudowana


Parametry środowiskowe


Temperatura pracy -25 ÷ +55°C


Temperatura przechowywania -40 ÷ +70°C


Wilgotność względna <95%


Zamówienia - informacje


MW1-HTX-F1 Bezprzewodowy mikrofon
ręczny UHF
Zakres częstotliwości 790 – 814 MHz


MW1-HTX-F1


MW1-RX-F1 Odbiornik mikrofonu
bezprzewodowego UHF
Zakres częstotliwości 790 – 814 MHz


MW1-RX-F1


MW1-HTX-F2 Bezprzewodowy mikrofon
ręczny UHF
Zakres częstotliwości 852 – 876 MHz


MW1-HTX-F2


MW1-RX-F2 Odbiornik mikrofonu
bezprzewodowego UHF
Zakres częstotliwości 852 – 876 MHz


MW1-RX-F2


www.boschsecurity.pl
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Poland
Robert Bosch Sp. z o.o.
Jutrzenki 105 str.
02-231 Warszawa
Phone: +48 22 715 4101
Fax: +48 22 715 4105
pl.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.pl
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BILANS MOCY - II PIĘTRO


Instalacje


typ szt P(kW) Pi (kW) kj Ps (kW) typ szt


1. Fagerhult 28881-17 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W 5 0,084 0,42 0,3 0,13 Wył 1-bieg 22
2. Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W 2 0,056 0,11 0,3 0,03 Wył 2-bieg 14
3. Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W 58 0,105 6,09 0,3 1,83 Wył zmienny 6
4. Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W 40 0,048 1,92 0,3 0,58 Wył. schodowy
5. Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W 4 0,014 0,06 0,3 0,02
6. Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W 13 0,028 0,36 0,3 0,11
7. Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-DEL 26W 2 0,026 0,05 0,3 0,02
8. Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W 56 0,026 1,46 0,3 0,44
9. Fagerhult 33414 AllFive Opal 2xT5 28W 8 0,056 0,45 0,3 0,13
10. Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W 6 0,028 0,17 0,3 0,05
11. Fagerhult 98153 emLED 3W 6 0,003 0,02 0,3 0,01
12. Fagerhult 17982 exLED Basic 1,5W 12 0,002 0,02 0,3 0,01
13. Lampa UV do sterylizacji pomieszczeń 6 0,100 0,60 0,3 0,18


Oprawy razem szt: 218 0,576 3,52


13. Gniazda 1-faz 27 0,30 8,10 0,1 0,81
14. Gniazda 1-faz 2x 33 0,30 9,90 0,1 0,99
15. Gniazda 1-faz 3x 1 0,50 0,50 0,1 0,05
16. Gniazda 3 faz 8 3,00 24,00 0,1 2,40
17. Gniazda 1-faz 4x 63 0,60 37,80 0,1 3,78
18. Gniazda DATA zestawu komputerowego                20 0,40 8,00 0,5 4,00


Gniazda razem: 152 12,03


15,55Ps=


REGIONALNE CENTRUM NAUKOWO - TECHNICZNE w CHĘCINACH


Moc szczytowa
L.p


Gniazda 230/400V - II PIĘTRO


OsprzętOświetlenie - II PIĘTRO


InstalacjeMoc zainstalowana








BILANS MOCY - PODSUMOWANIE


Ps


kW


1 Parter 13,79


2 I Piętro 16,20


3 II Piętro 15,55


4 Urządzenia wymagające zas.gwarantowanego 52,78


5 Wentylacja, Klimatyzacja, Urządzenia inne 61,20


Ps = 159,51 kW
Is = 237,64 A


L.p Kondygnacja / urządzenia








BILANS MOCY 


szt P Pi (kW) kj Ps (kW)
1. 1 10,50 10,50 1,0 10,50
2. 1 16,00 16,00 1,0 16,00
3. 1 6,60 6,60 1,0 6,60
4. 2 0,80 1,60 1,0 1,60
5. 1 6,50 6,50 1,0 6,50


41,20


6. 1 10 10,00 1,0 10,00
7. 1 10 10,00 1,0 10,00


20,00
61,20


Centrala wentylacyjna II z agregatem spr.
Rekuperator
Wentylator wywiewny scienny
Klimatyzacja


REGIONALNE CENTRUM NAUKOWO - TECHNICZNE w CH ĘCINACH
Typ urzadze ń - zasilanie niegwarantowane


Wentylacja- Klimatyzacja


Centrala wentylacyjna I z agregatem spr.


RAZEM Ps =
RAZEM


RAZEM
Agregaty chłodnicze


Automatyczne urządzenie chłodniczo podawcze
Agregat chłodniczy
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szt P Pi (kW) kj Ps (kW)
1. 1 0,04 0,04 1,0 0,04
2. 1 1,27 1,27 1,0 1,27
3. 5 1,00 5,00 1,0 5,00
4. 8 0,50 4,00 1,0 4,00
5. 17 1,00 17,00 1,0 17,00
6. 18 0,20 3,60 1,0 3,60
7. 1 0,20 0,20 1,0 0,20
8. 12 0,50 6,00 0,3 1,80
9. 1 0,50 0,50 1,0 0,50
10. Serwer 2 0,75 1,50 1,0 1,50


34,91


11. 5 0,5 2,50 1,0 2,50
12. 2 0,1 0,20 1,0 0,20
13. 1 1,27 1,27 1,0 1,27
14. 2 0,1 0,20 1,0 0,20
15. 1 0,75 0,75 1,0 0,75
16. 21 0,50 10,50 0,3 3,15


8,07


17. 2 0,5 1,00 1,0 1,00
18. 1 3,4 3,40 1,0 3,40
19. 2 0,1 0,20 1,0 0,20
20. 1 1,00 1,00 1,0 1,00
21. 2 0,10 0,20 1,0 0,20
22. 1 0,10 0,10 1,0 0,10
23. 1 0,10 0,10 1,0 0,10
24. 1 0,50 0,50 1,0 0,50
25. 22 0,5 11,00 0,3 3,30


9,80
52,78Ps =


RAZEM


Typ urzadzen - zasilanie gwarantowane
Parter


Zestawy gniazd gwarantowancyh


RAZEM


Zbiornik ciekłego azotu
Zbiornik zewnętrzny zasilajacy w azot
Zestawy gniazd gwarantowancyh
Rejestrator CCTV


RAZEM


Czyjnik stężenia tlenu


Ultrazamrażarka


Lodówka


Zamrażarka szafowa 


Szafa laboratoryjna z wentylacją


Serwer


Zestawy gniazd gwarantowancyh


Centrala oddymiania
Centrala kontroli dostępu


REGIONALNE CENTRUM NAUKOWO - TECHNICZNE w CHĘCINACH


Zamrażarka programowa


Lodówka


Piętro I


Piętro II
RAZEM


Inkubator CO2
Dygastoriu z odciągiem


Zamrażarka
Dygastoriu z odciągiem


Centrala SWiN
Rejestrator CCTV


Serwer


Lodówka








BILANS MOCY - I PIĘTRO


Instalacje


typ szt P(kW) Pi (kW) kj Ps (kW) typ szt


1. Fagerhult 28881-17 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W 3 0,084 0,25 0,3 0,08 Wył 1-bieg 10
2. Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W 6 0,056 0,34 0,3 0,10 Wył 2-bieg 15
3. Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W 50 0,070 3,50 0,3 1,05 Wył zmienny 6
4. Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W 27 0,048 1,30 0,3 0,39
5. Fagerhult 53678 Ten° Circle 750 4xTC-L 55W 6 0,220 1,32 0,3 0,40
6. Fagerhult 64413 Wall 1 1xTC-TEL 42W 7 0,042 0,29 0,3 0,09
7. Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W 3 0,014 0,04 0,3 0,01
8. Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W 11 0,028 0,31 0,3 0,09
9. Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-DEL 26W 2 0,026 0,05 0,3 0,02
10. Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W 48 0,026 1,25 0,3 0,37
11. Fagerhult 33414 AllFive Opal 2xT5 28W 4 0,056 0,22 0,3 0,07
12. Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W 6 0,028 0,17 0,3 0,05
13. Fagerhult 98153 emLED 3W 6 0,003 0,02 0,3 0,01
14. Fagerhult 18913 exLED ViVa 1,5W 1 0,002 0,00 0,3 0,00
15. Fagerhult 17982 exLED Basic 1,5W 10 0,002 0,02 0,3 0,00


Oprawy razem szt: 190 2,71


16. Gniazda 1-faz 22 0,30 6,60 0,1 0,66
17. Gniazda 1-faz 2x 23 0,30 6,90 0,1 0,69
18. Gniazda 1-faz 3x 2 0,50 1,00 0,1 0,10
19. Gniazda 3 faz 9 3,00 27,00 0,1 2,70
20. Gniazda 1-faz 4x 59 0,60 35,40 0,1 3,54
21. Gniazda DATA zestawu komputerowego                29 0,40 11,60 0,5 5,80


Gniazda razem: 144 13,49


16,20Ps=


REGIONALNE CENTRUM NAUKOWO - TECHNICZNE w CHĘCINACH


Moc szczytowa
L.p


Gniazda 230/400V - I PIĘTRO


OsprzętOświetlenie - I PIĘTRO


InstalacjeMoc zainstalowana








3. Dobór WLZ 


Ps Is Kabel S Idd


   In 
zabezp
ieczeni


a


l ∆U
Impedancja 


( Z )
k  tz=f(Ia) 


dla tz=0,4s


Prąd 
wyłączalny  


(Ia)


Prąd 
zwarciowy (Iz)


    Warunek zachowania 
skuteczności ochrony 
przeciwporażeniowej


Prąd 
zadziałania 


zab. (I2)


Obciążalność 
długotrwała  


(Idd)


kW A typ mm2 A A m % Ω _ A A Ia < Iz A A


R-P0.1 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 56 0,40 0,043 6,5 162,5 4277,0 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-P0.2 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 42 0,30 0,032 6,5 162,5 5753,4 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-P1.1 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 72 0,51 0,056 6,5 162,5 3293,6 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-P1.2 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 57 0,41 0,044 6,5 162,5 4199,3 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-P2.1 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 86 0,61 0,067 6,5 162,5 2734,0 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-P2.2 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 71 0,51 0,055 6,5 162,5 3342,1 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-AC 10,00 14,90 YAKY 5x25 25 66 25 32 0,23 0,024 6,5 162,5 7600,1 zachowany 42,00 66 95,70 zachowane


R-WR 5,00 7,45 YDY 5x6 6 39 20 16 0,15 0,050 5,8 116,0 3716,4 zachowany 33,60 39 56,55 zachowane


WINDA1 4,60 6,85 YDY 5x6 6 39 20 85 0,75 0,266 5,8 116,0 691,9 zachowany 33,60 39 56,55 zachowane


WINDA2 20,10 29,94 YAKY 5x25 25 66 63 43 0,40 0,033 7,6 478,8 5616,0 zachowany 105,84 66 95,70 zachowane


C.WENT1 10,50 15,64 YAKY 5x25 25 66 40 89 0,67 0,070 6,5 260,0 2637,1 zachowany 67,20 66 95,70 zachowane


C.WENT2 16,00 23,84 YAKY 5x25 25 66 40 62 0,71 0,048 7,6 304,0 3848,6 zachowany 67,20 66 95,70 zachowane


R-UZ 17,00 25,33 YAKY 5x25 25 66 40 47 0,57 0,036 7,6 304,0 5125,0 zachowany 67,20 66 95,70 zachowane


R-P0.G 45,00 67,04 YAKY 5x50 50 94 80 44 0,71 0,017 10,5 840,0 10674,6 zachowany 134,40 94 136,30 zachowane


R-P0.KG 7,00 10,43 YDY 5x6 6 39 20 55 0,74 0,171 6,5 130,0 1074,4 zachowany 33,60 39 56,55 zachowane


R-P1.KG 7,00 10,43 YDY 5x6 6 39 20 70 0,95 0,218 6,5 130,0 842,2 zachowany 33,60 39 56,55 zachowane


Sprawdzenie ochrony przed skutkami przeciążeń


Warunki:                             
Is<In<Idd


I2<1,45Idd


Rozdzieln
ia,     


tablica


Dane sieci Sprawdzenie zachowania skuteczności ochrony przeciwporażeniowej







R-P2.KG 7,00 10,43 YDY 5x10 10 54 20 89 0,72 0,169 6,5 130,0 1090,5 zachowany 33,60 54 78,30 zachowane


UPS 30,00 44,69 YAKY 5x25 25 66 63 12 0,26 0,009 8,0 504,0 20534,3 zachowany 105,84 66 95,70 zachowane


R-K 30,00 44,69 YAKY 5x25 25 66 63 12 0,26 0,009 8,0 504,0 20534,3 zachowany 105,84 66 95,70 zachowane








BILANS MOCY - PARTER


Instalacje


typ szt P(kW) Pi (kW) kj Ps (kW) typ szt


1. Fagerhult 28881-17 DTI type 3 Lamell 3xT16 28W 1 0,084 0,08 0,3 0,03 Wył 1-bieg 18
2. Fagerhult 28882-17 DTI type 3 Lamell 3xT16 35W 1 0,105 0,11 0,3 0,03 Wył 2-bieg 11
3. Fagerhult 17877 Aqua 1xT16 14W 4 0,014 0,06 0,3 0,02 Wył zmienny 15
4. Fagerhult 23047 Multilume Hydro Beta 2x28W 4 0,056 0,22 0,3 0,07 Wył. schodowy 6
5. Fagerhult 23048 Multilume Hydro Beta 2x35W 38 0,070 2,66 0,3 0,80
6. Fagerhult 24484 Indigo Clivus 2xT16 24W 6 0,048 0,29 0,3 0,09
7. Fagerhult 26838 Notor G2 Ceiling Opal 1xT16 28W 1 0,028 0,03 0,3 0,01
8. Fagerhult 26868 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 28W 2 0,056 0,11 0,3 0,03
9. Fagerhult 26869 Notor G2 Ceiling Opal 2xT16 28W 6 0,056 0,34 0,3 0,10
10. Fagerhult 26883 Notor G2 Direkt/Indirekt Lamell 1xT16 49W 2 0,049 0,10 0,3 0,03
11. Fagerhult 28783 DTI type 1 Lamell 1xT16 28W 10 0,028 0,28 0,3 0,08
12. Fagerhult 28807 DTI type 1 Beta 1xT16 28W 7 0,028 0,20 0,3 0,06
13. Fagerhult 28825 DTI type 2 Beta 1xT16 54W 1 0,054 0,05 0,3 0,02
14. Fagerhult 300081 Parkline Wall 1xTC-DEL 26W 9 0,026 0,23 0,3 0,07
15. Fagerhult 33415 AllFive Opal 1xT5 35W 2 0,035 0,07 0,3 0,02
16. Fagerhult 34405 Densus 3000 2xT26 58W 2 0,116 0,23 0,3 0,07
17. Fagerhult 34407 Densus 3000 2xT16 28W 6 0,056 0,34 0,3 0,10
18. Fagerhult 34409 Densus 3000 2xT16 35W 12 0,070 0,84 0,3 0,25
19. Fagerhult 56534-85 Discovery 1xTC-DEL 26W 2 0,026 0,05 0,3 0,02
20. Fagerhult 64415 Wall Haze 1xTC-TEL 32W 3 0,032 0,10 0,3 0,03
21. Fagerhult 77312 Pleiad Compact G2 205 1xTC-DEL 26W 4 0,026 0,10 0,3 0,03
22. Fagerhult 77362_TC6 Pleiad SLD G2 205 1xTC-TEL 26W 65 0,026 1,69 0,3 0,51
23. Fagerhult 33414 AllFive Opal 2xT5 28W (5200 lm; 62.0 W) 4 0,056 0,22 0,3 0,07
24. Fagerhult 33413 AllFive Opal 1xT5 28W (2600 lm; 32.0 W) 7 0,028 0,20 0,3 0,06
25. Fagerhult 17982 exLED Basic 1,5W 17 0,002 0,03 0,3 0,01
26. Fagerhult 98153 emLED 3W 4 0,017 0,07 0,3 0,02


Oprawy razem szt: 220 2,61


27. Gniazda 1-faz 52 0,30 15,60 0,1 1,56
28. Gniazda 1-faz 2x 23 0,30 6,90 0,1 0,69
29. Gniazda 1-faz 3x 1 0,50 0,50 0,1 0,05


REGIONALNE CENTRUM NAUKOWO - TECHNICZNE w CHĘCINACH


Moc szczytowa
L.p


Gniazda 230/400V - PARTER


OsprzętOświetlenie - PARTER


InstalacjeMoc zainstalowana







30. Gniazda 3 faz 10 3,00 30,00 0,1 3,00
31. Gniazda 1-faz 4x 48 0,60 28,80 0,1 2,88
32. Gniazda DATA zestawu komputerowego                15 0,40 6,00 0,5 3,00


11,18
Gniazda razem: 149


13,79Ps=








CPR32-SE Centrala systemu 
kontroli dostępu RACS 4 


CPR32-SE


Centrala CPR32-SE jest opcjonalnym elementem syste-
mu kontroli dostępu RACS. Zastosowanie centrali w sys-
temie rozszerza jego funkcjonalność o pewne dodatkowe 
cechy. W odniesieniu do kontrolerów serii PRxx1 zastoso-
wanie centrali umożliwia rejestrację zdarzeń, definiowa-
nie czasowych praw dostępu, a także możliwość realizacji 
funkcji globalnych takich jak strefy APB i strefy alarmowe. 
W przypadku kontrolerów serii PRxx2 centrala CPR32-SE 
rozszerza funkcjonalność całego systemu wyłącznie o 
funkcje globalne.







Kontrolery serii
PRxx1


Karta katalogowa
CPR32-SE


ROGER sp.j
Gościszewo 59
82-400 Sztum
Polska


T. +48 55 272 0132
F. +48 55 272 0133
E. roger@roger.pl
I.  www.roger.pl


Dane techniczne


Parametr Wartość


Napięcie zasilania 18-22V AC, min. 30VA


Pobór mocy Do 100mA (bez dodatkowego obciążenia na 
liniach AUX i TML)


Klasa środowiskowa Klasa I, warunki wewnętrzne, 
temperatura otoczenia: +5°C- +40°C,
wilgotność względna: 10 to 95% (bez 
kondensacji)


Wymiary 151 X 87 mm


Waga ≈100g


Certyfikat CE


Dostępne wersje i oznaczenia


Indeks Opis


CPR32-SE-BRD Moduł elektroniczny centrali


ME-1 Obudowa metalowa z transformatorem sieciowym 
40VA, możliwość zainstalowania jednego modułu 
CPR32-SE


ME-2 Obudowa metalowa z transformatorem sieciowym 
80VA możliwość zainstalowania czterech modułów 
CPR32-SE (dodatkowo wymagany jest zestaw ZMPR-1)


ZMPR-1 Zestaw montażowy umożliwiający instalację 4 modułów 
CPR32-SE w obudowie ME-2


ME-2-S Obudowa metalowa ME-2 z transformatorem sieciowym 
80VA oraz zainstalowanym zestawem montażowym 
ZMPR-1 fabrycznie przygotowana do instalacji 4 
modułów CPR32-SE
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Charakterystyka:


• Możliwość podłączenia do 32 kontrolerów serii PR w ramach jednej podsieci (podsystemu)
• Zegar czasu rzeczywistego z podtrzymaniem bateryjnym
• Nieulotny bufor 250.000 zdarzeń
• Programowalne linie wejściowe i wyjściowe
• Dwa wyjścia przekaźnikowe 1.5A/30V
• Dwa wyjścia tranzystorowe 1A/15V
• Cztery wejścia NO/NC
• Interfejs komunikacyjny RS485 (dowolna topologia)
• Sygnalizacja stanów alarmowych
• Możliwość aktualizacji oprogramowania firmowego (fleszowanie)
• Zasilacz buforowy 1.5A
• Zasilanie 18VAC lub 12VDC
• Znak CE


AC+ACC- + AUX -
NO1 NC1 COM2 IO1 IN1 IN2 COM SHLD DTARS485


+ TML -COM1 NO2 NC2 IO2 COM IN3 IN4 A B CLK
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Widok, wymiary oraz sposób instalacji 
centrali CPR32-SE w obudowie ME-1 








CPR32-SE Centrala systemu 
kontroli dostępu RACS 4 


CPR32-SE


Centrala CPR32-SE jest opcjonalnym elementem syste-
mu kontroli dostępu RACS. Zastosowanie centrali w sys-
temie rozszerza jego funkcjonalność o pewne dodatkowe 
cechy. W odniesieniu do kontrolerów serii PRxx1 zastoso-
wanie centrali umożliwia rejestrację zdarzeń, definiowa-
nie czasowych praw dostępu, a także możliwość realizacji 
funkcji globalnych takich jak strefy APB i strefy alarmowe. 
W przypadku kontrolerów serii PRxx2 centrala CPR32-SE 
rozszerza funkcjonalność całego systemu wyłącznie o 
funkcje globalne.







Kontrolery serii
PRxx1


Karta katalogowa
CPR32-SE


ROGER sp.j
Gościszewo 59
82-400 Sztum
Polska


T. +48 55 272 0132
F. +48 55 272 0133
E. roger@roger.pl
I.  www.roger.pl


Dane techniczne


Parametr Wartość


Napięcie zasilania 18-22V AC, min. 30VA


Pobór mocy Do 100mA (bez dodatkowego obciążenia na 
liniach AUX i TML)


Klasa środowiskowa Klasa I, warunki wewnętrzne, 
temperatura otoczenia: +5°C- +40°C,
wilgotność względna: 10 to 95% (bez 
kondensacji)


Wymiary 151 X 87 mm


Waga ≈100g


Certyfikat CE


Dostępne wersje i oznaczenia


Indeks Opis


CPR32-SE-BRD Moduł elektroniczny centrali


ME-1 Obudowa metalowa z transformatorem sieciowym 
40VA, możliwość zainstalowania jednego modułu 
CPR32-SE


ME-2 Obudowa metalowa z transformatorem sieciowym 
80VA możliwość zainstalowania czterech modułów 
CPR32-SE (dodatkowo wymagany jest zestaw ZMPR-1)


ZMPR-1 Zestaw montażowy umożliwiający instalację 4 modułów 
CPR32-SE w obudowie ME-2


ME-2-S Obudowa metalowa ME-2 z transformatorem sieciowym 
80VA oraz zainstalowanym zestawem montażowym 
ZMPR-1 fabrycznie przygotowana do instalacji 4 
modułów CPR32-SE
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Charakterystyka:


• Możliwość podłączenia do 32 kontrolerów serii PR w ramach jednej podsieci (podsystemu)
• Zegar czasu rzeczywistego z podtrzymaniem bateryjnym
• Nieulotny bufor 250.000 zdarzeń
• Programowalne linie wejściowe i wyjściowe
• Dwa wyjścia przekaźnikowe 1.5A/30V
• Dwa wyjścia tranzystorowe 1A/15V
• Cztery wejścia NO/NC
• Interfejs komunikacyjny RS485 (dowolna topologia)
• Sygnalizacja stanów alarmowych
• Możliwość aktualizacji oprogramowania firmowego (fleszowanie)
• Zasilacz buforowy 1.5A
• Zasilanie 18VAC lub 12VDC
• Znak CE


AC+ACC- + AUX -
NO1 NC1 COM2 IO1 IN1 IN2 COM SHLD DTARS485


+ TML -COM1 NO2 NC2 IO2 COM IN3 IN4 A B CLK
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Widok, wymiary oraz sposób instalacji 
centrali CPR32-SE w obudowie ME-1 








 


3. Obliczenia układu pomiarowego 


 
3.1. Sprawdzenie znamionowego pr ądu pierwotnego I 1n  
 
Znamionowy prąd pierwotny przekładnika prądowego powinien być tak dobrany, aby największe trwałe 


przeciążenie prądem w warunkach roboczych nie przekraczało 120% i nie było mniejsze niż 20% 


wartości znamionowej prądu przekładnika przy cosφ=0,93, tzn: nobln III 11 2,12,0 ≤≤  


ϕcos3 ⋅⋅
=


n


sz
obl U


P
I  


Psz =   160 kW – obciążenie szczytowe wynikające z wielkości mocy przyłączeniowej 


Przekładniki prądowe o prądzie I1n= 250 spełniają warunek : 


nobln III 11 2,12,0 ≤≤  tj. 50,0 A ≤≤≤≤ 248,6 A ≤≤≤≤ 300,0 A  


⇒  npsznp PPP 2,12,0 ≤≤     32,2 kW ≤≤≤≤ 160,0 kW ≤≤≤≤ 193,1 kW  


 
3.2. Dobór obci ążeń strony wtórnej przekładników pr ądowych    
 


Obliczenia wykonuje się dla znamionowego obciążenia układu pomiarowego, tj. przy In =5A, 


Rzeczywiste obciążenie strony wtórnej przekładników prądowych  winno spełniać warunek:  


 0,25 Sn ≤ S  ≤ Sn. 


Dla uproszczenia obliczeń zakłada się cosφ=1,0 


Lp. 
Parametr  


Dane 
Jednostka  


miary Nazwa Symbol  


1. Klasa dokładności - 0,5 - 


2. Prąd znamionowy pierwotny I1n 250 A 


3. Prąd znamionowy wtórny I2n 5 A 


4. Moc znamionowa uzwojenia pomiarowego Sn 2,5 VA 


5. Długość przewodów w obwodzie prądowym l 1,5 m 


6. Przekrój przewodów w obwodzie prądowym s 2,5 mm2 


7. Pobór mocy w obwodzie prądowym licznika typu ZMD SL 0,125 VA 


8. Rezystancja zestyków RZ 0,05 Ω 


     


a) minimalne obciążenie uzwojenia pomiarowego =minS  0,63 VA   


b) straty mocy w przewodach połączeniowych =
⋅
⋅=
s


l
IS nP γ


22 0,54 VA  


c) straty mocy na rezystancji zestyków =ZS 1,25 VA    


Obciążenie przekładnika prądowego w warunkach znamionowych będzie wynosić: 


=++= LZp SSSS  0,54 + 1,25 + 0,125 = 1,92 VA   


co stanowi 77%  i  spełnia warunek prawidłowego obciążenia przekładnika prądowego.  
 







 


 
3.3. Dobór zabezpieczenia przedlicznikowego . 
 


Psz =   160 kW - obciążenie szczytowe wynikające z wielkości mocy przyłączeniowej 


Un =   400/230V - napięcie zasilania  


 


A
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Dla mocy 160kW należy dobrać zabezpieczenie o wartości 315 A. 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 
 


 


 
 
 
 








318 www.fagerhult.pl


A


mod. A B C D E F
25 m 257 45 212 130 80 67 
35 m 331 45 257 175 80 67


B


C


F


E


D
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Montaż
Uchwyt do montażu przysufitowe-
go lub ściennego.
Przyłączenie
Wejścia przewodów od górnej stro-
ny oprawy (2 x Ø 14 mm). 3-stykowa 
kostka podłączeniowa z możliwo-
ścią dostępu z boku.
Wykonanie
Tablica z akrylu. Tablica zapewnia-
jąca maks. widoczność z odle-
głości 25 m jest wyposażona w 9 
diod świetlnych (LED – 0,9 W) w 
wersji jednostronnej wzgl. 14 diod 
świetlnych (LED – 1,4 W) w wersji 
dwustronnej. Tablica zapewniająca 
maks. widoczność z odległości 35 m 
jest wyposażona w 15 diod świetl-
nych (LED – 1,5 W) – tylko w wersji 
jednostronnej. Symbole na tablicy 
wg ISO 3864. Obudowa i uchwyty 
oprawy wykonane z eloksydowa-
nego aluminium. exLED ViVa jest 
dostępna w wersji zdecentralizowa-
nej z bezpotencjałowym wyjściem 
alarmowym oraz scentralizowanej 
przystosowanej do zewnętrznego 
zasilania. Oprawa w wersji zdecen-
tralizowanej ma wbudowaną bate-
rię (NiMH) zasilającą diody świetlne 
w trybie awaryjnym.
Regulacja
W razie potrzeby możliwość obniże-
nia poziomu strumienia świetlnego 
do 25%, 50% lub 75 %. Regulacji 
dokonuje się, mostkując sześć 
samodzielnych styków oznaczonych 
różnymi poziomami. 
Oprawa zdecentralizowana – w try-
bie awaryjnym obniżenie światłości 
jest wyłączane i następuje powrót 
do 100 %.
Oprawa scentralizowana – w trybie 
pracy awaryjnej światłość zostaje 
utrzymana na poziomie ustawio-
nym przy instalacji.
Dostosowanie światłości powinno 
się odbywać w porozumieniu z 
wykwalifikowanym personelem 
administracji nadzorującej.
Autotest
Oprawa w wersji zdecentralizowa-
nej jest wyposażona we wbudowa-
ny autotest. Krótki test przepro-
wadzany jest raz w tygodniu. 
Krótki test można także uruchomić 
ręcznie. Ponadto przeprowadzane są 
dwa długie cykle testów – 1 godzina 
raz w miesiącu i 3 godziny raz na 
trzy miesiące.
Inne
W przypadku przewodu natynkowe-
go należy zastosować dostarczone 
elementy dystansowe.


Ta sama obudowa stosowana przy 
montażu ściennym i sufitowym.


Prawidłowe położenie wskazuje profil 
na górnej krawędzi tablicy.


exLEDexLED ViVa


Akcesoria
Zwieszenie rurkowe 800 mm 99084
Uchwyt boczny (do oprawy 25 m) 99085
Uchwyt boczny (do oprawy 35 m) 99086
Rama do wpuszczenia (do oprawy 25 m) 99087
Element zabezpieczający (do oprawy 25 m) 99088
Element zabezpieczający (do oprawy 35 m) 99089
Tablica zapasowa, jednostronna 25 m, lewa 99090
Tablica zapasowa, jednostronna 25 m, prawa 99091
Tablica zapasowa, jednostronna 25 m, góra 99092
Tablica zapasowa, jednostronna 25 m, dół 99093
Tablica zapasowa, dwustronna 25 m, lewa/prawa 99094
Tablica zapasowa, dwustronna 25 m, dół 99095
Tablica zapasowa, jednostronna 35 m, lewa 99096
Tablica zapasowa, jednostronna 35 m, prawa 99097
Tablica zapasowa, jednostronna 35 m, góra 99098
Tablica zapasowa, jednostronna 35 m, dół 99099
Bateria zapasowa 3 h 99083


Typ Oprawy
Model Tablica
Bezpotencjałowa zdecentralizowana jednostka z autotestem i 
wbudowaną baterią (3 h), 220–240 V, 50–60 Hz
25 m Lewa, jednostronna 18910
25 m Prawa, jednostronna 18911
25 m Góra, jednostronna 18912
25 m Dół, jednostronna 18913
25 m Lewa/prawa, dwustronna 18914
25 m Dół, dwustronna 18915
35 m Lewa, jednostronna 18916
35 m Prawa, jednostronna 18917
35 m Góra, jednostronna 18918
35 m Dół, jednostronna 18919


Typ Oprawy
Model Tablica
Scentralizowana jednostka przeznaczona do zasilania 
z centralnej baterii 220–240 V, 50–60 Hz
25 m Lewa, jednostronna 18920
25 m Prawa, jednostronna 18921
25 m Góra, jednostronna 18922
25 m Dół, jednostronna 18923
25 m Lewa/prawa, dwustronna 18924
25 m Dół, dwustronna 18925
35 m Lewa, jednostronna 18926
35 m Prawa, jednostronna 18927
35 m Góra, jednostronna 18928
35 m Dół, jednostronna 18929


Diody sygnalizujące stan oprawy
Zielona, ciągłe światło Działanie bezawaryjne
Pomarańczowa, ciągłe światło Trwa test
Czerwona, wolne miganie Awaria baterii
Czerwona,  szybkie miganie Usterka diod
Czerwona, miganie 1+2 Awaria baterii i diod 
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Eliminator sprzężeń akustycznych Plena wykorzystuje
szybki cyfrowy procesor sygnałowy DSP z opatentowanym
algorytmem. Eliminacja sprzężenia odbywa się poprzez
aktywną filtrację niepożądanego pogłosu pomieszczenia.
W tym celu wykorzystywany jest algorytm eliminacji echa i
derewerberacji. Poprzez dodanie zamaskowanego
(niesłyszalnego) szumu do sygnału wyjściowego w trybie
muzyki lub poprzez nieznaczne przesunięcie
częstotliwości wyjściowej o 5 Hz, eliminator sprzężeń
akustycznych Plena jest w stanie wykryć składnik
pogłosowy w sygnale i usunąć go, zanim pojawi się
sprzężenie bez wpływu na sygnał pierwotny. Dzięki temu
oryginalny sygnał pozostaje bez zmian.


Podstawowe funkcje


Filtr adaptacyjny może pracować w trybie szybkim lub
dokładnym. Tryb szybki jest stosowany w sytuacjach, w
których pozycja mikrofonu zmienia się w czasie.
Przykładem może być system dyskusyjny z dużą ilością
przełączanych mikrofonów. Tryb dokładny stosowany jest
w sytuacji stałej pozycji mikrofonu, np. zamontowanego
na mównicy, kiedy środowisko akustyczne jest bardziej
stabilne. Filtr adaptacyjny może też reagować jeszcze
wolniej, aby wyeliminować składowe pogłosowe. W


zależności od środowiska akustycznego i trybu pracy
istnieje możliwość zwiększenia wzmocnienia o dodatkowe
12 dB zanim pojawi się sprzężenie.


Poza funkcją eliminacji sprzężeń akustycznych eliminator
Plena posiada ponadto wbudowany mikser dla dwóch
wejść mikrofonowych. W wielu sytuacjach, np. na
mównicach, katedrach lub stołach konferencyjnych,
stosuje się dwa mikrofony, aby lepiej przekazywać mowę
ruszającego się mówcy. Zwiększa to niebezpieczeństwo
powstawania sprzężeń akustycznych. Aby to
wyeliminować, automatyczny mikser eliminatora Plena
samoczynnie zmniejsza wzmocnienie kanału, do którego
dociera mniejszy sygnał wejściowy, a zwiększa
wzmocnienie w kanale z większym sygnałem wejściowym.
W ten sposób system „śledzi” mówcę, zapewniając
maksymalną zrozumiałość mowy i maksymalny margines
bezpieczeństwa przed sprzężeniem, zachowując
jednocześnie stałą sumę wzmocnienia. Nawet jeśli
eliminator jest wyłączony, automatyczny mikser
funkcjonuje nadal.


Certyfikaty i świadectwa


Region Certyfikacja


Europa CE


LBB 1968/00 – Eliminator sprzężeń
akustycznych Plena


▶ Opatentowany algorytm eliminacji sprzężeń
akustycznych


▶ Eliminacja sprzężenia przed jego wystąpieniem


▶ Automatyczna adaptacja do warunków akustycznych


▶ Do 12 dB dodatkowego wzmocnienia przed
wystąpieniem sprzężenia akustycznego


▶ Symetryczne wejście o czułości liniowej lub
mikrofonowej z zasilaniem fantomowym


▶ Drugie wejście mikrofonowe z automatycznym
mikserem


www.boschsecurity.pl
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Standardy bezpieczeństwa Zgodnie z EN 60065


Odporność Zgodnie z EN 55103-2


Emisja Zgodnie z EN 55103-1


Planowanie


Płyta tylna modułu LBB 1968/00


Dołączone części


Ilość Element


1 LBB 1968/00 Eliminator sprzężeń akustycznych Plena


1 Kabel zasilania


1 Wsporniki montażowe 19"


1 Kabel 0,5 m ze złączami XLR


1 Instrukcja instalacji i obsługi


1 Płyta CD Plena


Dane techniczne


Parametry elektryczne


Zasilanie sieciowe


Napięcie 230 / 115 VAC, ±10%, 50 / 60 Hz


Prąd rozruchowy 1,5 A przy 230 VAC / 3 A przy 115 VAC


Maks. pobór mocy 50 VA


Parametry użytkowe


Częstotliwość próbkowania
(fs)


32 kHz


Pasmo przenoszenia 125 Hz – 15 kHz


Zniekształcenia <0,1% przy 1 kHz


Wzmocnienie (tryb obejścia) 0 dB wejście liniowe 24 / 36 / 48 dB wejś-
cie mikrofonowe


Wzmocnienie (tryb aktywny) 0 dB wejście liniowe 24 / 36 / 48 dB wejś-
cie mikrofonowe


Stosunek sygnał / szum >90 dB


Opóźnienie sygnału <11 ms


Dekolerator Przesuw częstotliwości, 5 Hz w górę,
Szum maskowalny


Zasilanie sieciowe


Wejście mikrofonowe / li-
nowe


1 x


Złącza 3-stykowe złącze XLR, 5 stykowe złącze
DIN, symetryczne


Maks. poziom 18 / 6 / -6 dBV (wejście liniowe)
-18 / -30 / -42 dBV (wejście mikr.)


Impedancja 10 kΩ / 2 kΩ (we lin. / mikr.)


CMRR >25 dB (50 Hz – 20 kHz)


Zasilanie fantomowe 16 V (tylko wejście mikrofonowe, przełą-
czalne)


Sterowanie priorytetem Zapętlenie sygnałów ze styków 4 i 5 ze złą-
cza DIN


Wejście mikrofonowe 1 x


Złącza 3-stykowe złącze XLR, 5 stykowe złącze
DIN, symetryczne


Maks. poziom -18 / -30 / -42 dBV


Impedancja 2 kΩ


Zasilanie fantomowe 16 V (przełączalne)


Sterowanie priorytetem Zapętlenie sygnałów ze styków 4 i 5 ze złą-
cza DIN


Wejście liniowe 1 x


Złącze Cinch, asymetryczne


Maks. poziom wejściowy 18 / 6 / -6 dBV


Impedancja 20 kΩ


Wyjście liniowe 1 x


Złącze 3-stykowe złącze XLR, symetryczne


Maks. poziom 18 / 6 / -6 dBV (wejście liniowe),
6 dBV (wejście mikrofonowe)


Impedancja <100 Ω


Wyjście liniowe 1 x


Złącze Cinch, asymetryczne


Maks. poziom 18 / 6 / -6 dBV (wejście liniowe),
6 dBV (wejście mikrofonowe)


Impedancja <100 Ω


Wyjście mikrofonowe


Złącze 5-stykowe złącze DIN, symetryczne


Maks. poziom 22 / -34 / -46 dBV (wejście liniowe),
34 dBV (wejście mikrofonowe)


Impedancja <100 Ω


Sterowanie priorytetem Zapętlenie sygnałów ze styków 4 i 5 z wejś-
ciowego złącza DIN


Parametry mechaniczne


Wymiary (wys. x szer. x gł.) 56 x 430 x 270 mm
(szerokość 19", wysokość 1U)


Ciężar 3 kg


Montaż Wolnostojący, w szafie typu Rack 19"


Kolor Grafitowy
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Parametry środowiskowe


Temperatura pracy -10°C ÷ +55°C


Temperatura przechowywa-
nia


-40°C ÷ +70°C


Wilgotność względna < 95%


Zamówienia - informacje


LBB 1968/00 – Eliminator sprzężeń
akustycznych Plena
szybki cyfrowy procesor sygnałowy DSP z
opatentowanym algorytmem do eliminacji
sprzężeń akustycznych


LBB1968/00


www.boschsecurity.pl
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Poland
Robert Bosch Sp. z o.o.
Jutrzenki 105 str.
02-231 Warszawa
Phone: +48 22 715 4101
Fax: +48 22 715 4105
pl.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.pl


Represented by
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35 1503 303 89 1400


4x14 W 2x28/35 W 3x28 W 4x28 W


Montaż
W suficie podwieszanym lub natyn-
kowo. Wariant wpuszczany nadaje 
się do zastosowania w suficie GK i 
suficie podwieszonym o widocznym 
profilu nośnym. Uchwyty montażo-
we w komplecie. Grubość sufitu od 
20 do 46 mm.
Instalacja
Wejścia kablowe z zaślepkami. 
5-stykowa samozaciskowa kostka 
przyłączeniowa.
Wykonanie
Obudowa oprawy wykonana z 
blachy stalowej z zabezpieczeniem 
antykorozyjnym lakierowanej na 
biało. Rama rastra z ekstrudowa-
nego aluminium z zamontowaną 
hartowaną szybą ochronną. Między 
ramą a szybą ochronną oraz między 
ramą a obudową znajdują się 
uszczelki.
Raster
Beta – odbłyśniki boczne i poprzecz-
ne o podwójnej paraboli, z mato-
wego aluminium o bardzo dobrych 
właściwościach odbijania światła 
(>92 %). Po demontażu pozostaje 
zawieszony na specjalnych uchwy-
tach. Uziemiony.
Odbłyśnik
Dodatkowy odbłyśnik w oprawie 
nad każdym źródłem światła. 
Regulacja strumienia świetlnego
Możliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego. 
Inne
Pokrywa przednia IP nie ma śrub 
mocujących. Oprawa skonstruowa-
na została tak, by zminimalizować 
ilość powierzchni, na których zbiera-
ją się zanieczyszczenia. Łatwe czysz-
czenie. Do demontażu zaleca się 
użycie przyssawek do szyb. Wariant 
wpuszczany ma klasę szczelności 
IP 65 od dołu oraz IP 50 dla części 
oprawy nad sufitem podwieszanym.


Typ Oprawy
FDH kg Moduł
W sufit podwieszany IP 65/50
3x14 9.1 600x600 23040
4x14 9.2 600x600 23041
2x28 13.9 600x1200 23044
2x28 9.4 300x1200 23042
3x28 14.3 600x1200 23045
4x28 14.5 600x1200 23046
2x35 11.7 300x1500 23043
Natynkowy IP 55
2x28 9.7 23047
2x35 12.1 23048


Mocowanie rastra za pomocą we-
wnętrznych zaczepów sprężynowych. 
Raster wciskany jest od dołu. Przy 
demontażu zaleca się użycie przyssawki 
do szyb.


Multilume Hydro w wersji natynkowej.


Multilume Hydro 
Beta


Pokrywa przednia IP w oprawie Multilume Hydro mocowana 
jest  przy pomocy zaczepów sprężynowych. Montaż i demontaż 
wymaga użycia niewielkiej ilości siły, tak więc miejsce montażu 
oprawy w suficie podwieszanym powinno być wzmocnione.


Akcesoria
 Przyssawka do szyb 94295 
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Montaż
Możliwość montażu w suficie z 
instalacją wentylacyjną lub bez. 
Źródła światła są zamontowane 
w oprawie. W komplecie sprężyny 
umożliwiające szybki montaż 
bez potrzeby użycia narzędzi. W 
przypadku montażu w miękkim 
suficie należy zastosować płytę 
montażową. Odłączana obudowa 
statecznika w celu ułatwienia 
montażu.
Instalacja
Kostka przyłączeniowa 5x2,5 mm², 
możliwość okablowania przeloto-
wego 3-faz. Oprawa oświetlenia 
awaryjnego ma oddzielny moduł 
oświetlenia awaryjnego, który 
jest podłaczony do oprawy za 
pomocą szybkozłączki. Wszystkie 
podłączenia elektryczne są w mo-
dule oświetlenia awaryjnego.
Wykonanie
Obudowa oprawy z czarnego twor-
zywa PBT i odbłyśnik z pierścieniem 
z białego tworzywa sztucznego PBT 
(RAL 9010).
Odbłyśnik
Metalizowany z tworzywa PBT – 
błyszczące lub matowe aluminium. 
Kąt ochrony 30°. Odbłyśnik pokryty 
jest warstwą ochronną lakieru od-
pornego na zarysowania.
Oświetlenie awaryjne
Do oprawy oświetlenia awaryjnego 
należy oddzielnie zamówić moduł 
oświetlenia awaryjnego (patrz 
rozdział Awaryjne).
Inne
Możliwe dostarczenie oprawy z 
przewodem zasilającym z wtyczką z 
uziemieniem lub szybkozłączką typu 
Wieland. Oprawa jest wyposażona 
w osłonę przeciwpyłową osłaniającą 
odbłyśnik przed zabrudzeniem.


Położona obudowa statecznika.


 Odłączana obudowa statecznika.  


Pleiad Comfort G2 205


Typ Oprawy z HF-std
FSM-E kg Odbłyśnik 830
1x14 0.5 Błyszczący 77353 ■ ▲
1x14 0.5 Matowy 77354 ■ ▲
2x14 0.5 Błyszczący 77358 ■ ▲
2x14 0.5 Matowy 77359 ■ ▲
FSM-E
2x18 0.5 Błyszczący 77355 ■ ●
2x18 0.5 Matowy 77357 ■ ●
1x26 0.5 Błyszczący 77360 ■ ●
1x26 0.5 Matowy 77362 ■ ●
2x26 0.5 Błyszczący 77365 ■ ●
2x26 0.5 Matowy 77367 ■  ●
1x32 0.5 Błyszczący 77370 ■ ●
1x32 0.5 Matowy 77372 ■ ●


2x14 W, 
odbłyśnik błyszczący 


2x14 W, 
odbłyśnik matowy


1x26 W, 
odbłyśnik błyszczący 


1x26 W, 
odbłyśnik matowy 


1x32 W, 
odbłyśnik błyszczący 


1x32 W, 
odbłyśnik matowy 


454,8


Ø 223


131


182


t
Ø 205


182


t=1-30


Moduł oświetlenia awaryjnego
Typ kg
Moduł oświetlenia awaryjnego, praca 1 godz.
Standard 0.9 98014
Autotest IV, bezpotencjałowe 0.9 98015
Autotest IV, DALI 0.9 98016
Moduł oświetlenia awaryjnego, praca 3 godz.
Standard 0.9 98017
Autotest IV, bezpotencjałowe 0.9 98018
Autotest IV, DALI 0.9 98019


Dodatkowe opcje 
■ -03 Przewód przyłączeniowy i wtyczka z uziemieniem – RKK 


3x0,75 mm², dł.=2,5 m.
● -133 DALI
▲ -136 DALI
● -138 SwitchDim/DSI


■ -303 Przewód przyłączeniowy Wieland GST 18i męski, 
dł.=3,0 m.


● -316 System oświetlenia awaryjnego SwitchDim/DSI
■ -319 System oświetlenia awaryjnego HF-std


Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.
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Typ Oprawy Fagerhult Plus, kompletna oprawa z dwoma 
wyłącznikami linkowymi
FDH kg Rozsył światła Biały Aluminiowo-szary
Beta
3x28 2.7 20/80 28890 ¹⁾ 28892 ¹⁾ ■ ●
3x35 2.9 20/80 28891 ¹⁾ 28893 ¹⁾ ■ ●
Lamell
3x28 2.7 20/80 28895 ¹⁾ 28897 ¹⁾ ■ ●
3x35 2.9 20/80 28896 ¹⁾ 28898 ¹⁾ ■ ●
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A


D


W A B C D
28 1365 141 58 1200
35 1665 141 58 1500
49 1665 141 58 1500


B


82C


3x35 W, 1 raster, Beta 3x35 W, 1 raster, Lamell


80%
20%


80%
20%


Montaż
Zawieszenie na linkach stalowych 
(patrz akcesoria). Montaż z zastoso-
waniem blokady ciernej w oprawie.
Instalacja
Oprawa wyposażona jest w prze-
wód zasilający 3x1,0 mm² o długości 
2,4 m oraz wtyczkę z uziemieniem. 
Wejście przewodu zasilającego 
znajduje się po tej samej stronie, co 
ew. wyłącznik linkowy. W przypadku 
podania numeru dodatkowego -299 
lub -300 oprawa dostarczana jest z 
przewodem zasilającym 5x1,0 mm² 
o długości 2,4 m bez wtyczki.
Wykonanie
Obudowa z blachy stalowej lakie-
rowanej na kolor biały (NCS 0500/
RAL 9016) lub aluminiowo-szary 
(RAL 7040), elementy końcowe 
wykonane z polipropenu. Od góry 
oprawa przykryta przeźroczystym 
dyfuzorem z tworzywa akrylowego.
Raster
Beta – odbłyśniki boczne i poprzecz-
ne o podwójnej paraboli, z mato-
wego aluminium o bardzo dobrych 
właściwościach odbijania światła 
(> 92 %). Po demontażu pozostaje 
zawieszony na specjalnych uchwy-
tach. Uziemiony.
Lamell – raster wykonany z po-
przecznych elementów z blachy 
stalowej w kolorze aluminiowo-
szarym.
Odbłyśnik
Oddzielne odbłyśniki do pośredniej 
i bezpośredniej dystrybucji światła. 
Materiał odbijający światło z metali-
zowanego aluminium o półbłyszczą-
cej powierzchni.
Rozsył światła
W układzie symetrycznym.
Oświetlenie awaryjne
Możliwość dodatkowego wyposa-
żonia w moduł emLED. Moduł awa-
ryjny montowany jest w elemencie 
końcowym oprawy.
Regulacja strumienia świetlnego
Mozliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.


Model DTI w wersji Fagerhult Plus jest 
dostarczany gotowy do zawieszenia 
zapakowana w folię ochronną. Uprasz-
cza to montaż i chroni oprawę przed 
zanieczyszczeniami w czasie trwania 
prac budowlanych.


DTI type 3
Beta, Lamell


Oprawa z dwoma wyłącznikami linkowymi
FDH kg Rozsył światła Biały Aluminiowo-szary
Beta
3x28 2.7 20/80 28831-17 28871-17 ■ ●
3x35 2.9 20/80 28832-17 28872-17 ■ ●
3x49 2.9 20/80 28833-17 28873-17 ■ ●
Lamell
3x28 2.7 20/80 28881-17 28885-17 ■ ●
3x35 2.9 20/80 28882-17 28886-17 ■ ●
3x49 2.9 20/80 28883-17 28887-17 ■ ●


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
■ -302 2 wyłączniki linkowe DIMM (zastąp -17)
● -217 e-Sense ActiLume z wyłącznikiem linkowym DIMM
● -218 e-Sense SmartSwitch Czujka obecności DIMM
● -219 e-Sense SmartSwitch on/off
● -220 e-Sense SmartSwitch z wyłącznikiem linkowym
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.


¹⁾ Dostarczany ze świetlówką, przewodem przyłączeniowym i 
zawieszeniem na linkach stalowych.








Kaptur 3000


Installation


Surface mounted, on walls, wire and bracket.


Connection


Two cable entries fitted with blanking grommets Ø 


22 mm - one at each end. Snap-in terminal block 


5x2.5 mm² at each end with 3- phase through-


wiring 5x2.5 mm².


Design


Body of polycarbonate. Mounting plate made of 


white enamelled plate.


Louvre


Diffuser of acrylic (PMMA) or polycarbonate (PC) 


with polyurethane shade catch. Acrylic shade is 


pearl patterned and the PC shade has internal, 


lengthways grooves.


Reflector


Reflector of specular anodised aluminium available 


as an accessory.


Miscellaneous


In the HF design the luminaire satisfies the 


requirements for D-marking, i.e. limited surface 


temperature (90 °C) as set out in the Electrical 


installation regulations SS 436 40 00.    Please note: 


luminaire zis not suitable for use in areas with 


direct sunlight.


Control gearW kg mm Cat. no.


FD ( T26 ) 


Acrylic shade


1x18 1,5 HF-std 34500


1x36 2,3 HF-std 34502


1x58 2,7 HF-std 34504


2x18 1,9 HF-std 34501


2x36 3,1 HF-std 34503


2x58 3,7 HF-std 34505


PC shade


1x18 1,5 HF-std 34530


1x36 2,3 HF-std 34532


1x58 2,7 HF-std 34534


2x18 1,9 HF-std 34531


2x36 3,1 HF-std 34533


2x58 3,7 HF-std 34535


FDH ( T16 ) 


Acrylic shade


1x25/28 2,3 HF-std 34506


1x32/35 2,7 HF-std 34508


1x45/49 2,7 HF-std 34510


2x25/28 3,1 HF-std 34507


2x32/35 3,7 HF-std 34509


2x45/49 3,7 HF-std 34511


PC shade


1x25/28 2,3 HF-std 34536


1x32/35 2,7 HF-std 34538


1x45/49 2,7 HF-std 34540


2x25/28 3,1 HF-std 34537


2x32/35 3,7 HF-std 34539


2x45/49 3,7 HF-std 34541
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FAGERHULT Kaptur 3000
Technical data


Luminaire dimensions


Polar diagram


1x18/36/58 W, acrylic shade 2x18/36/58 W, acrylic shade 1x25/28/32/35/45/49 W, acrylic


shade


2x25/28/32/35/45/49 W, acrylic


shade
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A


D


W A B C D
14 765 141 59   600
28 1365 141 59 1200
35 1665 141 59 1500
49 1665 141 59 1500
54 1365 141 59 1200


B
C


1x35 W, 1 raster 2x35 W, 1 raster


Montaż
Nasufitowy.
Instalacja
Podłączenie zasilania ukryte pod 
elementem końcowym oprawy. 
5-stykowa kostka przyłączeniowa 
przy każdym elemencie końcowym z 
możliwością łączenia przelotowego 
1-fazy.
Wykonanie
Obudowa z blachy stalowej lakie-
rowanej na kolor biały (NCS 0500/
RAL 9016) lub aluminiowo-szary 
(RAL 7040), elementy końcowe 
wykonane z polipropenu.
Raster
Lamell – raster wykonany z po-
przecznych elementów z blachy 
stalowej w kolorze aluminiowo-
szarym.
Odbłyśnik
Odbłyśniki z metalizowanego 
aluminium.
Rozsył światła
Symetryczny.
Oświetlenie awaryjne
Możliwość dodatkowego wyposażo-
nia w moduł emLED montowany w 
obudowie.
Regulacja strumienia świetlnego
Mozliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.


Lakierowany na kolor szary raster 
lamelkowy sprawia, że światło emito-
wane przez oprawę jest przyjemniejsze.


Oprawa wyposażona jest w 1-fazowe 
połączenie. Wejście kabla w elemencie 
końcowym oprawy umożliwia podłą-
czenie do instalacji natynkowej.


DTI type 1
Lamell


Typ Oprawy
FDH kg Biały Aluminiowo-szary
1 raster
1x14 2.5 28781 28791 ■
2x14 2.5 28782 28792 ■
1x28 2.7 28783 28793 ■ ●
2x28 2.7 28784 28794 ■ ●
1x35 2.9 28785 28795 ■ ●
2x35 2.9 28786 28796 ■ ●
1x49 2.9 28787 28797 ■
2x49 2.9 28788 28798 ■
1x54 2.7 28789 28799 ■
2x54 2.7 28790 28800 ■


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
● -217 e-Sense ActiLume
● -218 e-Sense SmartSwitch Czujka obecności DIMM
● -219 e-Sense SmartSwitch on/off
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.








523


284 www.fagerhult.pl


Wall Haze.


Źródło światła
W Gniazdo 3000 K 4000 K


 Metalohalogenkowa MT
35 G12 81386
70 G12 81384
150 G12 81385


 Świetlówka kompaktowa FSQ-E
26 G24q-3 81223 81436


 Świetlówka kompaktowa FSM-E
32 GX24q-3 81329 81477
42 GX24q-4 81331 81478
57 GX24q-5 81334 81336
Więcej informacji na temat źródeł światła znajduje się w rozdziale 
technicznym.


W A  B C  D 
FSM-E 


    
1x57 350 334 121 300


 FSQ-E 
1x26 250 240   87 200
MT 
1x35 250 240   87 200
1x70 300 287 104 250
1x150 350 334 121 300


A B 


C 


D 


1x26, 32, 42 300 287 104 250 


Montaż
2 otwory mocujące.
Instalacja
Kostka przyłączeniowa 5x2,5 mm². 
Możliwość połączenia przelotowego 
1-faz. przy wpuszczonym przewo-
dzie.
Wykonanie
Wall 1 – Obudowa oprawy z 
białej (RAL 9016 z fakt.) lub szarej 
(RAL 9006 z fakt.) blachy. W MT czę-
ściowo mrożona szyba ochronna.
Wall Haze – Obudowa oprawy z 
satynowanego mlecznego akrylu. 
Haze dostarczana z płytą przeciw-
pyłową.
Odbłyśnik
Wall 1 – Asymetryczny odbłyśnik z 
aluminium o bardzo dobrych właści-
wościach odbijania światła (>92 %). 
Z fakturą w przypadku źródła 
światła MT.
Wall Haze – Odbłyśnik z mlecznego 
metalizowanego akrylu.
Inne
Możliwy centryczny przewód 
prowadzony po ścianie od góry, bez 
połączenia dalej.
Projekt
Claesson Koivisto Rune.


Typ Oprawy z elektronicznym układem zapłonowym
Wall 1
MT kg Szerokość Biały Aluminiowo-szary
1x35 2.0 250 64402 64403
1x70 3.0 300 64416 64417
1x150 3.5 350 64424 64425


Typ Oprawy z HF-std
Wall 1
FSQ-E kg Szerokość Biały Aluminiowo-szary
1x26 2.0 250 64400 64401
FSM-E
1x32 3.0 300 64410 64411
1x42 3.0 300 64413 64414 ■
1x57 3.5 350 64420 64421 ■
Wall Haze
FSM-E Satyna
1x26 1.5 300 64412
1x32 1.5 300 64415 ■


Wall 1, Wall Haze


Dodatkowe opcje
■ -138 SwitchDim/DSI
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. 


1x32/42 W, FSM-E 1x57 W, FSM-E 1x150 W, MT


Akcesoria
Płyta przeciwpyłowa do 1x26 W FSQ-E 94975
Płyta przeciwpyłowa do 1x32/42 W FSM-E 94976
Płyta przeciwpyłowa do 1x57 W FSM-E 94977
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W B C D
1/2x14 622 150 50 483
1/2x28 1222 150 50 1083
1/2x35 1522 150 50 1383


AB


C


D


14 W
A


2x14/28/35 W1x14/28/35 W


Montaż
Montaż nasufitowy, zwieszany na 
lince stalowej oraz poziomy na ścia-
nie. Montaż z załączonymi uszczel-
kami gwarantuje klasę szczelności 
IP 44, bez uszczelek – klasa szczel-
ności IP 20. Oprawa jednoświetlów-
kowa jest niewyważona, dlatego 
należy unikać montażu na lince. 
Instalacja
Cztery otwory z zaślepkami – dwa 
Ø 19 mm w górnej części oprawy 
oraz po jednym wycięciu Ø 16 mm 
w elementach końcowych oprawy. 
Kostka przyłaczeniowa 5x2,5 mm² 
pośrodku oprawy umożliwia łącze-
nie przelotowe. Oprawa dostępna 
jest także w wersji z możliwością 
okablowania przelotowego za 
pomocą kostki przyłączeniowej 
5x1,5 mm² z dwóch stron oprawy 
(-143).
Wykonanie
Obudowa z lakierowanej blachy 
alucynkowej w kolorze białym 
(NCS 0500/RAL 9016). Elementy 
końcowe z tworzywa sztucznego 
ASA.
Oświetlenie awaryjne
Oprawa AllFive dostępna jest opcjo-
nalnie z oświetleniem emLED w 
wariancie 1x28 W i 1x35 W. Montaż 
oprawy z oświetleniem emLED z za-
łączonymi uszczelkami gwarantuje 
klasę szczelności IP 23, bez uszczelek 
– klasa szczelności IP 20.
Klosz
Mleczny klosz z wytłaczanego akrylu.
Inne
Oprawę można uzupełnić o pałąk 
ochronny spełniający normy Urzędu 
Ratownictwa – SR. Przy podłączeniu 
zasilania przy elemencie końcowym 
oprawy należy użyć okablowania 
przelotowego (-143).


Typ Oprawy
FDH kg
1x14 1.3 33411 ▲
2x14 1.3 33412 ▲
1x28 2.2 33413 ▲
2x28 2.3 33414 ▲
1x35 2.6 33415 ▲
2x35 2.8 33416 ▲


Opcjonalnie dostępny uchwyt sufitowy 
umożliwiający regulację mocowania.


Obudowa z lakierowanej blachy 
alucynkowej.


AllFive 
Opal


Dodatkowe opcje
▲ -143 Okablowaniem przelotowym 5x1,5 mm²


Akcesoria
Zapasowy klosz, mleczny 14 W 90315
Zapasowy klosz, mleczny 28 W 90316
Zapasowy klosz, mleczny 35 W 90317
Uchwyt linki/para 91334
Zwieszenie linkowe 2x1,5 m/para 91162
Lakierowany na biało uchwyt ścienny 90°/szt. 91508
Mocowanie sufitowe, elastyczne c/c /para 91213
Uchwyt osłony/para 91210
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2x18 W,
odbłyśnik błyszczący


2x18 W, 
odbłyśnik matowy


Montaż
Możliwość montażu w sufitach 
podwieszanych z instalacją wen-
tylacyjną lub bez. Źródła światła 
są zamontowane w oprawie. W 
komplecie sprężyny umożliwiające 
szybki montaż bez potrzeby użycia 
narzędzi. W przypadku montażu w 
miękkim suficie należy zastosować 
płytę montażową. Odłączana obu-
dowa statecznika w celu ułatwienia 
montażu.
Instalacja
Kostka przyłączeniowa 5x2,5 mm², 
możliwość okablowania prze-
lotowego  3-faz. W przypadku 
oprawy ze statecznikiem HF-dim i 
oświetleniem awaryjnym możliwe 
połączenie 1-faz. Oprawa oświetle-
nia awaryjnego wyposażona jest w 
oddzielną obudowę z bateriami. W 
pierścieniu odbłyśnika znajduje się 
dioda LED (wskaźnik stanu modułu 
awaryjnego).
Wykonanie
Obudowa oprawy z czarnego two-
rzywa sztucznego PBT (RAL 9040), 
odbłyśnik z białym pierścieniem z 
białego tworzywa sztucznego PBT 
(RAL 9010).
Odbłyśnik
Metalizowany PBT – błyszczące 
wzgl. matowe aluminium. Kąt 
ochrony 20°. Odbłyśnik pokryty jest 
warstwą ochronną bezbarwnego 
lakieru odpornego na zarysowania.
Oświetlenie awaryjne
Do oprawy z modułem awaryjnym 
należy dodać baterię akumulatorów.
Inne
Na specjalne zamówienie moż-
liwość wyposażenia w przewód 
zasilający i wtyczkę z uziemieniem 
albo szybkozłączkę typu Wieland. 
Oprawy dostarczane z zamontowa-
nym źródłem światła – 830.


Pleiad Compact G2 205


Typ Oprawy z HF-std
FSQ-E kg Odbłyśnik 830
2x18 0.8 Błyszczący 77305 ■
2x18 0.8 Matowy 77307 ■
1x26 0.8 Błyszczący 77310 ■
1x26 0.8 Matowy 77312 ■


1x26 W,
odbłyśnik błyszczący


1x26 W, 
odbłyśnik matowy


423


223


121


h


t
Ø 205


HF
t h
1-30 115


110


Conv./Konv.
t h
1-30 119


 W przypadku niskiej przestrzeni monta-
żowej można łatwo odłączyć obudowę 
statecznika.  


W przypadku ograniczonego miejsca nad 
sufitem podwieszanym obudowę statecz-
nika można w prosty sposób odłączyć.


Obudowa z bateriami do oświetlenia awaryjnego
Baterie 1 h, L=240, B=73, H=38 98026
Baterie 3 h, L=240, B=73, H=38 98027


Dodatkowe opcje dla Oprawy HF-std
■ -03 W komplecie przewód przyłączeniowy i wtyczka z uzie-


mieniem – RKK 3x0,75 mm², dł.=2,5 m.
■ -138 SwitchDim/DSI  
■ -215 Oprawa awaryjna przystosowana do bateriij 1 h
■ -216 Oprawa awaryjna przystosowana do baterii 3 h
■ -303 W komplecie przewód przyłączeniowy Wieland GST 18i 


męski, dł.=3,0 m.


Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.
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Ø288


93


Ø260
t


t Max 90


91


Ø288


45


Ø288


FSQ IAA


144


Ø288


Ø260
t


t Max 90


91


96


Akcesoria
Dekoracyjna osłona, szara 93342
Dekoracyjna osłona, biała 93329
Dekoracyjny ring maskujący, szary 93689
Dekoracyjny ring maskujący, biały 93684
Wpuszczany pierścień dekoracyjny, niebieski 93693
Wpuszczany pierścień dekoracyjny, żółty 93694
Uchwyty do wpuszczenia, 4 szt. 94605
Płyta montażowa do montażu w miękkim suficie 41392
Osłona, szara 93364
Osłona, biała 93355
Uszczelka IP 55 93394
Sprężyna blokująca, opakowanie 10 szt. 
(1 na oprawę) 93888


Montaż
Dwa otwory mocujące. Możliwość 
montażu na suficie lub ścianie, jak 
również do sufitu podwieszanego. 
W przypadku montażu wpuszczo-
nego należy oddzielnie zamówić 
uchwyty do montażu.
Instalacja
Kostka przyłączeniowa 3x2,5 mm², 
możliwość połączenia przelotowego 
3-faz.
Wykonanie
Obudowa oprawy z poliwęglanu, 
klosz z odpornego na uderzenia 
akrylu lub poliwęglanu.
Oświetlenie awaryjne
Oprawa z oświetleniem awaryjnym 
wyposażona jest w akumulator (1 
godz. pracy) w oddzielnej skrzynce 
oraz moduł oświetlenia awaryjnego 
z możliwością montażu wpusz-
czonego lub nasufitowego. Kostka 
przyłączeniowa 4x2,5 mm².
Regulacja strumienia świetlnego
e-Sense SmartSwitch – Oprawa z 
wbudowanym czujnikiem ruchu 
z możliwością wyłączenia. Zakres 
wykrywania 100 stopni. UWAGA: 
IP 20 z czujnikiem.
Akcesoria
Pierścień kryjący, osłona i obudowa 
z białego lub szarego (RAL 9006) 
aluminium. Wpuszczony pierścień 
dekoracyjny w kolorze niebieskim 
lub złotym oraz uszczelka IP 55. 
Osłona nie pasuje do oprawy IAA.
Inne
Możliwe zewnętrzne podłączenie 
przewodu zasilającego, połączenie 
przelotowe 0° lub 180°. Trzy otwory 
wejściowe z zaślepkami Ø 16 mm 
umieszone w górnej części oprawy.
Projekt
Wilma Daemen.


Typ Oprawy ze statecznikiem konwencjonalnym, kompensacja 
mocy biernej
FSQ-I kg Przesłona Kod luminancji
1x13 1.3 Akryl B 56532
1x13 1.3 PC B 56536
1x18 1.3 Akryl B 56533
1x18 1.3 PC B 56537
1x26 1.3 Akryl C 56534
1x26 1.7 PC C 56538


Discovery z e-Sense SmartSwitch.


Discovery


Typ Oprawy z HF-std
FSQ-E kg Przesłona Kod luminancji
1x13 1.3 Akryl B 56532-85
1x13 1.3 PC B 56536-85
1x18 1.3 Akryl B 56533-85
1x18 1.3 PC B 56537-85
1x26 1.3 Akryl C 56534-85
1x26 1.7 PC C 56538-85
Oprawa awaryjna Discovery bez autotestu
1x26 PC C 56668
Oprawa awaryjna Discovery z autotestem
1x26 PC C 56669
Discovery e-Sense SmartSwitch
1x18 1.3 PC B 56662
1x26 1.7 PC C 56663


Źródło światła
W Gniazdo 2700 K 3000 K 4000 K


 Świetlówka kompaktowa FSQ-I
13 G24d-1 81255
18 G24d-2 81256 81465
26 G24d-3 81257 81466


 Świetlówka kompaktowa FSQ-E
18 G24q-2 81222 81435
26 G24q-3 81223 81436


 Żarówka zwykła IAA/F
75 E27 81016
Więcej informacji na temat źródeł światła znajduje się w rozdzia-
le technicznym.


Oprawa z dekoracyjną obudową i szarą 
osłoną.


Typ Oprawy, źródło światła - żarówka
IAA kg Przesłona Kod luminancji
1x75 0.7 PC C 56535
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70


< 2400


Ø750


Ø137


Plaster miodu Mleczny dyfuzor


Dodatkowe opcje
■ -138 SwitchDim/DSI
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do numeru oprawy. 


Montaż
Maskownica sufitowa z uchwytem 
mocującym na śruby montażowe 
c/c 49–89 mm.
Instalacja
Kostka przyłączeniowa 4x2,5 mm² 
lub 5x2,5 mm² w przypadku regula-
cji natężenia oświetlenia, możliwe 
przełączenie przelotowe 1-faz.
Wykonanie
Dopasowana do koloru maskownica 
sufitowa z polypropylenu. Obudowa 
oprawy z białego (NCS 0500 z fakt.) 
lub aluminiowo-szarego (RAL 9006 
z fakt.) aluminium. Dostarczana ze 
zharmonizowanym kolorystycznie 
przewodem w koszulce z tkaniny i 
linką stalową: 2,4 m.
Raster
Plaster miodu lub mleczny dyfuzor.
Akcesoria
Płyta przeciwpyłowa.
Oświetlenie awaryjne
Niektóre warianty są dostępne z 
oświetleniem emLED. W przypadku 
oprawy z oświetleniem emLED nie 
można używać osłony przeciwpy-
łowej.
Inne
Długość zwieszenia regulowana 
przechodzącą na wylot linką stalo-
wą i dwoma blokadami ciernymi 
oraz przewodem mocowanym z 
blokadą w oprawie i maskownicy 
sufitowej. Wyłącznik schodowy ze 
statecznikiem HF-std. W przypadku 
przewodów natynkowych należy 
wykonać wycięcie w maskownicy 
sufitowej za pomocą cęgów 94248.
Projekt
Ola Granlund.


Typ Oprawy
FSD kg Biały Aluminiowo-szary
Plaster miodu
4x55 6.4 53678 53688 ■
Mleczny dyfuzor
4x55 6.4 53673 53683 ■


Otwór na wylot w mlecznym stożku 
sprawia wrażenie lekkości.


Ten° Circle 750


Łatwa w montażu maskownica 
sufitowa z przechodzącą na wylot linką 
stalową. Kolory dopasowane do oprawy.


Źródło światła
W Gniazdo 3000 K 4000 K


 Świetlówka kompaktowa FSD
55 2G11 81318 81473
Więcej informacji na temat źródeł światła znajduje się w rozdziale technicznym.


Akcesoria
Osłona przeciwpyłowa Ø 750 90199
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Montaż
Możliwośc montażu na ścianie 
w pionie lub poziomie. Oprawa z 
gniazdem tylko do montażu pozio-
mego. Ewentualny moduł gniazda 
można umieścić dowolnie po prawej 
lub lewej stronie. Osłona IP 44.
Instalacja
Otwory wlotowe z zaślepkami do 
instalacji wpuszczanej lub natynko-
wej. Rozmieszczenie – patrz rysunek 
wymiarowy. 3-stykowa kostka przy-
łączeniowa. Oprawa z gniazdem jest 
wyposażona w 4-stykową kostkę 
podłączeniową z możliwością zasila-
nia gniazda stałym napięciem.
Wykonanie
Obudowa i moduł gniazda wynona-
ne z poliwęglanu w białym lub sza-
rym odcieniu. Na module gniazda 
samozamykająca klapka.
Raster
Klosz z matowego tworzywa akrylo-
wego. Montaż i demontaż klosza nie 
wymaga narzędzi.
Regulacja strumienia świetlnego
Oprawa z wbudowanym czujni-
kiem ruchu e-Sense SmartSwitch 
z możliwością wyłączenia. Zakres 
wykrywania 100 stopni. UWAGA 
IP 21 z czujnikiem.
Inne
Oprawa wyposażona w moduł 
gniazda (gniazdo z uziemieniem 
230 V) zastosowana w łazience po-
winna być podłączona do obwodu z 
wyłącznikiem różnicowoprądowym.


Typ Oprawy
FDH kg Kod luminancji Biały Szary
Z modułem gniazda
1x14 0.8 B 17881 17882
1x24 0.8 C 17883 17884
Bez modułu gniazda
1x14 0.8 B 17877 17878
1x24 0.8 C 17879 17880
Z e-Sense SmartSwitch
1x14 0.8 B 17885
Informacje na temat klasyfikacji wartości luminancji znajdują się 
w rozdziale informacje techniczne.


 Aqua z modułem gniazda.


Klosz jest utrzymywany za pomocą 
uchwytów zatrzaskowych.


Aqua


Akcesoria
Klosz, akrylowy 94477


Aqua z e-Sense SmartSwitch.
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AB


C


DW A B C D
1/2x14/24   600 298 89   530
1/2x28/54 1200 298 89 1000


1x14/24 W, 300x600 2x14/24 W, 300x600 1x28/54 W, 300x1200 2x28/54 W, 300x1200


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
● -308 e-Sense ActiLume
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.


Montaż
Nasufitowy. Stały sufit lub sufit 
podwieszany o profilu nośnym T.
Instalacja
Szybkozłączka 3x1,5 mm², moż-
liwość połączenia przelotowego 
1-faz. W przypadku zastosowania 
regulacji strumienia świetlnego 
5-stykowa szybkozłączka, możliwe 
połączenie 1-faz.
Wykonanie
Obudowa i odbłyśnik wtórny wyko-
nane z lakierowanej na biało blachy 
stalowej ze ściankami z aluminio-
wych odlewów (NCS 0600/RAL 9003 
z fakturą).
Raster
Beta – odbłyśniki boczne i poprzecz-
ne o podwójnej paraboli, z mato-
wego aluminium o bardzo dobrych 
właściwościach odbijania światła 
(> 92 %). Po demontażu pozostaje 
zawieszony na specjalnych uchwy-
tach. Uziemiony.
Oświetlenie awaryjne
Możliwość dodatkowego wyposażo-
nia w moduł emLED.
Regulacja strumienia świetlnego
Mozliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.
Inne
Indigo Clivius spełnia wymogi nor-
my PN-EN 12 464-1.


Typ Oprawy
FDH kg
Modul 300x1200
1x28 5.9 24485 ■ ●
2x28 6.0 24486 ■ ●
1x54 5.9 24487 ■
2x54 6.0 24488 ■
Modul 300x600
1x14 4.3 24481 ■ ●
2x14 4.4 24482 ■ ●
1x24 4.3 24483 ■
2x24 4.4 24484 ■


Wycięcie w elementach końcowych na 
przewód prowadzony po suficie.


Łatwy montaż w podwieszanym suficie 
o widocznym profilu nośnym.


Indigo Clivus
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W A
Single
1x28/54 1293
1x35/49/80 1593


W A
Continuous
1x28/54 1173
1x35/49/80 1473 A


60


60


A


60


60


Single


Continuous


1x28/35/49/54/80 W


20%
80%


Montaż
Zwieszenie pojedynczej oprawy lub 
systemu opraw za pomocą mecha-
nizmu zawieszenia na stalowych 
linkach. Możliwość zamontowania 
na ścianie za pomocą uchwytu 
ściennego (patrz akcesoria).
Instalacja
Oprawa początkowa jest wyposażo-
na w przewód zasilający 3x1,5 mm² 
o długości 2,4 m. Oprawa systemo-
wa jest wyposażona w przewód po-
łączeniowy (5x1,5 mm²) oraz kostki 
przyłączeniowe z dwóch stron. W 
przypadku łączenia w linię rząd 
opraw musi się zawsze zaczynać 
oprawą początkową.
Wykonanie
Obudowa oprawy wykonana z 
eloksydowanego i wytłaczanego 
aluminium.
Raster
Lamell – raster wykonany z po-
przecznych elementów z blachy 
stalowej w kolorze aluminiowo-
szarym.
Odbłyśnik
Odbłyśnik z metalizowanego 
aluminium.
Oświetlenie awaryjne
Notor G2 może być wyposażony w 
moduł oświetlenia emLED (patrz 
akcesoria).
Regulacja strumienia świetlnego
Możliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.
Akcesoria
Szczegóły dotyczące montażu oraz 
dodatkowe elementy oprawy – 
patrz akcesoria.


Notor G2 Direct/Indirect o rozsyle 
mieszanym (bezp./pośr.).


 Model Notor G2 zamontowany do 
ściany za pomocą uchwytu nr 91962.


Notor G2 
Rozsył Bezpośrednio/Pośredni


Typ Oprawy
FDH kg Oprawa początkowa Oprawa systemowa
1x28 2.3 26881 26891 ■
1x35 2.6 26882 26892 ■
1x49 2.6 26883 26893 ■
1x54 2.3 26884 26894 ■
1x80 2.6 26885 26895 ■


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.
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W A
Single
1x28/54 1293
1x35/49/80 1593


W A
Continuous
1x28/54 1173
1x35/49/80 1473 A


60


60


A


60


60


Single


Continuous


1x28/35/49/54/80 W


20%
80%


Montaż
Zwieszenie pojedynczej oprawy lub 
systemu opraw za pomocą mecha-
nizmu zawieszenia na stalowych 
linkach. Możliwość zamontowania 
na ścianie za pomocą uchwytu 
ściennego (patrz akcesoria).
Instalacja
Oprawa początkowa jest wyposażo-
na w przewód zasilający 3x1,5 mm² 
o długości 2,4 m. Oprawa systemo-
wa jest wyposażona w przewód po-
łączeniowy (5x1,5 mm²) oraz kostki 
przyłączeniowe z dwóch stron. W 
przypadku łączenia w linię rząd 
opraw musi się zawsze zaczynać 
oprawą początkową.
Wykonanie
Obudowa oprawy wykonana z 
eloksydowanego i wytłaczanego 
aluminium.
Raster
Lamell – raster wykonany z po-
przecznych elementów z blachy 
stalowej w kolorze aluminiowo-
szarym.
Odbłyśnik
Odbłyśnik z metalizowanego 
aluminium.
Oświetlenie awaryjne
Notor G2 może być wyposażony w 
moduł oświetlenia emLED (patrz 
akcesoria).
Regulacja strumienia świetlnego
Możliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.
Akcesoria
Szczegóły dotyczące montażu oraz 
dodatkowe elementy oprawy – 
patrz akcesoria.


Notor G2 Direct/Indirect o rozsyle 
mieszanym (bezp./pośr.).


 Model Notor G2 zamontowany do 
ściany za pomocą uchwytu nr 91962.


Notor G2 
Rozsył Bezpośrednio/Pośredni


Typ Oprawy
FDH kg Oprawa początkowa Oprawa systemowa
1x28 2.3 26881 26891 ■
1x35 2.6 26882 26892 ■
1x49 2.6 26883 26893 ■
1x54 2.3 26884 26894 ■
1x80 2.6 26885 26895 ■


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.
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A


D


B


82C
W A B C D
28 1365 141 58 1200
35 1665 141 58 1500
49 1665 141 58 1500
54 1365 141 58 1200
80 1665 141 58 1500
28 1365 229 66 1200
35 1665 229 66 1500


1x35 W, 1 raster 2x35 W, 1 raster 2x35 W, 2 rastry


Montaż
Zawieszenie na linkach stalowych 
(patrz akcesoria). Montaż z zastoso-
waniem blokady ciernej w oprawie.
Instalacja
Podłączenie zasilania za elemen-
tem końcowym oprawy. 5-stykowa 
kostka przyłączeniowa przy każdym 
elemencie końcowym z możliwością 
łączenia przelotowego 1-fazy.
Wykonanie
Obudowa z blachy stalowej lakie-
rowanej na kolor biały (NCS 0500/
RAL 9016) lub aluminiowo-szary 
(RAL 7040), elementy końcowe 
wykonane z polipropenu. W 
przypadku łączenia w linię oprawę 
należy uzupełnić o łączniki i ścianki 
zewnętrzne (patrz akcesoria).
Raster
Beta – odbłyśniki boczne i poprzecz-
ne o podwójnej paraboli, z mato-
wego aluminium o bardzo dobrych 
właściwościach odbijania światła 
(> 92 %). Po demontażu pozostaje 
zawieszony na specjalnych uchwy-
tach. Uziemiony
Odbłyśnik
Raster pełni funkcję odbłyśnika.
Rozsył światła
Symetryczny.
Oświetlenie awaryjne
Możliwość dodatkowego wyposażo-
nia w moduł emLED.
Regulacja strumienia świetlnego
Mozliwość wyposażenia opraw w 
stateczniki elektroniczne z regulacją 
strumienia świetlnego.


DTI ze SwitchDim (-301) posiada 
wyłącznik linkowy dimm. Na specjalne 
zamówienie dostępny także w opra-
wach HF-std.


Model DTI z dwoma rastrami spełnia 
wymogi normy EN 12464-1.


DTI type 2
Beta


Typ Oprawy
FDH kg Rozsył światła Biały Aluminiowo-szary
1 raster
1x28 2.8 50/50 28821 28861 ■ ●
2x28 2.8 50/50 28822 28862 ■ ●
1x35 3.0 50/50 28823 28863 ■ ●
2x35 3.0 50/50 28824 28864 ■ ●
1x49 3.0 50/50 28829 28869 ■
2x49 3.0 50/50 28830 28870 ■
1x54 2.8 50/50 28825 28865 ■
2x54 2.8 50/50 28826 28866 ■
1x80 3.0 50/50 28827 28867 ■
2x80 3.0 50/50 28828 28868
2 rastry
2x28 3.1 50/50 28838 28878 ■ ●
2x35 3.1 50/50 28839 28879 ■ ●


Oprawa do łączenia w system musi być wyposażona  w dodatkowe 
akcesoria, patz strona 100.


Typ Oprawy Systemowej
FDH kg Rozsył światła Biały Aluminiowo-szary
1 raster
1x28 2.8 50/50 29901 29911 ■ ●
2x28 2.8 50/50 29902 29912 ■ ●
1x35 3.0 50/50 29903 29913 ■ ●
2x35 3.0 50/50 29904 29914 ■ ●
1x54 2.8 50/50 29905 29915 ■
2x54 2.8 50/50 29906 29916 ■
1x80 3.0 50/50 29907 29917 ■
2x80 3.0 50/50 29908 29918


Dodatkowe opcje
■ -299 DALI
■ -300 SwitchDim/DSI
■ -301 SwitchDim z wyłącznikiem linkowym DIMM
● -308 e-Sense ActiLume z wyłącznikiem linkowym DIMM
● -309 e-Sense SmartSwitch Czujka obecności DIMM
● -314 e-Sense SmartSwitch on/off
● -315 e-Sense SmartSwitch z wyłącznikiem linkowym
Aby uzyskać odpowiedni wariant należy dodać numer opcji do 
numeru oprawy. Do numeru oprawy może zostać dodana tylko 
jedna opcja.





